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evangeliář  Olomoucký  jest  pergamenový  rukopis  v  4**  chovaný 
v  Olomoucké  studijní  knihovně,  kdež  má  nyní  značku  III.  E.  7.  Listů  má 
341,  z  nichž  však  první  tři  a  poslední  jeden  jsou  prázdny;  taktéž  strana 
335''  jest  nepopsána.  Listy  jsou  číslovány,  což  však  provedeno  v  nové  době, 
ale  omylem  počítán  jest  list  95  a  193  dvakrát  (v  našem  přepise  95  a  95  A, 
193  a  193  A).  Z  původní  vazby  zbyla  jen  v  zadu  dřevěná  deska  a  v  předu 
pergamenový  list.  Výška  listů  jest  235  cm,  šířka  155  cm.  Popsaná  plocha 
jest  vylinována  hnědě  a  uzavřena  kolmými  čarami ;  na  každé  stránce  jest 
27  řádků. 

Písmo  jest  větší,  krásné  a  pochází  z  dvojí  ruky.  Do  1  66°  jest  na- 
kloněné v  právo  a  s  ozdobnými  háčky  —  to  jest  první  ruka;  od  1.  67*  až 
do  konce  jest  druhá  ruka  (písmo  kolmé,  bez  háčků  a  jiného  tvaru).  Až 
do  1.  66^  jsou  na  okraji  drobným  písmem  poznámky,  které  však  pocházejí 
z  třetí  ruky.  Také  věkem  liší  se  obě  části.  Druhý  písař  zanechal  vr  ocení, 
kdy  dodělal  svou  práci ;  léta  od  Narozenye  fyna  bozzieho  Tyfficz  Czztyrzy 
Sta  Gedenmezcitmeho  w  pondieli  po  przigeti  matki  Bozzi  na  nebe.  Část 
první  jest  o  něco  starší.  Všecky  nadpisy  jsou  červené.  Počátky  označeny 
jsou  většími  červenými  písmeny,  které  přesahují  několik  řádků.  Barevné, 
obrázkové  inicialky  jsou  jenom  tři.  Na  1.  I"  jest  to  V  (rr  u),  provedené 
barvou  a  zlatem.  V  něm  vidíme  známý  obraz,  jak  okřídlený  krucifix  zje- 
vuje se  sv.  Františku.  Úponkovité  ozdoby  vymalovány  jsou  i  na  okrajích  ; 
na  hořejší  vyobrazen  jest  pes  pronásledující  zajíce.  Na  dolejším  okraji 
čteme  v  konturách  K  G  S  C.  Podobně  barvou  a  zlatem  provedenou  ini- 
cialku  nalézáme  na  1.  94^  v  podobě  B.  Na  celé  ozdobě  poznáváme  ráz 
moravské  národní  kresby,  jak  se  nám  jeví  nyní  ve  výšivkách  a  jinde:  pěti- 
listý  kvítek  a  obloučkovité  ozdoby  vnitřních  polí.  Týž  charakter  má  malá 
inicialka   A'  na   1.  205'\ 
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Kodex  patřil  Olomouckým  klariskám,  pro  jejichž  potřebu  dala  jej 
poříditi  jakási  příznivkyně  kláštera  se  svou  dcerou.  Jejich  štědrost  hlásá 
nápis  na  dolejším  okraji  1.  1.  (1")  Tyto  knyehy  vczynyla  geft  pany  kaczna 
fwu  czeru  (1*')  a  mágy  býti  w  obecz  wffym  feftram. 

Rukopis  obsahuje  tři  kusy:  1.  Život  sv.  Františka  z  Assisi 
(1.  P  —  94*)  přeložený  z  latinského  originálu  sv.  Bonaventury  a  sepsaného 
r.  1261;  2.  Epištoly  (94^—205^)  a  Evangelia  (205^—331^0;  3.  Ri- 
tuál jeptišek  (332*  až  do  konce)  na  Velký  pátek,  když  se  kříž 
ukládá  do  hrobu.   Název  ^Evangeliář  Olomoucký*  patří  tedy  jen  druhé  části. 

O  rukopise  psáno  bylo  již  několikráte.  Nejstarší  zpráva  Jungmannova 
v  Historii  literatury^  III.  č.  587,  588,  918,  941  spočívající  na  informacích 
Bočkových  jest  chudičká.  Doplnil  ji  Hanuš  v  Dodavcích.  Za  určitější  a  ob- 
šírnější údaje  děkujeme  J.  Jirečkovi,  který  o  něm  psal  v  rozpravě  »0  českém 
prvotním  překlade  sv.  evangelií*  (1859,  Spisy  kr.  č.  sp.  n.),  v  Časopise 
Českého  Musea  1864  str.  142,  a  zvláště  v  rozpravě  »0  zvláštnostech  češtiny 
ve  starých  rukopisech  moravských*  (1888,  Rozpravy  kr.  č.  sp.  n.).  Jiné 
zprávy  pocházejí  od  prof.  Gebauera  v  Listech  filologických   1887  str.  362, 

1892  str.  457,  v  Historické  mluvnici  a  j.,  od  F.  Menčíka,  Dva  evangelistáře 

1893  str.  XVIII.  Nejnověji  jej  popsal  Dr.  V  Tille  ve  Věstníku  české  Aka- 
demie  1895  str.  441   a  V.   Flajšhans  v  Osvětě   1896  str.   888  sld. 

Epištoly  a  evangelia,  které  tuto  otiskujeme,  jdou  přes  celý  rok 
na  všecky  neděle,   svátky  a  na    dni    ferialní  (jako    jsou    suché    dni,  středy, 
pátky,  soboty  a  j.).  Dole  v  rohu  bývá  někdy  napsán  počátek  textu  násle- 
dujícího listu:    145*":  towanye;   161*^:    czkny    vczzy;    185*^:  zzadneho;   193'' 
wích;  200'':  tey  trogyczi:  208'':  w  fobotu;  224'':  bia  gfte;  248^:  fyn  bozzi 
256'':  te  na  mv;  264'':  fyn  twoy;  272'':  z  tohoto;  280'':    dnye    iak;    288'' 
poznalo;    296'':    no    bude;    304'':    ffczzuge;    312'':    opiet;    320'':    zakonnye 
328'':  bude. 

Rukopis  jazykem  a  přede  vším  dialektickými  zvláštnostmi  jest  tak  dů- 
ležitý, že  se  vidí  potřeba,  jej  obšírněji  popsati  i  po  této  stránce.  Tak  jen  vy- 
nikne cena  jeho,  která  nezáleží  v  stáří,  nýbrž  v  jazyku. 

Nejprve  budiž  krátce  vylíčen  pravopis. 

c  píše  se  pravidelně  spřežkou  cz:  nycz  95'' a  j.:  někdy  íTí?.?.' wffeczzko 
215'',  gduczze   144^  dofyczzy   130^ 

í:  většinou  spřežkou  czz:  czziftye  95'',  konczzal  260'';  nebo  ít^-;  lac^en 
131^  czlowiek  143*  a  j. 

s  pravidelně  f,  s:  fye  260^  zaílup  26P,  nas  260'',  ff:  przeff  137^ 
z   ffrfti  206*,  maffa    159*;  z:  zamym  119^  zwoyg  149*. 

s  pravidelně  spřežkou  ff,  fs:  poffly  95*,  byeffye  261*,  budefs  260'': 
jednou  též  se  znaménkem  diakritickým :    fmyfletý  99*. 

z  píše  se  pravidlem  z:  zdrawa  260'',  brzo  249*;  nebo  zz :  fkrzze  138*, 
w  bozze  159*,  yazziki  148*;  nebo/;  flattem  140',  wfemffye  247*,  nalefli  147*. 

z  spřežkou  zz:  gehozz  95*,  drzztezz  253*;  jednou  tiz  ff :  viidSXx  148*; 
nebo  z:  genz  130*,  založeným   133*. 
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ř  píše  se  rz:  przed  95^,  rzkucze  235^  nebo  rzz:  rzzeczz  144^,  kte- 
rzzyzz    139*. 

/  buď  i:  tobie  260^,  nebo  y:  zagyíle  260^. 

/  buď  i ,  y:  bogyfs  260^  vflifn  242^  buďj'^:  ť  nyg  205^ 

)'  a  ý  psáno  zrovna  tak  jako  /  a  /;  rozdílu  mezi  oběma  není. 

j  psáno:  y:  yako  95'',  g:  ge  95**,  yg  nebo  ig:  ygmeno  273'',  igmeno 
272^  moyg  260^ 

k  zříď-za  c:  placachu   121''. 

u  často  jako  v  zvláště  na  začátku  a  na  konci:  vczzynyl  260'',  do 
chramv  95*;  někdy  znamená  ú:  vil;  95  A*. 

v  psáno  IV,  ale  někdy  jako  inicialka  též  v:   Viffed  215''. 

au  psáno  v  cizích  slowech  aw :  ezaw   116%  av\  rothavzu  263*. 

oii  psáno  ozv:  hrnczzyrzfkow  247*. 

(^  píše  se  literami  ye,  ie :  czzlowyek  95'',  Izaiaffie  95  A"* ;  po  ;z  někdy 
jen  e:  prworozene  117*,  zwonenye  333*;  též  tak  po  t:  w  fkrite  241''. 

/•  a  d  t,  d:  vtal  253'',  roftte  134*,  budte  102''. 

Délka  jest  označena  několikráte  jen  při  e:  andyelee  329'',  nee  209*, 
zlee  228',  zzydee  264*. 

Pi^edložky  píší  se  dohromady  se  svým  slovem.  Taktéž  tvoří  jedno 
slovo  Jezukristus;  tázací  -//  jest  přikloněno ;  že  v  protože  a  jestliže  stojí 
zvláště. 

Jazyk.  Zde  uvedeme  pokud  možno  nejvíce  zjevů  nečiníce  nároků 
na  úplnost.  To  jest  vyhrazeno  speciálnímu  vědeckému  zkoumání. 

/.  Hláskosloví. 

1.  Samohláska  a:  Přehláska  jest  úplně  provedena  na  patřičných 
místech,  od  čehož  však  analogií  způsobeny  jsou  některé  odchylky.  Ku  př. : 
dvě  czzefty  123'',  rzerzewe   101'';  na  piffczzelki  295*  vedle  pyffczzalky  190*. 

Substantiva  na  -énín  mají  v  mn.  č:  rzymene  243*. 

U  sloves  III.  a  V.  tř.  vz.  sázeti:  v  přič.  min.  činném  jsou  náležité 
tvary:  mlczzal  220'',  fkonczzal  260^  flyffal  107*  a  j.,  przydrzzal  229*,  horzal 
106%  drzzal  95  A^  fem.  slilTala  115'',  147*.  plur.  mase.  fliffely  100'',  vfii- 
ffieli  213''  —  ale  vedle  nich  jsou  také  analogické:  pl.  mase:  fliffali  234*, 
237'',  nedrzaly  253''.  — ■  V  příčestí  min.  trp.  jediný  vůbec  známý  doklad: 
zemdlan  gfa  232''.  V  přechodníku  min.:  byezzaw  255^  vfliffaw  115'',  117* 
a  j.,  a  anal.  víliffawffie  knyzzata  280'',  251''  a  j.  —  V  aoristu:  kdyzz  to 
vfliffa  239*. 

U  sloves  I.  tř.  vz.  pieíi  pnu:  aor.  wza  120*,  wzachu  264'',  on  poczza 
229*,  poczzachu  254*  vedle  wze  212*,  poczzechu  229'';  on  wzel  308^  przi- 
geli  msc.  211*,  poczzeli  msc.  255*,  prokláti  gfu  242'',  przygewffie  264*,  wffeho 
przygety   101''  (subst    verb.)  vedle  prziyati  215''. 

Sloveso  pomanúti:  napomanut  213*,  zapomanvli  gfu  285''  vedle  zpo- 
manefs  284*,  abiftc  fye  rozpomenuli  275*. 

Vedle  knyzzatflwo  190*,  knyzzacztwa  165*  čte  se  též  knyzzecztwo  155**. 
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Rozvázati  má  v  imper.   rozwyezz   107''. 

Také  podle  sebe  stojí  přehl.  vrziednyki  325^  a  nepřehl.  vrzadnyczi  317^. 

V  nom.  pl.  neutr,  vzoru  moře  jest  a:  frdcza  waffye  96-'',  106'\  To 
jest  tvar  dialektický. 

Za  a  jest  o  :   rodowati  fye  203''. 

a  se  střídá  s  r:  do  kafítalu  279%  z  kafíl:alu  277^  po  kafftelech 
277^  Alžběta  a  Elžběta.  V  tomto  jest  e  vlivem  cizího  Elisabeth :  elzbietha 
208''  a  j. 

a  jest  vysuto:  Margrety  314''. 

2.  Dvojhláska  aj  v  Ev.  Ol.  nemění  se  v  ej.  Jest  tedy:  waycze 
274^,  day  101'',  k  naywiffym  251'',  wezdayffyho  157^  a  j.  Výjimku  činí 
pouze  vejvoda,  vejvodiU:  gen.  weywody  128'',  weywodam  141%  weywody 
(3.  pl.)  227b. 

3.  Samohláska  e,  é. 

a)  Zúžení  é  v  i,  jako  vůbec  v  textech  14.  a  i  15.  stol,  vyskytuje  se 
jen  ojediněle:  rzykano   146". 

Nezúžené  é  drží  se  zejména  v  koncovce  -//  subst.  r.  stř.  vzoru  zna- 
menie:  obyle  107',  vhle  lOl'',  wefele  100%  žele  172^  vfile  234%  gen.  obile 
116'',  olegem  wefele  97^.  V  lok.  a  instr.  sgl.  jest  však  náležité  í:  sn  ufili 
104'',  obilym   117%  f  welelym   100*  a  j. 

b)  é  se  mění  v  íe.  Nejčastěji  se  to  děje  u  dřévc ;  drzewe  121''  — 
drzyewe  98^  122%  276*  a  j.;  u  šel:  ffyel  179%  256%  neffiel  130*;  u  řéci: 
rzyeczy  160''.  S  jistotou  ovšem  nelze  tvrditi,  že  v  ffyel  jest  dlouhé  ie,  po- 
něvadž rukopis  až  na  několik  případů  délky  zvláště  neoznačuje. 

c)  Za  e  píše  se  velmi  často  ě  (ye).  Po  s:  wzal  fyem  131'',  snefye 
106*,  ponefye  165*;  po  z:  vok.  bozzye  125'';  po  š:  wffyemohuczy  109'', 
vedle  wffemohuczy  100'',  114*  a  j.,  powyffyeny  126*,  chodyeffye  125''  ;  po 
ř:  rzyek  98'',  rzyekl  107*,  147''  a  j.,  rzyekla  115'',  rzyetyez  108*,  oltarzyem 
106'',  werzyege  133*,  bratrziecz  239''  a  j.,  zlorzyeczzyty  116^,  vmrzyefs 
107*   a  j,  po  11?:  w  ramyenye   151*,-  kmyě  320*,  a  t.  d. 

Po  ž,  š,  ř  psané  ye  znamená  pouze  e,  po  s  však  má  platnost  fone- 
tickou. (Srv.  Geb.  Hist.  ml.  I.  str.  147.)  V  subst.  kmyen,  w  ramyenye  vi- 
díme zároveň  též  stopy  dialektu   písařova. 

d)  E  se  změnilo  v  y:   w  dewatynaftu  nedyely   167''. 

^j  E  se  odsouvá.  Velmi  často  se  to  děje  v  příponě  -iiie  1.  os. 
mn.  č. :  budem  165*  (zhusta),  nemozzem  170''  a  j.  (V.  tvarosloví.)  V  adverb. 
viece:  wyecz  10:^*,  132''  a  j.  Několikráte  ve  slovese  velebiti:  welbyty  157"^, 
welby  177''  (třikrát),  196% 

4.  Pohybné  a  jerové  e  vyskytuje  se  pravidelně,  ku   př. 

a)  v  kmeni:  ftred  95  A*.  ftrzed  186^  gen.  ftrdi  267*;  trest  248*, 
dffczze  136*. 

b)  v  koncovkách:  owecz  139*,  frdecz  168*,  pieth  wratecz  225*,  czzafek 
241%  plaffczzek  203*. 
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c)  v  předložkách  od,  v,  p''ed:  ode  zlého  156'',  ode  wffyech  110'',  ode 
ouye  322^  ode  dlTczze  136',  ode  tmy  133^  ode  pana  152'^,  228^  we  krwy 
99'',  vve  wffiech  a  nade  wffyemy  99^,  we  czty  IIS'',  ve  czzbanye  IM'',  we 
bdyenye   108^,  przyede  cztenym  270^,  przede  wffemy  101'',  a  j. 

Správné  také  jsou  tvan:  piet  wablczow  325",  -'kk.  inladenka  266'', 
przed  mudrczi  a  chytrczi  309'^. 

Slova  bazn  112^,  312=',  164'',  pyefn  98'',  135'',  a  j.  nemají  vkladného 
e.  Za  to  však  jest  v  gen.  mn.  model  162'',  proti  bedr,  nosidl,  sestr,  a  j. 
(v.  tvarosloví.) 

Odchylky  jsou  pi-i  předložkách:  w  krwy  LIQ'',  nad  wffyemy  112\ 
przed  panem   106',  welmi  zřídka. 

Av.šak  czzrw  286'',  czrwen\'  jakzzto  czzrwyk  124'',  (moře;  czzrwene 
192''  nemají  jerového  r,  které  tu  nemohlo  ani  vzniknouti. 

5.  S  a  m  o  h  1  á  s  k  a  ^,  zV. 

a)  Úží  se  /V  v  /. 

«)  V  kořeni:  brzimye  107'',  drzywy  145'',  134^  (n.  pl.),  206=*  a  j., 
po  dewytnyku  104S  hrzych  129\  w  hrzyffych  226''  a  j.,  hrzyffny  110'', 
dat.  hrzyffnyku  143^.  knyzzata  137'',  myffek  257'',  przytel  238'',  neprzytele 
byechu  259'',  112^,  114'',  vczzynyeny  gfu  przytele  259'',  akk.  pl.  neprzytele 
171*,  p\fek  187'',  w  przybitku  163",  w  przyemytanye  110'',  przemytal  t., 
fnyh  124"',  fwytyty  162",  fwycznowe  176",  na  fwyczky  98''  (vedle  Swyeczzek 
t.);  od  ftrzyd  226",  fwizzefs  313'',  fwyzzete  231",  fmych  158'',  nebo  fye 
fmyti  budete  322'',  kdyzz  odímyli  fye  248",  fpyty  149",  {=  spáti),  ftrzyzwye 
96",  dofíhage  104",  wycze  149''  (velmi  hojně),  v  wyrzye  154'',  nezawyzzefs 
164'',  wftrzyczy  125",  wymytaty  275",  tyzzefs  262'',  roztrzifl  314",  zmynka 
173'',  zpywanye  102''  a  t.  d.  U  sloves:  gyfty  125',  pogyty  210",  (=  po- 
jmouti), przygyty  156''  (:=:  přijmouti),  241",  wzzyty  142",  wynyty  115'',  prziti 
247",  wym   130",  wyte    173",    wyff-li    232",  kto  fmy  104^  fny   130"  a  t.  d. 

/j)  v  koncovkách,  u  neuter  vz.  znamenie  :  blaznowftwy  gfu  103",  po- 
wolany  102'',  newyedomy  137",  mylofrdenftwy  104",  pofluffenltwy  105'', 
przykazany  110'',  ílvvorzyenym  (instr.)  126'',  dyedycztwym  108";  v  lok.  pl.  : 
w  proroczych  96'',  w  uliczich  149'',  w  krmych  176'',  w  ílanych  175"  a  j.  ; 
knyezzy  111'',  121''  a  j  ;  potrzyeby  157",  273'';  u  adj.  fem.  božie:  lafka 
bozzi  141'',  chwala  bozzy  98'';  na  zaytrzy  250";  u  sloves:  v  3.  os.  pl. 
chty  139",  wypowyedy  112";  v  imperfektu:  byffye  176",  125''  a  j.,  czzy- 
nyffe  178",  mluwiffie  212'',  mnozzyffye  149\  nefiffye  145'',  flowyffye  97", 
chtyffye  210",  wyedyffe  261^  gediffie  207'',  prawichu  212'',  gdychu  210", 
flawychu   152",  krztichu  fye  207'',  pygychu   103''  a  t.  d.  velmi   často. 

y)  v  slab.  kmenotvorných :  w  lozzyczzku  184'',  myeficz  149'',  rytyrz- 
ftwo  216'',  v  přech.  přít.:  fluzzycze  100'',  placzzyczy  121''  a  j.,  v  přič. 
min.  trp.  welmi  často:  wydyn  136'',  flifíyn  129'',  mnyn  147'',  wydyna 
98'',  zetrzyna  129",  fliffyna  147",  pozzrzyno  163",  otewrzyno  274",  powye- 
dyno    205'',    pl.  m.  wydyny   221",    powiedyny  325",    fem.    zawrzyny  121", 


X 

zadrzzyny  266*,  neut.  otewrzyna  97'' ;  drzzynv  byty  150^;  v  přič.  min.  čin. : 
neodili  fte  223^ 

Úžení  nabylo  v  Ev.  01.  převahy.  Určitěji  lze  toto  říci :  V  slab.  ko- 
řenných  jest  ie  častější  než  /,  ale  rozdíl  není  velký.  V  koncovkách  jest 
poměr  týž,  avšak  obrácený.  V  imperfektu  jest  /  o  málo  hojnější  než  ie. 
Vůbec  poměr  ie  k  /  jest  jako  5  k  6,  resp.  6  k  5. 

i)  Za  é  jest  /.  Příklady,  které  tu  uvádím,  jsou  dialektické:  tym  161'*, 
(dvakrát),  216'*,  235-'  dat.  pl.  w  dnech  tychto  175**;  v  sklonění  jmenném: 
w  nowoty  fmyfla  99*,  w  nowoty  157*,  \v  dobroty  MS'",  w  fkryti  136*, 
z  zemy  g.  sgl.  \1^^,  gednymy  víly  95*,  w  czzafy  95  A^\   147*.  na  wozy  137'*. 

Jiné  příklady:  akk.  pl.  wffychny  hrzychy  175**,  dat.  pl.  wffym  112*, 
ke  wffym  112^,  327*;  na  wyki  140**;  rzykli  232*,  od  rzyky  117\  rzyky 
100*  (akk.  pl  I,  w  ftrzydu  167**,  rozhrzyffyty  95**,  ffczzedrzyge  166*,  obi- 
tewali  290^*.  V  těchto  případech  jest  nedostatečně  označena  výslovnost. 
Ve  slově  w  ftrzydu  167^*,  a  pofwiczena  199'*  mohl  by  býti  o  /  také  jiný 
výklad:  že  jest  to  i  z  ie,  v  které  se  Č  prodloužilo. 

d)  e  mění  se  v  c,  ic  v  é:  Ev.  01.  nese  v  této  příčině  na  sobě  ráz 
doby.  Jotace  již  velice  poklesla  a  písař  pro  ni  neměl  dosti  smyslu.  Užívá 
proto  tvarů  jotovaných  i  bez  jotace  vedle  sebe:  przyebywala  105**,  prze- 
bywaty  100*,  proftrzyed  100*,  w  proftrzedku  108'*,  na  brzehu  135\  duffye 
n.  sg,   110*  a  t.   d. 

Kromě  toho  jotace  ztratila  se  také  po  retnicích  :  do  medenycze  261* 
(v.  myed   106*),  wezzi  326\  228'\ 

6.  Samohláska  i. 

a)  Jest  střídnicí  za  ^  ve  slově  chřibet:  chrzybeti  204*  (dial.) 

b)  i  se  mění  v  ý  a,  dále  v  ej.  To  se  děje  jen  v  koncovkách.  Ujmen: 
zaftup  lydyey  180*,  pieti  bratrziei  320**,  wladnvti  budu  zemyey  324*,  po- 
czzatek  boleflyei  324**,  z  moczy  temnostyey  165*  ;  zvláště  v  neutrech  vzoru 
znamení:  pitiei  243'*,  bez  przyeftawanyey  173*,  pokolenyey  173^  (naplněni) 
poznanyey  172*,  fkrze  cztenyey  171**,  nevwyerzyenyey  172^,  zawolanyey 
bozfka  172*,  w  hadany  myfflenyey  172'*,  vtyeffyenyey  171*,  fkrze  ofwyczenyey 
171^,  danyey  167**,  den  odplaczenyey  215'*,  kamenyei  324^,  nawffczzywenyei 
g.  sg.  313'',  w  vtrpenyey  179**,  na  horzye  rozdyelenyey  203*,  pozzehnanyey 
177'*:  hlas  wolagycziey  206*,  naywietffyei  242*,  czzyey  264^*,  fkuffyenyey 
wyery  fg.)  180*,  odeydyete  zlorzeczzenyei  22o*,  nechtě  gyey  (fem.)  251'* 
a  j.  U  sloves:  (království)  trpyei  207*,  w  mye  wyerzyei  3.  sg.  319^  ktozť 
was  zhrzie  mnet  zhrziei  307^  nenawidyey  was  fwyet  153",  nenyey  179% 
wydyey  237*,  prawyei  229*,  dyey  zzena  233*,  dyei  274*,  239*,  252*,  we- 
liozzyey  227*,  gedyei  231**,  kto  gyei  me  tielo  a  piey  mv  krew  243*,  czzemu 
gyei  a  pyey  217'*,  kto  gyei  a  pie  243**,  ktozz  gyey  a  pye  152**,  fvd  fobye 
gyey  a  pye  t. 

c)  y  se  mění  v  /.  Toho  jsou  mnohé  doklady.  Některé  z  nich  jsou 
novotvary  analogické  a  ukazují  na  skutečnou  výslovnost:  w  frdczech  102'*, 
przichazegiczyemy    znamenyemy    275',    do    domv  liczomiernyeka  304*,   od 
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zpowyedlnyekow  308-^,  od  mvczzedlnyeka  319^,  zakonnyekow  32P,  diel- 
nyekow  322 ''j  vczzennyekom  326 ^  hrzyffnyeczy  279^,  lid  czyzye  112'*, 
podpopelnye    chleb   \14^,    w  trzetye  den    123'',    k    liczomyernyekom  295^. 

V  nich  jsou  zahrnuty  také  některé  tvary  dialektické:  liczomicrnyeka 
304^,  a  šest  následujících  výše  uvedených,  f  nyem  136^,  98=*  a  j.,  nad 
nyem  109'',  przed  nyem  123'*,  a  snad  i  mnohý  ještě  jiný  z  dole  uvede- 
ných, kde  jest  /  zvláště  po  š,  ř.  V  nynějších  nářečích  morav.,  v  hanáckém 
u  Přerova,  Prostějova  jest  na  těch  místech  zvýšené  é.  (Srov.  Bartoš, 
Dialekt.  II.   24,  43,  66.) 

Velká  část  však  má  původ  svůj  v  pisecké  analo^ni ;  ie  se  psalo,  ale 
nevyslovovalo.  Ku  př. :  Dye  a  wyz  (z=  jdi)  115",  v  lok.  sgl.  w  pofylenye 
110",  w  pohanyenye  94'',  w  nebezpeczzenftwye  104'',  we  ftkwyenye  99*, 
\v  pofluffyenftvvye  105'',  w  kralowftwye  117'',  \v  przykazanye  110'',  w  ka- 
zanye  114",  po  narozenye  98",  w  ufylowanye  108''  \v  lupenye  t,  dat.  sgl. 
ku  panye  (=r  paní)  118",  k  nalezenye  101",  k  odpuffczzenye  109',  k  zge- 
wenye  105",  k  chozenye  127"  a  j.,  gen.  mn.  wffyech  lydye  11  i''  a  j., 
v  nom.  pl.  adj.  wlczi  drawye  286",  blazzenye  budete  322^  egypffczye  124% 
dnovve  fpafitedlnye  108",  gynye  111'',  czyzolozznye  105'',  mnozye  234", 
nmozy  vrozenye  103"  a  t.  d.  U  sloves:  v  1.  os.  ofwyetyem  124'',  fchladyem 
124",  v  3.  sgl.  ftrpye  106",  prawye  123",  (žádnýť  nás)  nevydye  121",  (srdce) 
odchodye  114'',  czzynye  101^  opuílie  270",  ten  fedye  257",  czfo  fe  wam 
wydye  254",  (pán)  zdyedye  97'',  at  fye  naplnye  duom  279",  tent  wydye 
277",  mlatye  164'',  vczzynye  228''  a  j.,  v  2.  mn.  prawiete  313",  chodyete 
113"  a  t.   d. 

Jinde:  czfoz  przieffczziho  geft  272^  pyeffye  270",  167^  a  j.  Za  krátké 
/:  v  dat.  pl.  gyem  216'',  279",  248"  a  j.,  protyw  nyem  135",  124",  k  nyem 
115",  278",  151^  a  j.,  u  čísl.  fynom  naffyem  137",  w  naffyech  113'',  przed 
otczem  waffyem  103"  a  j.,  nadj.  budte  myloíVdnye  281';  wy  wyezte 
{—  vizte)  248". 

d)  Za  i  jest  psáno  yciv,  yio:  duffyew  334",  fudczyw   120''. 
Tu  w  jest  hláska  němá. 

e)  Za  /  jest  ii:  luczomyernyk  287"  (dvakrát),  luczomyernycztvo  325*, 
zakonnyczy  luczomyerny  287"  (dvakrát). 

f)  7  s&  mění  dialekticky  v  c:  ftidlewa  157'',  nellydlewoíl:y  (n.  pl.)  164". 

g)  y  jest  přisuto.   Srv.  r,  /. 

7.  Samohláska  o. 

a)  Dlouhé  o  {ó)  mění  se  v  no  a  dále  v  u.  V  kořenných  slabikách  : 
b  loh  98^  duom  145",  neduostoynye  132",  kuon  135',  mvozz  (3  sg  )  142^, 
puoft  107^  na  puolnoczy  126",  ruozno  139'*,  ruofty  151^  271^  fuol  327\ 
wuole   131^  wuodfe  213^  fwuodcze   108^  twuoy  240",  fwuoy  110"  a  t.  d. 

V  koncovkách:  dawyduow  141'',  plotuovv  108",  ze  rtuow  129",  fuduow 
110'',  fnvow  115",  zaftupuow  139''  at.  d.;  otczuom  96",  k  Ephefuom  104", 
k  zzyduom   157"  a  t.  d. 


XII 

v  kořenných  slabikách:  luzzye  2()3^  278%  od  kuru  112^,  hruzzy  11 1^ 
(=  hrůzy),  w  luno  228%  f  luna  125%  w  lunye  228%  do  půldne  173^  ktozz 
mvzz  95^  nemvzz  245%  pult  176%  w  puftye  176%  v  puftie  230%  rufty  124% 
Hul  176^  a  t.  d.  V  koncovkách:  od  rtu  fwych  149",  rohu  fedm  142%  ťedin 
duchu  142%  panv  154%  z  fkutku  148%  178%  od  zpowyedlnyku  177%  tiech 
zázraku  310%  wrzyedu  plny  228%  funtu  fto  265'',  welbludu  99%  mnoho  vdu 
99^,  protywnyku  129^^,  krzyeíl:  yanv  281%  ode  dnyu  175^",  z  wyeznyu  254*  a  t.  d. 

Rozšíření  to  stalo  se  také  po  předložkách  k,  z,  v  :  k  uobyety  130'', 
velmi  často  k  uotczy  229^  268%  310"  a  j.,  k  uotfy  229%  k  uotczom  137% 
z  uoka  281",  w  uocze  281",  w  ukowach  207*^  a  t.  d. 

I  krátké  o  se  tak  rozšířilo:  w  puoHie  278*^,  vok.  buozze  128*^,  przed 
buohem  163'',  fkrze  buoha  100%  buohu  107^  buozzi  146"  a  t.  d.  Někdy 
však  lze  v  takovém  dloužení  spatřovati  dialektickou  výslovnost:  duole  150'', 
149^  254%  z  huory  226",  324%  huorze  300%  k  huorzye  110%  huolky  133", 
luozze  l57^  do  luozze   185%  puod  (=  pojď)  203''  a  j. 

V  Ev.  01.  jsou  zastoupena  všecka  tři  stadia,  ale  ne  v  stejném  množ- 
ství. V  kořenných  slabikách  iio  jest  dvakráte  tolik  jako  <?,  a  toto  jest 
opět  hojnější  než  u.  Co  se  týče  koncovek,  viz  v  tvarosloví,' 

b)  O  se  mění  v  e:  nikto  -nykte  325%  286'',  280''  a  j.,  riičso  —  nyczle 
133%  220''  a  j. ;   králevstvie :  kralewftwye  326%  328'';  z  kralewich   125^ 

Zůstává  v  tako,  toliko:  tako  lepffy  96%  koliko  czzafuow  98";  tolikot 
let  229%  toliko  czzafu  310%  mezi  toliko  235". 

V  tvarech:  na  tem  (=:  na  tom)  152'',  w  gednem  161'',  w  onyem 
czzafu  206"  a  pod.  jest  e  analogií  (dial.) 

c)  Proti  nč.  paprslck  jest  gen.  poprflka  99"  s  původním  o. 

d)  Jest  za  u.  v  korona   195"  a  pod.   Viz  samohl  ?i. 
8.  Samohláska  ic 

a)  V  předložce  ku  před  retnicemi,  zvláště  před  slovem  ýdn :  ku  pi- 
latowi  261",  ku  pofluffyenftwye  96",  ku  panu  106%  203''  a  t.  d.;  také  jinde: 
ku  knyzzety  246",  ku  králi   118",  ku  kralom  323"  a  j. 

d)  Za  dlouhé  //  vyskytuje  se  au  mi  jen  ojediněle:  v  cizím  rothauz; 
rothavzu  263",  kde  au  jest  vlastně  přejato  z  němčiny  —  a  v  jediném  pří- 
padu domácím ;  roli   hrnczzyrzfkow  247". 

c)  Za  //  jest  o.  Často  se  to  děje  ve  slovese  mosím :  mofym  305'", 
mofi  (3.  sgl.)  311%  325%  mofy  202%  180%  257^  mofyte  310%  mofil  fcm 
230%  mofel  252%  267%  281'';  mlowil  124".  Příklad  mlovU  ]est  dialektický 
a  také  mosím  a  t.  d.  za  jistých  okolností  (ve  srovnání  s  jinými)  můžeme 
pokládati  za  známku  nářečovou. 

d)  Stejnéním  jest  o  za  n:  korona  195",  koronv  263'',  185'',  koronowa 
185",  koronowana   144''. 

e)  U  v  slabikách  měkkých.  Písař  evangeliáře  podléhaje  značnou 
měrou  svému  nářečí  napsal  také  více  tvarů  nepřehlasovaných. 

a)  V  kořenových  slabikách:  yudafs  247"  (většinou),  251'',  vedle 
gidafs  244%    porodil  yudaffe  318",    w  yudafíe  256%    o  yudalTy  244",    vok. 
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ludalTy  258^  yuzz  27 P,  podá  ffczzura  274^  na  ffczzury  SOV'',  poknyur- 
nyczy  229*  vedle  častějšího  poknyrnyczi  231'',  rzutila  312*. 

ji)  V  slabikách  příponových:  f  rzyerzuchu  133%  newyerzuczye  (pl.  n.) 
120',  newierzuczi  (pl.  akk.)  312*,  luczerni  horzuczi  326'',  horzuczy  109'', 
placzz  Ráchel  placzzucze  212'',  (vídásta  ji)  wchazegucze  120'',  Izzucze 
324*,  a  j. 

y)  V  slabikách  ohýbacích  :  v  akk.  sg.  vz.  í/usí^  lahwiczu  nefa  252*, 
w  gefkynyv  127'',  letyeli  na  zemv  252*,  pad  na  zemv  304*,  zemv  ISS**, 
262*,  w  prawiczu  248*,  naleznete  oílyczu  205'',  wlTirzyczu  125*;  v  sklonění 
oráč  dat.  Sfymonyu  245'',  vok.  Sfymonyu  312''  a  j.  ;  u  sloves:  nelzzut  156''. 

/)  V  Jilbokojíy  104''  u  buď  zaniklo,  anebo  ///  vzniklo  z  jiného  stupně 
tak  jako    slovácké    hlbka. 

g)  V  odkud  vedle  odkad  240*  střídá  se  «  s  ii. 

9.  Samohláska  y.  2,a.  y  jest  psáno  /V,  tak  jako  za  /:  zlorzeczzenye 
czzlowyek   114''. 

10.  Slabikotvorné  r,  /.  Průvodní  samohláska  vyskytuje  se  jen 
ojediněle:  na  wyrch  181*,  yabliki  151'',  tepru  134'',  184*  (příkladů  jako 
slunce  a  pod.  nepočítaje).  Ve  slově  hlboko/řy  104''  samohláskové  /  vzniklo 
buď  ztrátou  u,  anebo  jest  předpokládati  pro  ně  nižší  stupeň.  Průvodních 
samohlásek  není  také  v  tvarech  črn,  črvík,   črvený  a  pod. 

Souhlásky. 

1.  A^  U  substantiv  na  -a/jest  r  m.  /-  ve  třech  případech:  tyezzarowe 
228'',  k  tyezzarom  228'',  tyezzarom  t.  Na  jiném  místě  jest  ř :  k  tiezza- 
rzowy  305*. 

2.  K  jest  v  některých  případech,  kde  jest  v  nové  češtině  /' ;  starší 
jazyk  měl  tu  pravidelně  r:  na  brzyehu  morikem  128''.  Naopak  jsou  též 
tvary  s  r  místo  žádaného  ř :  do  wyrczzeneho  czzafu  98'';  tyelo  zwyretfke 
160'',  vedle  zwyrzetíTce  t.,  zwyerzyetfke  t. ;  vdery  132*,  v  němž  proniká 
dialektická  výslovnost.     V  czypres   187*  jest  ;-  podle  latinského  cypressus. 

A'  se  mění  v  ř:  sg.  nom.  kterzyzz  212*.   (V   Životě  sv.   Františka  čte 
se  tak  na  1.  5*,  20*),  zhrzizl   123''.  Slovo  pryč  má  vždy  ;-. 
Rš  mísí  se  v  ř:  krzczzen  bude  315*  a  j. 

2.  L.  Rozdílu  mezi  tvrdým  /  a  měkkým  není   pozorovati. 
Moravské  obalováni  b\lo  by  dosvědčeno    ve  wywowafe   138''  [y:^  vy- 

voláše).  Jest  to  příklad  ojedinělý  a  může  býti  také  piseckou  ch\"bou. 

Odsuto  jest  /  v  přič.  min.  čin.  :  ay  tot  fyk  vfech  280** ;  odpowiediel 
>  ezzifs  y  rzyek  gemu  307* ;  podyekowaw  zlomyl  y  rzyek  132*. 

3.  N.  Přisouvá  se : 

a)  v  pádech  předložkových  zájmena  jb  :  íTcrze  nen  276''.  Více  o  tom 
v.  v  tvarosloví. 

b)  ve  složeninách    slovesa  jttí    s  předponou  vy-,   v,  s,  a  slovesa  Jivíi. 
wynde    202*,    203*,    fudy    wyndu    132^    wyndy    123*,    wyndyemyzz    185',. 
wnyty   1(»4*  a  t.  d.  ;  wynmu   107*  a  j. 
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A.    T. 

a)  Dialekticky  změněno  jest  ť  v  c,  c  v  několika  příkladech:  ftatczyczy 
132'',  (v.  ftatczyty  t.),  zwyczezil  Ml'',  a  snad  i  v  giffczzegie  126'',  a  v  cizím 
Sčepán. 

Opačnou  změnou  povstalo  t  z  c  (V.  níže.) 

b)  Ts  smíšeno  jest  v  c:  bohacztwye  lOP,  od  fwyeczfkeho  dne  95i„ 
bohacztwy  152%  gedowacztwy  164%  z  zemye  egypczkey  113^  a  t.  d. 

c)  T  se  přisouvá :  od  tyeleftnych  140'',  rzyetíTvy  264'',  z  zemye  egypt- 
Ovey   175%  nyetczfo   143''. 

d)  Odsuto  jest:  oczzyíle  158^  puíle  fyeth  267^  rofl:e  142''  (imper.), 
cznoft  155''  v.  cztnofty  g.  pl.  t. 

5.  D  jest  vsuto:  w  yzdrahely   110^. 

Odsuto  jest:  prze  dwerzmy  94''.  Vznik  tomu  dala  výslovnost.  Taktéž: 
przepow3'edyly   113*,  prze  ftolyczy  189^ 

Proti    nč.    drážditi    jest    zdražiti:     zdrazzite    135'',    rozdrazi    fye   229"^. 

6.  F  změněno  v  /?  ve  slově  modlitba  312*,  ale  častější  jest  modlitva : 
modlytwa    183*,  na  modlitwach   156*. 

Odsuto  jest  z  koncovky  gen.  óv:  od  angelu  330'',  od  mvczzedlnyeko 
322*,  fynv  135'',  z  konc.  ov  adj.  přisvoj.  Sfymony  yanv  313*,  velmi  často 
ze  složenin  se  vrj-:  znaffy  104^  zwolal  259'',  zroftl  296'';  v  tepru  134'', 
184*,  v  dial.  kraloflwy  190''.  Neodsouvá  se  v  předl,  proti.':  protyw  gemv 
239*  a  j.   Vsuto  jest  ve  wzwuk   119*. 

7.  Z' jest  přisuto    v  cizím  ympna   112''  vedle   w  ymnach    102'';    zrně 
něno  v  é>:  bodobenftwie  97*. 

8.  K. 

a)  Sk  jest  vždy  změněno  v  ir  v  konc.  -ský:  egypffczzy  177*,  ptaczy 
nebeffczzy  219'',  kralowe  lydffczzy  257*,  yfrahelffczzy  104'',  bifkupi  zzi- 
dowffczzy  264''  a  j. 

b)  Se  slovem  počínajícím  se  k  splývá  někdy  předložka  k  a  pak  psáno 
Jest  jen  jedno  k:  komv  243''!^=  kkomu),  korynthfkym  95'',  koloczenfkym  101*. 

c)  Zájmeno  kto  píše  se  vždy  tak  a  ne  jinak. 

d)  K  se  vysulo  často  v  zájmeně  některý:  nyeterzy  239'',  nyetera  118'', 
nyetery  178'',  w  nyeterem  164'',  nyetere  (ak.  pl.)  147'',  ojediněle  ve  wfficzny 
245*,  v  rzyel  231'',  obliczzenye  289*  V  posledních  dvou  příkladech  jest 
asi  chyba. 

c)  Vedle  kam  jest  X.ik.h  jamž :  yamzz  gdyechu  266''.  V  cizích  slovech 
k  se  změnilo  v  ch:  w  ochtab  99''  z  lat.  octava,  od  chány  267''  z  kana. 

9.  G  změněno  jest  v  k  v  cizím  Aukuftyna  187*. 

10.  Ch  psáno  jest  //:  poflehny  182''. 

11.  //jest  přisuto:  Johele   106^  Ifrahel  314*,  yfrahelffczzy  104'', 
Odsuto   jest    na    počátku    cizích    slov:    Erodowy    259*,    ympna    112'', 

w  ymnach   102'',  Ipolita    186'';    v  domácím  owada    127*;    uprostřed    k    po- 
rzyebu  265''. 
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12.   ^". 

a)  splývá  s  náslovnou  sykavkou  následujícího  slova :  fwyetydly 
(=8  sv.   .  .)  262'';  hadagycze  fye  ffczepanem  97"^  (=^  s  S.) 

b)  S  změněno  jest  v  c:  koloczenfkym   lOl"*;  v  2:  gen.  Ozwalda   185^*, 

c)  sč  mění  se  v  sč:  ffczzaftno  109%  ffczzeíly  165^,  ffczzyffczzuge  179'^, 
roffczzepte   106''  (z  roz-  nejprve  se  stalo  ros-). 

d)  ds  v  dc:  cztyrzydczety  127^,  trzydczeti  225^  V  těchto  a  podobně 
složených  číslovkách  však  jest  daleko  častější  -ds-. 

e)  V  duálu  fíla  jest  čísti  -sta,  neboť  v  Ev.  Ol.  s  píše  se  pravidelně 
ff;  jenom  nepatrnou  výjimkou  psané  ff  znamená  také  .y. 

/)  sk  v  sk:  ffkopa  (akk.)  146%  iTkopczow  128^  ffkrzypichu  251^ 
ffkrzypyely  97^  ffkrziehot  298^  216'',  ffkrziehocze  303'';  ffkrzynku  176% 
pofri-cwrnifs  128^,  poffkwrnyl  131'^,  nepoffkwrnyly  263'',  bez  poffkwrny  98-''  aj. 

g)  V  cizím  po  kafíT:elech  294*  změněno  st  v  št. 

ki  s  v  z  před  souhláskou,   v.  o  z. 

i)  s  se  přisouvá  k  začátečnímu  tř :  rtrzyewa  166''  v.  trzcv.a  153'',  instr. 
trzewy  102^. 

Odsuto  jest:  nawrat  czíoz  dluzzen  300^  místo  czfoz's. 

13    Z. 

a)  splývá  s  následující  sykavkou:  roludym  122^*,  rofywaty  193^*,  roff- 
czzepte  106''. 

ú]  mění  se  v  ó:  zz\zzn\ti  233%  z^yzznyw  t,  zzyzznywu  lOO'*,  zzyzzlyvv 
101'',  abych  zzyffczzny  uczzynyl   161''. 

c)  Odsuro  jest:  podwyhl   183%  newidwihne  295^. 

d)  Jest  místo  j-  v  předložce:  z  azaryaffem  112%  z  Ezau  115'';  zeczz- 
teny  gfu  325'',  zepfana  162^*;  před  souhláskami  jasnými:  z  blyzznym  167% 
z  dielnjki  218%  mozz  li  z  deffiti  tifficz  potkati  geho  326'',  z  zebedeem 
307"*,  z  zzenv  233'';  zwazan  319'',  zhleda  279'';  před  souhláskami  temnými: 
z  febu  118%  244%  z  przifahu  247%  z  fluzzebnyki  300%  z  pohany  232^ 
zchazyechu  fye  120'',  zftaragy  fye  97^,  zczzill:i  321%  zprawedlyw  95%  před 
souhláskami  indifferentními :  z  maftmy  265'',  zmyg  118*.  To  jest  výslovnost 
moravská. 

14.   C. 

a)  Před  sykavkou:  vedle  wyetffy  111'',  139%  166''  jest  wieczffi  302% 
wyeczffyho  116%  wyeczfi  139%  166''  a  wyeczzffy  230''.  Ale  doklady  s  c 
ntjsou  přece  úplně  jisté:  č  se  totiž  píše  czz,  ale  dosti  často  též  cz. 

b)  c  se  mění  dialekticky  v  f:  od  tyefarzye  210",  tyefarzie  209%  tyefarzy 
264',  tyefarzowy  259',  tyefarzow  264%  tyefarzftwy  154'',  tyfarzftwa  209% 
tyfarzowa  104'^ 

c)  c  se  mění  v  s  ve  skupinách  dc,  tc,  cc:  dfy  226'',  212%  282%  317''; 
dferzy  (dat.)  121%  dfera  218%  dfery  99%  123%  150^  dferu  120%  dfer  311% 
dferam  122'';  dferka  122%  250%  dferku  122%  dfercze  130%  205%  dferki 
164%   154%  dferky  260%    vok.   dferko    218%    282%    302^;    radfye   152^  dat. 
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fudfi  247%  przed  fudfy  247^  frdfem  332%  gen.  bohatfye  228%  n.  pl.  bo- 
hatfy  257%  na  poczatfye  97^;  w  przybitfich  151%  skrze  wratfye  121% 
nyetfo  284^  wťlyeczfi  207%  201%  202%  245^  wffeczfy  202=*;  akk.  oczfe 
206%  oczfowe  110*,  (zde  nejprve  tc  změnilo  se  v  cc  a  to  teprve  dále 
v  es).  Odchylně  psáno  jest  dczfi  226*.  Všecky  tyto  tvary  jsou  dialektické  a 
zvlá.ště  hojné  u  dci. 

Pozn.  Proti  nč.  noční  čteme:  rofe  nocznye   154*  (cz  z:::  c). 

15.  á 

a)  S  následujícím  i  splývá:  wyffyho  IIP,  wyffýeho  107^,  nay- 
wyffich   109*. 

b)  sč  mísí  se  v  č:   poczczen   135*  vedle  správného  czfczeny   bili  221'\ 

c)  š  v  tš  mění  se  v  č:  wietczy  233*. 

16.  Z  mísí  se  s  následujícím  s  :  \\  boílwy  222^,  psáno  -.es-  :  mnozflwy 
99%  bozftwye  222*  a  j. 

Odsuto  jest  ve  slově  wdyczky   100*,  244*. 

17.  Č. 

a)  čs  mísí  se  v  c  :  cznoít. 

b)  V  Ev.  01.  není  dokladu,  že  by  šč  měnilo  se  ve  št :  weczerzyffczze 
126%  geffczze  95  A^  oblalTczz  324%  ffczzedrze  96*^  a  j. 

cj  Dialekticky  změnilo  se  č  v  ť:  z  zzluty  248*. 

d)  Taktéž  jsou  dialektické  změny  následující:  čí  v  št  fftyrzy  238^, 
do  ílyrz  212'',  w  i^twrtu  nedyely  102*';  dé,  té  v  tš,  dš,  otffe  moy  245% 
dobytffy  adj.  160'',  pokrytffe  305^  281*,  fwyedffyly  fmy  113%  fwyedffyl 
139%  fwiedíTiffe  250%  nedochodffyety  (dat.)  161%  przychodffy  192%  ččv  čš: 
w  beczfficze  329*,  dobiczffe  291'',  egipczffy  134% 

18.  Souhláska  J. 

a)  Přisuto  jest  dialekticky  ve  slově  k  yalmvzznye  183*,  yalmvzzny 
194**.  Ve  slovese  jiesti,  ale  ve  složeném  zzeíTiy  172%  zzedl  285^  J  není; 
ve  slovese  složeném  zjeviti  —  zgewyla  fye  96*,  98*^,  zgewny  (n.  pl.  m.) 
303*,  zgewnyczy  217*  vedle  zewny  290*,  zewnyczy  294''.  Zvratnou  analogií 
psáno  Js- :  w  hrzyffych  narodils  gíye  237''. 

b)  Odsouvá  se  z  jak :  ak  208^  304%  akzz  116%  233%  304* ;  ze  slovesa 
jdu  velmi  často:    przydu  (1   sgl.)    95^^,    przydu    (3.  pl.)    99*,   151'';    przyde 

95*,  144%  206''  a  j.  przyd  129%  172%  216%  pod  183^  podmy  203*,  253% 
podte  129^  przyda  219%  dyemy  115%  dy  137%  dyete  186%  dyechu  261* 
vedle  przygdu  105*,  172''  a  j.,  ve  slově  jméno  a  odvozených  :  měno  100'', 
144'',  211'',  menowano  117'',  menowytie  276'';  ve  slovese  jmieti:  myety 
166*,  myety  156''  nemyety  t.,  mamy  139*,  157'',  nemamy  104%  myey  130% 
myeymy  153'',  myegyffe  259^  myeli  103''  vedle  gmat  271'',  gmate  109% 
gmyel  100%  gmyela  116*  a  j.  Tvarů  obojích  jest  počtem  stejně.  —  V  slo- 
vese jsem  a  t.  d.  :  fem  96%  fi  208%  fte  119^  fu  132*  a  j.  Nejřidčeji  od- 
souvá 3.  pl.,  u   1.  pl.  jest  odsouvání  častější  nežli  y,  v  1.  a  2.  sgl.  a  2.  pl. 
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jest  zase  j  častější,  celkem  jest  odsouvání  v  menšině.     Odsuto  jest  /  také 
v  imperativu  :   utiekaj  a  zpovyeda   lO?**,  není-li  to  chyba. 

V  nefpyeffnyege   ISQ''  jest  ne-  původnější  nežli  nč.  nej-. 

II.   Tvarosloví.  A  Substantiva   1.  vzoru  chlap,  dub. 

Vokativ  sgl.  V  platnosti  vokativu  jest  nominativ:  geruzalem  204\ 
Jinak  jest  obyčejná  koncovka  e;  někdy  jest  u:  duchu  304^. 

Akkusativ  sgl.  Starý  akkusativ  rovný  nominativu  při  jménech 
osobních  vyskytuje  se  jen  v  jednom  případu:  (komorník)  profyffye 
philipp  IS?''.  Při  jménech  ž  i  v  o  č  išn  ých  jest  více  dokladů  pouze  při  slově 
beránek,  diLch:  gyfti  beranek  244'',  256'',  prziprawili  beranek  252^,  256'', 
prziprawte  beranek  256'',  bich  beranek  gedl  252^*,  256'',  abichom  gedli 
beranek  252=*,  kdyzz  beranek  obietowachu  252'',  abi  gedli  beranek  263^ : 
ťkrze  duch  95A'',  przigmi  duch  moy  97'',  wzbudil  duch  122%  wipuílil  duch 
249",  poruczzym  duch  moyg  260'',  a  j.  Pravidlem  jest  však  starý  akk.  při 
jménech  předmětů  neživotných;  koncovka  a  jest  jen  ve  zvláštních  případech: 
zdvihni  jej  jako  stroma  174'',  wyzte  ffyka  207%  mnyel  fem  .  .  .  yako 
povvlliaty  fnopa  mého  115-'-  U  subst.  duch  jest  též  -a:  fl-crze  ducha  126'', 
dawage  ducha  140''. 

Genitiv  sgl.  U  jmen  osobních  jest  vždy  koncovka  -a,  jakož  i  u  jmen 
živočišných.  Lid  má  častěji  -u  nežli  a:  z  lidu  124^,  174''  a  j.,  zaftup  lyda 
260%    przewratitele    lida    259%    pyfarze    lida    213^    myílr  lyda  171''  a  t.  d. 

Duch  má  -a  i  -71:  podle  ducha  123-',  z  ducha  ISS'',  z  duchu  165^> 
210%  pln  duchu  97^'  a  j. 

Předměty  neživotné  mají  dílem  -a,  dílem  -?/,  avšak  tvary  na  -a  pře- 
vládají v  poměru  4:3.  Vlastní  jména  místní  a  řek  mají  častěji  a:  do 
iordana  214^,  yordana  100%  209^;  do  nazaretha  213%  od  nazareta  136%  do 
geruzalema  178%  135'',  z  babilona  120'',  lybana  174''  a  j.  —  z  egyptu  151^, 
do  nazaretu  215'',  do  damaffku   178%  do  effezu   147''. 

Příklady:  nechav  czzechla  253'',  v  ftola  257^,  dewitnyka  218",  od  boka 
123',  z  boka  99",  od  neffpora  azz  do  neffpora  175",  owocze  ftroma  175", 
wrch  prfta  228",  fnyatka  144'',  bez  myffka  257''  a  t.  d. ;  —  z  brzychu 
181'',  od  poczzatku  165'',  z  potoku  175"  a  t.  d.  Většina  slov  má  obě  kon- 
covky: zákona   163",  zakonv  135%  hrzychu  234%  hrzycha  157". 

Dativ  sgl.  U  životných  jest  koncovka  -ii  v  menšině  proti -í7Z/z;  této 
jest  skoro  dvakráte  tolik.  Osobní  jména  vlastní  mají  jenom  -ííz^z.- k  aaro- 
nowy  120%  yfrahelowy  173''  a  j.  Ostatní  osobní  appellativa  mají  -//', 
i  -ovi:  czzlowyeku  107'',  czzlowiekowi  300",  dluzznykowy  110"  (na  -ik  mají 
jen  -ovi:).  Búh  má  jen  bohu  107''  a  j.,  lid  jen  lidu:  111".  Živočišná 
mají  -71  i  -ovi:  frnkowy  184",  welbludowi  309'',  ptáku  134".  Jména  před- 
mětů neživotných  mají  jenom  -u.  V  jednom  případu  jest  -ovi:  kwa- 
lowi  296% 

Lokal  sgl.  U  životných  koncovka  -é  vyskytuje  se  celkem  tak 
hojně  jako  -71:    w    bože    153",    276''   a  j.  často,  w  czzlovi-yeczc  235'',   166% 

F  r.   C  c  r  II  ý  :   Evangeliář  uiumnucký. 
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(v.  czlowyeku  114''  a  j.,  w  adamv  201'',  w  kryftu  129*'  a  j.).  Duch  má  jen 
duchu:  w  duchu  103%  108*^  aj.  U  neživotných  jest  -u  častější  nežli 
-é:  w  popele  127'',  w  fkutcze  102'',  w  hlahole  103*,  w  rocze  ITS'',  w  okrzynye 
317'',  w  fmutcze  100^  na  bocze  135'',  na  brzyeze  267^  w  hladu  104^ 
w  adwcntu  202'',  w  potoku  207'',  w  zzywotu  208'',  w  tulu  182'',  w  egiptu 
148*,  w  pontu  t.  Vlastní  jména  mají  však  raději  -č :  w  geruzalemye  144", 
136^  187*  a  j.,  w  babilonye  127^  120^  w  yordanye  118^  206*  a  j  Zhusta 
jest  tvar  obojí  při  témže  slově:  na  wichodu  213'',  na  wichodie  t.,  w  zakonv 
308'',  w  zakonye  t.   a  j. 

Koncovka  -ovi  jest  velmi  řídká,  a  jen  u  vlastních  jmen  osobních : 
o  yanowy  207'',  w  kryftowy  98''. 

Duál  jest  v  Ev.  01.  vůbec  hojný.  Nominativ:  dwa  gyna  zlofyny 
260',  dwa  lotři  248*,  dwa  dluzznyki  304'';  akkus.  dwa  kozli  116*;  gen. 
dwu  czzlowyeku  240*;  dat.:  protyw  dwyema  bratroma  227'^;  ustrnulina  na 
wyeky  wyekoma  333''  a  j. 

Plurál  nominativ.  Koncovka  -i  u  životných  i  neživotných  jest 
velmi  častá,  subst.  živ.  na  -ik  mají  jen  -/:  dluzznyczy  158'',  modlofluzzeb- 
nyczy  159'',  zgewnyczy  y  hrzyffnyczy  217"  a  j.  ;  zazraczy  149'',  fkutczy 
164*,  roczy  133^  hrzyffy  278*,  oblaczy  lOy'',  potoczy  ll8^  yazyczy  173''  a  j. 

Koncovka  -y  vyskytuje  se  jen  u  neživotných  a  to  zřídka  :  hrzichy 
305*,  okowy  203* ;  u  subst.  throny  165*  jest  nejisto,  zdali  má  koncovku 
i  čili  y. 

Koncovka  -ové  jest  u  životných  i  neživotných  stejně  často  jako  i: 
muzzy  bratrowe  MO'',  apofftolowe  148'',  zzydowe  148*,  lotrowe  249*,  ange- 
lowe  222*^  ťedle  angeli  t,  vczzennykowe  243'',  pfowe  228*,  zaftupowe  149''. 
ftromowe  151'',  fudowe  152'',  prefowe  154*,  nrawowe  157'^,  vdowe  161b, 
hnyewowe  164*,  fwarowe  t.,  czzafowe  133'',  hrzychowe  304'',  fkutkowe  276*^', 
morowe  a  hladowe  324'',  323^,  wlafowe  325'',  czylowe  111'',  zubowe  110*, 
prudowe  204*.  oftrowowe  182'',  wazowe  183*,  darowe  176'',  kamenowe 
138^  hrobowe  249*  a  j 

Koncovku  -é  mají  jenom  některá  jména:  andyele  97*,  apofftolc  143'', 
myeffczzene  328^  fufede  150*,  zzyde   104'',  26P,  pohane   160*  a  j. 

Gen  i  ti  v  p  1.  Pro  genitiv  bez  koncovky  není  dokladu,  jest  jen  -óv, 
-uov,  -iiv.  Někdy  jest  v  odsuto:  od  angelu  330'',  od  krzyeíTianv  183*,  rohu 
190*,  duchu  t.,  panv  154'',  mnozílwi  welbludu  99*,  fynv  135'',  od  mvczze- 
dlnyeko  322*.   V  koncovce  jest  ó  asi  dvanáctkrát  hojnější  než  -uo,  -k. 

Podobný  poměr  lze  pozorovati  také  v  dative  plur. 

Lok.  sgl.  má  obyčejnou  konc.  -iech,  zúž.  -ícli. 

Koncovka  -ech\&%t  vzácná,  jen:  w  krztech  170'',  w  koftelech  196*,  197*. 

Instrumenta!  pl.  Vedle  občejného  -y  vyskytuje  se  také  jednou 
-;«/.•  f  wozmy   118', 

Doplňky  ke  sklonění  chlap-dub  :  Podstatná  jm.  utvořená  příponou 
-janin-  mají  některé  zvláštnosti.   V  Ev.  01.  jest  jejich  zástupcem    Říměnín. 
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v  dat.   pl.   vedle  správného  rzymanom  9S^   jest    též    analogický    tvar    rzy- 
menynom  99^  rzymyenynom  t.,  k  rzymanynom  96'^. 

Dialekticky  jsou  také  v  některých  pádech  koncovky  podle  sklonění 
-Jo:  v  sgl.  dat.  /  m.  u:  k  obrazy  134*  a  189^,  v  sgl.  lok.  /  m.  ě:  w  czzafy 
147'^,  95A'',  na  wozy   137''.  To  jsou  všecky  případy. 

2.  Vzor  oťdč-ineč.  Vokativ  sgl.  Koncovka  -u  jest  dialektická: 
o  kralu  fiawy  333^  v.  králi   UA^  a  j. 

Koncovka  -e  jest  častá  :  wytyeyze  333''  (nejisté),  zvláštč  u  otec. 

Akkusativ  sgl.  Při  jménech  o  sob  ní  c  h  jest  starý  akk.  jen :  prziyal 
ylrahel  314^  ale  tu  může  býti  Israhel  neskloněno  jako  v  latině. 

Dativ  sgl  Koncovka  -//  jest  dialektická:  mvzzu  142*^,  pofluffny 
otczu   199\ 

Konc.  -/.•  k  kraly   123'',  k  zzely  112''  a  j. 

Častější  jest  -ovi,  ale  jen  u  jmen  životných:  otczowy  116'',  rytyrzowy 
264^  k  paílyrzowy   140%  k  kralowy   127^ 

Duál,  nominativ:  wydaffta  gy  ftarcze  120'',  dwa  mladencze  145'', 
dwa  knyeze  121'',  dwa  muzze  270'';  dat.  a  instr. :  protyw  dwyema 
knyezoma  122'',  mezy  dwyema  rytyrzoma  ISS"*,  a  j.  V  příkladu  fpa- 
dechu  dwa  rzyetyeze  183''  vidí  Gebauer  v  Mluv.  III.  1.  120  plurál,  ale  není 
příčiny  k  tomu  výkladu.  Petr  byl  totiž  svázán  dwyema  rzyetyezy   183*. 

Nominativ  plurál.  Koncovka  -i  jest  u  životných:  kraly  99*,  a  j. 
Koncovka  -ic:  muzzye  154''  (velmi  často),  zzyde  mvzzye  148*,  rytirzye 
264'',  a  j. 

Konc.  -e  (z  -ie)\  zlodyege   167^  221*  (dvakrát),  277*. 

Koncovka  -ové  jest  častější  nežli  všechny  ostatní,  ale  jen  při  životných  : 
pifarzowe  287*,  rybarzowe  307*,  lotrczowe  117'',  kralowe  301'',  mvzzowe 
235*,  czzynytelowe   142'',  hrzyeffytelowe   167'',  a  j. 

Genitiv  plur.  Bez  koncovky  jest  jen  při  slově  tisíc:  druha  dwa 
tifficz  294*. 

Co  se  týče  koncovky  -óv,  platí  totéž,  co  bylo  řečeno  u  vzoru  chlap. 
F  jest  odsuto:   z  piefarzu  297*. 

Tvar  na  -/  vyskytuje  se  u  slova  vmž:  wffech  mvzzy   147^   173^. 

Dativ  plur.  O  koncovce  -óm  srv.  vzor  chlap. 

Lokál  plur.  Obyčejná  koncovka  jest  -ích.  Dialekticky  jest  -ech: 
o  zloczzynytelech  141^.  Tvar  však  jest  nejistý,  neboť  to  může  býti  také 
-i'ch  z  -iíc/i;  w  penyezech  288*. 

Instrumental  pl.  Vedle  koncovky  -/  jest  také  -;///.■  f  mvzzmy 
167'',  przed  mvzzmy   173'',  f  konmy   118*. 

Doplňky  k  tomuto  sklonění.  —  K  měkkému  sklonění  přecházejí  také 
některá  jména  cizí,  zakončená  na 

a)  -1:  Johel  a  pod.:  gen.  Ezechiele  108^  Danyele  112*,  Johele  106\ 
Marcelle  181'',  fkrze  Johele  149*;  templ:  do  templye  182'',  do  temple  183* 
(dvakrát),  v  templi  241''; 

-ř:  vok.  lazarzye  239^  z  klafílerzow  334^ 

2* 
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-11 :  ^iinoji:  gen.  ffymonye  251^,  w  domv  ffymonye  244*,  bratr  ffymonye 
234^  dat.  k  ffymonyowy  261^  282%  257%  267%  231%  vok.  Sfymony  253^ 
Nom.  ffymon  282"  nemá  sice  označenou  měkkost,  ale  můžeme  ji  předpo- 
kládati, neboť  měkkost  na  konci  anebo  vůbec  před  souhláskami  neoznačuje 
se  hláskou  y. 

Pfietel  má  v  mn.  nom.  neprzatele  151'',  ale  v  akk.  má  -y:  czzynte 
fobie  przateli  287%  fwola  prziateli  279%  myluygte  neprzately  22 P ; 
f  przately   121''  (jest  možno  čísti  -z,  i  j/.) 

3.  Vzor  Jiři.  Cizí  jména  mají  v  gen.  sgl.  koncovku  -ie,  -í:  den 
f.  brikczie  321%  den  f.  Dyonyzie  189=*,  den  f.  Euílachie  191'',  s.  Gylgy 
188",  nebo  -e  od  kmene  na  -ij :  den  s.  Ambrozige  180^  f.  Tiburczyge 
186%  den  f.  Wyczenczige  308*. 

4.  Vzor  město.  Sgl.  nominativ.  Velmi  hojná  jsou  subst.  na  -stvo 
m.  na  -stvie :  dyabelftv^o  275*,  gen.  zzydowflwa  184*,  otczowítwo  166%  kra- 
lowftwo  207''. 

Podst.  jméno  ustrnulo  ve  rčení  ve  jméno.  Starý  příklad  toho  podává 
Ev.  01.:  we  gmeno   102''. 

Genitiv  plur. :  v  bedr  206*,  nofidl  29+''  nemají  pohyblivého  -e. 

Dativ  pl.  Co  se  týče  konc,  -óm,  viz  vz.  chlap.  Jednou  jest  také 
-am :  páde  k  kolenam  282*. 

Lokál  pl.  Konc.  -ách  v  těchto  příkladech:  w  kamnach  93 A*,  na 
zabradlach  222*. 

Instrumenta!   pl.  Koncovka  -ami:  pometlamy  224*. 

Doplněk.  Dřevo  má  v  nom.  pl.  drwa  145'',  v  gen.  drew  146*,  v  du. 
akk.  dwye  drzewye   114*. 

5.  Vzor  moře:  Nomin.  sgl.  Polednyě  má  v  druhé  části,  která  jest 
genitiv,  dialekt,  tvar  dnye:    polednyě    202%    108*;  gen.  od  polednyě  126*. 

-    Plurál  nom.,  akk.     Dialekticky    zachován   tvar    na  -a:  frdcza  96*. 
Genitiv  pl.  Bez  koncovky:   frdecz  95A*,  94'',  ale  u  téhož  slova  též 
s  -i:  z  frdczi  waffich  300''. 

Lokál  pl.  Koncovka  -ech  v  jediném   dokladu:  w  frdczech   162''. 
Subst.  nebe  má  plurál  od  tohoto  sklonění:  nebe   puoygdu  205'. 

6.  Vzor  znamení.  Analogické  novotvary  podle  vzoru  pěší:  w  bdyenym 
mnohem  104-'',  przykazanyem  fwem  112%  w  mylofrdenftwym  fwem  113'';  od 
myfflenyech   149*. 

V  instr.  sgl.  -i  m.  im,:  przied  bozzym  narozeny  309''. 

V  lok.  pl.  -/  (ie)  m.  -ích:  w  pokuffeny  mých  253*,  po  nedielnych 
cztenye  315*,  w  przikazanye  mých   124^. 

Zvratnou  analogií  jest  -ie  místo  -/-.    od  myfílenye    waffich    109*,  a  j. 

V  lok.  pl.  -éch:  w  ufylech   104''. 

7.  Vzor  ryba.  Lokál  sgl.  Dialekticky  jest  /'.•  kteryzz  faha  fe  mnv 
ruku  w  myfi  244'';  podle  lat.  qui  intingit  mecum  manum  in  paropside  jest 
w  myfi  lokál;  na  myfy  288*. 
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Duál  nom.  akk.  jest  hojný:  dwye  Eple  96^,  dwye  dffczze  kame- 
nowye  ICQ*",  dwye  rybie  235^,  dwie  hrdliczcze  308*';  gen.  lok.:  ze  dwu 
rybu  235^  a  j. 

Genitiv  pl.  Bez  pohybného  e:  modl  124^  feftr  238*;  dwanaczte 
tem  246*  s  jerovým   ť. 

Akkusativ  pl.:  flze  107*  může  býti  dialektické  (ý  m.  v),  ale  také 
dle  duše. 

I  n  s  t  r  u  m.  p  1.  Neumělostí  písaře  vznikly  tvary:  fobotmy  286*, 
ftrzyedy  151*. 

Doplňky:  rúcha  fem.:  wzal  ruchu  261*,  vtyeraty  ruchu,  kteruzzto  .  .  . 
261*;  sha  dle  duše:  (odetře)  wffyeczku  flzy  176**;  oblaka  f . :  fkrze  oblaku 
134*^;  velryba:  welrybu  133'';  starosty  ve  významu  rodiče  velmi  často: 
ftaroftamy  98*;  Jonáš  má  gen.  yony  126'',  znameny  yony  223'';  ruka,  noha 
zachovaly  hojné  tvarů  dualných,  ale  často  místo  nich  jest  plurál  i  tam, 
kde  jest  řeč  jen  o  dvou  předmětech  těla  lidského:  k  nohám  geho  125'', 
nohám  mym   129'',  w  hlawach,  nohách  268*,  przied  nohamy  yezziffe  282''. 

8.  Vzor  dtde.  Nominativ  sgl.  Koncovka  -ť,  -e  jest  odsuta  :  bieffe 
bezdietkyn  311''.  Totéž  vevok.  a  akk:  przyetelkyn  ma  184*,  wí  gíle  gen 
vczzynyli    gefkyn    289*.     V  akk.  jest  dial.  -« :  oflyczu  205'',  v.  hláskosloví. 

Duál  nom.  akk.:  dwye  owczy  127'',  we  dwie  myerziczi  215^. 

Lokál  pl.  Vedle  obyčejné  koncovky  -ze//  jest  -ech:  na  vliczech 
222*,  na  weczzerzech  227*. 

Subst.  obličej  jest  též  fem.  :  obliczzey  waffy  wydyety  105''.  Pravdě- 
podobno  však  jest  také,  že  jest  to  otrocký  překlad  latinského :  faciem 
vestram  videre. 

9.  \zQx  panoše.  Příkladů  není  mnoho.  Nom.  sgl.  fmlvwcze  163*,  zradcze 
253*,  gen.  fmlvwcze  163*,  dat.  analog,  fudczyemv  140*,  instr.  zradczy  244'', 
250*,  novotvar  fudczyem   121'',  plur.  gen.  od  fudczyw   120''. 

10.  Vzor  paní.  Sem  patří  :  kollektiva  bratřie  a  knézie  ;  nom.  knyezzye 
plakachu  106'',  akk.  wffeczku  bratrzy  117*  a  j.  ;  roli:  roly  ta  247*;  čá- 
stečně přejatá  jména  cizí  na  -ia.  Mají  dílem  tvar  na  -ije,  dílem  na  -z>,  -/; 
tímto  hlásí  se  ke  vzoru  pani,  oním  k  duše.  Podle  vz.  paní  gen.  den  f.  Dorothie 
309*,  den  f.  Marzy  Magdaleny  184'',  od  azye  97*,  do  galilee  245*,  do  cze- 
zarie  138*,  do  arabie  184*,  fyrye  t.,  do  ykonye  152*,  do  famarie  149'',  libie 
148*,  den  wygilgie  182\  185*;  dat.  maryj  269'';  lok.  w  achagij  103*, 
w   betchanij   244',  w  macedonij   103*,  w  azyi   148*  a  j. 

Podle  vz.  duše  nom.  sgl.  lilyge  174'',  gen.  od  czylyczyge  97*,  akk. 
galilegi  259*,  lok  w  arabigi  122'',  w  frigigi  148*,  w  famarigi  118^,  w  gali- 
legy  270'',  w  pafigy  270*  (nom.  paffige  256*,  sgl.  !),  instr.  f.  marigi  214*, 
f  proczeffigy  332*  a  j. 

11.  Vzor  sudí.  Doklady  jsou  pravou  vzácností:  przymluv;rczzyho 
mamy   165'',  wi  gfte  niluwczzi  325*. 

12.  /'-kmeny.  Gen.  sgl.  z  domv  208*,  do  domv  120'',  dat.  fynowy 
146*  a  j  ,    przyfazen  gefl:  domowy   132'',    domowy   139^    175'',    domv   107", 
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fynv  123'';  lok.  pravidelně  -u^  ale  někdy  též  -e  :  w  domye  239^ ;  duál  nom. 
dwa  fyny  ma  227^,  IIS'',  SIS*"  a  j. ;  nom.  pl  má  jen  -ozve:  fynowe  122^ 
a  j.  domowe  95  A^  (vok.),  111^  (vok.),  gen.  fynow  98^  a  j.,  fynv  135''. 
Jinak  se  neliší  od  vz.  chlap. 

13.  Kmeny  -u.  Akkus,  sgl.  má  -i  analogické  podle  duše  :  (přišel  roz- 
lúčiti)   fwekrwi  322^,  (přemohli  tělo  a)  krwy  145^. 

14.  Kmeny  -i.  Sklonění  jest  celkem  pravidelné  ;  větší  část  odchylek 
patří  na  vrub  dialektu.  Tedy  gen.  bazny  ISó'',  pyefny  98%  do  peczy  112^ 
a  j.,  novotvar  dle  duše:  fytye  307*,  do  fynye  255^*.  Akk.  sgl.  analog, 
dle  duše:  kto  ma  choty  271^  (:=  fem.,  k  němuž  msc.  zní  choť:  kto  ma 
choty,  chot  geíl  271'').  Nom  pl.  neprzyzny  164%  pro  msc.  -/:  hofte  185% 
lyde  99=*;  akk.  pl.  íwarzi  221%  msc.  lydy  98''.  Plur.  dat.  -em:  potrzeb- 
noíl:em  100^;  -im\  protiw  mocznoftym  169*,  k  lyboftym  195*,  k  radoftym 
333^  obyetym  185'';  -om  (zkrác.  z  -óm)  dial.  :  hoílom  l79^  •  lydom  96*, 
187^  235%  317*  a  j.  většinou,  proti  tv.  lidem  326'';  k  dyetom  145^  146'' í 
lok.  pl.  po  latech  277'',  w  geflech  210^  na  huflech  98*;  instr.  nvtv. 
podle  oráč:  rozliczznymy  nemoczy  232*,  mnohymy  rzyeczzy  259*;  tako- 
wymy  obyety    196''. 

Doplňky:  ratoresl:  nom.  sgl.  ratoreffl  95*,  186'',  ratorafl  321*, 
akk.  pl.  ratorafly  174'',  w  ratorafli  296'',  podle  duše:  ftlachu  ratorefle  206*, 
ratorafle   197'',  wzechu  ratorafle  250*. 

dřwi:  v  nom.  pl.  jen  dwerzi  277%  též  v  akk.  fkrze  dwerzi  276**,  gen. 
drví:  v  drzwy  118*,  do  drzwy  246*,  dat.  anal.  dveřím  a  dveřóm  :  ke  dwe- 
rzym  249%  ke  dwerzom  256*,  332'' ;  lod  dle  duše  :  flodye  (gen.)  282%  na 
lody  akk.  222*. 

15.  Kmeny  na  n.  Novotvary  podle  sklonění  chlap  a  město  jsou  dosti 
hojné.  Gen.  sgl.  dial.  -ne  korzyenye  nemagy  219'',  notv.  dle  dub:  od 
korzyena  280^  z  kmenv  256^  311'';  z  dat.  -i:  k  korzyeni  210%  ntv.  dle 
dub:  k  korzyenv  206'',  k  kamenv  138'';  lok.  -i:  na  kameny  162%  w  plameny 
228%  -é  dle  -o  km.  w  korzenye   109*. 

Den  má  tvary  velmi  rozmanité,  což  způsobila  hlavně  dialektická  vý- 
slovnost, v  které  zní  n  měkce. 

Gen.  sgl.  dne:  dne   127%  tehodne   150^,  dial.  dně:  dnye,  329^  214% 
dnye  prweho  a  dnye  dnye  ofmeho   175%    za  dnye  238''.     Dat.  dial.    dňovi 
podle  oráč:  aby  byli  dnyowy  y  noczy  133''.  Lok.  dial.  <i«/ podle  -o  km.:  we 
dnye  238''.  Duál  gen    íok.  dni  ^oá\  -i  km.:  po  dwu  dny  132%  244%  251''.  Pl. 
nom.  dnové:   dnowe    147'',    95'',    ale    častější    jest    dialekt,    dnové:    dnyowe 
133^  172^    173%    173^    179%    210^    219%    260%  308^    gen.  dní:  ode  dny 
216%  fedm  tehodny  150'',  dnóv:  dnow  122*;  dial.  dniej:  dnyei  fwich  311'' 
(neukrátil)  dnyey  297'',  dňóv:   trzy   dnyow    127%    podle    dnyow   175*"  dnu 
ode  dnyu  175'',  dnív:  ofm  dnyw  213*;  lok.  drnech:  w  dnyech  149'',  213'' 
instr.  dny:  przied  ffeftmy  dny  249''. 

Neutra.  Nom.  sgl.  fyemye  124*,  za  tyemye  127'';  novotvary  podle 
město:  femeno   186'',  pro  gmeno  96*,  tyemeno  135*,   140''.  Gen.  -e:   z  fe- 
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mene  96^  242^  ntv.  z  femena  185=*,  tyemena  124^  Dat.  nvtv.  -ii:  femenv 
314^,  emenv  100'.  Lok.  ntv.:  na  -ii:  \v  ramenv  204*  w  brzemenv  202*^, 
w  ramenv  SM'',  we  ygmenv  SO?*",  w  femenv  146''.  Dat.  pl.  ntv.  -óm:  fe- 
menom   162^. 

16.  Kmeny  na  -s.  Nebe  má  v  pl.  nebe  (V.  u  vz.  moře).  Jinak  jest 
nebesa  a  t.  d. 

17.  Kmeny  -/.  Neutra  mají  tvary  vesměs  pravidelné.  Loket  mk  v  akk. 
pl.  na  lokti  308^  gen.  pl.  loktu   112^ 

18.  Vzor  máti.   Nom.  sgl.  jest  máti:  maty  123^;  anal.  v/áté:  matye  91^. 
B.  Záj  m  en  a. 

1.  ten.  Gen.,  lok.  sgl.  fem.  zní  vesměs  téj\  což  platí  též  o  podobných 
tvarech  rodu  ženského  u  ostatních  zájmen  a  přídavných  jmen.  Odchylky  jsou 
nepatrné.  Ku  př.  zzeny  teyto  123^  noczy  tey  133*  (gen.),  z  teyto  íTcaly 
120=',  od  tey  hodyny  265*,  \v  teyto  flranye  104*^,  a  t.  d.  Lok.  sgl.  msc.  má 
někdy  podle  měkkých  kmenů  tem:  na  tem  152^.  Lok.  pl.  jednou  tich: 
w  dnech  tychto   ITĎ''.  Dat.  pl.  /////.•  tym,  kterzyzz   189^. 

Zájmeno  týž  ve  významu   >nezměněný«:  tyzz  fam  fy  97*. 

2.  on.  Lok.  sgl.  vedle  onom  též  oněm,  oněm:  w  oněm  czzafu  206'', 
\v  onyem  206*. 

3.  sám.  Gen.,  akk.  sgl.  msc.  několikráte  samoho:  od  famoho  263*, 
tye  famoho  da\-  202'',  fye  famoho  260'';  tvar  jmenný  sama:  wzkus  fye 
fáma  132*;  tvar  složený:  mye  fameho  273*.  T>  3.1.  samomu :  {divnQxnn  mnye 
195*.  Lok.  jen  tv.  složený  samém:  w  fobie  famem  133*^,  fem.  v  wodye 
farney  139*.  Duál  instr.  samýma:  fe  dwyema  famyma  dyeweczkama  121*. 
Piur.  nom.  akk.  neut.  sama:  wydiel  proftieradla  fáma  270*^;  gen.  lok:  od 
was  famyech  289^  slož.  famych  fye  95A''. 

4.  kto.  Lok.  sgl.  dial.  kem:  nenye  tobie  peczze  o  nyekem  301''.  AV-é/í? 
v  dat.  má  nikomému:  nykomemv  112'',  290''.  Kto  má  význam  vztažného 
zájmena:  komvzz  117*,  k  komuzzto  116*,  fkrze  kohozzto  153'',  fkrze  kohozz 
96''  a  t.   d. 

5.  ký.  V  neutru  jediný  doklad :  ke  99*. 

6.  co.  V  Ev.  Ol.  psáno  jest  č  pravidelné  czz,  od  čehož  jsou  odchylky 
četnější,  ale  opět  ne  tak  četné,  aby  pravidlo  pravopisné  zatemňovaly.  Novo- 
české  co  píše  se  tu  však  czfo  a  jest  otázka,  jak  se  má  čísti.  Jest  si  těžko 
mysliti,  že  by  písař  právě  pro  toto  slovo  vymyslil  si  zvláštní,  odchylný 
způsob  psaní.  V  psaném  czfo  máme  bezpochyby  tvar  eso  t.  j.  j  psáno 
jest  pod  vlivem  staršího  a  dosud  užívaného  čso.  [Tak  jest  psáno  oczfowe 
110'',  wffeczfy  202*.  V.  hláskosl.  14.  c).\  Dat.  cV/««  =  proč.^  czzemu  bi 
mrzyel   104^,  czzemu  przeftupugi  231''.  Akk.  proczzezzto   142''. 

1 .  jh,  ja,  je.  Akk.  sgl.  msc:  ň  po  předložce  velmi  zhusta:  nan  97*, 
zan  276'',  pron  248*,  wen  99',  136^  przieden  222^  274*,  fkrze  nen  154^ 
195'',  211*=r«/«.  Gebauer,  Hist.  Mluv.  III.  1.  471  má  starší  doklady  pro 
něn  také  jen  po  předl,  skrze.  Vedle  toho  po  předl.:  fkrze  gey  140*.  Tvar 
jeho:  fkrzye  geho   150*,  ale  též  fkrze  nyeho  2l\^;  Jej  stává  ve  spojení    se 
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vztažným  jež,  v  nč.  musilo  by  býti  ten:  tupieffe  gey,  genzz  123^;  fkazil 
gey,  gcnzz   145^  a  j.  Totéž  v  gen.:   za  tyelo  geho.  genzz  geft  koflel    ISQ"*. 

Gen.  sgl.  fem.  jejie,  její  ve  významu  possessivném :  na  prawyczy 
gegy  205*',  nade  wffym  zbozzy  gegy  137'',  k  mvzzy  gegy  12P,  frdcze  gegye 
121'',  ftrzewa  gegye  123'',  a  t.  d. ;  jcjiej :  protyw  materzi  gegyei  322''.  Sklo- 
ňované její:   fyna  gegyho   123^,  ale  skloňování  jest  velmi  řídké. 

Dat.  sgl.  fem.  y/;  wecze  gy   \\Z^,  jiej :  wecze  gyey  226'*. 

Akk.  sgl.  fem.  ji,  zdloužené  v  jí  a  dále  dial.  změněné  v  jej :  fkrze 
gey  (t.  j.  nemoc)  238''. 

Sgl.  lok.  f.  jí,  ní,  dial.  níe :  zwola  po  nye   113'',  w  nye   151*  a  j, 

Instr.  msc.  anal.   ie  místo  /:  f  nyem   142''. 

Plur.  ge,x\.  jich,  jejich  ve  významu  přisvoj.:  wyny  gych  107*,  z  ruku 
gegych  115''  a  j.  I  po  předl,  jest  j :  podle  gych  144*,  270'',  protyw  gym 
135'',  we  wffiech  gych  143''.  Vůbec  po  předložce  u  tohoto  zájmena  zřídka 
se  přidává  n. 

8.  mój,  tvój,  svój.  Gen.  sgl.,  dat.  lok.  sgl.  fem.  anal.  7néj,  tvéj,  svéj : 
fyli  fwey  130'',  materzy  fwey  116*,  w  mey  krwy  132*,  w  twey  99*  a  j. 
Zřídka  jest  náležitě  mé:  od  krziwdy  fwe   111*. 

Duál.  nom.  ak.  f.  nestažené :  na  plecze  fwogy  279''. 
Plur.  nom.:   fwogy  geho  neprziyali  211''. 

9.  či:  Sgl.  nom,  akk.  mase,  neut. :  na  czzyzz  (východ)  hledycze  157'', 
czzyzzto  femye  133';  gen.:  czzyhozz  204*,  fem.  czzyzzto  mylofty  102*, 
czzyzz   156'';  dat.:   k  czzymvzzto  gdenye  332*. 

10.  sen.  Pouze  jediný  doklad:  do  fy  chwile   125.. 

11.  Zájmena  bezrodá.  Gen.  mne  zachovává  se  dosti  pravidelně: 
ode  mne  105*,  bogy  fye  mne  95'';  se:  famych  fye  95 A'';  mě,  tí,  sě  po 
předl.:  fkrze  tye  fameho  124*,  fkrze  fam  fye  146*,  fam  pro  fye  113'',  fam 
pro  fe  113'',  nad  fe  215*;  instr.  tebú,  sebú  převládají  nad  tobú,  sobů:  í  tebu 
97*,  f  febu  145^  przed  tobu  207^,  przied  tobu  208*,  309*,  za  tobu  217*, 
nad  tobu  285*;  nad  fobu  171*,  f  fobu  224*.  Duál  gen.  nají:  (silnější)  nagy 
bil  121'',  kromye  nagy  dwu  123*.  Plur.  akk.  Starší  ny,  vy  několikráte  se 
vyskytuje:  naplny  wy  95*,  za  ny  96'',  na  ny  t.,  za  wffeczky  wy  173^,  fkrze 
ny  100*,  wypraw  ny  129*. 

C.  Číslovky. 

1.  Číslovka  %)eš  jeví  velkou  rozmanitost  tvarů  zvláště  ve  složeninách. 
Tu  někdy  základní  slovo  veš  ustrnuje. 

Nom.  sgl.  veš  jest  zachováno  v  adv.  wezzde  277''. 

Akk.  sgl.  f.  všíchi:  wffyczku  106*,  244*,  138*,  ustrnulé  všecku,  všecknu  : 
wffeczku  106*,  wffeczknv  96*,  101''.  Akk.  msc.  všeho:  že  fem  wffeho  czzlo- 
wieka  zdrawa  vczzinil  236*. 

Gen.  sgl.  fem.:  všie ;  wffye  tey  foboty  112**,  všiej  podle  dat.:  wffyey 
mylofty  154\ 

Lok.  sgl.  m.  n.  všem  psáno  s  jotací:  na  wffyem  104*  a  j.;  fem.  všiej: 
po  wffyei  zemy  290''. 
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Plur.  nom.  msc.  Obojstranné  sklonění;  všichni  wffychny  261'',  všichni 
wffyczkny  99"*,   lOS*"  a  j.,  všicci^  dial.  změněno  ve  všicsi:  wfficzfy  148*^,  192''. 

Ustrnuliny  všeckny,  všechny,  dial.  všecsi :  wffeczkny  lyde  146'',  102*, 
148^  wffeczkny  (otcové)  103'',  my  wffeczkny  145^  2l9^  wffechny  259% 
wffechny  lide  222^  wffeczfy  136^  147^  253^  246^  wffyeczkny  wy  98^ 
129%  wffiechny  252^  wffyeczfy  162'",   186^  193 A^  207^  273^ 

Akk.  pí.  m.  wffeczkny  známy  26P,  za  wffeczkny  99'' ;  wffichny  292% 
za  wffyczkny    103''. 

3.  Jeden:  Gen.  dat.  a  lok.  f.  má  koncovku  -éj.  na  gedney  horzye  145''; 
czefly  gedney   123*^. 

Instr.  sg\.  í.  Jedmí  sXáesá.  v  adverbium :  gednv  121%  gednvc  I26'';instr. 
pl.  dial. :  gednymy  vfty  95*. 

3.  dvé:  vczzinyte  dwe  287*  z=i  dvakrát. 

4.  čtyři,  dial.  štyři:  fftyrzy  238''  (nom.)  ftyrz  212''  (gen.),  cztyrzom 
rytyrzom  183*  tvar  dial.,  k  czztyrzom  angelem  190''.  Ve  složeninách 
ustrnulo  čtyry:  po  cztyri  ftech  letech   162''. 

Čtver.  V  gen.  pl.  analog,  tvar  dle  čtyř:  štvcř:  (angeli  stáchu  okolo 
thronu  i  starcóv)  y  flTiwerz  zwyrzat   191*. 

5.  devH  subst. :  nad  dewadefati  a  dewyti  fprawedlywich  279''. 

10.  Ostatní  číslovky.  Složené  s  dsěte  mají  pravidelně  -ds-:  gedenafte 
115",  f  gedenafty  149*,  w  gedenaíTiu  161*,  dvvanafle  256'',  ze  dwanafti  253*, 
dwanaítero  257%  przed  czrrnafty  105*,  cztrnaftu  nedyely  163'',  patnafte  107*, 
fe  dwadfiti  tifficz  326'',  trzidfeti  244'',  cztyrzydfety  98*;  zí-ídka  jest  -ct: 
cztyrzydczety  dny  a  cztyrzydczety  noczy  222*,  trzydczeti  225'';  ffeftdefate 
280*  a  j. 

D.  Adjektiva  jmenná.  V  užívání  adjektiv  jmenných  Ev.  01.  neliší 
se  od  ostatních  památek.  V  přísudku  jest  obyčejně  tvar  nominální,  v  pří- 
vlastku velice  zřídka:  lok.  sgl.  po  welicze  noczi  183*,  212'',  269*,  snad  též 
v  akk.  weliku  nocz  235'',  244''.  Gen.  sgl. :  (před  šestmi  dny)  weliky  noczi 
249''.  Akk.  pl.  rownys  ge  nam  vczzynyl  218'';  mnoho  nč.  mnohem:  mnoho 
wycze  222*. 

U  přídavného  jména  p  ři  s voj  o  va  c  í  ho  jest  ta  zvláštnost,  že  ve  dvou 
případech  jest  tvořeno  také  od  jména  předmětu  neživotného:  dnyowy 
gfmy  142'',  dferka  fyonowa  250''.  —  O  konc.  -óv  platí  totéž,  co  o  gen. 
pl.   vzoru  chlap. 

Dial.  měkkost  podstatných  jmen  vnikla  i  sem:  ffymonyowa  282*,  232* 
do  krwe  zacharzowy  211''. 

Řídké  jest  dicvčin:  otczowy  dyewczynye  282'';  chofov:  przytel  chotyow 
271'',  pro  hlas  chotiow  271^ 

Adj.  bozi.  Z  neumělosti  překladatelowy  vyplynul  tento  příklad;  bez 
zakonv  bozzym   161''. 

Sklonění  složené.  V  gen.  sgl.  f.  jest  jen  koncovka  -éj:  do  czy- 
llerny  wetchey  115'',  rofy  nebefkey  116'',  od  hory  fwatey  twey  113'',  do 
fynye    radney    255*,    zzadney   wynny    136''.    Tím    neliší   se  od  dat    a  luk.: 
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k  branyc  myeftfkey  113'',  ktereyzzto  114*,  k  gyney  zzadney  230'',  w  zemi 
fuchei   114''  a  t.  d. 

Dat.  sgl.  m. :  dial.  odsuto  -ii:  k  eliaffowy  teíbitfkem  113'',  ku  kny- 
zzeti  popowem  246". 

PÍ.  nom.,  dial.  za  i  jest  -ie :  nemnozy  vrozenye  103"*,  gynye  (lidé) 
111'',  egypffczye  124'',  blazenye  322^  a  j. 

Vedle  hojného  néterý  jest  často  některý. 

Vzor  pHí.  Zvratnou  analogií  jest  v  nom.  sgl.  m.  -ie  m.  /,  a  dial.  iej : 
hlas  rzkuczyei  215*. 

E.  Slovesa. 

1.  Přípony  osobní:  1.  os.  jedn.  Koncovka  -u  jest  přehlášena 
v  -/,  kde  k  tomu  byla  příležitost.  Novotvar  -m  ve  III.  IV.  a  V.  1.  ovládl, 
-i  vyskytuje  se  jen  sporadicky,  nejčastěji  ve  IV.  tř.  —  V  tř.  V.  1  jest  vůbec 
jen  -m.  V  první  části  kodexu  (Život  sv.  Františka),  která  jest  o  něco 
starší,  poměr  ten  ještě  tak  se  neliší:  jest  tam  asi  dvakrát  více  vt  než  i.  Pří- 
klady na  -/.•  wyzy  100%  124*;  prawi  207*,  wraczi  291^  yat  poffli  208*; 
-u :  zlamv   204*. 

3.  jed.  Přípona  -/z  jen  jednou:  kto  gefly  protywnyk  moy  130^.  Místo 
-/  jest  zvratnou   analogií  -zV.  O  tom   v.   hláskosloví. 

Duál  jest  velmi  hojný:  příp.  -va  obyčejná:  ya  a  zzena  tato  przye- 
biwala  fwa   123*;  vzácností  jest  -vé. 

1.  pl.  má  příponu  -me,  -in,  -my.  Koncovka  -m  jest  poměrně  řídká, 
nejčastěji  v  budem;  méně  dokladů  jest  pro  jiná  slovesa:  budem  132*, 
105''  (dvakrát),  119'  a  j.;  7,wyefl:ugem  lOP,  137*,  nezahynem  127*,  nafle- 
dugem  129*,  nehynem  162'',  boyuyem  163*,  radugem  163'',  wílanem  202*, 
wílupugem  220'',  330*,  227*,  chczem  223'',  nenaleznem  241*,  nekamenugem. 
242*,  potrziebugem  246^  berzyem  260'',  nechczem  328''  a  j.  Koncovka 
-me  jest  sice  hojnější,  ale  proti  -my  zůstává  ve  veliké  menšině,  tak  že 
můžeme  říci,  že  konc.   -my  jest  obyčejná. 

2.  Imperativ:  U  slova  jíti  zní:  przydyzz  184*;  kmen.  samohl. 
zkrácena:  zkrzyef  334*. 

3.  Časy  minulé.  Minulých  časů  jednoduchých  užívá  se  ještě  hojně, 
ale  přece  ustupují  značnou  měrou  času  složenému  (perfektu)  a  sice  více 
aorist  než  imperfektum.  Perfekta  jest  již  dvakráte  tolik  co  aoristu,  kdežto 
při  imperfektu  jest  ten  poměr  skoro  obrácený  (asi  5:3).  Imperf.  biese 
a  aorist  yzdfí'  jest  nejčastější,  Plusquamperfectum  složené  s  bieše  jest 
v  menšině  proti  tvaru  opsanému  s  byl  jsem.  Aorist  silný  vyskytuje  se 
zídka,  nejhojnější  jsou  doklady  při  jíti.  O  úpadku  časů  minulých  jedno- 
duchých svědčí  pak  také  novotvary:  imperfekta  od  sloves  dokonavých: 
kdyzz  vfliffiffe  220^  238^  239*,  299^  když  vzrzyeffe  254*,  kdyzz  fye  przibli- 
zziffye  288^  kdyzz  wftaffye  258*,  fediffe  215''  (=  sedl  si);  vfliffyffe  to 
yezzyfs  237''  a  j.  V  tv.  kdyzz  fye  przyeplawyechu  222*  může  ye  býti 
zvratnou  analogií  za  -i. 
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4.  Infinitiv.  Za  konc.  -u  jest  dial  -ci:  flatczycz}^   132*'. 

5.  Supinum  jest  časté,  ale  zaniká,  jsouc  nahrazováno  infinitivem: 
prziffla  wydyeti  hrob  265^,  gdu  fkuffyeti  gich  278''  a  j. 

6.  Participia.  Koncovkami  participií  vznikají  tvary  podobné  parti- 
cipiím: -úct:  oheň  horzuczy  109^,  wchozucziech  287*,  przyblyzzuczy  197*, 
newyerzuczy  138%  238'',  wyerzyczy  (pl.)  24P;  -i^jtící]:  czzynyegyczym  158*, 
ohnye  horzyegicziho  136*,  vfl:  chwalegiczich  114*^,  ranyegyczym  169'';  -iijúci: 
den  fwyeczugyczy  151*  a  j. 

V  přič.  min.  na  /  jest  -/  někdy  odsuto:  fik  vfech  280*,  aby  nevpad 
104*.  Z  něho  se  tvoří  adjektiva;  nedofíle  czefti  (n.  pl.  152''),  za  fmrt  przye- 
byehlu   198^'  a  j. 

Přič.  min.  trpné.  V  jednom  případě  psáno  m  místo  n:  poznám 
gfem  106''.  —  Koncovka  -ien  jest  dlouhá:  otewrzyna  97*,  pozzrzyno  163*, 
wydyna  98'',  íliffyn  129''  a  t  d.  velmi  často.  Pravděpodobno  jest,  že  i  psané 
-ycn,  -len  jest  dlouhé:  zbudien   172*,  wydyen   161*  a  j. 

7.  Třídy  slovesné.  Třída   I. 

a)  vedli.  Aorist  jednoduchý:  gyde  y  wnyde  do  domv  178'',  naleze 
gey   115^  padeffta   120*  a  j. 

Jednotlivá  slova:  Jdu:  j-  často  vysuto  przide  100*,  3.  pl.  przydu  207*, 
a  j.  (v.  hláskosloví);  imper.  pody  314'';  ve  slož.  jest  ven-,  vyn-,  sen-:  wende 
286*,  wynde  109*,  wende  y  wynde  277*,  fendu  (3.  pl.)  246*,  wyndy  106'', 
wynyti  304*,  wnyeti  310'',  wynducze  277'',  wzenda  219''  a  t.  d.  velmi  často; 
subst.  verb.  gdenye  332*,  k  przygydeny  99'^;  jedu:  (Filip  a  mouřenín)  ge- 
deffta  137'';  kízuu:  wyktwe  95  A*,  kwyíly  203^ :  padii :  (iMojžíš  a  Aaron) 
padeflla  120*;  sadu:  3.  sg.  praes.  fede  222'',  wfyefti  206*;  třasu:  trzyfl 
95 A^";  živu:  ozzywet  239*. 

b)  péci.  V  imperativu  často  c,  z  psáno  tak  jako  c,  z:  obleczz  332*, 
obleczzmy  94'',  wywleczz  332*,  vteczzte  289*,  297'',  tluczzte  274'',  wrzz 
301'',  wywrzz  123*,  281*,  odwrzzmy  94'',  odwrzztc  104*,  owrzzte  115'', 
przemozz  101'*,  fpomozz  226'  a  j.  V  pravopise  Ev.  01.  dosti  často  se 
přihází  tento  způsob,  ku  př.  mnozzi  240'  fkrzze  247'',  penyezz  250*,  rot- 
havzz  264*,  kazzati  277'',  zvláště  nalezzl  235*,  245'',  237^  258*,  nalezz 
279''  a  j.,  w  oblaczzych  246'',  wchazzychu  222*,  chczzefs  219''  a  t.  d. 
Bezpečně  se  tedy  nemůže  říci,  že  máme  čísti  vrž  a  pod.,  ale  opírajíce  se 
o  výslovnost  obecnou,  můžeme  tvaiy  ty  míti  za  velmi  pravděpodobné. 

moci:  3.  sgl.  móž  :  mozz   109*,  mozz  145*  a  j. 

řéci :  rzczeno  149'',  rzczena  122**,  rzyeczzeno  247'',  rzeczzeno   152*. 

c)  pnu:  aor.  novotv.  poczza  229*,  poczzachu  t.,  148*,  254*;  wza  120*; 
inf.  przigyti  275'' ;  přech.  min.  novotvar  wynyaw  253*,  náležitě  wzem  279*, 
wzemffie  271*. 

jmu:  imper.  wynmy   124'',   přič.  m.  tr.  wynyaty   174''. 

d)  krýti.  Sloveso  piti.  Tvary  jsou  dvoje :  novotvary  s  -ij  a  starší 
bez  -ij.  Těchto  jest  ne  mnoho  :    gye    a  pye    132*,  ktozz    gyey  a  pye  152'', 
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fud  fubie  gyey  a  pye  t.,  kteryzz  pye  233',  kto  gyei  a  piey  243%  kto  gyei 
a  pic  243'\  czzemu  gyei  a  pyey  217'',  ktozz  gy  a  pye  278*,  proczz  gyete 
a  pieta  319*,  geda  a  pie  295"^. 

První  doklad  psán  jest  na  rasuře,  ale  nikterak  nevychází  z  toho,  že 
tam  bylo  původně  něco  jiného. 

Novotvary  ovládly:  nepygy    127'',  pyg  241''  a  j. 

biti:  imperf.  bychu  254'',  255";  jen  novotv.  nezabigefs  119",  122", 
283^  zbyge  203^  zabigete  2\\^  a  t.  d." 

liti :  ]en  novotv.  wylem  124'',  149'',  wylegy  149",  nalige  109^;  wilel 
145%  wileta  211'' 

řevu :  jako  lew  rzyewa    1 54*. 

Třída  II.  Aorist  jednod.  wytazze  gey  128".  Sloveso  řknúti:  rzl:nvty 
202'',  rzknv   106'';  vstáti:  imperf.  novotv.:  nezoftaffye  fyla   125''. 

Třída  III.  Novotv.  rozumycze  117'',  chtiegy  107'',  chtiegyczy  175'', 
chtiegyczyemv  294",  chtiegyczyai  130',  nyeterzy  mnyegi  205";  aor.  kdyzz  to 
vnyffa  239";  imper.   mnyey  95'';  státi  imper.  stoyg   119'',  stoymy   130". 

Třída  IV.  1.  os.  sgl.  zřídka  má  -i:  prawi  207",  211'',  286",  310''; 
proffy  99",  107",  113%  124",  137%  171%  278%  oftawi  211%  wraczy  224", 
212%  nawraczi  300%   230%  wyerzy  137% 

Místo  -i-  bývá  zvratnou  analogií  -/>:  fudyem  328'',  geden  zradye 
244''  a  j.  V  imper.  není  někdy  -/:  modl  fye  201",  niodlte  fye  t,  fhromazzd 
120".  Nezměněno  d  v  zbudien   172".   Slciti:  ílzil  geíl  239''. 

Třída  V.:  Vzor  dělati  má  jen  stažené  tvary,  v  1.  sgl.  vždy  -dm. 
U  vz.  sázeti  nvtv.   puffczzicze  307",   przichazicze  209''. 

U  vz.  tesati  jest  v  1.  sgl.  -i:  poffiy  107%  115%  118",  275%  fwyzzy 
109",  pyffy  141"  a  t.  d.  V  imperative  je.^t  -/  odsuto  v  tomto  příkladě  : 
vtyekay  a  zpowyeda  dobrv  zpowyed  107''.  Vecěti :  aor.  vece  jest  přehojný; 
odweczeno  152'';  lháti:  1.  sg.  nelzzy  184%  parte.  Izzucze  324";  bráti: 
r  v  ř:  berzyc  104%  imper.  berzte  94'',  naberztezz  215',  fberzte  lOó*';  láti: 
aby  nebylo  lato   108^ 

Třída  VI.  Slovesa  této  třídy  jsou  dosti  hojná  a  nám  mnohá  ne- 
obvyklá: kazuge  221",  odpuffczzugy  fye  277'',  278",  oblaczzowaffye  fye 
227*,  neodweczugycze  156",  oftrzyehowaffye  105",  przyenefugefs  175'',  po- 
hruzugy  Í3.  pl.)  170%  pofluzzowany  162",  przihotuyg  139",  pofwyedczzuge 
144'',  przelffczíugycz  142'',  rzyeffyetowal  257'',  fchozugete  287%  fkrzefuge 
137",  vpadugyt  (3,  pl.)  170'',  vzzafowati  (sě)  266",  vradowali  gfu  fye  213'', 
vwierzowachu  250",  wraczowaffye  fye  137'',  wzwazugy  (3.  pl.)  227",  zadu- 
ffowaffye  300'',  zbohaczugycze  108'',  oheň  nezahafuge  286'',  zkufugyczy 
115",  mnozzowaffye  149''  a  j. 

Slovesa  bezpříznaká:  védHi  má  1 .  sgl.  též  vědě :  newyedye 
237''  a  j.,  [)řech.  přít.  novotv.  wydie  265".  dáti:  3.  pl.  náležitá  dadye  227", 
widadi  324''  a  j. 

jsem:  počáteční  j  často  se  odsouvá,  ale  plných  jest  více  (4  :  3). 
Nějakého  rozdílu  mezi  tvary  plnými  a  kratšími  v  tom  smyslu,  jako  K.  Černý 
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dovedl  o  Štítného  učení,  není.  První  os.  sgl.  zní  dialekticky  jsu:  neygfu 
QS**,  jakzzto  czedrus  powyffena  gfu  187'';  2.  os.  sgl.  jsi,  si,  s  příklonné, 
kteréžto  jest  zvláště  hojné:  tys  97^  kteruzíT:©  111'  (=  kterúžs  to),  vczinitis 
gmyel  118^,  zwelebens  byl  112=*.  nalefhys  mohl  116*  a  ]■'■  js  komvzzgf  ty 
wydawal  271''.  Někdy  spojeno  jsi  i  s,  ale  to  jsou  chyby  vzniklé  z  nedo- 
vednosti :  wydicls  gfy  geho  238^  opuftils  fy  146'' ;  3.  os.  zní  několikráte 
je:  czfo  ge  mluwil  gym  277^,  kdizz  ge  fedl  ?)2^'^,  jesti:  kto  geíly  protywnyk 
nioy  130''.  Plusquamperfektum  klade  se  vtom  smyslu  jako  v  latině ; 
jest  tvořeno  s  bicše  i  s  byl  jsem.  (V.  skladbu.)  Condicional:  2.  sgl.  jest 
pravidelně  by\  2.  pl.  byste,  odchylkou  by:  abi,  kdezz  gfem  ya,  y  wi  bili  SlO'', 
novotv.  by  jste:  rzyekli  by  gfte   155^,  yako  bi  gfte   157^,  abi  gfte  251''. 

Skladba. 

1.  Číslo.  Plurál.  Podmět  jest  v  singul.,  přísudek  v  plurále:  zaftup 
wraczowachu  fye  261",  twoge  wffeczko  ma  gfu  274'',  moge  wffeczko  twa 
gfu,  t.,  czfozz  fwrchu  gfu   136",  ofm  duffy  fpafeny  gfu  li^S"  a  j. 

2.  Shoda  v  pádech.  Po  pět  má  býti  genitiv,  ale  jest  nominativ:  bieffie 
gich  yako  piet  tyficze  285''. 

3.  Rod.  Neshoda  jeví  se  zvláště  při  neutru:  we  wffeczka  kralowftwye 
galiieifke  283'',  dyela,  kterezzt  242",  vfta  mluwyly  gfu  108",  gyna  padli 
280",  abi  nebili  trefutana  dyela  276'',  knizze  gedno  przyftvpilo  y  modlil 
fye  218'.  Kolísání  v  rodu   u  břich  a  brcicho  330'',  oblud  (m.)  314". 

4.  Adjektiva  zvláštní  na  -ový:  raný  hrzyebikovve  269'',  obezrzyeny 
lam,)Owe  181",  o  fpanye  fnowem  238'',  zzrnow  oflowy  319'',  popadne 
zznyowu  czep  zzen  151'',  w  brzychu  welrybowem  223'',  pokrm  czzrwykowy 
206",  w  hlafu  archangelowem  201'';  -i,  či  neprzateli  czzlowieczzi  3i2'*, 
dyewka  wratnyczzy  262'',  od  kwafu  zakonnyczzyeho  285'',  mzdu  proroczzy 
323",  putnyczzyt  dyelo  203",  podobnoft  fluzzebnyczzy  288'',  hledachu  duíTe 
d\etieczy  213',  /  národu  rybieho  329'';  -ský,  -ovský :  w  fobotfke  dny  330'', 
fkoifky  rybnyk  225",  (škola)  alexandrynowfka  97";  -;/ý,  -;//:  fynowe  zlo- 
fyny  297'',  zkuffeny  rybnyk  330'',  po  hnvti  wodnem  330'',  na  lowu  ribnem 
282".  wimluwi  boyowne  324'',  obyetownv  obyet  93  A^,  drzyewa  dymnyeho 
292",  przywal  krupny  202'',  w  plowu  krewnem  282^  na  zlattu  chramnem 
287",  pan  domowny  303'',  potnv  ruchu  269";  -lý :  za  fmrt  przzyebyehlu 
198",  nedoffle  czefti  (n.  pl.)  152''.  Snaha  po  adjektivech  vyplývá  i  z  tohoto 
příkladu:  w  opatrzenye  naffyem    112'. 

Adjektiva  jmenná.  V  přísudku  užito  jich  hojně,  zvláště  při  býti: 
dywen  bude  196",  197'',  nemvdr  105",  dobro  nam  zde  byty  225^  dobro 
geft  czzlowyeku  tak  byty  197'',  na  naho  253''.  Akk.  :  Kdy  fmy  tye  wy- 
dyely  nahá,  zzyzznywa,  laczzna,  nemoczna  223",  zdrawa  geho  przyial  229'', 
fprawedlywa  czzynyechu  boha  294'',  vzrzyela  kamen  zdwyzzen  268'',  na- 
lezne prázden  230'',  odch.  dferko,  wiera  twa  tye  zdrawa  vczzynyla  283", 
zdrawu  (msc.)  vczzyn  fam  fye  255'';  gen.  yakzzto  gednorozeneho  od  otcze 
plna  milofty  211'',  nemozzefs    gednoho  wlafa  biela  vczzynyti  anebo  czzrna 
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294%  dat.  lepet  geň  tobie  wgiti  mdlu  anebo  chromv  319'';  a  k  k.  pl. 
fprawedlny  czzynyte  fye  288'',  nalezl  ge  hodný  93  A'*,  yaty  pofylam  pro- 
roky 211''  a  j.  V  přívlastku  zřídka:  od  prwa  poczzatka  120*,  na  wffak 
den    120'',  veliká  noc,  viz  skloňov.   adjekt. 

5.  Pády.  No  min.  za  vokativ :  Kriftus,  král  yfrahelski,  ftup  nynye 
f  krzzyze  255''. 

Akk.  vztahu  :  fwazan  nohi  y  rucze  239''  je  latinismus  (ligatus  pedes  et 
manus).  Takový  latinismus  jsou  vazby  s  infinitivem. 

Gem  ti  v.  Přísně  dbáno  jest  toho,  aby  po  přechodných  slovesech 
záporných  stál  genitiv  :  nebudete  czzynyty  bohu  flatych  119'',  aby  nemyel 
hrzyechu  128'',  nebudeš  my  myty  noh  261''  a  t.  d. ;  ve  formě  bezpod- 
měté:  nenyet  geho  zde  265'^,  nenyet  knyezete  any  weywody,  any  proroka 
128'';  při  slovesech  složených  s  po-,  za-,  u- :  podawachu  beczzek  119^, 
potwrd  bratrzy  twich  257'',  powolay  dyelnykow  218°,  pozdrawila  elzbiety 
208^  pozdwihffy  hlafu  230^  pozwal  mnohich  278^,  zawolal  fluh  o27^ 
vždy  po  plniti,  pln:  naplnyena  gefi;  duchu  fwateho  208'',  po  prositi,  láaati, 
žádati:  opyet  gych  otázal  262%  profil  lyfhu  178^;  hlídati:  hlydagy  myefta 
184'';  obklíčiti:  (světlost)  obkliczzila  gich  210^  fudíe  fyrotku  124^  zbyge 
pan  egypta  ranv  203'',  zpozvydayte  fye  hrzychow  143*,  zvezrnv  krwe  132'': 
gen.  partit.:  przyneíle  ryb  268%  da  wody  120*,  poflednyeho  mvzzow 
131*,  zzadny  mvzzuow  279*,  any  geden  gych  143'';  po  supinu:  gdu  przi- 
prawowat  myefta  310*.  gdu  ryb  lowyt  267'',  po  kompar.:  wyetffy  gych 
106''  ;  trzikrat  mne  gfy  zapyeraczz  262'',  kde  subst  má  význam  dějový  ; 
po  míti :  máge  zzaltarzi   142*. 

Dativ:  hotow  geft  kralowftwy  bozzymv  217*;  ya  tobie  litoftyw  fem 
bil  300'',  myels  fye  flitowati  przifluzze  twcmu  t. ;  raduyte  fye  mnye  279^ 
(dvakrát);  przydrzzic  íye  gemu  111'';  nerodte  fye  fpoyowati  czzynom  bez- 
plodnym  160'*;  na  odpuffczzenye  hrzichom  165*;  any  fem  przyrownawal 
gy  kamen  187'';  przyemohl  gym  145*;  kazzdemv  rucze  wkladage  232''; 
duffy  fwey  záhubu  trpieti  326*  a  j. 

Lokál:    kteryzz    by    nemohl    flitowaty  nemoczych  naffych   104*  a  j. 

Instrum.   po  zbývati  (abundare):  zbywagy  chlebem  229*. 

Pád  předložkoý:  akk.  času :  vczze  w  foboti  305*,  w  neffpory  132**; 
lok.:  padlo  na  fkale  219^ 

6.  Předložky.  Předl,  do  znamená  1.  směr',  gyde  do  myefta  i  wnyde 
w  duom  208'',  wftupuge  iezzifs  do  geruzalema  wzal  dwanafte  apofftolow  330*, 
gdyete  do  hrádku  205'',  ffiel  do  kralowftwye  dalekého  328*  2.  až  kam  — 
až  do:  prorokowe  y  zákon  azz  do  Jana  proroka  207*.  —  Předl,  v  zna- 
mená směr  do  vnitř:  wnyde  w  duom  208'',  vpadne  w  yamv  295*,  polozzili 
w  hrob  317'',  wnyde  w  geden  hrádek  316'',  nawratyla  fye  geft  w  duom 
314*  a  t.  d.  —  Předl,  od  často  :=  nč.  o  s  lokálem:  od  fwatei  Anny  315'', 
od  panen  308*  ^  čtení  o  pannách ;  :=  pro :  bieda  fwietu  od  pohorffyenye 
319**;  po  ^^  za  kým:  ffel  po  bratrzych   115''. 
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7.  Slovesa  nedokonavá  stojí  v  supinu:  gdu  prziprawowat  310^, 
przigide  czzrpat  232'',  przigidechu  obiziezowat  312''  a  j.  Také  v  tom  pří- 
padě, jeli  místo  supina  infinitiv:  gdu  ťkuffyeti  gich  278'',  a  j.  Po  slov. 
zápor.:  nerodte  potupowaty  281'',  nebudefs  nefmylnyty   102^. 

8.  Plusquamperf. :  Nicodemus,  jenž  přišel  bieše  v  noci  naj prve  265'' ; 
yezy  przedffel  byl  ge  i  polozzil  byl  hvlku  125'*,  kdyzz  przyffel  byl,  zgewy 
fye   113^ 

9.  Futurum:  budu  nefucze  95'' ;  czfo  chczete  mnye  daty  244''. 

10.  Condicional  min.:  abi  gy  vtieffili  bili  239'.  Bych  se  opakuje, 
je-li  věta  nějaká  vložena:  abi  kazzdy,  ktozz  wierzi  wen,  nezahynvl  by 
276''  a  i  jindy.  Kondicionál  stojí  ve  větách  účelných,  po  výrazech  vůle: 
wftach,  abych  dala  123'',  nemluw,  abichom  nezemrzyely  119'',  chtyel  do- 
fyczy,  aby  bil  rowen  130^,  modlil,  aby  neffel  deffczz  143^  chcze,  aby  fpa- 
feny  bily  156''.  Místo  a -\- bych  jest  též  ať(by):  odpuíT:te,  at  bi  y  otecz 
wafs  odpuíT:il  wam  331'',  przyfl:up,  at  dotknu  tebe  116''.  Jinak  v  předmětných 
větách  po  výrazech  domnění,  myšlení,  slyšení,  věření  a  pod.  jest  jen /^j^-^; 
mnyechu,  by  oblud  byl  1.21'',  newyerzyechu,  bi  flep  bil  237-^  a  t.  d.  Zřídka 
v  těchto  případech  jest  spojka  yri:  powyedychu,  gezz  by  y«  zzifs  ffel  220'' 
a  j.  —  Ve  větě  výslední  jest  kondic.  s  a:  vyšly  vody  ščedré,  tak  aby 
lyd  pyl  120*,  Ježíš  neodpověděl,  tak  abi  dywil  fye  pilath  254'',  tak  buoh 
mylowal   fwyet,  abi   fyna  fweho  dal  zan  270''  a  j. 

Podst.  jméno  slovesné.  Někdy  užito  místo  něho  pravého  jména 
podst.:  k  obrzyezu   ISl"*,  na  ofwyetu    152^. 

12.  Některé  poznámky  k  větosloví.  V  souvětí  podmínečném  při  in- 
dikativě  klade  se  spojka  ač  (=r  nč.  li)  aczz  czfo  třpyte  pro  fprav^'edlnofi:, 
blazzeny  budete   156''.  Též  ač  ve  spojení  s  -//:  aczz  zzehnaty  budete-li  119''. 

V  souvětí  přípustkovém  í7í?^  třeba:  ač  budu  hřieši  vaši  jakžto  kopet, 
jakžto  sníh  zbělejí  124''.  —  V  otázce:  ač  ducha  vzali  ste  věříce?  147'';  kto 
vie,  ač  sě  obrátí  127^.  S  condic. :  jedno  ač  by:  gedno  aczz  by  tobie  dáno  by 
bylo  264^.  Tu  jest  také  kromě  leč:  kromye  leczz  otecz  moy  przitahl  by 
geho  277* 

Ve  větě  časové:  az  Jeliž,  jeliž :  mne  neuzříte,  jeliž  dietě  211'',  až  jcliž 
přídu  2l2^ 

Spojka  nebo  =  ze,  protože;  či  oko  tvé  nešlechetné  jest,  nebo  já  dobrý 
sem.?  2l8^ 

Zájmeno  on  u  podmětu  :  když  mluvíšta,  a  on  Ježíš  přiblíživ  sč  266'', 
ale  on  Ježíš  nedovéříše  sebe  samého  jim  235''. 

Řeč  nepřímá  bez  náležitého  pošinutí  grammatické  osoby  jest  napo- 
dobení latiny  :  vyznal  sě  jest,  že  já  nejsem  Krystus  209^^  (confessus  est : 
Quia  non  sum  ego  Christus,   Joh.   I.  20.)  a  j. 

Dialektické  zvláštnosti.  Ev.  01.  oplývá  dialektickými  zvlášt- 
nostmi, jak  v  hláskosloví,  tvarosloví,  i  ve  slovníku.  Přímo  jsem  jich  vytkl 
jenom  část,  ale  vedle  toho  uvedl  jsem  jich  ještě  více.    Zůstává  vyhrazeno 
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dalšímu    zkoumání,    aby  přesně    vymezilo    jazykový    ráz    evangeliáře    i    po 
stránce  dialektické. 

Nářečí  písařovo  bylo  dolské,  jak  poznal  Jireček  (O  zvláštnostech 
češtiny  ve  starých  rukopisech  moravských,  str.  78),  ale  přimícháno  jest 
hojně  tvarů  valašských,  zlínských  i  hanáckých.  Přesně  se  to  určiti  nedá, 
poněvadž  nynější  stav  moravských  nářečí  valně  se  liší  od  stavu  stol.  15., 
16.,  jak  vysvítá  z  Blahoslavovy  mluvnice.  Mnohé  zvláštnosti  byly  tehdy 
rozšířeny  po  velké  části  Moravy,  a  dost  možná,  že  v  Ev.  01.  vidíme  pouze 
nářečí  jedno. 

Interpunkce.  Písař  zná  jen  tečku  nad  řádkou  a  vodorovnou 
čárku  na  konci  řádky,  dělí-li  se  slovo.  Zřídka  jest  tato  vynechána.  Někdy 
vyskytuje  se  také  šikmá  čárka  / .  Na  konci  řádek  bývají  také  výplňky  |. 
Nad  některými  písmeny  vídáme  různé  čárky,  které  vznikly  nedopatřením 
písaře,  ku  př.  :  gěy  108''.  Čárky  nad  samohláskami,  jako  :  kriftus  123^  ne- 
značí délky. 

Zkratku  jest  málo,  nejčastěji  na  konci  řádků  a  sice  nejvíce  pro  m: 

a  =:  am  :  wa  281%  ma  270%  ta  262^ 

e  =:  em  :  kralě  128^ ;  nebo  =  en  :  kame  265^  meffye  294%  popadě  254% 

o  ^=:  om  :  Rzymano  102^,  knyezzato  27P  ;  nebo  rr:  on  :  zako  296^^, 
zakonyczy  241''. 

y  =r  ym,  im  :  fwý  326%  vzrzy  271^" ;  nebo  r=  in,  yn  ;  do  kragý  309", 
gý  251%  hoftýnyczy  210''. 

u  =  um  :    kapharnav   214''. 

ň  =na:  nazwaň  180%  drzyň  232*. 

w  =  wa  :   ffymonyow  232*. 

p  ;:r  pro  :   f>to    250^*. 

9  =z  US :  nycodem9  265'',  iez9  227^ 

Ca^  =  capitola  304^ 

ewň'^  :=:  ewangelista  302'',    270". 

epia  =  epištola   140''. 

oro  1^  oratio  332''. 

xps  :=  Christus   123". 

Chyb  jest  nemnoho  a  jsou  částečně  opraveny  písařem  samým. 
Pod  čarou  jsme  na  ně  upozornili. 

Rasur  jest  dosti,  ale  jen  u  některých  dá  se  stanoviti,  co  bylo  pů- 
vodně napsáno.  Pod  čarou  jsou  všecky  uveder.y  ;  hlásky  vytčené  jsou  na 
rasurách. 

Na  str.   164^  jest  glossa  :  iugu  gho  ;  pars  czzefh  —  z  ruky  jiné. 

Evangeliář  Olomoucký  jest  dosud  nejobšírnější  známý  rukopis  tohoto 
druhu.  O  textu  rozšířeno  jest  mínění,  že  jest  opisem  nějakého  překladu 
blízkého  Evangeliáři  Seitenstetskému  a  Vídeňskému.  F.  Menčík  (Dva 
Evangelistáře  XVIII.)  snaží  se  to  dokázati.  Ale  shody,  které  pro  to  uvádí, 
jsou  jen  nahodilé,  rozdíly  značné.  Pozoruhodné  jest,  že  Ev.  Ol.  velice  při- 
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léhá  k  latinskému  textu.  Lze  za  to  míti,  že  jest  překlad  jeho  pořízen 
nove  dle  latiny.  Sloh  jest  dosti  obratný,  jak  bývá  u  literáta,  který  má 
pěkné  vzory  ve  starších  vrstevnících. 

Při  vydání  snažil  jsem  se  poskytnouti  obraz  originálu  co  možná  nej- 
věrnější. Nadpisy  jsem  opatřil  odkazy  k  biblickým  knihám,  odkud  jsou 
části  vyňaty  a  text  jsem  podělil  na  verše.  Interpunkci  originálu  nahradil 
jsem  novou,  řídě  se  při  tom  pokud  bylo  možno,  německým  překladem  bible 
od  J.  F.  Allioliho  z  r.  1851.  Kde  nadpisy  jsou  nedostatečné,  doplnil  jsem 
je.  Též  všecky  nadpisy  uzavřené  v  závorkách  a  všecko  ostatní  číslování 
pochází  ode  mne.  Pod  čarou  jsou  jenom  nejnutnější  poznámky  :  chyby, 
rasury,  a  pak  příslušné  místo  z  Vulgáty  k  snadnějšímu  porozumění  textu. 
Čísla  v  závorkách   udávají  list  a  stranu  rukopisu. 


Fr.  Černý:   Evangeliář  olomouckv. 


[94b]  Xuto  fye  poczzynagy  Epifftoly. 


I.  A  nayprwe  Epifftola  fwateho  pawia  k  rzymanom  prwu  Nedyely 

W  adwenth. 

(Rom.   XIII.  11—14.) 

11.  DRatrzy,  Wyeducze,  zze  hodyna  geft,  gyzz  na  ze  fnv  wftaty ;  Neb 
nynye  prziblizzilo  fye')  naffie  fpafenye,  nezz  kdyzz  gfmy  wierzyli.  12.  Nocz 
odefia  geft,  ale  den  prziblizzi  ^)  fie ;  Protozz  odwrzzmy  dyela  temnofty 
a  odyeymy  fye  odyenym  fwietlofty.  13.  Tak  yakzz  bichom  we  dne  cztnye 
chodyly ;  Ne  w  obzzerflwy  a  w  pohanyenye,  Ne  w  fwaru  a  w  zawifty ; 
14.  Ale  obleczzmy  fye  panem  yezu  kryftem. 

2.  W  ftrzedu  Epifftola  fwateho  Jakuba. 

(Jac.  V.  7— JO.) 

7.  JNAymyleiffy,  Pokorný  budte  azz  do  przyffczzy  pana,  ano  tyefarz  ^) 
czzeka  drahého  owocze  zemfkeho,  pokornye  nefa,  donowadzz  newezme 
zralého  a  fvvietleho.  8.  Protozz  pokorný  budte  y  wy,  a  pofilugte  frdecz 
waffich,  Nebo  przyffczzye  bozzy  przyblyzzuge  fye.  9.  nerodte  zawydyety 
geden  druhemv,  abyfte  nebily  fuzeny ;  Ay  rychtarz  ^)  przedwerzmy  ^)  przy- 
blyzy  ^)  íye.  10.  Prziklad  berzte,  bratrzycze,  w  file  a  w  pokorzye  proro- 
kow,*)  gyzzto  mluwyly  gfu  we  ymye  pana  naffyeho  yezu  kryfta. 

(Na  okraji):  Fo  teyto  Eple  ma  Jlati  Epla pateczny :  Mluw  czfozz  fluffi. 
hleday  z  zadu  po  epifjlolach,  kde  z  z  takowe  znameny:  A. 


1.  'j  propior  est.  —  *;  appropinquavit. 

2.  *)  agricola.  —  ')  iudex.  —   ^)  ^  před  dveřmi.  —  *)  assistit.   —    *)  exemplum 
accipite  exitus  mali,  laboris  ac  patientiae  prophetas. 

3* 


3.  W  druhu  nedyely    Epifítola    fwateho   pawia  k  rzymanom  pyffie. 

(Rom.  XV.  4—13.) 

[QS^*]  4.  JjRatrzycze,  Czozzkolwiek  pfano  geíT;,  k  naffyemv  vczzenye  pfano 
gefi:,  Abicho  fkrze  pokoru  a  vtyeffyenye  pifma  nadyegi  iiiyely.  5.  ale 
buoh  w  pokorzye  a  wefely  day  wam  fye  czzyty  geden  w  druhého  fkrze 
yezu  kryfta ;  6.  abifte  gednoflaynye,  gednymy  víly  chwalili  buoha  otcze 
y  pana  naffieho  yezu  kryfta.  7.  Protozz  przygymayte  fpolek/)  yakozz 
kryftus  przyyal  wy  w  czzefl:  bozzy;  8.  Nebo  prawu,^)  yezu  kryfta  fluzzbu 
bywffye  ^)  w  obrzyezanye  pro  wyeru  bozzy,  ku  potwrzzenye  flybtnye 
otczow;  9.  Ale  narodowe^  zwlaffczze  nad  mylofrdenftwy  cztyete  boha, 
yakozz  pfano  geft:  Protozz  zkazowaty  fye  budu*)  tobye  w  národech 
a  gmenv  twemv  pyety  budu.  10.  A  opiet  dye:  Radugte  fye  wlafti  ^)  f  ofadu") 
gich.  11.  I  opiet:  Chwalte  hofpodyna  wffieczky  wlaíly;  a  wiliczzte '')  gey 
wffyczkny  lide.  12.  A  opiet  yzaiafs  prawy:  Bude  ratoreffl  yeffe  a  genz  wftane, 
wladnvty  wlaftmy,  wen  wlafty  wyerzyty  budu.  13.  Ale  buoh  nadyege  naplny 
wy  wffye  radofty  a  zzizzny  y  ^)  wyrze,  abifte  fíc  kochaly^)  w  nadyegy 
a  we  cznofty  ducha   fwateho. 

4.  W  Strzedu  Epiftola  Malachiafíye  Proroka. 

(.Malach.  III.  1—5,  IV.  5  —  6.) 

1  Oto  dye  hofpodyn:  1.  yat  poffly  angela  rneho  y  proklefty  M  czeftu 
przed  obliczzegem  mym.  A  ynhed  przyde  do  chramv  fwateho  fweho  wla- 
datel,^)  gehozz  wy  hledáte,  a  angel  fwyedecztwye,  gehozz  wy  chczete. 
2.  A  [95*^]  ktozz  mvzz  pomnyety  den  przyffczzye  geho  A  ktozz  ftaty  bude 
k  wydyenye  geho.?  an  yako  oheň  wzduczy  a  yako  korzen  tak  rzeczzeneho 
fuHona ;  •')  3.  a  fyedyety  bude  wzdy  máge  a  czziftye  ftrzybro  a  zczzyfty  ^) 
fyny  lewy  a  rozedme^)  ge  yako  ftrzybro  a  zlatto;  a  budu  hofpodynv  ne- 
fucze  obiet  w  prawdye.  4.  a  Ubyty  fye  budu  ^)  obyet  hofpodynv  yvdy 
yeruzalema '')  yako  dnowe  fwyedczy  ^)  yakzzto  léta  dawna.  5.  I  przydu 
k  wam  w  fudye ;  y  budu  fwyedek  ruczzy  zlorzyeczzenym  y  czyzolozznykom 
y  krzywym  przyfezznykom,  a  kterzyzz  zapyeragy  mzdu  fluze,  wdowam, 
fyrotkom,  putnykom,  ktozz  nafilnyk,  any  fye  bogy  mne,  dye  buoh  za- 
ftupow.  IV.  5.  Ay  yat  poffly  wam  eliaffie  proroka,  drzewe  nezz  przyde 
den  bozzy  weliky  a  hrozny.  6.  a  obratyt  frdcze  otczow  k  fynom  a  frdcze 
fynow  k  otczom  gych,  dye  pan  wffyemohuczy. 

(Na  okraji):  Po  teite  Eple  ma  Jláti  Epla  pateczny :  Toto  dye  pan  buoh. 
kle  day  po  epiJftolacJi  przy  takém  Z7iameny :  B. 


3.  'i  invicem. —  ^)  chyba  m.  prawi-dico.  —  ')  ministrům  fuisse.  —  *)  confitebor. 

—  *)  gentes.   —  ^)  cum  plebe.   —   ')  magnificate;  chyba  m.  zveličte.  —   ^)  chyba  m.   v. 

—  '    abundetis. 

4.  ')    praeparabit.    —    °)  dominator.    —    ')  quasi    herba    fulionum.   —    '')  rasur? : 
cz — .  —  '']  conflans  et  emundans.  —  "J  chyba  m.  bude.  —  '')  et  Jerusalem.  —  *y  dies  saeculi. 


5    W  Trzyety  Nedyely  Epifftola  íwateho  pawia  korynthíkym  takto 

pyeffye. 

ílll     n  e  d  č  1  e    v    advent.) 
(!■   Cor.  IV.  1-5.) 

1.  DRatrzycze,  Tak  mnyey  was  czzlowyek  yako  fluhi  bozzy  a  ty, 
genzto  mohu  rozhrzyffyty  ^)  fluhy  bozzy.  2.  Tuto  nalezamy  gyzz  mezzy 
rozhrzyeffitcly,  aczz  wyerny  kto  nalezen  bude.  3.  Ale  mnye  za  naymenffy 
gefl;,  abich  od  was  fuzen  byl,  nebo  od  fwyeczfkeho  dne;^)  Ale  any  mne 
za  mého  fudym.^)  4.  neb  zagifle  nycz  mnye  neygfu  fwyedom,  anyzz  w  tom 
zprawedlyw  gfcm ;  A  ktozzkolwyek  mye  fudy,  pan  geft.  [95  A^]  5.  Protozz 
nerodte  przed  czzafem  fudyty,  dokudzz  by  neprzyffel  pan,  kteryzzto  y  ofwyty 
fkrytoft  temnofty  a  zgewy  rady  frdecz;  a  tehdy  bude  chwala  kazzdemv 
od  boha. 

(Na  okraji) :  Tuto  przed  Jirzedny  Epifftobi  ma  Jlaty  toto  prorocztzvi:  Toto 
dye  pan  buoh.  hlcday  z  zadu  v  takozveho  znameny :  C. 

Potom  ynlicd  tato  Epifftola  czte  fye : 

6.  W  Strzedu  Epifftola  Izaiaffie  proroka. 

(Is.  vil.  10     15.) 

10.  v  Onyech  dnech  mluwil  geft  pan  k  achas  rzka :  11.  Pros  tobie 
znamenye  od  pana  buoha  tweho  w  hlubokofty  pekla,  neb-li  na  wyfofty 
hory.  12.  I  rzekl  gest  achas:  Nebudu  profyty  a  nebudu  pokuffyety  pana. 
13.  I  weczt' :  Slyfflezz  proto,  domowe  dawydowy:  A  zda  wam  málo  geft 
protywnu  byty  lydom,  nebo  ^)  protywny  fte  y  bohu  memv.?  14.  Protozz 
da  on  fam  wam  znamenye.  Ay  panna  poczne  w  zzywotye  a  porody  fyna, 
a  fluty  bude  gmeno  geho  emanuel.  15.  Maflo  a  llred  gyfty  bude.  aby 
vmyel   potupyty  zle  a  wybraty  dobré. 

7.  W  patek  Epifftola  Izayaffye  Proroka  Tato: 

(Is.  XI.   1-5.) 

1  Oto  dye  pan  buoh:  1.  Wynde  metla  z  korzene  yeffe  a  kwyet 
z  korzene  geho  wyktwe.  2.  A  odpoczywaty  bude  na  nyem  duch  bozzy; 
duch  mudrofty  a  fmyila;  duch  rady  a  fyli;  duch  vmyenye  a  mylofty, 
3.  a  naplny  gey  duch  bazny  bozzye.  Ne  fkrze  ^)  wydyenye  occzy  fudyty 
bude,  any  fkrze  fluch  vffy  trefktaty  bude;  4.  ale  fudyty  bude  w  prawdye 
chudé  a  trefktaty  bude  w  podobenftwy -)  obliczzey  zemye.^)  A  byty  bude 


5.  ')   dispensatores    mysteriorum    Dei.  —    "i  ab    humano   die.    —    ^J   nequc    me- 
ipsum  iudico. 

6.  ')  quia. 

7.  •;  secundum.  —  ')  in  aequitate.  ')  pro  mansuetis  terrae. 


zemy  metla  vft  <^eho  a  duchem  rtow  geho  zabyge  zlorzeczzeneho. 
5.   I   [95  A'']   bude  prawda  pas  bedr  geho,  a  wyera    opafanye    trzyfl  geho. 

(Na  okraji):  Przied  tuto  Epifjlolu  fobotny  ma  Jlati  patero  proiocztzvi, 
kterez  wjfeczki  naydes  z  zadu  po  cpifjiolach  pfany  przi  takém  znameny :  D. 
E.  ff.  G.  H.  Potom  ynhed  tato  Epla  czte  Jie  : 

IV  JJtwrtu  nedyely  Epifjiola  fwateho  pawla  Thefalonfkym  pyeffye 
Takto  : 

8.  W  Sobotu  fye  czte  tato  Epla  : 

(II.  Thessal.  II.  1-8.) 

1.  DRatrzycze,  Profymy  was  fkrze  przyffczzy  pana  naffieho  yezu  krifla 
y  naffieho  Ihromazzdyenye  famych  fye,  2.  abifte  ne  fkoro  pohnvU  fye  od 
waffyeho  fmyflu,  any  fye  zleknyete,  any  fkrze  duch  any  fkrze  hlahol  any 
fkrze  epifftolu,    yakzzto    fkrze    ny  poflanv,    yakzto   by    naftal    den    bozzy. 

3.  Aby  was  nyekto  nefwedl  nykakezz  ;  Nebo  gedno  acz  by  przyfflo  roz- 
gednany  ^)    prwe    a    zgewen  bude  ^)    czlowiek    hrzyechu,    fyn    zatraczenye, 

4.  genz  fye  protywy  a  powyffuge,  genz  ^)  flowe  buoh,  anebo  czfozz  na- 
fleduge  fye,^)  tak  aby  w  chramye  bozzyem  fedyel  vkazuge  fye  yako  by 
byl  buoh.  5.  Neprzydrzzyte,  zze  kdyzz  fem  geffczze  byl  v  was,  to  fem 
prawil  wam  ?  6.  a  czfoby  drzzal  nynye,  wyte  a  aby  bilo  to  zgeweno 
w  fwe  czzafy.  7.  Nebo  fluzzebnoft  gyzz  czzynye  nefflechetnofhy,^)  tolik 
aby,  ktozz  drzý  nynye,  drzzel,  donowadzz  by  fye  to  nefrownalo.  8.  A  tehdy 
prohlaffen  bude  ten  nefprawedlywy,  kterehozzto  pan  yezzyfs  zabige  duchem 
vfl  fwich  a  zkázy  ofwyczenym  przyffczzy  geho. 


9.   W  nedyely  Ep*)  Cztwrtu  Epla  k  philippenfkym. 

(Philip.  IV.  4—7.) 

4.  DRatrzy,  Radugte  fye  v  bozye  wzzdiczky;  a  opiet  dyem,  [96'']  ra- 
dugte  fye.  5.  Skrownoft  waffye  známa  bud  wffyem  lidom;  nebo  hofpodyn 
blyzko  geft.  6  Nicz  truchli  nebudte ;  ale  we  wffye  modlitbye  y  profbye 
f  mylofty  vczzynka  profby  waffye  známy  budte  v  boha.  7.  A  myr  bozzy, 
genzz  przemaha  wffyeczken  fmyfl,  oftrzez  frdcza  waffye  a  rozvmy  waffye 
w  yezu  kryftu  panu  naffyem. 

(Na  okraji) :    Tzíto  inagi  dwye  Eple  Jiati,  Strzedny  a  pateczny,  kterezz 
naydefs  pfany  z  zadu  po  epifJiolacJi  przi  takém  znameny :   J.  k. 


8    ')  discessio.  —   ')  (nisi)  revelatus  fuerit.  —   *)  extollitur  supra  omne,  quod. 
*    colJtur.  —  *)  mystérium  operatur  iniquitatis. 
9.   'j  přetrženo. 


10.  Na  ffczzedry  weczzer  Epifftola  íwateho  pawia  k  rzymanynom. 

(Rom  I.  1—6.) 

1.  DRatrzycze,  Pawel,  fluha  yezu  kryflow,  nazwan  apofftol,  przylu- 
czzeny  ^)  we  cztenye  -)  bozzy,  2.  genzz  ^)  przed  tyem  flibowal  fkrze  proroky 
fwe  w  pyfmech  Iwatich,  3.  od  fyna  fweho,  genz  vczynyl  fye  gemv  z  femene 
dawydova  ikrzc  tyelo ;  4.  Genzz  prorokowan  gefl:  fyn  bozzy  w  moczy  fkrze 
ducha  pozzehnanye  wzkrzyffyenye  "^l  mrtwich  iezu  krifta  pana  naffieho, 
5.  Skrze  kohozz  ^)  wzaly  fmy  mylofl:  y  apofftolftwye,  ku  pofluffyenftwye 
wyery  we  wffyech  lidech  pro  gmeno  geho,  6.  w  nychzzto  gfte  y  wy  przy- 
wolany  w  iezu  kryfta  pana  naffyeho. 

11.    Na  prwey  mfíy  Epia  íwateho  pawIa  k  Tytowy. 

(Tit.  II.  11-15.) 

11.  NAymyleyffy,  zgewyla  fye  mylofl:  bozzy  a  fpafitele  naffieho  wffyem 
lydom,  12.  vczzeczy  nas,  abichom  opuftycze  wffeczknv  nefflechetnofl  a 
wffeczkno  zzadanye  fwyetfke,  ftrzyzwye  a  prawye  a  myloflywie  zywy  bily 
na  tomto  íwyetye,  13.  czzekagycze  blazzeney  nadyege  a  przyffczzy  chwali 
welikeho  [96^]  boha  a  fpafitele  naffieho,  ihezu  kryfta,  14.  Genzz  dal  fam 
fye  za  ny,  aby  nas  wykupil  ode  wffy  zlofty  A  zczzyftil  fobie  lid  wdyeczzny, 
nafledugyczy  dobrich  dyel.  15.  Toto  mluw  a  napomynay  W  yezu  kryftu 
panu  naffyem. 

12.  Na  druhey  mfíy  Epifftola  fwateho  pawIa    k  Tytowy. 

(Tit.  III.   4-7.) 

4.  NAymyleyffye,  Zgewila  fye  pokora  a  czzlowyeczzenftwye  fpafiteíe 
naffyeho  boha  ;  5.  ne  z  vczzynku  prawdy,  genzz  fmy  vczzynyly,  Ale  fkrze 
fwe  mylofrdenftwy  zdrawy  nas  vczzynyl  fkrze  vmytye  oczzyffczzenye  ') 
y  obnowenye  ducha  fwateho,  6.  genzz  wylil  na  ny  ffczzedrze  fkrze  yezu 
kryfta  pana  naffieho,  7.  abychom  fprawedlywy  gfucze  mylofty  geho,  dye- 
dyczy  byly  fkrze  nadyegy  zzywota  wyeczneho  w  yezu  kryftu  panv  naffyem. 

13.  Na  welikey  mífy  Epifftola  k  zzydom. 

(Hebr.  I.  1—12.) 

1.  DRatrzycze,  mnohým  hlaholem  ^)  y  mnohymy  obyczegy  nyekdy  buoh 
mkiwyl  geft  otczuom  w  proroczych;  2.  poflednye  dny  tiechto  mluwil  geft 
nam  wffem  w  fynv  fwem,  kterehozzto  vftawil  dycdycze  wffiech,  fkrze  kohozz 


10.  •)   segregatus.   —    ")   in   evangelium.    —    ')   quod.    —  *)  ex  resurrectione  — 
')  rasura :  ko-. 

12.   ')  regenerationis. 


vczynyl  y  fwyeth ;  ^)  3.  kdyzz  gefh  fwyetloft  chwdly  bil  a  podobenftwy  pod- 
ftaty  geho,  nefa  wffeczkno  flowem  moczy  ffwey,  vczzyffczzenye  hrzyechom 
czzynye,  fedy  na  prawyczy  welikofty  fwey  na  wyfofty  ;  4.  tako  lepffy  an- 
dyelom  vczzynyen,  yakozz  rozdyelenyem  nad  nye  gmeno  przydyedyl.  ^i 
5.  Gemuz  rzyekl  nyekdy  andyely ;  *)  Syn  moyg  gfy  ty,  ya  fem  dnes  [97''] 
porodyl  tye.  A  opiet ;  Ja  budu  gemv  otczem,  a  on  mnye  fynem.  6.  A  kdyzz 
opiet  powede  prworozeneho  na  fwyeth  zemye,  dye  :  I  chwaltezz  gey 
wfficzkny  andyele  bozzy.  7.  A  k  angelom  dye  :  Genzz  czzyny  angely  fwe 
duchy,  a  fluhy  fwe  plamen  ohenny.  8.  Ale  k  fynowy :  Tron  twoy,  bozzye, 
na    wyeky    wyekom ;     metla    kralowftwye     tweho,    metla    bodobenílwye.^) 

9.  Mylowal  fy  prawdu  a  nenawydiel  fy  krzywdu;  Protozz  pomazal  tye 
geft  buoh,    buoh  twoyg    olegem    wefele    nade  wffeczky  bydlegyczy  f  tebu. 

10.  A.  tys  na  poczatfye,  pane,  zemy  vftawil  ;  a  dyela  ruku  twich  gfu  ne- 
befa.  11.  Ony  feydu,  ale  ty  zoftanefs,  A  wfficzkny  yakzto  rucho  zftaragy 
fye  ;  12.  A  yakzto  odyenye  promyenyfs  ge,  a  promyenyeny  budu  ;  ale  ty 
tyzz  fam  fy,  a  léta  twa  nefendu. 


14.  Na  fwateho  ííczzepana  Epifftola  z  knyh  fkutkow  apofítoifkych 

tato  geft. 

(Act.  VI.  8—10,  VII.  54—59.) 

8.  V  Onyech  dnech  Sfczepan  pln  mylofty  a  fily  czzynyeffye  zázraky 
a  znamenye  welika  w  lidech.  9.  Tehdy  wftachu  gedny  z  zzydowfkey  ffkoly, 
genz  flowyffye  libertynlka  a  czyrenenfka  y  alexandrynowfka  a  tiech,  kte- 
rzyzzto  byechu  od  czylyczyge  y  azye,  hadagycze  fye  ffczzepant-m ; ') 
10.  y  nemozzyechu  odolaty  mvdrofty  y  duchu,  genzz  mluwyffye  w  nyem. 
54.  Tehdy  vfflyffyewffye  to  hnyewachu  fye  frdczy  fwymy  a  ffkrzypyely 
zuby  nan.  55.  A  kdyzz  byeffye  ffczzepan  pln  duchu  fwateho  wzezrzew  na 
nebe  vzrzyel  chwalu  bozzy  a  Jezziffe  [97^]  ftogycze  na  prawyczy  moczy 
bozzy  y  wecze :  Ay  wyzy  nebefa  otewrzyna  a  fyna  czlowyeczzyeho  flogycze 
na  prawyczy  moczy  bozzy.  56.  Tehdy  zwolawffye  hlafemi  welikym  zawrzechu 
vffy  fwe  a  rzytychu  fye  nan  wfficzkny.  57.  a  wywrhffe  gey  z  myefta  wen 
y  kamenowaly ;  A  fwyedkowe  flozzyly  rucho  geho  y  polozzyly  podle  noh 
mladencze,  genzz  flowyffye  ffawel.  58.  A  kamanowachu  ^)  ffczzepana 
nazywagyczyeho  a  rzkuczyeho  :  Pane  yezzyffy,  przygmy  duch  moy. 
59.  A  klek  na  kolenv  wolaffye  hlafem  welykym  rzka :  Pane  nepoftawug  ^) 
gym  tohoto  hrzychu.  A  kdyzz  to  wecze,  vfnul  w  bože: 


13.  ')  multifariam.  —   -)  saecula.  —  ^)  haereditavit.    ~    ■*)  aliquando  angelorum.  — 
^)  aequitatis. 

14.  ')  f  ffczzepanem.  —  ^';  chyba  m.  kame.    —    ')  ne  statuas  illis  hoc  peccatum. 


15.    Na  fwateho  Jana  Epia  z  knyh  Mudrofty. 

(Sir.  XV.   1—6.) 

1-  IvTozz  fye  bogy  boha,  vc^zyny  dobré;  a  ktozz  vftawyczzen  geft  ku 
prawdye,  popadne  gy  2.  a  potka  gey  yakzto  niatye  poczeílna.  3.  Xakrmyl 
gey  pan  chlebem  zzywota  a  rozvmu,  a  wodu  mvdroíly  a  zdrawy  napogyl 
gey;  A  potwrzeno  bude  w  nyem  a  nefklony  fye;  4.  a  zdrzzy  gey  a  nebude 
pohanyen ;  a  powyffy  geho  v  blyzznych  geho,  5.  A  proftrzed  koftela 
otewrze  víla  geho  a  naplny  gey  duchu  iDvdrofty  a  rozvmv  a  fftolti  chwaly 
obleczze  gey.  6.  \V»  feloft  a  radoft  poklad  vczyn\e  ^)  \v  n\  ern.  A  gmenem 
wyecznym  zdjedve  gey  pan  buoh  naťs. 

16.  Na  mladenky  Epiíítola  z  knyh  tagemftwye  fwateho  Jana. 

(A počal  XIV.   1  -5.) 

1.  \  Onyech  dnech  Wydyel  fem  na  horzye  fyon  berana  ftogyczze 
[QS'']  a  f  n\-em  fto  czt>  rzydfety  cztyrzy  tyfycze,  gmagicze  gmeno  geho 
a  gmeno  otcze  geho  napfano  na  czzelech  fwych.  2.  I  fliffel  fem  hlas 
f  nebe,  yakzzto  hlas  wod  mnohich  a  hlas  yakzzto  hromv  welykeho. 
A  hlas,  kter\z,i  fem  fliffal,  yakzzto  hudczow  húducze  na  huflech  fwych. 
3.  A  zpywachu  yakzzkto  pyefn  nowu  przed  ftolyczy  bozzy  A  przed  cztyrzmy 
zwyrzaty  y  ftaroftamy  ;  A  zzadny  nemohl  rzeczy  pyefny,  gedno  tyech  fto 
cztyrzydfety  cztyrzy  tyffycze,  ktcrzyzzto  wykupeny  gfu  f  zemye.  4.  Ty  gfu, 
geffto  f  zzenaniy  febe  nepoffkwrnyly ;  Panny  zagifte  gfu  Ty  nafledugy 
berana,  kamzzkolwyek  gde.  Ty  wykupeny  gfu  z  l3'dy  j^rwny  bohu  a  be- 
ranku 5.  a  w  ultech  gegych  nenye  nalezena  lezz  ;  Bei  poflkwrnv  ^)  gfu 
przed  troncm  bozzym. 


17.  W  nedyely  po  bozzym   narozenye  EpIa  fwateho    Pawia  Galatíkym 

iGalat.  IV.  1  —  7.) 

1.  DRatrzycze,  koliko  czzafuow  dyedycz  malý  geft,  nycz  neodluczzneyffy^) 
geft  fluhy,  a  gfa  panem  wffyech.  2.  Ale  pod  obranytely  a  czzynytely  geft 
az  do  rozkázaného  czzafu  od  otcze  ;  3.  Takezz  y  my,  kdyzz  gfmy  byly 
malý,  pod  zzywloftmy  ^)  fwyeta  tohoto  byly  fmy  fluzzyecze.  4.  A  kdyzz 
przyfflo  doplnyenye  czzafu,  pofial  buoh  fyna  fweho  narozeného  z  zzeny, 
vczzynyeneho  pod  zákonem,  5.  aby  ge,  kterzyzz  pod  zákonem  bili,  wykupil, 
Aby  w  zzadany  •^)    fynow  bozzych    my  wzety  byly.     6.  Nebo  *)  tehdy  gfte 


15.  ')  V  2.  verši  vynechána  jest  druhá  polovice  verše  ;  1    iucunditatem  et  exulta- 
tionem  íhesaurizabit  su[-er  ilium. 

16.  'i  chyba  m.  poskvrny. 

17.  ')  nihil  differt.    —    -)  sub  elementis.     —     'j  ut  adoptionem  reciperemus.    — 
*)  quoniam  autem. 


fynowc  hoí7.y,  Po[98^]nal  buoh  ducha  fyna  fwelio  w  frdcze  waffye  wola- 
gycze  ;  Abba,  otcze.  7.  a  tak  gyzz  nenye  fluha,  ale  fyn  a  kdyzz  fyn,  tehdy 
y  dyedycz  fkrze  buoha. 

18.  Na  nowe  leto  Epifftola  fwateho  Pawia  k  rzymanom  pyeffye. 

(Galat.  III.  23—29,  IV.   1—2.) 

23.  DRatrzycze,  Drzyewe  nezzly  przyffla  wyera,  pod  zalconera  ílrzyezzychom 
fye  fhromazdyty  M  w  tu  wyeru,  genzz  zgewena  myela  byty.  24.  A  tak 
zákon  wodcze  nafs  byl  w  kryftu,  abychom  z  wyery  fprawedlny ")  byly. 
25.  A  kdyzz  przyfla  wyera,  gyzz  neygfmy  pod  wodyczzem.  ^)  26.  Nebo 
wffyczkny  fynowe  bozzy  gfte  fkrze  wyeru,  genzz  geft  w  yezu  kryftowy. 
27.  Nebo  kterzykoly  w  bozye  krffczzeny  gfte,  boha  gfte  oblekly.  28.  Nennye 
zzyd  any  rzyek,  nenyet  fluha  any  fwobodny,  nenyet  mvzz  any  zzena ; 
Nebo  wffyeczkny  wy  gfte  gedno  w  kryftu  yezzyffy.  29.  A  kdyzz  wy 
kryftowy  fte,  tehdy  femye  abrahamowo  gfte  a  podle  flybeny  dyedyczowe. 
1.  Nebo  prawym  :  kolykyzz  czfas  dyedycz  malý  geft,  nycz  nenye  pro- 
myenyen  od  fluhy,  gfa  panem  wffyech  ;  2.  ale  pod  poruczznyky  a  czy- 
nyenyky  geft  azz  do  wyrczzeneho  czzafu   od  otcze 

19.  Na  fwyczky  Epyfftola  JeM  Jzayafrye  Proroka  Takato. 

(Js.  LX.  1-6.) 

1.  WStan  a  ofwyet  fye,  yeruzaleme;  nebo  przyfflo  fwyetlo  twe  a  chwala 
bozzy  nad  tebu  zgewyla  fye.  2.  Nebo  ay  tmy  obklyczzy  zemy  a  mrakawa 
lydy;  ale  nad  tebu  zgewy  fye  pan  a  chwala  geho  w  tobye  wydyna  bude. 
3.  A  chody  ty  budu  [99^^]  lyde  w  fwietlofty  twey  a  kraly  we  ftkwyenye 
poprflka  tweho.  4.  Wzdwyhny  okolkem^)  oczzy  twoge  a  wzezrzy :  wffyczkny 
tyto  fhromazdyly  fye  a  przyffly  tobye;  Synowe  twogy  z  daleka  przydu 
a  dfery  twe  z  boka  wftanv.  5.  Tehdy  vzrzyfs  a  dywyty  fye  bude  a  rozffyrzy 
fye  frdcze'  twe,  kdyzz  obraty  fye  k  tobye  mnozftwy  morfke,  mocznoft  lydu 
pprzyde  tobye.  6.  mno<íftwy  welbludu  obklyczzy  tie,  dromedarzy  madyan 
y  effa ;  Wffyczkny  z  fabby  przygdu,  zlatto  a  kadydlo  nefucze  a  chwalu 
bohu  zwyeftugycze. 

20.  W  nedyely  po  fwyczkach  Epia  fwateho  PawIa  k  Rzymanom. 

(Rom.  XII.  1-5.J 

1.  DRratrzyecze,  Proffy  was  Ikrze  mylofrdenftwye  bozzy,  abyfte  wydaly 
tyela    waffye    obyet    zzywu  a  fwatu,    bohu  lybu,    fmyflnu  fluzzbu')  waffy. 


18.  ')  conclusi.  —   ■^)  ut  iustificemur.   —    ')  sub  paedagogo. 

19.  ')  Tak  v  rl^.    -   '^)  in  circuitu. 


2.  A  nerodte  fye  przypodobnyty  fwyetu  tomvto,  ale  pottwrdte  lye  w  no- 
woty^)  fmyfla  waffyeho,  abifte  wzkufyly,  ke^)  by  byla  wuole  bozzy  dobra 
y  dobrzye  lyba  y  gifta.  3.  Nebo  prawym  fkrze  mylofl;,  genzz  daná  geft 
mnye,  Wffyem,  ktozz  gfu  inezy  wainy,  ne  wyecze  fmyflety,  nezzly  by  mohl 
fmyflety,  Ale  fmyflety  k  ftrzyzwofty  a  kazzdemv,  yakozz  buoh  vdyelil  myeru 
wyery.  4.  Nebo  yakozz  w  gednom  tyele  mnoho  vdu  mamy,  ale  ne  wffyczkny 
vdowe  geden  vczzynek  mágy.  5.  Takezz  mnozy  gedno  tyelo  gfmy  w  kryftu, 
ale  rzydky  geden  druhého  vdy  ma  w  kryftu  yezzyffy,    pa[99'']nu  naffyem. 

21.  Epyíftola  íwateho  Pawia. 

(Rom.  III.  19     26.) 

19.  DRatrzycze,  Wyeme,  czfozkolwyek  zákon  mluwy,  tyem,  genzto  w  za- 
konye  gfu,  mluwy,  aby  kazzda  víla  zatkaná')  bila  a  poddán  bil  wffeczken 
fwyet  bohu.  20.  Nebo  ne  z  uczzynkow  zákona  fvzeno  bude  kazzde  tyelo 
przed  nym.  Ale  fkrze  zákon  poznanye  hrzychow.  21.  a  nynye  bez  zákona 
fprawedlnoft  bozzy  zgewena  geft,  fwyedczena  zákonem  a  proroky.  22.  ale 
fprawedlnoft.  bozzy  fkrze  wyeru  yezu  kryfta  \ve  wffiech  a  nade  wffyemy, 
genzto  wyerzy  wen ;  Nenyet  rozdyel.  23.  nebo  wfficzkny  gfu  hrzyeff ily 
a  ftradaty  budu  mylofty  bozzy;  24.  fprawedlny  wzzdyczky  fkrze  myloll: 
geho,  fkrze  wykupenye,  genz  geft  w  yezu  kryftu;  25.  gehozz  vftawyl  buoh 
myloftyvveho  fkrze  wyeru  we  krwy  geho,  ku  pokazany  prawdy,  pro 
zproffczzenye  drzewnych  hrzychow;  26.  vtrpenyem  prawdy  geho  w  tomto 
czafu,  aby  bil  on  praw^)  a  oprawuge^j  gey,  genz  geft  z  wiery  yezu  kryfta, 
pana  naffieho. 

22.  W  Strzedu  w  ochtab  Swyeczzek  Epifítola  k  rzymenynom. 

(Rom.  I.  7—12.) 

7.  DRatrzycze,  Myloft  wam  a  pokoy  od  boha  otcze  naffyeho  a  od  pana 
yezu  krysta.  8.  Neb  zagifte  nayprwe  dyek  czzynym  bohu  memv  fkrze 
ye^u  kryíla  za  wffeczkny  was,  Nebo  wyera  waffye  zgewuge  fye  po  wffyem 
fwyetye.  9.  Swyedek  zagiíle  mnye  geft  buoh,  komuzz  flu[100^Jzzym  w  duchu 
mem  we  cztenye  ^)  fyna  geho,  zzet  bez  przeftawanye  památku  waffy  czzynym 
10.  wdyczky  w  modlitbách  mých,  Proffye,  kterak  bich  nyekdy  ffczzaftnu 
czeftu  gmyel  v  wuoly  bozzy  k  przygydeny  k  wam;  11.  Zzadoftywy  zagifte 
wyzy  was,  at  bich  nyeczfo  vdal^)  wam  mylofty  duchowny  ku  potwrzenye 
was:  12.  Totyzz,  fpolu  przebywaty^)  v  was  fkrze  ny*),  genz  fpolu  geft, 
fkrze  wyeru  waffy  y  také  mv,   W  kryftu  yezzyffy,  panv  naffyem. 


20.  'i  rationabile  obsequium.         -)  in  novítate.   ^)  quae;  místo  ká. 

21.  ')  ut  omne  os  obstruatur.  —  *)  ut  sit  iustus.  —   ')  iustificans. 

22.  ')  in  euangelio.  —  ')  ut  impertiar.  —  *)  consolari.  —  ■*)  per  eam,  quae  (sel.  fides). 
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23.  W  Ochtab  fwyeczzek  Epifftola  Jzayaffie  Proroka. 

(Isaias!') 

25,  1.  VOnyech  dnech  Wecze  Izaiafs:  Pane  bozze  moyg,  cztyty  tye  budu, 
chwalu  wzdam  gmenv  twemv:  genzz  czzynyfs  dywne  wyeczy,  rada  twa 
ftara  prawa  byla.  Pane,  wyfoket  geft  rameno  twe,  bozzye  fabaoth,  koruna 
nadyege,  genzz  okrafflena  geft  chwalu.  Radug  fye  puffczze  y  radugte  fye 
puftyny  yordana;  a  lid  moyg  vzrzy  wyfokoft  bozzy  a  welikofl;  bozzy 
A  bude  fhromazzdyen  a  wykupen  fkrze  buoha  a  przide  w  fyon  f  radoíly 
a  f  wefelym  wyeczznym,  a  na  hlawye  geho  bude  chwala  a  wefele.  41,  18. 
A  otewru  na  horách  rzyky  a  proftrzyed  pole  ftudnycze  zkazym ;  A  zemy 
zzyzznywu  bez  wody  vhanym.  Ay  dyetye  me  powyffeno  bude  a  zdwyzzeno 
a  wyfoke  bude  welmy.  12,  3.  Czzrpage  wody  w  radofty  z  ftudnycz  fpa- 
fytele  a  dyete  w  onen  den:  Zpowydayte  fye  panv,  a  nazywayte  gmeno 
geho;  známy  czzynte  w  ly[100^]dech  nálezky  geho;  pomnyete,  zzet  wifoke 
geft  měno  geho.  5.  Zpywayte  hofpodynu,  nebot  welebnye  vczzynyl ;  zwye- 
ftugte  to   we  wffyech  zemyech,  Dye  pan  wffemohuczy. 

24.  W  Nedyely  po  ochtabu  Epifftola  fwaíeho  Pawia  k  Rzymanom. 

(Rom.  XII.  6  —  16.) 

6.  DRatrzycze,  Magycze  dary  fkrze  myloll,  genz  daná  geft  wam  roz- 
licznye\;;  Nebo  prorokowanye  fkrze  fmyfl  wyery,  7.  nebo  fluzbu  w  íluzbye, 
nebo  ktozz  vczzy  w  uczzeny,  8.  ktozz  profy^)  w  profbye,  ktozz  vdyeluge 
w  fproftnofty,    ktozz    wladne   w  pilnofty,    ktozz  fye  fmylnge  w  ochotnofly. 

9.  Miloft    bez    prodlenye    zawydyegycz    zlému,    przydrzzicz    fye    dobrého; 

10.  Miloft^)    bratrfku    wefpolek    mylugycze,    czzeft    we    fpolcze    plodycze, 

11.  znazznofty*)  nelenywy.  Duchem  wrucze,  hofpodynv  fluzzycze,  12.  na- 
dyegy  radiigycze  fye,  w  fmutcze  pokornye,-'')  k  modleny  fnazzny,  13.  potrzeb- 
noftem  fwatich  przyczzynugycze  f>  e,  hofpodarzftwy  zgednawagicze.*^j  14.  bla- 
hoflawte  neprzegyczym  wam;  blahoflawte  a  nerodte  zzlorzeczzyty.  15.  Ra- 
dugte fye  f  radoftnymy,  placzte  f  placzzlywymy,  16.  fámy  w  fobye^)  czygicz, 
Ne  wyffokych  wyeczy  mnyegicz,^j  ale  pokorným  powolicz. 

25.  W  ftrzedu  Epifftola  k  Ephezfkym  pyeffye. 

(Ephes.  I.  13-18  ) 

13.  ijRatrzycze,   kdyzz  gfte  fliffely  flowo  fprawedlnofty,  (cztenye  fpafenye 
waffieho)    W  kteremzzto    y    wyerzycze   znamenaný  gfte  duchem  flibenym 


23.  ')  Čtení  upraveno  jest  z  rozličných  míst  Isaiáše. 

24.  ')  differentes.  —  '';  exhortatur.  —  'j  charitate,  ch.  místo  milostí.  —  *)  solli- 
citudine.  —  ^)  patientes.  —  *)  hospitalitatem  sectantes.  —  ')  idipsum  invicem  sen- 
tientes.  —  *;  non  alta  sapientes. 
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fwatym,  14.  kteryzzto  to  geft  zaklad  dye[101']dycztwye  wafficho/)  na 
wifwobozenye  k  nalezenye,  chwale")  flawnolly  geho.  15  Protozz  ya  flyffye 
wyeru  waffy,  kterážto  geft  \v  kriftu  iezziffowy  a  w  mylowanye  wffyech 
fwatich,  16.  neprzefhawam  dyek  czzynye  za  was,  památku  waffy  czzynye 
\v  modliiwach  mých,  17.  aby  buoh,  pana  naffieho  yczu  kryfta  otecz  flawy 
bozzy,  nam  ducha  mvdrofty  y  zgewenye  ku  poznanye  geho,^)  18.  ofwyeczugicz 
oczzy  frdcze  waffyeho,  abyfte  wyedyely,  která  gefl:  nadiegc  powolany  geho 
a  které  bohacztwye  chwaly  dyedycztwye  geho  w  fwatich,  Skrze  yezu  kryfta, 
pana  naffieho. 

26.  W  patek  Epifítola  fwaíeho  pawia  koloczenfkym. 

I  Coloss.  I.  25  -  28.) 

25.  DRatrzycze,  SHffely  fte  rozhrzyeffyenye  bozzy,  genz  dáno  gefl  mnye 
v  was,  Abych  naplnyl  flowo  bozzy.  26.  fluzzebnoft,  genzz  fkr\ta  bila  od 
fwyetow')  y  od  rodow,  ale  nynye  zgeweno^)  gefl  fwatym  geho,  27.  gymzzto 
chtyel  buoh  známo  vczzynyty  bohacztwye  flawy  fwatofty  teyto  w  lidech, 
zze^)  gefl;  kryftus  v  was  nadyege  flawy,  28.  kteréhožto  my  zwyeftugem 
trefkczycze  kazzdeho  czlowyeka  a  vczzycze  kazzdeho  czlowyeka  we  wffy 
mvdrofly,  abichom  wydali  kazzdeho  czzlowyeka  dokonaného  w  kryftu 
yezzyffy.  panu   naffycm. 

27.  W  Druhu'    nedyely  Epifítola  íwatebo  pawIa  k  Rzymanom. 

(Rom.   XII.   16  —  21.; 

16.  DRatrzycze,  Nerodte  byty  mvdrzy  fámy  w^  fobye,  17.  zzadnemv  zlého 
za  zle  nawraczugicze,  hledagycze  [101^]  dobrého  netoliko  przed  buohem 
ale  také  przede  wffcmy  lidmy,  18.  aczz  muzz  byty,  czffoz  z  was  geft,  fe 
wffyemy  lidmy  pokoy  magyczc.  19.  ne  fámy  fye  obranvgycze,  naymyleyffy, 
ale  dayte  myefto  hnyewu;  Nebo  pfano  geft:  Mnye  pomfta  a  ya  odplatym, 
dye  hofpodyn.  20.  A  geftly  laczen  neprzytel  twoy,  nakrm  ho,  a  gelllyzet 
zzyzzlyw  geft,  pyty  day  gemv;  Nebo  to  czzynye  vhle  rzerzewe  zhafyfs^i 
na  hlawye  geho.  21.  Nerod  przemozzen  byty  od  zlého,  ale  przemozz 
w  dobrem  zle. 

28.  W  Strzedu  Epifítola  íwateho  pawIa  k  Tymotheowy  piífe. 

(I.  Timoth.  I.   15—17  ) 

15.  NAymyleyffy,  Wyeiny  hlahoPj  a  wffeho  przygety  duoftoyny,  Nebo') 
yezus  kryftus  przyffel  geft  na  tento  íwiet  hrzyffne  zdrawy   czzynyty,  z  kte- 

25.  ')  nostrae.   —   '•')  in  eandem.   —  ')  vynecháno:  dal;  ut  det. 

26.  ')  a  saeculis.  —   ■)  ch.  in.  zjevena.  —   ')  chyba  m.  kteréžto. 

27.  ')  má  býti:  v  třetí.   —   -;  carbones  ignis  congeres. 
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rychzzto  prwy  ya  fem.  16.  Ale  protozz  myloft  nalezzl  fem,  zzet  we  mnye 
nayprwe  vkazal  yezus  kryftus  wffeczknv  pokoru,  k  navczzenye  gich,  kte- 
rzyzzto  wyerzyly  gfu  gemv  w  zzywot  wyeczzny.  17.  Ale  kralowy  fwyeta^) 
nefmrtedlnemv,  newyduczymv,  famemv  bohu  czzeft:  a  chwala  na  wyeky 
wyekoma.   Amen. 

29.  W  patek  Epiíftola  k  ephezom. 

(Ephes.  II.  1—6.) 

1.  DRatrzycze,  kdyzz  gfte  bili  mrtwy  zloftmy  a  hrzychy  waffymy, 
W  kterýchž  gíle  nyekdy  chodyly  podle  fwyeta  tohoto  wyeku,  p-^dle 
knyzzete  powyetrneho  geho*)  duchu,  kteryzzto  nynye  czzyny^^')  w  fyny 
newyerzyczy,  3.  W  kterychzzto  y  my  wfficzkny  nyekdy  przebywaly  fmy 
w  zzadoflech  tiela  na[102'']ffieho,  czzynycze  wuoly  tyela  a  myfflenye 
A  byli  fmy  porodem^)  fynowe  hnyewu,  yakzzto  y  gyny.  4.  Ale  buoh,  kte- 
ryzzto bohatý  geft  w  mylofty  pro  weliku  myloft  fwu,  kteruzzto  mylowal 
nas,  5.  kdyzz  gfmy  byli  mrtwy  hrzychi,  obzzywil  nas  w  kryftu,  (czzyzzto*) 
mylofty  gfte  fpafeny)  6.  a  zkrzyfil  was  a  fedyety  kázal  w  nebefich, 
W  kryftu  yezzyffy,  panv  naffyem. 


30.  W  TrzetyM  Nedyely  Epia  fwateho  pawia  k  Rzymanonfi. 

(Rom.  XIII.  8-10.) 

8.  DRatrzycze,  Zadnemv  nycz  neprzyczzynyeite,  gedno  abiíle  fie  wefpolek 
mylowaly;  Nebo  ktozz  myluge  blyzznyeho,  zákon  geíl  naplnyl.  9.  Nebo 
nebudeff  czyzolozzyty;  Nefmylnyty;  Nezabygefs;  Neukradnefs;  ne  krzywe 
fwyedecztwy  fwyedczyly;  nebudefs  pozzadaty  Wyeczy  blizznyeho  tweho ; 
A  acz  které  gine  geft  przykazanye,  w  tomto  fye  flowye  znamenawa  :  Mi- 
lowati  budefs  blizznyeho  tweho  yakzzto  fam  fye.  10.  Miloft  blizznyeho 
zlého  neczzyny;  Protozz  naplnyenye  zákona  geft  myloft. 

31.  W  ftrzedu  Epiíftola  fwateho  pawIa  k  Rzymanom. 

íRom.  V.  18—21.) 

18.  DRatrzycze,  Jakozz  fkrze  gednoho  fhrzyeffyenye  wffeczkny  lide  w  po- 
tupenye,  Tezz  fkrze  gednoho  fprawedlnoft  wffeczkny  lyde  w  fprawedlnoft 
zzywnofty^)    vczzynyeny    gfu.     19.    A  iakzzto  pro  nepofluffenftwy  gednoho 


28.  '■)  sermo.   —   ^)  quod  ^  že.  —   ^)  saeculorum. 

29.  'j  m.  tohoto  =  secundum  principem  potestatis  aeris  huius.  —  '■')  e  nadepsáno, 
poněvadž  jest  na  tom  místě  otvor.  —   ')  nátura.  —  ■*)  cuius. 

30.  '■)  má  býti:  v  čtvrtú. 


13 

czzlowyeka  hrzyffny  zdyelany  gfu  mnozy,  Tezz  fkrze  gednoho  pofluffenflwye 
poftaweny  gfu  fprawedly[102^]vvy  mnozy.  20.  Nebo  zákon  podffel-)  geft, 
aby  zbywaP)  hrzych;  A  kdezz  geft  zbywalo  fhrzeffyenye,  tut  gefi;  nad- 
bywala*)  myloft.  21.  Jakzzto  kralowal  hrzych  na  fmrt,^)  Tezz  y  myloíl 
kralug  fkrze  fprawedlnofl  \v  zzywot  wyeczny,  W  kryílu  yezzyffy,  panv 
naffyem. 

IV  patek   Epla    k  Rzymanom,    kteruzzto   naydefs   w  Jlrzedu    ochtabow 
fivyeczek  pfanv. 

32.    W  Stwrtu   Nedyely   Epla  fwateho  pawia  kolocenfkym.') 

(Coloss.  !II.  12—17.) 

12.  DRatrzycze,  Obleczte  fye  yako  wybrany  bozzy,  fwaty  a  myly,  trzewy 
mylofrdenrtwy,  Miloft,  tychoíl:,^)  fkrownost,  pokoyg^)  13.  nefucze  wefpolek, 
a  dawagicz  fámy  fobye,  Aczz  kto  protyw  druhemv  ma  zzalobu ;  yakzto 
y  hofpodyn  dal  geft  wam,  tezz  y  wy!  14.  Awffak  nade  wffeczko  toto 
myloft  magycze,  genzt  geft  fwazek  dokonalofly.  15.  A  pokoy  bozzy  radug 
fye  \v  frdczech  waffyech,  W  nyemzz  powolany  gíle  w  gednom  tyele ; 
a  wdyeczny  budte  16.  Slowo  kryftowo  przyebyway  v  vvas  zbytnye^)  we 
wffy  mvdrofty,  vczzyczze  a  nvtycze  fámy  fe  w  zzalmych,  w  ymnach, 
y  V'  zpywanye  duchownyem,  w  mylofty  zpyewagycze  a  cztucze^)  w  frdczich 
waffych  buohu.  17.  A  wffeczko,  czfozkolwyek  czzynyte  w  flowye  nebo 
\v  fkutcze,  wffyeczko  we  gmeno  pana  yezu  kryfla,  dyek  czzynyczze  bohu 
y  otczy  f  fkrze  yezu  kryfta,  pana  naffieho. 

33.  W  Strzedu  EpTa    korynthfkym.^) 

(I.  Corinth.  I    26  —  31.) 

26.  DRatrzycze,  Wyzte  powolany  waffye,  nebo  ne  mnozy  mvdrzy  podle 
tye[103'']la,  ne  mnozy  moczny,  ne  mnozy  vrozenye,  27.  ale  kterezz  blaz- 
nowftwy  gfu  fwyeta,  wy  wolil  geft  buoh,  aby  pohanyel  mvdrcze ;  A  ne- 
mocznoft")  fwyeta  zwolil  buoh,  abi  pohanyel  mocznofty;  28  a  nevrozenoft 
fwyeta  a  zhrzyzelywoft^j  zwolil  buoh  a  ta,  czfoz  negfu,  aby  ta,  kterazz 
gfu,*)   zkazil;    29.  abi  fie  nechwalilo  kazzde  tyelo  przed  oblyczegem  geho. 

30.  Nebo    wy    z  nyeho    gfte  a  w  kryftu  yezzyffy,    kterýžto  vczzynyen  geft 
nam    mvdroft    od    buoha    a    fprawedlnoft    a    ofwyczenye    y    wykupenye 

31.  yakzzto  piano  geft:  ktozz  fye  flawy,  w  hofpodynu  fwaw^)  fye. 


31.  •)  in  iustificationem  vitae.  ~  ')  subintravit.  —  ')  ut  abundares.  —  *)  super- 
abundavit.  —  ')  in  mortem. 

32  *)  =:  k  Kol.  —  ')  humilitatem.  —  ')  patientiam.  —  '')  abundanter.  —  '')  zpie- 
vajíce  a  čtúce  =:  cantantes. 

33.  ')  :=  k  koř.  —  'i  infirma.  —  ')  contemptibilia.  —  *)  rasura:  kterazz  gfu.  — 
•)  glorietur;  psáno  W  větíí  než  obyčejně. 
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34.  W  patek  Epia  fwateho  pawia  k  tefalonyczeíkym. 

(l.  Thessal.  I.  2-10.) 

2.  IjRatrzycze,  Dyek  czzynymy  buohu  wzzdyczky  za  wffyczkny  was, 
památku  waffy  czzynye  w  modlitwach  waffych  bez  odpoczzywanye,  3.  pa- 
matlywy  gfucz  vczzynku  wyery  waffy  a  vfilowanye  y  lafky  a  przydrzznofly\) 
nadyege  pana  naffieho  yezu  kryfta,  przed  buohem  y  otczem  vaffyem ; 
4.  Wyeducze,*)  bratrzycze  myly,  od  boha  wiwolenye  waffye,  5.  nebo 
czztenye  waffye^)  nebilot  gefl:  k  wam  w  hlahole  toliko,  ale  w  moczy 
a  w  duchu  fwatem  a  w  plnofly  mnohey,  yakzzto  wyete,  kteraczy  bili  fmy 
v  was,  pro  nas  y  was.  6.  nafiedownyczy  naffy  vczynyeny  gfte  y  hofpodyna, 
przygymagicz  flowo  w  zamvczenye  mnohem,  f  radofty  ducha  fwateho. 
7.  Tezz  y  wy  vczzynka  budte  nauczzenye^j  wffyein  vvyerzyczym  W  macť- 
donij  y  w  achagij.  |103^]  8.  Nebo  od  was  ohlaffyeno  gefl  flowo  bozzy, 
ne  tolik  w  macedonij  a  w  achij,  ale  na  wffem  myeftie  wyera  waffye, 
kterazz  geft  k  bohu,  dokonala  gert,  zze  nenye  wam  potrzyeby  nyczzehozz 
nycz  mluwyty.  9  Nebo  ony  o  was^)  zwyeflugy,  kteraký  przychod  myeli 
fmy  k  wam,  a  kterak  obrátili  ňe  fye  k  buohu  od  modl,  fluzzyti  buohu 
zzywemv  a  prawemv,  10.  czekagicze  fyna  geho  f  nebes,  (kterehozzto  zbudil 
z  mrtwych)  yezu  kryfta.  pana  naffyeho. 


35.  Nedyele  w  dewytnyk  Epifítola  fwateho  pawIa  koryntfkym.^) 

(I.   Cor.  IX,   24-27,   X.    1  -5.) 

24.  L)Ratrz}xze,  Newytc,  zze  ty,    kterzyzz  w  zavvodye  byezzy,    wfficzkny 
zagifte    byezzy,    ale    geden    berzye  mzdu.?    Tak    byezzte,    abyfte    popadly. 

25.  Nebo  kazzdy,  ktozz  na  fkonczzenye  dokonawa,^)  ode  wffyeho  fye 
odíuczuge,  A  ty  gyrty,  aby  poruffienv^j  kornnv  wzali,  ale  my  neporuffyenv. 

26.  Protož  ya  tak  byezzym,  ne  yako  ne  na  giílo;  *)  tak  boyugi,  ne  yakzzto 
powyetrzy  tepa;  27.  ale  trefkczy  tyelo  me  a  w  fluzzbu  ge  poddawam, 
a  geftlize  bich  gynym  kázal,  a  fam  bich  zlým  oftal.  X.  1.  Nechczyt  za- 
gyfte  was  newyeduczy  czzynyty,  bratrzy,  Nebo  otczowe  waffy'')  wfíeczkny, 
pod  oblakem  byly  a  wffyczkny  fkrze  morzye  fly  gfu,  2.  a  wffyczkny 
w  moyzzyffowi  krzczzeny  gfu  w  oblacze  a  w  morzy;  3.  a  wffyczkny  tuzz 
krmy  duchowny  gedly  gfu,  4.  a  wffyczkny  tezz  pytye  duchowny  pily  gfu  ; 
(Pygychu  zagyfte  wffyczkny  z  duchowenftwye,  nafledugyczy  ge  opo[104'']ka;^) 
a  opoka  zagifte  byeffye  kryftus.) 


34.  ')    sustinentiae.    —    ^t  evangelium  nostrum.  —   ^)  ita  ut  facti  sitis  forma. 
*)  de  nobis.  *)  rasura :  ť  \  e  vvye-. 

35.  ')  z=  k  Kor.  —  '')  in  agone  contendit.  —  ^)  corruptibilem.  —  ■*)  in  incertum. 
*J  nostri.  —  ^)  consequente  eos  petra. 
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36.  W  Strzedu  Epifftola  íwateho  pawia  k  zzydom  pyeífye. 

(Hebr.  IV.  11-16.) 

11.  JjRatrzycze,  Pofpyeffmy  vvnyty  w  ten  wieczny  pokoy,  aby  nyekto 
nevpad  w  pohorffyeny  przyklad.')  12.  Nebo  zzyw  geft  hlahol  bozzy  a  vczzy- 
tedlny^)  a  prochazegyczy  kazzdeho  meczze  tyfarzowa,^;  a  dofíhage  azz 
do  rozdyelenye  duffye  y  duchu,  fwazku  y  mozku  koflneho,  a  wyeduczy 
myfflenye  a  vmyflu  frdcze.  13.  A  nenyc  y  gedno  ftworzyenye  newydome 
przed  nym,  ale  wffeczko  naho  a  otewrzyno  geft  oczzyma  geho,  k  neymvzz 
nafs  hlahol.  14  A  protozz  magicze  bifkupa  welikeho,  genzz  prorazyl  ne- 
befd,  yezziffye  fyna  bozzyeho,  drzmy  nadyegy  naffy*)  zpowyed  geho.  15.  nebo 
nemamy  byfkupa,  kteryzz  bi  to^)  nemohl  flitowaty  nemoczzych  naffych,  ale 
pokuffyencho  na  wffyem  za  podobenftwye  bez  hrzyechu.  16.  Protozz  przydmy 
f  nadiegy  k  tronu  flawy  geho,  abychom  mylofrdenftwy  poílyhly  a  myloft 
nalezly  w  pomoczy  potrzebney,  Skrze  yezu  krifta,  pana  nalTyeho. 


37.  W  patek  Epia  k  Ephefuom.^) 

(Ezech.  XVIII.  30-32.) 

30.  1  Oto  dye  hofpodyn:  Obratte  fye  a  czzynte  pokanye  ode  wffyech 
flofty  waffych.  a  nebudet  wam  k  upadu^)  zloft.  31.  Odwrzzte  od  was 
wffeczkny  fiofty  waffye,  W  kterýchž  gíle  hrzyeffyly,  a  vczzynte  fobye 
frdcze  nowe  a  duch  nowy;  A  czzemu  bi  mrzyel,^)  duom  ifrahelfky? 
32.  Nebo  nechczy  fmrty  mruczyeho,  ale  aby  obratye  fye  y  [104'']  zzyw 
bil.   Nawrat*)  fye  a  zzywy  budte,  dye  pan  wffemohuczy. 


38.    Druha    Nedyele  po  dewytknyku  EpIa  íwateho    pawIa  Coryntfkym. 

(II.  Cor.   XI.  19—33,  XII.  1-9.) 

19.  DRatrzycze,  Rady  przehowyeyte  nemvdrym,  kdyzz  gflie  fámy  mvdrzy. 
20.  Przehowyte-li,  aczz  wy  kto  w  fluzzbu  nvty,  aczz  kto  was  pozzyra,  aczz 
kto  berzye,  aczz  kto  fye  znaffy,  a  aczz  kto  was  w  obliczzey  tepe.  21.  podle 
nedooflogenftwy  prawym,  yakzto  nemoczny  bycho  byly  my  w  teyto 
ftranye.  W  czzemzz  kto  fmy  (w  nefmyflnoíly  prawym),  fmym  y  ya.  22.  zzyde 
gfu  y  ya ;  yfrahelffczy  gfu  y  ya ;  Semye  abrahamowo  gfu  y  ya ;  23.  Sluhi 
kryftowy  gfu  y  ya  (A  yakzzto  mene  mvdry  dyem),  wyecze  y  ya;  W  ufylech 
mnohich,    w  zzalarzych    czzaftokrat,    w  ranách    nad    obiczzey,    w    fmrtech 


36.  ')   incredulitatis    exemplum.    —    ')   efficax.   —    ^)  penetrabilior    omni   gladio 
ancipiti.  —   *)  ve  Vulg.  není,    pouze:    teneamus    confessionem.    —    ^)  patří    ku  kterýž. 

37.  ')  chyba  m.  Ezechiele.  —  'J  in  ruinám.  —  ')  quare  moriemini,  domus  Israel.  — 
*)  revertimini. 

F  r.  Černý:  Evangeliář  olomouckým  '^ 
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czaftokrat.  24.  Od  zzyduow  pyetkrat  cztyrzydfeti  ran  gednv  mene  wzal 
fem.  25.  Trzykrat  metlamy  byt  fem,  gednvcz  kamenowan  gfem,  Trzykrat 
przywoz^)  vczzynyl  fem,  noczy  y  dnem  w  hlbokoíly  morfkey  byl  fem 
26.  Na  czeftach  czzafto,  W  przihodach  -)  wodnych,  W  przyhodach  lotrowich, 
w  przyhodach  z  przyrozenye,  W  przyhodach  w  lydech,  W  przyhodach 
w  myeftie,  W  przyhodach  na  puffczzy,  W  nebezpeczzenftwye  na  morzy^ 
W  nebezpeczzenftwye  faleffnych  bratrzy;  27.  W  dyele  y  \v  ufili,  w  bdyenym 
mnohem,  w  hladu  a  w  zzizznofty,^)  W  pofhech  mnohich,  w  zymye,  w  na- 
hotye,  28.  kromye  tyech,  kterezz  zewnytrz  gfu,  w  ufhawnofly  *)  mey  |  lOS''] 
wezdayffy,  peczylywoft  ^)  wffyech  koftelow.  29.  Kto  nemoczen  geft,  a  ya 
ne  nemaham?  kto  pohorffen,  a  ya  nepálen.^  30.  Geftlyzze  chwality  mvffym, 
kteréžto  nemoczy  mey  gfu,  chwality  fye  budu.  31.  Buoh  a  otecz  pana 
naffieho  iezu  kryíta,  genzz  geft  požehnaný  na  wyeky,  wye,  zze  nelzzy. 
32.  Damafly  ^)  wladarz  lydu  arethenfkeho  krále  oftrzyehowaffye  myefta 
damafczkych,  aby  mye  polapil ;  32.  A  fkrze  okno  fpuffczzen  gfem  w  koffy 
przef  zéd  a  tak  vgidech  ruku  geho.  XII.  1.  Acz  chwaleno  ma  byty  (ne- 
hody fe  zagifte),  ale  przygdu  k  wydyeny  a  zgewenye  hofpodyna.  2.  Wyem 
czzlowyeka  W  kryftu  yezzyffy  przed  lety  cztrnafty,  aczz  w  tyele  nebo  bez 
tyela,  newym,  buoh  wye,  wtrzzeneho  tyem  obyczzegem  azz  do  trzetyeho 
nebe.  3.  A  wyem  toho  gifteho  czlowyeka,  neboli  w  tyele  nebly  bez  tiela, 
Newyem,  buoh  wye;  4.  nebo  wzat  geft  do  rage  a  flyffal  tagemna  flowa, 
gichz  nefluffy  czlowyeku  mluwyty.  5.  A  prozz '')  chwalen  budu;  ale  pro 
mye  nycz  chwality  fye  budu,  gedno  w  nemoczech  mých.  6.  Nebo  acz  budu 
chtyety  chwalyty  fye,  nebudu  nemvdr,  nebo  prawdu  dyem;  Nebo  od- 
puffczzym,  aby  mnye  nyekto  nepomynyl  ^)  nad  to,  czfoz  wydye  na  ninye, 
anebo  flyffy  nyeczlo  ode  mne.  7.  A  aby  welikoft  zgewenye  newznefla  mne, 
Dan  my  gelT:  hrzych  tyela  mého,  angel  fathanow,  aby  mne  pokuffel.  8.  Protozz 
trzykrath  proffyl  fem  hofpodyna,  aby  odftupil  ode  m,ne;  [lOS*"].  9.  y  rzekl 
my:  Odolat  tobye  myloíl  ma;  Nebo  mocz  w  nemoczy  fkonawa  fye.  Protozz 
rad  pochwale  budu  w  nemoczech  mých,  aby  przyebywala  we  mnye  mocz 
bozzy. 

39.   W  Strzedu  Epia  Swateho  pawia  k  zzyduom  pyeffe. 

(Hebr.  XII.  3  -  9.) 

3.  JjRatrzycze,  wzpomente  na  pana  yezu  kryfta,  genzz  takowe  zdrzzel 
protyw  fam  fobye  od  hrzyffnych  protywenftwye,  Abyfte  fye  nefpraczowaly, 
duffyemy  waffymy  fchazegycze.*)  4.  Ne  gyz  gfte  zagifte  azz  do  krwe  proty- 
wycz  fye  hrzyechu  boyowaly;  5.  a  zapomenuli  fte  vtyeffyenye,  genzz  wam 
yakzzto  fynom  mluwy  rzka:  Synv  mvly,  nerod  zmeff katy  ^)  pofluffenftwy 
pana  any  zufay,^)  kdyzz  od  nyeho  trefktan  budefs.  6.  Nebo  kohozz  myluge 


38.   ')  naufragium,  —  ^)  periculis.  —  •')  (in)  šiti.  —  *)  instantia.  —  ^)  soiiicitudo.  — 
')  Damasci.  —   ')  pro  huiusmodi;  ch.  m.  protož.  —  ')  ne  quis  me  existimet. 
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pan  buoh,  trefkcze;  byczzuge  také  kazzdeho  fyna,  kterehozzto  przygyma 
7.  w  pofluffyenftwye  fetrwagyczyeho.'*)  a  yakzzto  fynom  nam  fye  dawa 
buoh;  A  který  geft  fyn,  gehozzto  nekazze  otecz?  8.  A  geftlyzze  z  po- 
fluffenflwye  wcn  gfte,  czzeho  vczzaflny  gfl:e,  A  protozz  vczzynyeny  gfu  ^) 
wfficzkny  czyzolozznye  a  neygfte  fynowe.  9.  Proto  zagifte  otcze  tyela 
naffyeho  gmyely  fmy  nauczzytele  a  cztyly  fmy  ge ;  I  ne  zda  mnohem 
wyecze  poffluffny  budem  otcze  duchownyeho  a  zzywy  budem  ?  W  kryftu 
yezzyffy,  panv  naffyem. 

40.  W  patek  Epia  k  thefalonycenfkym. 

(I.  Thessal.  II.   17—20.) 

17.  DRatrzycze,  My  opuffczzeny  wamy  do  chwyle,  profym^)  wzhledenym, 
ne  frdczem,  zbywagicz")  chwataly  fmy  oblyczzey  waffy^)  [106''']  wydyety 
f  weliku  zzadofty.  18.  Nebo  zagifte  chtyeli  fmy  przygyty  k  wam,  ale  przye- 
kazil  nam  fathanas.  19.  kteryzzto  *)  geft  zagifte  naffye  nadyege,  anebo 
radoft,  anebo  koruna  flavvy.f*  Ne  zdaly-'')  \vy  przed  panem  yezu  kryflem 
gfte  w  przyffczy  gaho-^*  20.  Wy  zagifte  gfte  flawa  naffye  y  radoft  naffye, 
W  kryftu  yezzyffy  panv  naffyem. 

41.Trzyety  nedyele  po  dewytnyku.  Epiíftola  fwateho  pawia  koryntfkym^j 

pyeííye. 

(I.  Cor.  XIII.  1-13) 

1.  DRatrzycze,  Bych  yazyky  lidfkymy  mluwyl  y  andyelfkymy,  a  rnylofty 
nemage,  vczzynyě  fem  yakzzto  myed,  genzz  zwuczzy,  anebo  cymbala 
znyczy.  2.  A  geftlizze  budu  myety  prorocztwy  a  poznal  bych  tagemnoft 
wffyczku  y  wffeczko  vmyenye,  a  geftlyze  budu  myety  wyeru  wffcczku, 
tak  abich  hory  przewraczel,  a  mylofty  myety  nebudu,  nycz  negfem. 
3.  A  geftlizze  bich  rozdal  \v  krmye  chudým  wffeczken  natbit  moy 
A  geftlizze  bich  dal  tyelo  me  tak,  abich  horzal,  a  mylofty  myety  ^)  nebudu, 
nycz  my  nenye  profpieffno.  4.  Myloft  pokorná  geft,  myloftywa  geft;  Mylcft 
nenawydy,^)  nenadýmá  fye,  neczzyny  protywenítwy,  nenye  zawyftywa,  5.  ne- 
nye obogetna.  Nehledá,  czfoz  gegy  geft,  nedrazny,  nemyfiy  zlého,  6.  ne- 
raduge  fye  krzywdye.  Ale  raduge  fye  prawdye;  7.  Wffeczkno  fnefye, 
wffyemv  wyerzi,  wffemv  vfa,  wffyemu  ftrpye.  8.  Miloft  nykdy  nefeyde,^) 
eczz  prorocztwy  wynde,^)  leczz  yazikowe  przeftanv,  leczz  vmyenye  zkazzeno 
bude.    9.  Nebo    zgew[106'']wnye ")    poznawamy    a    zgewnye    prorokugem.y. 


39.  ')  C  před  k  jest  nadepsáno.  —  ')  negligere.  —  ')  neque  fatigeris.  —  *)  chyba' 
in  disciplina  per.íeverate.   —   °)  ch.  místo:  jste. 

40.  'i  ad  tempus  horae  ;  prosím  přidáno.  —  '')  abundantius.  —  ')  faciem  vestram   — 
* )  quae  est .  .  .  spes.    -   *)  nonne. 
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10.  Ale  kdyzz  przyde,  czfozz  dokonale  geft,  wyprazdnyeno  bude,  czfoz 
f  czefty '')  geft.  11.  kdyzz  fem  byl  malj^m.  mluwil  fem  yako  malý,  fmyflel 
fem  yako  malý,  a  myflil  fem  yakzto  mali.  Ale  kdyzz  vczzynyen  fem  mvzz, 
wypraznyl  fem  to,  genz  byly  malého.  12.  Wydiemy  nynye  fkrze  zrczadlo 
w  przeludye;^)  ale  tehdy  obliczzegem  w  oblyczzey.  Nynye  poznawam 
zgewnye;'')  ale  tehdy  poznám,  yakzzto  poznám  ^^)  gfem.  13.  Ale  nynye 
przebywagy  wyera,  nadyege  a  myloft,  to  troge ;  ale  wyetffy  gych  geft  lafka. 

42.  W  Strzedu  popelný  Epia  Johele  proroka. 

(Joel  II.  12—19.) 

12.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Obratte  fye  ke  mnye  we  wffem  frdczy  waffyem, 
W  poftu  a  w  placzy  y  w  zzalofty.  13.  A  roffczzepte  frdcza  waffye,  ale  ne 
rucho  waffye,  a  nawratte  fye  ku  panv  buohu  waffyemv;  nebot  mylofrdny 
y  myloflywy  geft,  pokoyny  a  welmy  mylofrdny  a  dawagiczi  nad  zloft. 
14.  kto  wye,  aczz  fye  obraty  a  odpufty-li  buoh  a  oílawili-ly^)  po  fobye 
pozzehnanye,  obyet  a  dar  panv  buohu  naffyemv.í*  15.  Wztrubte  ^)  trúbu 
w  fyon,  pofwyette  puofl,  wolayte  zaftup,  16.  fhromazzdte  lyd,  pofwyette 
fnyatek,^)  przywynte  ftarffy,  fberzte  mladé  a  ty,  geffto  ffu  prly;  Wyndy 
zzenych  z  luozze  fweho  a  newyefta  z  pokoge  fweho.  17.  ]\Iezy  oblaczzydlem'*) 
a  oltarzyem  plakachu  knyezzye  a  yahnowe,  fluhy  bozzy  a  rzknv:  Odpufl, 
hofpodyne,  odpufl:  lydu  twemv  a  neday  dyedycztwye  tweho  w  [107^]  pro- 
tywnoft,^)  aby  nepanowaly  gy  ^)  czyzozemczy.  Proczz  dyegy  w  lidech :  kde 
geft  buoh  gegich.'*  18.  flytowal  íye  hofpodyn  nad  zemy  fwu  y  odpuftyl 
lydu  fwemv.  19.  A  odpowyedyel  geft  hofpodyn  y  rzekl  lydu  fwemv: 
A  ay  ya  poffly  wam  obyle,  wyno  a  oley,  a  naplnyte  fye  w  nych  a  nedám 
was  wycze  w  protywnofl  lydu,  Dye  pan  wffyemohuczy. 

43.  We  cztwrtek  EpIa  yzaiaffie  proroka. 

(Js.  XXXVIII.  1-6.) 

1.  VOnyech  dnech  Nemahal  geft  ezechiafs  azz  do  fmrty;  y  wffel  geft 
k  nyemv  yzaiafs,  fyn  amos  prorok,  y  wecze  gemv :  zgednanye  vczzyn  ^) 
domv  twemv,  nebo  vmrzyefs  ty  a  nebudefs  zzyw.  2.  I  obrátil  ezechiafs 
twarz  fwu  k  ftyenye  y  modleffye  fye  hofpodynu  3,  y  rzyekl:  Proffy, 
hofpodyne,  pomny,  zzadamt,  kterak  bich  chodyl  przed  tebu  w  fprawedl- 
nofty    a    w    frdczy    dokonale    a    czfoz    dobré    geft    przed  oczzyma    twyma, 


41.  •)  =z  k  Koř.  —  ^)  rasura:  m-.  —  ')  non  aemulatur.  —  *j  nunquam  excidit.  — 
*)  evacuabuntur.  —  ®j  ex  parte,  ex  parte.  —  'j  ex  parte.  —  *)  in  aenigmate.  —  *)  ex 
parte.  —  *")  cognitus  sum. 

42.  *)  chyba,  jedno  -li  nadbytečné  —  -)  canite.  —  ')  ecclesiam.  —  *)  vestibulum.  — 
*)  in  obprobrium.   —   *)  ut  dominentur  eis;  chyba  m.  gym. 

43.  'j  dispone  domui  tuae. 
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czzynyl  bich.  y  plakal  ezechiafs  placzzem  welikym.  4.  I  vczzynyeno  gefl: 
flowo  bozzy  k  yzayaffowy  rzkuczye:  5.  Gdy  a  rzczy  ezechiaffowy :  Tot 
dye  pan  buoh  dawida  otcze  tweho:  Slyffal  fcm  modlitwu  twu  a  wydyel 
fem  flze  twc;  Ay  ya  przydam  nad  twe  dny  patnafte  leth,  6.  a  z  ruky 
krále  afyrfkeho  wynmv  tye  a  myeflo  toto  a  obrancze  budu  geho,  Dye 
pan  wffemohuczy. 

44.  W  patek  Epifítola  Jzaiaííye  proroka. 

(Js.  LVIII.  1-9.) 

1  Oto  dye  hofpodyn :  1.  Wolay  neprzeftawage  a  yakzzto  trúba  po- 
zdwyhny  hlas  twoy  a  zwyeflug  lydu  memv  wyny  gych  a  domv  yacobowu 
hrzyechi  gych.  2.  Nebo  mne  [107'']  dne  ode  dne  hledagy  a  wyedyety  czefty 
nie  chtyegy,  yakzzto  lyd,  genzz  prawdu  czzynye  a  fudu  buoha  fweho  ne- 
oftawagy;  Prof\' ^)  mne  fudowe  prawdy  a  przyblyzzyty  fye  bohu  nechtye  ^) 
rzkucze :  3.  Proczz  fmy  fye  poftyly  a  neprzyhledal  fy ;  ponyzzyly  fmy 
duffye  naffye  a  newyedyel  gfy.?  Ay  w  den  poftu  waffyeho  nalezena  bude 
wuole  waffye  a  wffeczk}^  dluzznyky  waffye  napomynate.  4.  a  ay  k  fwarom 
a  k  fwadam  poflyte  fye  a  tepete  pyefty  nemyloitywye.  Nerodte  poflyty 
yakzto  azz  do  dne  tohoto,  aby  vflyffan  byl  w  neby  zwuk  wafs.  5.  y  ne  zda 
taky  geft  puoft,  genzz  fem  zwolii,  przef  den  mdlyty  czlowyeku  duffy  fwu } 
I  ne  zda  ztoczzyty  yakzzto  okolek  hlawu  fwu  a  myech  a  f»opel  ftrzyety.'' 
I  ne  zda  to  nazwal  fem  puoft  przef  den  wdyeczny  buohu.'*  6.  I  ne  zda 
nenye  tento  wyetffy  puoft,  genzz  fem  zwolii.^  Rozwyezz  myfflenye^j  nefflechet, 
nofty,  rozwyezz  brzemencze,"*)  genzz  tyfknv,  puft  ge,  kterzyzz  zlámaný  gfu- 
prazdny  A  kazzde  brzimye  gych  roztrhny.  7.  Vlom  laczznemv  chleba  tweho 
a  chudé  y  poczeftne  vwed  w  duom  twoy ;  kdyzz  vzrzyfs  nahého,  odycy 
gey  a  tyela  tweho  nezhrzey.  8.  Tehdy  zgewy  fye  yakzzto  ráno  fwyetlo  twe 
a  zdrawy  twe  fpyeffye  vkazze  fye,  a  przedeyde  obliczzey  twoy  prawda 
twa.  a  flawa  bozzye  fchowa  tye.  9.  Tehdy  nazywaty  budefs  a  hofpodyn 
vflyffy  tye;  zwolafs  y  dyet:  Ay  ted  fem.  Nebo  mylofrdny  gfem  pan 
buoh  twoy. 

45.  W  Sobotu  Epyíftola  Jzayafíye  Proroka. 

(Is.  LVIII.  9—14.) 

[108'^]  9.  loto  dye  hofpodyn:  Geftlyzze  odeymefs  od  proftrzedka  tweho 
rzyetyez  a  geftlyzze  opuftyfs  prft  fwoy  wykazowaty^)  a  mluwyty,  czfozz 
neprofpyege.  10.  kdyzz  wydafs  laczznemv  duffy  twu  a  duffy  zbitu  naplnyfs, 
Tehdy  zgewy  fye  we  tmách  fwyetlo  twe  a  tmy  twe  budu  yako  polednye. 
11.    A    odpoczzywanye    tobie    da    pan    buoh    twoy    wzzdiczky    a    naplny 


44.  ')  rogant.  —  ')  volunt.  —  ')  coUigationes.  —  ■*    fasciculos. 
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fwyetloflmy  duffy  twu  a  kofty  twe  wykupy,  1  budefs  yakzzto  zahrada 
zplozzena^)  a  yakzzto  ftudnycze  wod,  kterezzto  nezbywagy  wody.  12.  A  zdye- 
lany  budu  w  tobye  puftyny  fwyeta,^)  krumfefíly  nebo  zalozzenye  rozenye 
y  porodu  zbudyfs;  A  nazwan  budefs  ftawczcj*)  plotuow,  odwraczuge 
ftezky  neffiechetnofty.  13.  A  odwratyff-ly  od  loboty  nohu  twu,  czzynyty 
wuoly  twu  w  den  fwaty  moyg,  a  nazowefs  fobotu  oddanv  a  fwatu  pana 
flawnv  a  flawyty  gy  budefs,  kdyzzto  neczzynyfs  c^eft  twych  a  nebude 
nalezena  wuole  twa  w  nye,  aby  mluwil  hlahol:  14.  Tehdy  kochaty  fye 
budefs  nad  hofpodynem  a  wznefu  tye  na  wyffokofl:  zemye  a  nakrmym  tye 
dyedycztwynri  yacoba  otcze  tweho.  Nebo  vfta  bozzv  mluwyly   gfu  to. 


46.    W  prwu  Nedyeli  poítny  Epia  S.  P.  korynthfkym. 

(2.  Cor.  VI.  1  —  10.) 

1.  DRatrzycze,  Napomynamy  was,  abyfte  na  prázdno  mylofty  bozzy 
nebraly.  2.  Nebot  dye:  W  czzafu  zacznem  ^)  vflyffal  fem  tye  a  w  den 
fpafenye  fpomohl  fem  tobye.  Ay  nynye  czzas  wdyeczny,  Ay  nynye  dnowe 
fpafitedlnye.  3.  Zadnemv  [108^]  dawagycze  nyzzadneho  vrazzenye,  aby 
nebilo  lato  f  luzzenye  waffye ;  4.  ale  we  wffyem  wydaymy  fámy  fye  yakzzto 
fluhy  bozzy,  w  mnohey  pokorzye,  w  truchloftech,  w  potrzebach,  w  tefk- 
noftech,  5.  w  ranách,  W  zzalarzych,  W  lupenye,  W  ufylowanye,  we  bdye- 
nye,  w  puoftu,  6.  w  czzyftotye,  w  umyenye,  w  dluhofty,  w  fladkofty, 
w  duchu  fwatem,  w  lafcze  nezamyffleney,  7.  w  flowye  prawdy,  w  moczy 
bozzy,  f  krze  odyenye  fprawedlnofty  na  prawyczy  a  na  lewyczy ;  8.  f  krze 
flawu  a  neduoftogenftwye,  fkrze  zhanyenye  a  dobré  gmeno;  yakzzto 
fwuodcze  a  fprawedlywy,  a  yakzzto  kterzy  neznámy  a  známy.  9.  a  yakzzto 
mruczy,  a  ay  zzywy  gfmy;  yakzzto  trefktanye,  a  ne  zahubenye.  10.  yakzzto 
fmutny,  ale  wzdy  radugycz  f e ;  yakzzto  zzadoftny,^)  ale  mnohé  zbohaczu- 
gycze;  lakzzto  nycz  nemagycze,  ale  wffyem  wladnucze.^) 

47.  W  pondyely  Epyíítola  Ezechyele  Proroka  Takato. 

(Ezech.  XXIV.  11-16.) 

11.  1  Oto  dye  pan  buoh  :  Ay  ya  fam  opatrzym^)  owcze  me  a  nawffczzywym 
ge.  12.  yakozz  nawffczzewuge  paftucha  ftado  fwe  we  dne,  kdyzz  bude 
w  proftrzedku  owczy  fwych  rozptilenych :  Tak  nawffczzywym  owcze  fwe 
a  wykupym  ge  ze  wffyech  myeft,  w  nychzz  rozplaffeny  byly  W  den 
oblaczny  a  mraczzny.   13.  A  wywedu  ge  z  lydu  a  zhromazzdym  ge  z  zemy 


45.  ')  desieris   extendere   digitum.  —   '■')  irriguus,    snad  m.  zvlažená.   —   ^)  saecu- 
lorum.  —  *)  aedificator. 

46.  ')  tempore  accepto;  srv.  násl.  čas  vděčný:  tempus  acceptabile.  —  ^)  egentes.  — 
'j  slovo  bylo  přeškrtnuto,  ale  čára  jest  vymazána. 
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a  vwedu  ge  do  zemye  mey;  a  pafty  ge  budu  na  horách  ifrahelfkych,  na 
potoczych  a  na  rozHczznem  polozzenye  ^)  zemye.  14.  A  na  lukách  plodných 
paíly  ge  [109^]  budu,  a  na  horách  naywyffich  yfrahelfkych  bude  paftwyffczze 
gych ;  Tu  odpoczzywaty  budu  w  korzenye  zelenoíly  ^)  a  na  paflwyffczzych 
tucznych  pafenj'  budu  a  na  horách  yfrahelfkych.  15.  ya  pafty  budu  owcze 
me;  a  plodyty  fye  gym  kazzy,  dye  pan  buoh.  16.  Genzz  fefflo  bylo 
nawratym,  a  czfozz  zawrzzeno  bylo,  przywedu,  A  czfozz  zlomeno  bylo, 
fwyzzy,  a  czfoz  nezdrawe  bylo,  vzdrawym,  a  czloz  tuczzne  a  filne,  oftrzehu ; 
a  pafl:\-  ge  budu  w  fudye  a  w  ■*)  prawdye,  Dye  pan  wffemohuczy. 


48.  W  utery  Epia  Jzaiaííe  proroka. 

as.  LV.  6-11.) 

6.  V  Onyech  dnech  Mluwil  geft  yzaiafs  prorok  rzka:  Hledayte  hofpodyna 
kdyzzt  nalezen  mozz  byty;  nazywayte  gey,  kdyzzt  blízko  gefl.  7.  Ofhan 
nefflechetny  czeíl  fwych  a  mvzz  Iftywy  myffienye  fweho  a  nawrat  fye 
k  holpodynv,  a  fmyluge  fye  nad  nyem,  a  k  bohu  naffyemv;  nebo  weiiki 
geft  k  odpuffczzenye.  8.  I  ne  zda  ^)  myffienye  ma  myffienye  waffie,  any 
czefty  me.  czefty  waffye,  dye  hofpodyn.  9.  Nebo  yakozzto  zdvvyzzeny  gfu 
nebefa  od  zemj^e,  tak  powyfene  gfu  czefty  me  od  czeft  waffych  a  myffienye 
ma  od  myflenye  waffych.  10.  A  kterakzzto  ftupupe  ^)  przywal  a  fnyh  f  nebe 
a  tam  fye  wyecz  nevvraczuge,  ale  napagy  zemy  a  nalige  gy  a  rodyty  gy 
kazze  y  dawa  femye  fegyczymv  a  chleb  geduczyemv:  11.  Takt  bude  flowo 
me,  genzz  wynde  z  uft  mých ;  Newraty  fye  ke  mnye  prázdné,  ale  vczzynye, 
czfoz  fem  kohvyek  chtiel,  a  ffczzaftno  bude  \v  tom,  k  [109^]  czzemv  fem 
poflal  ge,  Dje  hofpodyn  wffyemohuczy. 

49.   W  Strzyedu  EpIa  z  druhich  knyh  Moyzzyííowych. 

(Exod.  XXIV.  12-18.) 

12.  VOnyech  dnech  Rzyekl  hofpodyn  k  moyzzyeffyowy.  VVftup  ke  mnye 
na  horu  a  bud  tam,  a  dam  tobye  dwye  dffczze  kamenowye  a  zákon 
y  przykazanye,  genzz  fem  napfal,  aby  vczzyl  fyny  yfrahelfke.  13.  I  wftaffta 
moyzzyff  a  yozue,  fluha  geho;  A  wftupyw  moyzzyfs  na  horu  bozzy, 
14.  ftarffym  wecze :  Poczzekayte  tuto,  donwadzz  fe  newratymy  k  wam 
Gmate  aarona  a  vr  f  wamy ;  a  acz  czfo  ne  w  rozvmv  bude,  otázky  przy- 
nefete  przcd  nye.  15.  A  kdyzz  wftupyl  geft  moyzzifs,  obklyczzyly  oblaczy 
horu,  16.  a  przyebywaffye  flawa  bozzy  na  fynay,  obklyczzywffy  gy  oblakem 
ffeft    dny ;    A    w  fedmy    den    zawolal    geho    buoh    z  proftrzedka  mrákoty. 


47.   ')  requiram.  —  ')  in  cunctis  sedibus.  —    ')  in  herbis  virentibus.  —  *)  rasura 
'i  chyba,  m.  stupuje. 
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17.  A  byeffye  twarnoft  flawy  bozzy  yakzzto  oheň  horzuczy  na  wrchu  hory, 
w  opatrzenye  fynow  yfrahelfkych.  18.  A  wffed  moyzzyfs  proftrzed  mhly 
wftupyl  na  horu  y  byl  tam  cztyrzydfety  dny  a  cztyrzydfety  noczy. 

50.  Toho  dne   Epia  z  knyh  kralowych. 

(III.  Reg.  XIX.  3-8.) 

3.  V  Onyech  dnech  Przyffel  heHafs  do  berfabee  zzydowflwa  a  oftawyl 
tam  dyetye  íwe  4.  a  wezl  ^)  fye  gefh  na  puffczz,  na  czeftu  gednoho  dne. 
A  kdyzz  przyffel  byl  y  fedl  geft  pod  geden  yalowecz,  y  profyffye  tyelu  -) 
fwemv,  aby  vmrzyel,  y  wecze:  Dofty  mam,  hofpodyne,  odeymy,  profym, 
duffy  mv,  nebot  lepffy  neygfem  nezzly  otczowe  mogy.  I  polozzyl  fye 
y  vfnvl  pod  ftyenem  Jalow[110^Jczowym;  A  ay  angel  bozzy  vderzyl  geho, 
y  rzekl  gefl:  geniv:  Wftan  a  pogez.  6.  I  wftal  geft,  A  ay  v  hlawy  geho 
byeffe  podpopelnyczzy  chleb  a  lahwyczzka  wody.  I  gedl  geft  y  pyl  a  opyet 
zafpal.^)  7.  I  nawratyl  fye  geft  angel  bozzy  druhé  a  vderzyl  ho  y  wecze 
k  nyemv:  Wftan  a  gezz,  welikat  zagifte  tobye  ma  byty  czefta.  8.  A  kdyzz 
byeffye  wftal,  gedl  geft  y  pyl  I  chodyl  geft  w  pofylenye  pokrmv  toho 
cztyrzydfety  dny  a  cztyrzydfety  noczy  azz*)  k  huorzye  bozzye  oreb. 

51.  We  cztwrtek   EpIa  Ezechiele  proroka. 

(Ezech.  XVIII.  1—9.) 

1.  V  Onyech  dnech  Vczzynyl  fye  geft  hlahol  bozzy  ke  mnye  rzka: 
2.  I  czfo  to,  zze  mezy  wamy  powyeft  wrtyte  ^)  w  przyflowy  toto  w  zemy 
yfrahelfkey  rzkucze:  Oczfowe  waffy  ^)  gedly  gfu  yahodky  plane  ^)  a  zubowe 
fynuow  lekagy  fye }  3.  Zzy w  fem  ya,  dye  pan  buoh,  geftlyzze  bude  wyecze 
wam  powyeft  tato  w  przyflowy  w  yzdrahely.  4.  Ay  wffeczky  duffye  me 
gfu ;  yakzzto  duffye  otczowa,  tezz  y  duffye  fynowa  ma  geft ;  Duffye,  kterazz 
fhrzyeffy,  ta  vmrzye.  5.  A  mvzz  geftlyze  bude  fprawedlywy  a  vczziny 
fprawedlnoft  a  fud,  6.  na  horách  nebude  gyefty  a  oczzy  fwu  newzdwyhaty 
bude  k  modlám  dom^^  ifrahelfkeho  a  zzeny  blyznyeho  fweho  neporuffy 
a  k  zzenye  boleftney  neprzyftupy;  7.  a  czzlowyeka  nefmvty  a  zaklad 
dluzznykowy  fwemv  wraty,  fkrze  mocz  nycz  neodeyme,  Chleb  fwuoy 
laczznemv  dada  a  nahého  ruchem  odyege;  8.  a  na  lychwu  ne[110'^]pozzyczzy 
a  wyecze  newezme  a  od  zlofty  odwraty  ruku  fwu,  fud  prawy  mezi  mvzzem 
a  mvzzem  czzynyty  bude;  9.  a  w  przykazanye  mem  chodyty  bude 
a  fuduow  mých  oftrzyhaty  bude,  aby  czzynyl  prawdu:  ten  fprawedlywy 
geft,    tyelem  zzyw  bude  a  nevmrzye,    Dye  pan  wffyemohuczy. 


50.  ')  perrexit.  —   ■)  animae,  —   ')  obdormivit.   —  *)  rasura:  zz- 

51.  ')  parabolám  vertitis.  —  ^)  ve  Vulg.  není.  —  ^)  uvam  acerbam. 
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52.  W  patek  Epia  Ezechiele  proroka. 

(Ezech.  XVIII.  20-28.) 

20.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Duffye,  kterazz  fhrzyeffyla  geft,  ta  vmrzye ; 
Syn  neponefe  zlofty  otczowy,  any  otecz  ponefe  zlofty  fynowy;  Sprawedlnoll; 
praweho  nad  nym  bude  a  nefflechetnofl  zlého  nad  nym  bude.  21.  A  geftlyzze 
hrzyffny  bude  czzynyty  pokanye  ode  wffyech  hrzychow  fwych,  kterezz 
vczzynyl  bil  geft  a  oftrzyhaty  bude  wffeczka  przykazany  ma  a  czzynyty 
bude  fud  a  fprawedlnod,  w  zzywotye  zzyw  bude  a  nevmrze.  22.  Wffyech 
zlofty  geho,  kterezz  geft  czzynyl,  newzpomenv  a  \v  fprawedlnofty  geho, 
kteruzzto  czzynyl  geft,  zzyw  bude.  23.  a  zda  wole  ma  geft  fmrt  hrzyffneho, 
die  pan  buoh,  a  aby')  fye  obrátil  od  czeft  fwych  y  zzyw  byl.?'  24.  Pakly 
fye  odwraty  fprawedlywy  od  fprawedlnofty  fwey  a  czzynyl  by  zloft  podle 
wffech  nefflechetnofty  fwych,  kterezzte  ^)  czzynyty  przywykl  geft  nefflechetny, 
nykdy  nebude  zzyw}  Wffeczky  fprawedlnofty  geho,  kterez  geft  czzynyl, 
nebudu  wzpomenuty;  a  w  przyemytanye,^j  w  kterémžto  przemytal  ^)  geft 
a  w  hrzychu  fwem,  w  nyemzz  hrzyeffyl,  w  nych  vmrzye.  25.  y  rzekli  fte : 
Nenye  prawa  [111']  czefta  bozzy.  Protozz  fliffte  domowe  yfrahel.  I  nezdá 
czefta  ma  nenye  prawa  a  ne  wycze  czefty  waffye  krzy we  gfu }  26.  Nebo 
kdyzz  obraty  fye  prawy  od  prawdy  fwey  a  czzynyty  bude  krzywdu,  vmrzye 
w  nych.  W  krzywdye  fwey,  kteruzzto  czzynyl  geft,  vmrzye.  27.  A  kdyzz 
odwraty  fye  krzywy  od  krziwdy  fwe,  kteruzzto  czzynyl  geft  a  czzynyty 
bude  fud  a  prawdu,  ont  duffy  fwu  obzzywy.  28.  Nebo  znamenage  a  od- 
wratye  fye  ode  wffyech  nefflechetnofty  fwych,  kterezzto  czzynyl  geft, 
zzywotem  zzyw  bude  a  nevmrzye,  rzekl  pan  wffemohuczi. 

53.  W  Sobotu  w  fuche  dny  EpIa  z  knyh  Deutronomij. 

(Deut.  XXVI.  15-19.) 

15.  V  Onyech  dnech  j\Iluwil  geft  moyzzifs  k  hofpodynv  rzka:  fhledny, 
pane,  z  pofwatnofty  twey  a  f  wyfokofty  nebefkeho  przybytku  a  pozzehnay 
lydu  twemv  yfrahelfkemv  a  zemye,  kteruz'fto')  dal  nam,  yak'fto^)  przyfihl 
otczom  naffym,  zemy  mlékem  a  ftrzedy  tekucze.  16.  Slyfs,  yfraheii.  Dnes 
pan  buoh  twoy  przykazal  tobye,  aby  czzynyl  przykazanye  geho  y  taka^) 
fudy;  a  oftrzyhay  ze  wffeho  frdcze  tweho  a  ze  wffy  duffye  twey.  17.  Pana 
wywolil  gfy  dnes,  aby  bil  tobie  buoh,  aby  chodil  na  czeftach  geho ;  a  aby 
oftrzyhal  obyety  geho  a  przykazanye  geho  Y  také  fudy  a  pofluffen  bud 
geho  przykazanye.  18.  A  hofpodyn  zwolil  tye  dnes,  aby  byl  gemu  lyd 
zwoleny,  yakzzto  mluwil  geft  tobie,  a  oftrzyhay  wffeczka  przykazanye  geho ; 


52.  ')  et  ut.  —  *i  m.  kteréžto.  —  ')  in  praevaricatione.  —  *)  qua  praevaricatus  est. 

53.  ')  =:  kterúž'sto,    quam    dedisti.  —   ')  =  jakž'sto,    sicut   jurasti.    —    ')  srov. 
v.  17,  ■=!  také. 
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19.    [111^]    vczzyny    tye    buoh    wyffyho  wffyech  lydye,    kterezzto    ftworzy 
w  chwalu    a    w  gmeno    a    w  flawu    fwu,    aby    byl    lyd    fwaty  pana  buoha 
tweho,  yakzzto  mluwil  gefl  tobye. 

54.  Druha  Epia  z  knyh  devtronomij. 

(Deut.  XI.  22—25.) 

22.  V  Onyech  dnech  Rzekl  moyziff  fynuoin  yzfrahelfkym :  Aczz  oftrzyhaty 
budete  przykazanye,  kterezzto  ya  przykazugy  wam  a  czzynyty  budete  ge, 
abiíle  mylowaly  pana  boha  waffyeho  a  abifle  chodyly  na  wffech  czeftach 
geho  przydrzzicz  fye  gemu,  23.  Zatratyt  pan  buoh  wffeczky  lydy  tyto 
przed  twarzy  waffye  a  wlaíly  ^)  gymy  budete,  kterzyzzto  wyetffy  a  filnyeyffy 
gfu  was.  24.  kazzde  myeílo,  kterezz  tlaczzyty  bude  noha  waffye,  waffye 
bude.  A  od  puffczze  a  od  Hbano  ^')  a  od  rzyky  wehkey  eufraten  azz  do 
morzye  k  západu  budu  czylowe  waffy.  25..  A  yzzadny  ftane  protywwam; 
hruzzy  waffy  y  ftrach  dan  ^)  pan  buoh  wafs  na  wffeczku  zemy,  kteruzz 
tlaczzyty  budete,  yakoz  mluwil  geft  wam  pan  buoh  wafs. 

55.  Trzetye  EpIa  z  knyh  machabfkich. 

(2.  Machab.  I.  23,  2-5.) 

23.  V  Onyech  dnech  Modlytwu  czzynyechu  knyezzy,  kdyzz  obyetowachu 
obyeth  za  lid  yfrahelfky,  a  Jonatha  poczzal  a  gynye  odpowyedyewffye 
y  weczechu :  2,  Dobrzye  vczzyn  wam  buoh  a  pamatlyw  bud  zalozzenye 
fweho    fwateho,    kterezzto    k    abrahamowy    a    k    yzakowy    a    k    yakobowy 

-mluwil  geft,  fluham  fwym  wyernym;  3.  a  da}'  wam  frcdze  w[112^]ffym, 
abifte  nafledowaly  gey  a  czzynyli  geho  wuoly.  4.  A  otewrzy  frdcze  waffye 
w  zakonye  fwem  a  w  przykazanyem  fwem  a  vczzyn  pokoy.  5.  Vflyff 
modlytwy  waffye  a  myloftyw  bud  wam,  anyzz  was  opufl;  w  czzafu  zlem 
pan  buoh  wals. 

56.    Cztwrta    EpIa  z  knyh   Mudrofty  wífye  w  Sobotu  tuto. 

(Sir.  XXXVI.  1-10.) 

1.  Omylug  fye  nad  namy  wffyemy,  bozzye  a  wzezrzy,  odeymy  proty- 
wenftwye  naffye.^)  a  vkazz  nam  fwyetlo  mylofrdenftwy  twych ;  2.  a  wpuft 
bazn  twu  na  lyd,  kterzyzzto  nehledaly  tebe,  aby  poznaly,  zzet  nenye  pan 
gedno  ty,  at  wypowyedy  dywy  twe.  3.  Pozdwyhny  ruku  twu  na  lid  czyzye, 
at  by  wydyely  mocznoft  twu.  4.   Nebo  yakzzto    w  opatrzenye  gegich  zwe- 


54.  ')  rasura:  w-.  —  ^)  a  Libano.  —   ')  ch.  m,  dá:  dabit. 
56.   ')  ve  Vulg.  tato  3  slova  nejsou. 


25 

leben's  byl  w  nas,  Tezz  w  opatrzenye  naffyem  zweleb  fye  w  nych,  5.  at 
by  poznaly  tye,  yakozz  fmy  my  poznaly,  ncbot  nenye  buoh  kromye  tebe, 
pane.  6.  Obnow  znamenye  a  zmyen  dywenye.  7.  Oflaw  ruku  a  rameno 
prawe.  8.  Zbud  prchanye  a  wyley  hnyew.  9.  Wzdwyhny  protywnyka 
á  zbyg  neprzytele.  10.  pofpyefs  k  czzafu  a  pomny  koncze,  at  wypowyedye 
dywnoíly  twe,  pane  bozzye  nafs. 


57.  Prorocztwy  Danyele  Proroka. 

(Dan.  III.  49—52.) 

49.  V  Onyech  dnech  Angel  bozzy  ftupil  geft  z  azaryaffem  a  towarzyílwem 
geho  do  peczy  a  wyrazil  plamen  ohnye  z  peczy;  50.  a  vczzynyl  proflrzedek 
peczy  yako  wyetr  rofnye  ^)  wyegyczy;  Ale  ^)  plamen  roznefl  fye  [112*']  nad 
pecz  zwyfs  loktu  cztyrzydfety  a  dewyeth  a  fpalil,')  kterezz  zaftal  podle 
peczy,  kaldeyfke,  fluhy  krale,  kterzyzzto  gy  byli  zazzhly.*)  Ale  ^)  gich 
owffyem  nedotekl  fye  geft  oheň,  any  fmvtyl,  any  nyczzehozz  nycz  k  zzely  ^) 
vczzynyl  51.  Tehdy  tye  trzye  yakzzto  z  gednyech  vfl:  chwalechu  y  fla- 
wyechu  a  dobrodyecztwye  czzynyechu  bohu  w  peczy  rzkucze:  52.  Po- 
zzehnany  gfy,  pane  bozze  otczow  naffych ;  a  chwaleny  a  flawny  na  wyeky. 

A  tento  gejl  kus  ympna^  ale  nefluffy  to  ku  prorocztzvy^  nez  ynhed  zpywano 
bywa  pot  o  to  prorocztwy  e  od  kuru. 


58.  Epia  wífye  tey  Soboty  Swateho  pawia  k  Tefalonfkym. 

(I.  Thess.  V.  14-23.) 

14.  DRatrzycze,  Profymy  was,  trefkczete  nepokoyne,  tyeffte  fmutne,  przy- 
gymayte  nemoczne,  pokorný  budte  ke  wffym.  15.  VVyzte,  aby  nyzzadny 
zle  za  zle  nykomemv  nenawratil ;  ale  wzzdyczky,  czfoz  dobré  geft,  nafle- 
dugte  wefpolek  a  ke  wffem.  16.  wzzdy  radugte  fye,  17.  bez  przeílanye 
w  hofpodynv  modlte  fye.  18.  we  wfyech  a  ^)  mylofl  czynte;  Nebot  to 
geft  wuole  pana  buoha  w  kryftu  yezzyffy  we  wffyech  was.  19.  Ducha 
nerodte  zhafyty  20.  prorokowanye  nerodte  zhrzyety.  21.  Ale  wffyeho 
pokufte;  czloz  dobře  geft,  drzzte.  22.  Ode  wffye  twarnofty  zley  zdrzzte 
fye  wy.  2.3.  a  on  buoh  pokoge  ofwiet  was  we  wffyem,  aby  czely  duch 
wafs  y  duffye  y  tyelo  bez  zzaloby  w  przyffczzy  pana  naffyeho  [llS'']  yezu 
kryfta  fchowana  budu.") 


57.  ')  quasi  ventum  roris.  —  *;  jest  verš  47.  až  ke  slovu  devět.  —  *;  odtud  až 
k  »Kaldeyfke«  jest  v.  48.  —  ■*)  těchto  5  slov  ve  Vulg  není.  —  'j  odtud  pokračuje  se 
dále  ve  v.  50.  —   *)  molestiae. 

58.  'j  nemá  býti  rušíc  smysl  :  in  omnibus  gratias  agite.  —  ^j  ut  servetur. 
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59.  W  druhu  Nedyely  Epyíítola  Swateho  Pawia  k  Tefalonfkym. 

(I.  Thess.  IV.  1—7.) 

1.  DRatrzycze,  Profymy  was  y  nutymy  ^)  w  panv  yezzyffy,  aby,  yakozz 
gfte  wzaly  od  nas,  kterakt  gfte  myely  chodyty  a  lybyty  fye  buohu,  yakzz  ^) 
to  chodyete,  abyfte  wzbywaly  ^)  wyecze.  2.  Nebo  wyete-ly,*)  které  przykazanye 
dal  fem  wam  fkrze  pana  yezzyffye.  3.  Nebo  tot  geft  wuole  bozzy  ofwye- 
czenye  waffye;  abiíle  wzdrzeli  fie  od  fmylftwye,  4.  a  aby  vmyel  kazzdy 
z  was  tyelo  fwe  chowaty  w  fwatofty  a  we  czty.  5.  Ne  w  obyczzegy  zza- 
danye,  yakzzto  y  pohane,  genz  neznagi  boha;  6.  A  aby  také  nyzzadny 
was  wzneffl  by  fye  any  oklamal  w  tyezzenye '')  bratra  fweho,  nebo  mftytel 
toho  geft  hofpodyn  z  toho  ze  wffyeho,  geffto  gfmy  przepowyedyly ")  wam 
a  fwyedffyly  gfmy.  7.  Nebot  nepowolal  geft  nas  buoh  w  neczzyftotu,  ale 
w  pofwyeczenye  w  kryftu  yezzyffi,  panv  naffyem. 


60.  W  pondyely  Epia  Danyele  proroka. 

(Dan.  IX.  15—19.) 

15.  V  Onyech  dnech  Modlil  fye  geft  daniel  rzka:  Pane  bozze  nafs,  genzz 
fy  wywedl  lyd  twoy  z  zemye  egypczkey  w  rucze  filney  a  vczzynyl  fy  tobye 
gmeno  podle  dne  toho ;  Shrzeffyli  fmy,  nefflechetnye  gfmy  czzynyly  a  zloft 
gfmy  vczzynyly.  ')  16.  hofpodyne,  we  wffeczku  fpawedlnoft  twu.  Odwrat 
fye,  profym  hnyew  twoyg  a  prchliwoft  twa  od  myefla  tweho  [113*^]  yeru- 
zalema  a  od  hory  fwatey  twey.  Nebot  pro  hrzychy  naffye  a  zlofty  otczow 
naffych  yeruzalem  a  lyd  twoy  w  protywnoft  gfu  wffyem  fkrze  okolek  nafs. 

17.  Protozz  nynye  vflyfs,  buozze  nafs,  modlitwu  fluhy  tweho  y  prosby 
geho  a  vkazz  twarz  twu  na  pofwatnoft  twu,  genzt  pufta  geft.  A  fam  pro  fye 

18.  nakloň,  bozze  moy,  vcho  twe  a  flyfs;  otworz  oczzy  twoge  a  wyz 
zkazzenye  naffye  a  myefto,  nad  kterymzzto  nazywano  geft  gmeno  twe; 
Nebot  any  w  fprawedlnoftech  naffyech  pokladamy  profby  naffye  przed 
obliczegem  twym,  ale  w  mylofrdenftwym  twem  welikem  19.  Vflifs,  hofpodyne, 
vkoyg  fye,  pane;  poflechny  a  vczzyn;  Nezapomynay  fam  pro  fe,  bozzye 
moyg,  nebot  gmeno  twe  nazváno  geft  nad  myeftem  a  nad  lidem  twym, 
pane  bozze  nafs. 


59.  ^)  obsecramus.  —   '^)  sic.  —  ■')  ut  abundetis.  —  *j  scitis  enim.    —    °)   in   ne- 
gotio.  —  °)  praediximus. 

60.  ')  inquitatem  fecimus:  přeloženo  dvěma  obraty. 
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61.  W  utery  Epyfítola  z  kralowych  knyh  taká  geft. 

(3.  Reg.   XVII.,  8-16.) 

8.  v  Onyech  dnech  Vczzynyl  fye  geft  hlahol  bozzy  k  eliaffowy  tef- 
bitfkem  rzkuczye:  9.  Wftan  a  gdy  do  farepti  fydomfku  ^)  a  oftanefs  tam; 
Nebo  przykazalt  fem  tam  zzenye  wdowye,  at  by  krmyla  tye.  10.  Wftaw 
a  gyde  do  farepti.  A  kdyzz  pizyffel  byl  k  branye  myeftlkey,  zgewy  fye 
gemv  zzena  wdowa  zbyragyczy  trzyffczky,  y  zawolal  gy  y  wecze  gy:  Day 
my  maliczko  wody  w  fudecz,  at  fye  napygy.  11.  A  gdyzz  ona  gyde,  aby 
przynefla,  zwola  po  nye  rzka:  Przynef  m\-,  proffy,  [IM""]  y  íkywku  chleba 
w  rucze  twey.  12.  A  ona  odpowiedye:  Zzyw  pan  buoh  twoy,  zzet  nemam 
chleba,  gedno  czfoz  hrfl  popadnvty  muozz  mvky  we  czzbanye  a  maliczko 
olege  w  oleynyku ;  A  ted  zbyram  dwye  drzewye,  abich  ffla  a  vczzynyla 
to  mnye  a  fynv  memv,  abichom  to  fnyeduczz  y  zemrzyeli.  13.  ktereyzzto 
heliafs  wecze:  Nerod  fye  baty,  ale  gdy  a  vczzyn,  yakozz  gfy  rzekla; 
Awffak  mnye  vczzyn  nayprwe  z  tey  mvczzky  podpopelnye  chleb  maliczki 
a  przynes  ke  mnye  ;  Tobie  pak  a  fynv  twemv  vczzynyfs  potom,  14.  A  totot 
dye  hofpodyn  buoh  ifrahelfky :  Sukck  -)  mvczzny  newynde,  any  oleynyk 
olege  vmenffen  bude,  azz  do  dne,  w  kteryzzto  daty  chcze  pan  buoh  deffcz 
na  twarz  zemye.  15.  kterazzto  gyde  a  vczzyny  podle  flowa  eliaffowa,  y  gedl 
on  y  ona  y  duom  gegy  weffken;  A  od  toho  dne  16.  fukek  mvky  nebil 
prafden,  -^ny  oleynyk  olege  geft  vmenffen  podle  flowa  bozzyeho,  kterezzto 
mluwil  geft  w  ruku  Eliaffowye. 


62.  W  Strzedu   Epifftola  z  knyh  hefter. 

(Esther  XIII.  8-17.) 

8.  V  Onyech  dnech  Modlila  fye  geft  hefter^)  k  bohu  rzkuczy:  9.  Pane 
bozze,  králi  wffemohuczy,  w  kazanye  twem  wffeczko  geft  polozzeno  a  nenye, 
kto  by  twey  mohl  fye  zprotywyty  wuoly ;  geftlyzze  raczzyfs  fpafyty  nas 
brzcze  wyfwobozeny  budem.  10.  Nebo  ty  hofpodyne  vczzynyl  fy  zemy 
y  nebe  a  czfozkohvyek  nebe  w  fwey  oblo[114^]ze  drzye.  11.  Ty's  pan 
wffcch  a  nenye,  kto  by  odolal  wuoli  twe}'.  15.  A  nynye,  pane  králi  nad 
krále,  bozze  abrahamow,  fmylug  fie  nad  lidem  twym,  nebot  chtie  nas  ne- 
przytele  naffy  potupyty  a  dyedycztwy  twe  fhladyty.  16.  Nezhrzey  dyelu 
tweho,  kteryzz  gfy  wykupil  tobye.  17.  ale  vflifs  modlitwu  naffy  a  myloflyw 
bud  ffczzefty  a  prowazku  dyedycztwye  tweho,  A  nynye,  pane  kraly  kralow, 
obrat  placzz  nafs  w  radoft,  abychom  zzywy  gfucze  chwalili  bichom  gmeno 
twe,  pane,  a  nezawyeray  vft  chwalegiczich  tye,  pane  bozze  nafs. 


61.  ')  omyl:  Sidoniorum.    —   ')  hydria. 

62.  ')  Mardochaeus. 
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63.    We  cztwrtek  Epia  Jeremyaffie  proroka. 

(Jerem.  XVII.  5—10.) 

5.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Zlorzeczzenye  czlowiek,  genzz  nadyegy  ma 
w  czlowyeku  a  klade  tyelo  ramye  ^)  fwe  a  od  hofpodyna  odchodye  frdcze 
geho.  6.  nebt  bude  yako  borowycze  na  puffczzy  a  nebude  wydyety,  kdyzz 
przyde  dobré;  Ale  przyebywaty  bude  w  fuffye  na  puffezzy,  w  zemy  fnchei 
a  newbitedlnei.*)  7.  Pozzehnany  mvzz,  kteryzzto  dovfa  w  hofpodyna  a  bude 
hofpodyn  nadyege  geho.  8.  A  bude  yakzzto  drzewo,  kterezzto  ffczzepugi 
nad  wodamy,  kterezzto  vvihkoft  puffczzy  korzenye  ^)  fwe;  a  nebude  fye 
baty,  kdyzz  przyde  vedro.  I  bude  lift  geho  zeleny  a  w  czzafu  fuchofty  ne- 
bude opatrzowanye  a  nykdy  neopufty  czzynyty  owocze.  9.  Iftywet  geft 
frdcze  czlowyeczzy  a  nepoznané;  kto  pozná  ge.?  10.  Ja  hofpodyn  wyeduczy 
frdcze  a  z[ll5'*]kufugyczy  kluby,  genzz  dawam  kazzdemv  podle  czefti 
geho  a  podle  owocze  nalezenye  geho,  Dye  pan  wffyemohuczy. 


64.  W  patek  EpIa  z  knyh  Genezis. 

(Gen.  XXXVII.  6-22.) 

6.  V  Onyech  dnech  rzyekl  gefl:  yozeph  gedenafty  bratrzym  fwym:  Sliffte 
fen  moy,  kteryzz  fem  wyd\el:  7.  Mnyel  fem  nas  fnopi  wazaty  na  poli  a 
yako  powftaty  fnopa  mého  a  waffie  fnopi  okolo  ftogicze  nafledowaty  fnop 
moyg.  8.  Odpowyedyechu  bratrzy  geho:  I  zda  král  nafs  budefs,  nebo 
poddaný  budem  moczy  twey.^  a  tato  przyczzyna  fnvow  y  také  hlaholow 
zawifly  a  nenawydyeny  zloft  przyczzynyla.^)  9.  A  gyny  fen  wydyel,  genzz 
fwyeftuge  bratrzym  wecze:  Wydyel  fem  fen,  yakzzto  fluncze  a  myeficz 
a  gedenafte  hwyezd  nafledowaty  mye.  10.  A  kdyzz  otczy  fwemv  a  bratrzym 
prawyffie,  y  zlal  gemv  otecz  rzka:  Czfo  fobie  chcze  tento  fen,  kteryzz  flo 
wydyel .?  Zdali  ya  a  maty  twa  a  bratrzy  twogy  nafledowaty  tye  budem 
na  zemy?  11.  Protozz  zawydyechu  gemv  bratrzy  geho;  Ale  otecz  geho 
wyecz  mlczze  znamenawaffye.  12.  A  když  bratrzy  geho  w  pafenye  ftad 
otczowich  bidlechu  na  fychem,  13.  Wecze  k  nyemv  ifraheh^J  Bratrzy 
twogy  pafu  ftada  w  fychunís ;  pod  poffly  tye  k  nyem.  kteryzzto  odpo- 
wyede:  14,  ted  fem.  I  rzekl  gemv:  Dye  a  wyz,  wffeczko-li  profpiefne  geft 
w  twich  bratrzych  y  w  dobytku  a  odpowyez  ^)  my,  czfo  czzynye.  Poflan 
z  vdola  ebron  [llS*"]  y  przyffel  do  fíchem;  15.  I  naleze  gey  mvzz,  an 
bludy  na  poli,  y  otázal  fye  geho,  czfo  by  hledal  16.  A  on  odpowyediel: 
bratrow  mých  hledám,  vkazz  my,  kde  pafu  ftada.  17.  I  rzyekl  gemv  mvzz: 
odefflit  gfu  f  myelta  tohoto ;  ale  f liffalt  fem  ge  rzkucze :  Podmy  do  dotaym. 
Sffel  tehdy  yofeph  po  bratrzych  fwich  y  nalezl  ge  w  dotaym.   18.  kterzyzzto 


63.   ')  ponit  carnem  brachium.   —   *)  (in  terra)  inhabitabili.   —   ')  radices. 
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kdyzz  vzrzyechu  geho  blizko,  nezzli  przyffel  k  nym,  myflchu  gey  zabyty; 
19.  a  podtagy  inluwychu  k  fobye:  Ay  fnytel  przyffel;  20.  podmy,  zabigmy 
gey  a  puftmy  do  czyflerny  wetchey  y  dyemy,  zzet  zwyerz  vkrutna  fnyedla 
gey;  a  tehdit  fie  zgewy,  czfo  gemv  profpyegy  fnowe  geho.  21.  Tehdy 
vflyffavv  to  ruben  chtieffye  wiprawyty  gey  z  ruku  gych  y  wecze:  22.  Ne- 
zabigeymy  duffye  geho,  any  prolygmy  krwe  geho;  ale  vwrzzte  gey  w  czy- 
flernv  tuto  ftaru,  kterazzte  ^)  ge  na  puffczzy  a  ruczye  waffye  fchowayte  ^) 
newynne.  A  proto  rzyekl  to,  chtye  gey  wymyty  z  ruku  gych  a  nawratyty 
otczy  geho. 

65.  W  Sobotu  Epia  z  knyh  Genesis  Takowato. 

(Gen.  XXVII.  6—39.) 

V  Onyech  dnech  Rzyekla  rebecca  fynv  ffwemv  yacobowy :  Sliffala 
fem  otcze  tweho  inluwycze  z  Ezau  bratrem  twym  a  rzkucze  gtmv: 
7.  Przynes  my  z  lowu  tweho  a  vczzyn  krmye,  abych  gedl  a  pozzehnam 
tobye  przed  hofpodynem,  drzewe  nezz  vmru.  8.  Protozz,  fynv  moyg,  nynye 
poflechny  rady  mey  9.  a  ffed  [116'^]  k  ftadu  przywed  my  dwa  kozli  dobra, 
at  vczzynym  z  nych  krmye  otczy  twemv,  gymyzz  fye  rad  krmy.  10.  kte- 
rezzto  gemv  kdyzz  przynefefs  a  gyfty  bude,  pozzehnat  tobie  duffye  geho, 
drzewe  nezz  vmrze.  11.  A  on  gy  odpowyedyel:  Wffak  wyefs,  zzet  bratr 
moy  ezaw  czlowyek  chlupatý  geft  a  ya  holi;  12.  geftlizze  zmaczy  ^)  mye 
otecz  moyg  a  vczzyge.  bogym  fye,  aby  nemnyel,  bich  ya  chtiel  gey  okla- 
maty  a  vwedl  my  na  mye^)  zlorzeczzenftwye  za  pozehnanyc.  13.  k  komuzzto 
maty  wecze:  Na  mnye  bud  to  zlorzyeczzenye,  fynv  moy;  f  toliko  flifs  hlas 
moy  a  ffed  przywed  my,  czffoz  gfem  rzckla.  14.  Sfed  y  przywedl  y  dal 
materzy  fwey.  I  vczzynyla  ona  krmye,  kterezz  wyediela  k  woli  otcze  geho, 
15.  a  ruchem  ezavowym  welmy  dobrým,  kterezzto  doma  gmyela  v  febe. 
oblekla  gey  16.  A  kozzky  kozlowe  ^)  obali  rucze  geho  a  hrdla  nahoft;  za- 
kryla 17.  y  dala  warmvzzku  a  chleb,  gcnzz  bila  nawarzyla,  gemv  dala. 
18.  kterezzto  przynes  wecze:  Otcze  moy!  Aon  odpowyedye:  Sliffym  ;  kto 
gfy  ty,  fynv  moy.^  19.  I  wecze  yacob :  Jat  gfem  czav,  prworozeny  twoy  : 
vczzinyl  gfem,  yakozz's  przykazal  mnye.  Wflan,  fed  a  gez  z  vlowenye  mého, 
at  pozzehna  mnye  duffye  twa.  20.  A  opyet  wecze  yzaak  k  fynv  fwemv: 
I  kterak,  wecze,  tak  brzo  nalefty's  mohl,  fynv  moy?  kteryzzto  odpowyedye  : 
Wuole  bozzy  bila,  aby  brzo  poftrzetlo  mye,  czfozz  gfem  chtiel.  21.  I  we- 
[116'']  cze  yzaak  k  fynowy :  Prziflup  ke  mnye,  at  dotknv  tebe,  fynv  moyg, 
at  zkufym,  zdali  ti  gfy  fyn  moy  ezau,  czzyli  nycz.  22.  Przyftupil  on  k  otczy, 
A  pomaczaw-*)  geho  wecze  yzaak:  hlas  zagiftc  hlas  Jacobow  gefl;  ale  rucze 
gfu  ezauowy  23.  I  nepoznal  geho,  nebo  kofmate  rucze  podobnofi:  wyeczffyho 
zgewyli.    Protozz  pozzehnawagc  gemv  24.  wecze:    Ty  gfy  fyn  moyg  efav.^ 


64.   ')  invidiae  et  odii  fomitem  ministravit.  —  ')  v  A  rasura.  —    ')  v  odp.  rasura. 
—  *)  ch.  m.  kterážto.  —    ')  servate. 
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Odpowyedyel:  Ja  fem.  25.  A  on:  przynes  my,  wecze,  krmye  od  lowenye 
tweho,  fynv  inoyg,  at  pozzehna  tobye  duffye  ma.  kterezzto  kdyzz  przynefene 
fnyedl,  przydal  gemv  také  y  wyno;  kteréhož  fye  napyw  26.  wecze  k  nyemv: 
Przyftup  ke  mnye  a  day  my  polibenye,  fynv  moyg.  27.  Przyílupyw  y  po- 
líbil geíl  gey.  A  ynhed,  akzz  vczzyl  ruchá  geho  wonnoíl:,  Pozzehnaw  gemv 
wecze:  Ay  wonye  fyna  mého  yakzto  wonye  plného  pole,  gemvzz  pozzehnal 
hofpodyn,  28.  Day  tobie  buoh  rofy  nebefkey  a  tucznofty  zemfkey  mnoz- 
ftwye  obile,  wyna,  olege.  29.  a  fluzte  tobie  lide  a  chwalte  tye  pokolenye ; 
Bud  panem  bratrow  twich  a  kloňte  fye  przed  tebu  fynowe  materzye  twey ; 
A  ktozz  zlorzyeczzyty  bude  tobie,  bud  ten  zlorzeczzeny,  A  ktozz  pozzehna 
tobye,  pozzehnanye  naplnyen  bud.  30.  Gedvva  yzaac  rzecz  dokonal,  wygide 
yacob  wen  y  przygide  ezav  31.  a  vwarzene  krmye  od  honv  przydal  otczovy 
rzka:  Wftan,  otcze  moy  a  gezz  od  lowenye  [117']  fyna  tweho,  at  my  po- 
zzehna duffie  twa.  32.  I  wecze  gemv  yzaac:  y  kto  yfy  ty.?"  kteryzzto  od- 
powiediel :  Jat  fem  fyn  twoy  prworozeny  ezav.  33.  lekl  fye  yzaak  leczzenym 
welikym  a  wyecze  nezz  wyerzeno  mozz  byty,  dywye  fye  wecze :  y  kto  ten 
pak  geft,  kteryzzto  drzewe  popadenv  lowbu  przynefl  my  y  gedl  fem  ze 
wffiech  prwe,  nezzllT  ti  prziffiel.?  y  požehnal  fem  gemv  y  bude  pozzehnany. 
34.  Vfliffaw  ezav  rzeczy  otczowy,  rzytil  fye  ^)  w  krzyk  weliky  a  vzzas  fye 
wecze :  Pozzehnay  také  y  mnye,  otcze  moy.  35.  kteryzzto  wecze :  Przyffel 
wlaftnyk  *')  twoy  lílywie  a  wzal  pozzehnanye  twe.  36.  Tehdy  on  wecze : 
Prawie  nazwano  geft  gmeno  geho  yacob;  Nebt  przyelftil  mne  toto  gyzz 
po  druhé,  Prworozene  me  prwe  wzal  a  nynye  druhé  przedchwatil  po- 
zzehnanye me.  A  opiet  k  uotczy:  zda's  nezachowal,  wecze,  y  mnye  po- 
zzehnanye; 37.  Odpowyedyel  gemv  yzaak:  Panem  twym  gey  vflawil  fem 
a  wffeczki  bratrzy  geho  w  fluzbu  gemv  poddal  fem:  Obilym,  wynem  a 
olegem  zplodil ^J  fem  gey;  A  tobie  po  tom,  fynv  moyg,  ivyecze  czfo  vczzynym  } 

38.  komvzz  ezav  wecze:  Zda  gedno,  wecze,  ftoliko  pozzehnanye  mafs,  otcze.? 
Mnye  také,  profym,  aby  my  pozzehnal.  A  kdyzz  lkaným  welikym  plakaffe, 

39.  hpvw  fye  yzaac  wecze  k  nyemv:  W  tuczznofly  zemye  a  w  rofye  ne- 
befkey nad  tyem  bude  pozzehnanye  twe. 

66.  Trzyety  nedyele  Epia  fwateho  pawia  [117^]  pyífie  k  Ephezom. 

(Ephes.  V.  1-8.) 

[117*^]  1.  DRatrzycze,  Budte  nafledownyczy  bozzy,  yako  fynowe  naymyleyfly 
2.  a  chodte  w  mylofty,  yakozz  y  kriftus  mylowal  was  a  dal  fam  fye  za  was 
obyeth  a  oplatek  ^)  buohu  wonnofl:  '^)  f ladkofty.  3.  A  fmylftwye  y  wffeczka 
neczziftota,  aneb  lakomffcwye  nebud  menowano  mezy  wamy,  yakozz  fluffy 
na  fwate;  4.  Aneb  mrzkoft,  aneb  blaznowe  rzeczzenye,  nebo  oplzloft,  genzz 


65.  ')  si  attrectaverit.  —  °)  et  inducam  super  me.  —  ^)  pelliculas  haedorum 
circumdedit  manibus.  —  ^)  palpato  eo.  —  ^)  irrugiit  clamore.  —  *)  germanus.  — 
')  stabilivi. 
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k  wyeczy  neprzyfluffy,  ale  wyecze  myloftny  vczzynek.  5.  Protozz  toto 
wyezte  rozumycze,  zze  kazzdy  fmylnyk,  anebo  neczzifti,  aneb  lakomý, 
genzz  gell  modlofluzzebnofl:,  nebude  myety  dyedycztwy  w  kralowílwye 
kryfta  y  boha.  6.  Nyzzadny  was  zwed ')  neflatecznymy  *)  flowy;  Nebot 
proto  przyffel  hnyew  bozzy  na  fyny  newyerzyczie;  7.  Protozz  nerodte  byty 
vczzaftny  gich.  8.  Nebo  bili  fte  nyekdi  temnofty,  ale  nynye  fwyetloft  w  bože 
a  yako  fynowe  fwyetlofty  chodte;  9.  Nebot  vzitek  fwietla  gest  we  wffye 
dobrotye  a  w  fprawedlnofty  a  w  prawdye. 


67.  W  pondyely  Epiíftola  z  knyh  kralowych  Takato: 

(IV.  Reg.  V.  1—15.) 

1.  V  Onyech  dnech  Naaman,  knyezze  lydu  krále  fyrfkeho,  Byeffie  mvzz 
weliki  v  pana  fweho  a  pocztywy;  Neb  fkrze  toho  dal  hofpodyn  fpafenye 
fyrigi;  Nebo  byeffie  mvzz  filny  a  bohatý,  ale  malomoczny  2.  Tehdy  z  Sirie 
wyffli  byechu  lotrczowe  ^)  a  yatu  wedyechu  z  zemie  yfrahelfkey  dyewczzy- 
czzku-j  málu,  genzz  biffye  [118^]  w  fluzbie  v  zzeny  naamanowy,  3.  kterazzto 
wecze  ku  panye  fwey:  By  bil  pan  moy  v  proroka,  kteryzz  geft  w  famarigi 
ynhed  by  gey  vzdrawil  od  malomoczenftwye  geho,  kterezzto  ma!  4.  Tehdy 
wffed  naaman  ku  panv  fwemv  y  zwyeftowal  gemv  rzka :  Tak  a  tak  mluwila 
geft  dyewczziczzka  z  zemye  yfrahelfkey.  5.  í  wecze  gemu  král  fyrfky:  Gdy 
a  poffiit  lifty  ku  králi  yfrahelfkemv.  A  kdyzz  bieffye  ffel  a  wzal  byeffe 
z  febu  deffet  funtow  ftrzybra  a  ffeft  tyfficz  zlata  a  deffet  promyen  ruchá 
6.  y  przynefl  lifty  ku  králi  ifrahelfkemv  w  tato  flowa:  kdyzz  wezmefs  lift 
tento,  wyez,  zzct  fem  poflal  k  tobie  fluhu  fweho  naamana,  aby  gey 
vzdrawil  od  malomoczenftwye  geho.  7.  A  kdyzz  czzetl  král  ifrahelflcy  lifty, 
roztrhl  rucho  fwe  y  wecze:  zda  fem  buoh  ya,  abich  zabyty  mohl  a  ob- 
zzywyty,  nebo  tento  poflal  ke  mnye,  abich  vzdrawil  czlowyeka  od  malo- 
moczenftwye geho?  Vfmyflte  a  wyzte,  zzet  omluwy '}  hledá  protyw  mnye. 
8.  A  kdyzz  to  vfliffie  elizeus,  mvzz  bozzy,  roztrhnvty  totyzzto  krále  yfra- 
helfkeho  ruchá  fwa,*)  poflal  k  nyemv  rzka:  I  proczz  gfy  roztrhl  ruchá 
fwa  ?  Nechat  pprzyde  ke  mnye  a  wyedyetyt  bude  proroka  gfucze  ^) 
w  yfraheli.  9.  Tehdy  przygide  naaman  f  konny  a  f  wozmy  y  ftaffye 
v  drzwy  domv  elizea.  10,  I  poflal  elizeus  k  nyemv  pofla  fweho  rzka:  Gdy 
a  zmyg  fie  fedmkrat  w  Jordanye  a  wezmet  zdrawye  tielo  [llS''!  ^^^  ^  czzyft 
budefs.  11.  Rozhnyewaw  fye  naaman  gide  pryczz  rzka:  Mnyel  fem,  by 
wyffyel  ke  mnye  a  ftoge  nazywal  by  gmeno  pana  boha  fweho  a  dotekl 
by    fye    ruku   fwu    myefta    trudného  a  vzdrawil  by  mye.    12.   I  ne  zda    ne 

66.  ')  hostiam.    —    ')   t.  j.  w  wonnoíl:    in  odorem.  —   ')  nemo    vos    seducat.  — 
*)  inanibus. 

67.  ')  latrunculi  rasura :  c-.    —    ')  rasura  czz(ku).   —    ')  occasiones.   —    *)  vazba 
acc.  c.  inf.   —   *)  v.  pozn.  4.  —   *)  rasura :  rzeczzy  mv-. 
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lepffy  gfu  abana  a  farfar  potoczy  damafftffye  wffyech  wod  yfrahelfkich, 
abych  fye  vmyl  w  nych  a  cztyň  bil  ?  A  když  obrátil  fye  a  odgel  roz- 
hnyewaw  fye,  13.  przyílupichu  k  nyeniv  fluhi  geho  a  mluwychu  gemv: 
Otcze,  acz  by  wyecz  weliku  tobie  rzekl  prorok,  zagiftc  vczzynyty's  gmyel ; 
I  owffem  pak  wyecze,  nebot  nynye  rzekl  tobie:  vmyg  fye  w  yordanye 
a  czzyft  budefs.  14.  I  gyde  a  vmyl  fye  w  yordanye  fedmkrat  podle  rzeczzy 
mvzze  ^)  bozzyeho  A  nawraty  fye  tyelo  geho,  yakzzto  tyelo  dyetatka 
malého  y  oczzyffczzen  gefl  od  malomoczenftwye.  15.  A  nawratyw  fye 
k  mvzzy  bozzyemv  fe  wffym  towarzyftwem  fwym,  przyffed  y  ftal  przed 
nym  y  wecze:  Wyeru  wyemt,  zzet  nenye  buoha  gyneho  we  wffye  zemy, 
gedno  f  toliko  pan  buoh  yfrahelfky. 


68.    W  utery    Epia  z  knyh  kralowich. 

(IV.  Reg.  IV.  1-7.) 

1.  V  Onyech  dnech  zzena  nyetera  wolaffye  k  elizeowy  proroku  rzkuczy: 
Sluha  twoyg,  mvzz  moyg,  vmrzyel  geft  a  ty  wiefs,  zzet  fluha  twoyg  byl 
bogyczy  fye  boha ;  A  ay  wyerzytel  przyffel,  aby  wzal  dwa  fyny  ma  k  fluzbie 
fobye.  2.  k  nyezz  elizeus  wecze:  Czfo  chczefs,  at  vczzyny  tobie.?  Poweyz  my 
czfo  mafs  w  domv  twem?  A  ona  odpowiedye:  Nemam  dyewka  twa  ny- 
czzehozz  [119^]  w  domv  mem,  gedno  maliczko  olege,  kterymzz  bich  fye 
pomazala.  3.  k  nyzz  wecze:  Gdy  a  vpros  taygnye  ode  wffyech  fufedow 
twich  beczzek  prázdných  a  nemálo;  4.  a  wftup  w  duom  a  zawrzy  dwerzy 
A  kdyzz  wnytrs  budefs  ty  a  fynowe  twogy;  a  wpuft  odtud  we  wffeczky 
beczzky  ty  a  kdyzzt  plny  budu,  wezmefs.  5.  Sfla  tehdy  zzena  a  zawrzela 
dwerzy  okolo  febe  ^)  a  okolo  fynow  fwych,  Ony  podawachu  beczzek  a  ona 
nalewaffye.  6.  A  kdyzz  plny  byechu  beczzki,  wecze  k  fynu  fvemv;  Przynef 
my  geffczze  beczzku.  A  on  odpowyedye:  nemam,  y  ftaffye  oley.  7.  Tehdy 
przygyde  ona  a  vkazala  czzlowyeku  bozzyemv.  A  on:  Gdy,  wecze,  a  proday 
oley  a  wrat  wyerzytely  twemv;  A  ty  a  fynowe  twogy  zzywy  budte  oftatkem. 

69.  W  Středu  Epifftola  z  druhých  knyh  Moyzzyfíowych,  Z  exodu. 

(Ex.  XX.  12-24.) 

12.  1  Oto  dye  pan  buoh:  Czty  otcze  tweho  a  materz  twu,  abi  bil  dluho 
zzyw  na  zemy,  kteruzzto  pan  buoh  twoyg  da  tobye.  13,  Nezabigefs.  14.  ne- 
fmylnyfs.  15.  neuczzynyfs  kradezze.  16.  nemluw  protyw  blizznyemv  twemv 
krzyweho  fwyedecztwye.  17.  nepozzadafs  domv  blizznyeho  tweho;  any  po- 
zzadaty  budefs  zzeny  geho,  any  pacholka,  any  dyewky,  any  wola,  any  ofla, 
any  wffeho,  czfoz  geho  gfu.   18.  Tehdy  weffken  lid  flyffiffye  hlafy  a  blefkot 
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a  wzwuk  trúby  y  hor  ffumyenye  ^)  a  vzzafny  ^)  y  také  leczzenym  obrazzeny 
flachu  blyz,  19.  rzkucze  moyzzyffowy :  Mluw  ty  nam  a  flyffyety  budem 
tye;  a  nemluw  nam  pan  nafs,  abichom  [119'']  nezemrzyeli.  20.  I  wecze 
moyzzifs  k  lidu:  Nerodte  fye  baty,  at  by  zkufil  ^)  was,  przyffel  buoh  a  aby 
hroza  gelio  byla  v  was,  abifte  nehrzyeffyly.  21.  I  ftaffye  lyd  z  daleka,  ale, 
moyzzyfs  przyftupil  k  mrakawye,  w  ktereyzzto  byl  buoh.  22  Tehdy  wecze 
hofpodyn  k  moyzyeffowy:  Toto  dyefs  fynom  yfrahelfkym :  Wi  fte  wydieli, 
zze  f  nebe  mluwyl  fem  wam.  23.  Nebudete  czzynyty  bohu  flatich,  any 
bohu  ftzybrnych  czzynyty  budete  wam.  24.  Oltarzz  z  zemye  vczzynyte  mnye 
a  offyerowaty  budete  na  nyem  obyethy  a  krotké  waffye,  owcze  waffye 
y  woly  w  kazzdem    myeftye,    na  kteremzzto    památka  bude    gmena  mého. 

70.  We  ctzwrtek  Epia  Jeremyaífowa. 

(Jerem.  VII.  1-7.) 

1.  V  Onyech  dnech  Vczzynylo  fye  geíl;  flowo  bozzy  ke  mnye  rzka; 
2.  Stoyg  w  wratech  domv  bozziho,  a  kazz  tam  flowo  toto  a  rzczy :  Sliffte 
flowo  bozzy,  wffye  zzydowftwo,  kterzyzzto  wchazyte  fkrze  wrata  ta,  abifte 
nafledowali  hofpodyna,  3.  Toto  dye  pan  zaftupuow,  buoh  ifrahelfky;  Dobré 
czynte  czefty  waffye  a  vczzenye  waffye ;  a  przyeby waty  budu  f  wamy  na 
myeftye  tomto.  4.  Nerodte  dovfaty  w  flowa  Izzywa  rzkucze:  Chrám  bozzy, 
chrám  pana  geft.  5.  Nebo  acz  zzehnaty  ^)  budete-ly  czefly  waffye  a  vczzenye 
waffye  a  czzynyty  budete  fud  mezy  mvzzem  a  blyzzný  geho.  6,  hofty 
a  firotku  a  wdowye  nebudete  czzynyty  krzywdy,  anyzz  krwe  newynney 
prolewati  budete  na  myeílye  tomto  a  po  bozych  czyzych  nebudete  chodyty 
we  zle  wam  zamym:  7.  Bydlyty  budu  f  wamy  [120''*]  na  myeftye  tomto, 
W  zemy,  kteruzz  glem  dal  otczom  waffym  od  prwa  poczzatka  azz  do  fkon- 
czenye,  Dye  hofpodyn  wffemohuczy. 

71.  W  patek  EpIa  z  Cztwrtich  knyh  Moyzyffowich. 

(Num.  XX.  2— 13.j 

2  V  Onyech  dnech  Snydechu  fye  fynowe  yfrahelffczzy  k  moyzziffowi 
a  k  aronowy,  3.  a  obraty  wffye  fye  ku  pobyty  ^)  rzekly  gfu  :  Day  nam  wody, 
at  pyty  budem.  6.  Wffed  moyzzyfs  y  aaron  nechawffye  mnozftwye  przed 
stany  flibenymy,  padeffta  fpyeffnye  -)  na  zemy  y  wolachu  k  hofpodynv 
y  weczechu :  Pane  bozze,  vfiifs  wolany  lydu  tohoto  a  otewrzy  gym  poklad 
twoy,  ftudnyczy  wody  zzywey,  aby  nafyczeny  gfucz  ftalo  by  reptanye  gich. 
I   zgewila  fye  chwala  bozzy  nad  nymy.  7.  I  mluwil  geft  hofpodyn  k  moy- 


69.  ')  montem  tumantem.  —  ')  perterriti.  —   'i   ut  probaret. 

70.  ')  si  bene  direxeritis. 

71.  ')  versi  in  seditionem.  —  ')  proni.  —  ')  (luia,  má  býti  asi:  že. 
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zzyffowy  rzka :  8,  zdwyhny  metlu  a  fhromazzd  lyd,  ty  a  aron  bratr  twoy 
a  mluwte  k  fkale  przed  nymy  a  onat  da  wody.  A  kdyzz  wywedete  wodu 
z  lkal,  pyty  bude  wffeczkno  mnozftwye  y  fkut  gych.  9.  Tehda  wzza  moyzzifs 
metlu,  kterazzto  byla  przed  obliczzegem  bozzym,  yakzzto  przykazal  gemv, 
10.  Shromazzdyw  wffeczko  mnozftwye  przed  fkalu  y  wecze  gym :  Sliffte, 
reptaczy  a  newyerzuczye,  kterak  z  teyto  fkaly  wam  wodu  moczy  budem 
wywefty?  11.  A  kdyzz  zdwyzze  moyzzyfs  ruku,  vderzy  metlu  dwakrat 
krzyemen,  Wyffly  gfu  wody  ffczzedre,  tak  abi  lyd  pyl  y  howada.  12.  I  wecze 
hofpodyn  k  moyzzyeffowy  a  k  aaronowy :  Nebo  ^)  newyerzyly  fte  miiye, 
[120'']  abifte  pofwyetily  mne  przed  fyny  yfrahelfkymy,  Nevwedete  lidu 
tohoto  do  zemye,  kteruzzto  dam  gym  13.  Totot  geft  woda  protywenftwye, 
kdezzto  protywyly  gfu  fye  fynowe  yftrahelffczzy  protyw  hofpodynu  a  po- 
fwyeczen  geft  w  nych. 


72.  S.  W  Sobotu  Epia  Danyele  proroka. 

(Dan    XIII.  1-62.) 

1.  V  Onyech  dnech  Byeffye  mvzz  w  babilonye  a  gmeno  geho  yoachym. 
2.  I  poyal  zzenv,  gmenem  zvzannv,  dferu  elchiowu,  krafr.v  przilifs  a  bogyczye 
fye  boha;  3.  A  ftarofty  ^)  gegy  kdyzz  byechu  fprawedlywy,  vczzychu  dferu 
fwu  podle  zákona  moyzzyffowa.  4.  Nebo  byeffe  yoachym  bohati  welmye 
a  bvffye  gemv  ffczzepnycze  blízka  domv  geho  a  k  nyemv  zchazyechu  fye 
wffeczkny  zzyde,  protozze  byffye  pocztywyeyffy  wffech.  5.  I  poftaweny  gfu 
dwa  ftara  fudcze  w  tom  rocze,  o  nychz  mluwil  geft  hofpodyn ;  zze  wyffla 
geft  newyera  z  babilona  od  ftarych  fudczyw,  kterýžto  wydyny  byechu  zpra- 
■  wowaty  lid.  6.  A  ty  chodyechu  do  domv  yoachymowa  a  przichodyechu 
k  nym  wfficzkny,  kterzyzzto  gmyely  fudy.  7.  A  kdyzz  nawraty  fye  lyd  po 
poledny,  wffedffy  zuzanna  y  prochodyffye  fye  w  ffczzepnyczy  mvzze  fweho. 
8.  I  wydaffta  gy  ftarcze  na  wffak  den  wchazegucze  a  prochodycz  fye: 
y  zazzechu  fye  w  pozzadanye  gegy;  9.  y  odwratila  fwuoy  fmyfl  y  pony- 
zzyla  oczzy  fwe,  abifta  newydyely  nebes,  any  pomnyffta  fuduow  fprawe- 
dlywich.  15.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  vhledaffta  den  gyfty,  když  by  gy  mohli 
na[121^]lefty  famv,  I  wgide  gednv  yako  ftrzedu  ^j  dne  fe  dwiema  famyma  ^) 
dyeweczkam.a,  y  chtyffye  fye  myty  w  íadu;  a  byffye  wedro ;  16.  a  nebyffye 
tam  nyzadneho  kromye  dwu  ftarczuow  fkrytich.  17.  I  wecze  dyeweczkam  : 
Przynefte  my  oley  a  mýdlo  a  dwerzy  fadowe  zawrzete,  at  fye  zmygy. 
19.  A  kdyzz  wynydefta  dyewczzycze,  wftawffye  dwa  ftarcze  a  przybyehffe 
k  nye  y  weczechu."  20.  Ay,  dwerzy*)  fadowe  zawrzyny  gfu  a  zzadnyt  nas 
newydye;  a  protozz  powol  nam  a  fpoyg  fye  f  namy.  21.  A  geftlyzze  ne- 
budefs  chtyety,  dyemyt  fwyedecztwy  protyw  tobye,  zzet  bil  f  tebu  mla- 
denecz  a  pro  tu  wyecz  wypuftyla's  dyeweczky  od  febe.  22.  Zaplakawffy 
zuzanna  y  wecze:  Tefknofty  gfu  my  wffudy;  a  czfo  bich  zwolila,  newym. 
Geftlizze  to  vczzynym,  fmrt  my  geft;   Pakly  nevczzyný,  nevgdu  ruku  waffych. 
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23.  Awffak  lepe  geíi  mnye  bez  vczzynku  ^)  vpadnvty  w  rucze  waffye,  nezzly 
hrzeffyty  przed  oblyczzegem  bozzym.  24.  I  zwola  zuzanna  hlafem  welykym : 
Tehdy  zwolaffta  y  ftarcze  protywnye.  26.  A  kdyzz  vflyffyechu  krzyk  w  fadu 
pacholczy  domv,  przybyezzechu  tam  Ikrze  wratfye,  aby  wydyely  czfo  by 
to  bilo.  27.  A  kdyzz  ftarczy  mluwyly  gfu,  zaflydyechu  fye  fluhy  welicze  ; 
nebo  nykdy  nebila  rzecz  taká  o  zuzannye.  I  vczzyny  fye  den  zaytrzeyffy. 
28.  A  kdyzz  przygyde  lyd  k  mvzzy  gegy  yoachymowy,  przygydechu  y  dwa 
knyeze  plna  nefflechetneho  myfflenye  protyw  zuzannye,  abi  za[121'']hubili 
gy.  29.  I  weczeffta  przed  lidmy:  Pofflete  k  zuzannye,  dferzy  elchiowye, 
zzenye  yoachymowie.  A  ynhed  poflali.  30.  I  przyfla  ftaroftamy  ")  a  f  fyny 
a  fe  wffyemy  przately  fwymy.  33.  Placachu  gy  gegye  y  wffeczkny,  kterzyzz 
znali  gy.  34.  Tehdy  powftawffe  dwa  knyeze  proftrzed  lidu,  polozzila  fta 
rucze  fwoge  na  hlawu  gegye.  35.  kterazzto  placzzyczy  wzhledla  na  nebe; 
neb  byeffye  frdcze  gegye,  dovfanye  máge  w  bože.  36.  I  rzekli  gfu  knyezzy : 
kdyzz  fwa  chodyla  \v  fadu  fámy,  Wnyde  tato  fe  dwyema  dyeweczkama 
íamyma  )•  zawrzela  dwerzy  fadowe  y  wypufty  dyeweczzky.  37.  I  przygyde 
k  ny  mladenecz,  genz  byeffye  fkryt  y  vczzynyl  wuoly  f  nye.  38.  A  my, 
kdyzz  byechom  w  kutye  w  fadu,  wyducze  zloft,  byezzeli  fmy  k  nym  a  \vy- 
dyela  fwa  ge  fpolu  bydlicze.  39.  A  toho  gifteho  nemozzechwa  popadnvty, 
neb  filnye\"ffy  nagy  bil  a  otewrzew  dwerzy  y  wyfkoczzil ;  40.  A  tuto  kdyzz 
gfmy  popadly,  otazachom,  který  by  ten  bil  mladenecz  y  nechtyeffye  vka- 
zaty  nam ;  tey  wieczy  fwyedkowe  gfmy.  41.  I  wyerzyly  gym  mnozftwye, 
yakzzto  flarczom  lydye  y  fudczzyem,  y  potupyly  gy  az  k  fmrty.  42.  Tehdy 
zwola  hlafem  welikym  y  wecze  zuzanna:  Bozzie  wyeczzny,  genzz  fkrytich 
gfy  poznatel,  ty  wyefs  wffeczko,  drzewe  nez  by  byly;  43.  ty  wyefs,  zze 
faleffne  protyw  mnye  nefly  gfu  fwyedecztwye.  A  ay  mru  a  nycz  tohoto 
vczzyny wffy,  czfoz  gfu  tyto  Iflywye  flozzily  gfu  protyw  [122*]  mnye. 
44.  Tehdy  vfliffal  hofpodyn  hlas  gegye.  45.  A  kdizz  byla  wedena  k  fmrty, 
zbudyl  hofpodyn  duch  dyetyete  mladffyeho,  gemvzz  gmeno  danyel ; 
46.  I  zwola  hlafem  welikym ;  Czzyft  ya  fem  od  krwe  teyto.  47.  I  obrátil 
fye  geft  k  nyemv  weffken  lyd  y  wecze:  která  geft  rzyeczz  to,  kteruzz  ty 
mluwil  gfy?  48.  kteryzz  kdyzz  ftaffye  w  proftrzedku  gych,  wecze:  Tak 
blaznowy  fynowe  yfrahelffczzy,  nefudywffye,  any  czfíoz  prawe  geft  poznawffye, 
potupili  gfte  dferku  yfrahelfkuř  49.  Nawratte  fye  k  fudu,  nebot  faleffne 
fwyedecztwy  mluwyly  gfu  protyw  nye.  50.  Nawratil  fye  geft  proto  lyd 
f  brzkofty.  51.  y  wecze  k  nym  danyel:  Rozluczzte  ge  ruzno  powzdal,  a  yat 
rofudym  ge.  52.  A  kdyzz  rozluczzeny  byechu  geden  od  druhého,  zawolal 
gednoho  z  nych  y  wecze  k  nyemv :  Staralczze  '')  dnow  zlich,  nynye  przyffly 
gfu  hrzychowe  twogy,  kterezzto  czzynyl  fy  drzyewe,  53.  fudye  fudy  ne- 
prawe,  newynne  odfuzuge  a  puffczzege  wynne,  Genzz  dye  hofpodyn:^)  ne- 


72.  *)  parentes  —  '')  sicut  her!  et  nudiustertius.  —  *)  cum  duabus  solis.  — 
*)  rasura,  celé  slovo.  —  'j  absciue  opere.  —  ")  t.  j.  s  starostami.  —  ')  inveterate.  — 
*)  dicente  Domino.    -    ')  sententia.  —    '")  species. 


wynneho  a  fprawedlyweho  nezabigcfs.  54.  Protozz  nynye,  geíllyzze's  wydyel 
gy,  powyez  my,  pod  kterým  ftromem  wydyďs  ge  mluwycze  fpolu.  kteryzzto 
wecze :  pod  trnem.  55.  Tehdy  wecze  danyel  gemv:  prawye  felhal  gfy 
w  hlawu  tWLi ;  A  protozz  angel  bozzy  wezma  przyfud  ^)  od  nyeho,  rozetne 
tye  na  póly.  56.  A  odwed  gey  kázal  przygyty  druhemv  y  wecze  gemv: 
Semye  canaanowo  a  ne  ludowo,  [122^]  twarnoft^"j  przelftyla  tye  a  zzadoft 
przewratyla  frdcze  twe;  57.  Tak  gfte  czzynyly  dferam  yfrahelfky,  A  ony 
bogycze  fye  mluwychu  wam ;  ale  ne  dferka  zzydowfka  ílrpyela  nefflechetnoíl 
waffy.  58.  Protozz  nynye,  geftlyzze's  wydyel  ge,  powyez  my,  pod  kterým 
ftromem  wydyeKs  ge,  mluwycze.  kteryzzto  wecze:  pod  flywu.  59.  I  wecze 
gemv  danyel :  Prawye  felhal  fy  y  ty  w  hlawu  fwu ;  oftawat  angel  bozzy 
meczz  máge,  aby  przetyal  tye  na  poli  a  zabige  was.  60.  Tehdy  zwola  wefíken 
zboř  hlafem  welikym  a  chwalyly  boha,  kteryzzto  fpafuge  vfagyczye  wen. 
61.  I  wftachu  protyw  dwyema  knyezoma  (Neb  przemohl  ge  danyel  z  uft 
gych,  faleffne  genzz  mluwyly  fwyedecztwye),  I  vczzynyly  gym,  yakzzto  zle 
byly  vczzynyli  protyw  blyzznyemv,  62.  y  zabily  ge.  A  fpafena  geft  krew  ne- 
wynna  w  ten  den. 

73.  W  Cztwrtu  nedyely  Epia  íwateho  pawia  k  Galatíkym. 

(Gal.  IV.  22—31.) 

22.  jjRatrzycze,  Pfano  geft:  zze  abraham  dwa  fyny  gmyel:  gednoho  od 
dyewky  A  gednoho  z  fwobodney.  23.  Ale  kteryzz  z  dyewky,  podle  tyele- 
fenftwye  narodyl  fye  geft;  Ale  kteryzz  z  fwobodney,  fkrze  flibenye,  24.  kterezz 
gfu  prorokem  rzczena:  Nebo  toto  geft  dwoge  vflawenye  gedno  zagyfte  na 
horzye  fynay  w  fluzzbu  zplozené,  genzz  geft  agar;  25.  Nebo  fyna  hora  geft 
w  arabigi,  kterazzto  fpogena  geft  gy,  geffto  nynye  geft  yerufalem,  a  fluzzy 
[123^]  f  fyny  fwymy.  26.  Ale  ona,  kterazzto  fwrchnye  geft  yeruzalem,  fwo- 
. bodná  zagifte  geft,  kterazzto  geft  maty  naffye.  27.  Nebo  pfano  geft:  Wefel 
fye  yalowa,  genzz  nerodyfs;  wyndy  a  wolay,  genz  neplodyfs ;  nebo  mnohé 
dfery  pufte,  Wycze  nezz  gegye,  kterazzto  ma  mvzze.  28.  Ale  my,  bratrzy, 
podle  yfaaka  flybenye  fynowe  gfmy  29.  Ale  kterak  tehdy,  kteryzz  podle 
tyela  narodyl  fye  byl,  tupyeffye  gey,  genzz  podle  ducha :  tezt  y  nynye.  30.  Ale 
czfo  dye  pyniio-í*  Wywrzz  dyewku  a  fyna  gegyho ;  nebudet  zagifte  dyedycz 
dyewky  f  fynem  fwobodney.  31.  A  protozz,  bratrzycze,  negfmy  dyewczzyny 
fynowe,^)  ale  fwobodney;    kterymzzto    fwobodenftwym  ^)    xps  nas  wikupil. 

74.  W  pondyeli  EpIa   z  kralowych  knyk  *)  Takato, 

(III.  Reg.  III.  16-28.) 

16.  V  Onyech  dnech  Przyffly  gfu  dwye  zzenye  prázdné  k  kraly  ffalo- 
mvnowy  y  ftaffta  przed  nyem,  17.  z  nychzto  gedna  wecze:  zzalugyt,  moy 
pane;  ya  a  zzena  tato  przyebiwala  fwa  w  domv  gednom  I  porodych  v  nye 


73.   ')  ancillae  filii.  —  ')  libertate. 
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w  lozzy.  18.  A  w  trzetye  den,  kdyzz  ya  porodych,  porodye  y  ona;  a  byechwa 
fpolu  a  zzadny  gyny  f  nama  w  domv  kromye  nagy  dwu.  19.  Vmrzyel  gefl: 
tehdy  fyn  zzeny  teyto ;  nebo  w  noczy  fpyeczy  vdawyla  gey.  20.  A  wflawffy 
proftrzed  noczy  tagemnye,  wzala  fyna  mého  od  boka  mého,  dyewky  twey 
fpiczc,  y  polozzyla  na  lunye  fwem ;  A  fweho,  kteryzzto  [123^]  bil  vmrzyel, 
polozzila  na  mem  lonye.  21.  A  kdyzz  wftach  ráno,  abich  dala  mléko  fynv 
memv,  y  zdal  fye  mrtew;  kterehozzto  fnazznye  opatrzywffy  yafnym  fwyetlem, 
fhledala  fem,  zze  nenye  fyn  moyg,  kterehozz  gfem  porodyla.  22.  I  odpo- 
wyedye  druha  zzena:  Nenye  tak,  ale  fyn  twoy  vmrzyel  gefl,  ale  moyg 
zzyw  geft.  A  zaffye  ona  wecze :  Izzefs ;  Syn  zagifte  moyg  zzy w  geft  a  fyn 
twoy  vmrzyel  gell.  A  tak  tu  powahu  ^)  fwarzyechu  fye  przed  králem. 
23.  Tehdy  král  wecze :  Tato  prawye :  fyn  moyg  zzyw  geft  a  fyn  twoyg 
vmrzyel  geft.  A  tato  odpowyedye:  ne,  ale  fyn  twoy  vmrzyel  geft,  ale  moy 
zzyw  geft.  24.  Tehdy  wecze  král:  Przynefte  my  meczz.  A  kdyzz  przy- 
nefechu  meczz  przed  krále,  25.  Wecze  král:  Rozdyelte  mladencze  zzyweho 
na  dwye  czzefty  a  dayte  polowyczy  czzefty  gedney  a  polowyczy  czzefty 
druhey.  26.  Tehdy  wecze  zzena,  gegyezzto  fyn  byl  zzywy,  k  kraly  (Nebo 
fmutili  fye  byly  ftrzewa  gegye  nad  fynem  fwy):  Profymt,  pane,  dayte  gy 
mladencze  zzyweho  a  nerodte  zabyty  geho.  A  opornye  ^)  druha  wecze, 
gegyzz  neb}ffe  dyetye:  Any  mnye  any  tobie  bud,  ale  rozdyelen  bud. 
27.  Odpowyedye  král  y  wecze:  Dayte  teyto  mladecze  zzyweho  a  nezaby- 
geyte  geho;  Nebo  tatot  geft  maty  geho.  28.  1  vfliffal  wefíken  yfrahel  fud, 
kteryzz  fudyl  král  y  bachu  fye  krále  wyducze,  mvdroft  bozzy  byty  w  nyem 
k  uczzy[124^]nyenye  fudu. 


75.  W  utery  Epia  z  druhich  knyh  Moyzziffowych. 

(Ex    XXXII.  7-14.) 

7.   V    Onyech    dnech  Mlowil    geft    hofpodyn  k  moyzziffowy  rzka:    Stup 
f  huory ;    nebt    fhrzeffil    lyd    twoy,    kteryzz  wywedl  *)   z  zemye  egipczfkey. 

8.  Seffli  gfu  brzo  í  czefty,  kteruzz  ^j  vkazal  gym ;  Vczzynylit  gfu  fobie  tele 
f lite  y  naf ledowachu  a  obyetowawffye  gemv  obyety  y  rzyekiy  fu :  Totot 
gfu  bohowe  twogy,  yfrahcly,  kterzyzzto  wywedly  tye   z  zemye  egipczfkey. 

9.  A  opyet  wecze  hofpodyn  k  moyzzyeffowy :  Wyzy,  ze  lyd  tento  twrdeho 
tyemena  geft;  10.  Puft  mye,  at  fye  hnyewaty  bude  hnyew  moy  protyw  nyě 
a  fhladyem  ge  z  zemye  a  vczzynym  tye  w  lyd  weliky  rufty.  11.  Ale  moy- 
zzyfs  profyffye  pana  boha  fweho  rzka:  Proczz  pane  hnyewal  by  fye  hnyew 
twoy  protyw  lydu  twemv,  kteryzz  fy  wywedl  z  zemye  egipczfkey  w  file 
welikey  a  w  rucze  moczneyř  12.  Proffy,  aby  nerzekly  egipczffczye:  horcze^) 
wywedl  gc,  aby  zbyl  na  horách  a  fhladyl  z  zemye;  Odpoczzyn  hnyew 
twoy  a  bud  myloftywy  nad  zlofty  lyda  tweho.    13.  Zpomen  na  abrahama, 


74.  ')  omyl  m.  knih.  —  'j  in  hune  modům.  —  'je  contrario. 
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yfaaka  a  yfrahele,*)  fluh  twych,  gymzzto  przyfahl-'')  fkrz  tye  fameho  rzka: 
Rozmnozzym  fyemyc  waffye  yako  hwyezdy  nebelke  a  wfficzku  zemy  tuto, 
o  ktereyzz  mluwil  fem,  dam  femenv  waffyemv  a  drzzety  gy  budete  wzzdiczky. 
14.  Vkogen  geft  hofpodyn,  aby  neczzynyl  [124^]  zlého,  czfoz  mluwil  bil 
protyw  lidu  fwemv  a  fmylowal  fye  nad  lidem  fwym  Pan  buoh  nafs. 

76    W  Strzedu   Prorocztwye  Ezechiele  proroka  Takato. 

(Ezech.  XXX YI.  23-28.) 

23.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Ofwyetyem  gmeno  me  welike,  aby  wyedyely 
lide,  zze  ya  fem  pan,  kdyzz  ofwyeczen  budu  v  was  przed  nymy.  24.  Wynmv 
zagirte  was  z  lidu  a  zberu  was  ze  wffyech  zemye  a  dowedu  was  do  zemye 
waffy.  25.  a  wylem  na  was  wodu  czzyftu  a  oczziffczzeny  budete  ode  wffyech 
poffkwrn  waffy ch  a  ode  wffyech  modl  waffich  oczzifftym  was.  26.  a  dam 
wam  frdcze  nowe  y  duch  nowy ;  a  odeymv  od  was  frdcze  kamenné  z  tyela 
waffyeho  a  dam  wam  frdcze  mafite.  27.  a  duch  moy  polozzym  w  pro- 
ftrzedku  was;  A  vczzynym,  abifte  w  przykazanye  mychM  chodyly  a  fudy 
me  abifte  ofhrzyehali  a  czzynyli.  28.  a  przebiwaty  budete  w  zemy,  kteruzz 
gfem  dal  otczom  waffym ;  A  budete  mnye  w  lid,  a  ya  budu  wam  w  boha. 

77.    Tey  Strzedy  Epia  Jeremyaffye  \)  Proroka. 

(Is.  I.  16—19.) 

16.  1  Oto  dye  pan  buoh;  Zmygte  fye  a  czzyfty  budte,  Odlozzte  zle  my- 
fflenye  waffyeho  od  oczzy  mých;  Odpoczzynte  czzynyty  zle.  17.  Vczzte 
fye  dobrzye  czynyty;  hledayte  fudu,  pomozte  ftyffczenemv,  fudte  fyrotku, 
braňte  wdowy.  18.  A  pcdte  a  trefkczete  mye,  dye  hofpodyn;  aczz  budu 
■hrzyeffy  waffy  yakzto  kopet,^)  yakzzto  fnyh  zbielegi;  A  geftlizze  budu 
czrweny  yakzzto  czrwyk,  yakz[l25*]to  wlna  byela  budu.  19.  Aczz  budete 
chtiety  a  pofluchaty  mne  budete,  dobré  zemye  gyfty  budete,  Dye  hofpodyn 
wffemohucz}^ 

78,  We  cztwrtek  EpIa  z  kralowich  knyh. 

(IV.  Reg    IV.  25—38) 

25.  v  Onyech  dnech  Przyffla  zzena  funamytis  k  Elizeowy  proroku  na 
horu  karmeli;*)  A  kdyzz  vzrzyel  gy  mvzz  bozzy  y  dye  k  yezy,  dyetyety 
fwemv:  Ay  tot  funamytis^)  ona.  26.  Protozz  dy  w  ftrzyczy  gy  a  rzczygy: 


75.  ')  -^kterj-žs:  eduxisti.  —   ')  ^  kterúž's.  —  ^j  callide    —   *)  rasura:  -a-. 
*)  zzjimžsto:  iurasti. 

76.  *)  y  předěláno  z  jiné  litery. 

77.  ')  omyl  m.  Isaiašě.   —    *)  coccinum. 
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Dobrze-ly  czzynye  fye  v  tebe  a  v  mvzze  tweho  a  v  fyna  tweho?  kterazzto 
odpowycdye :  Prawye.  27.  A  kdyzz  przygide  k  mvzzy  bozzyemv  na  horu, 
popadla  nohy  geho ;  I  przyftupil  yezy,  aby  odwedl  gy.  I  wecze  czlowyek 
bozzy :  Nechay  gy ;  nebot  duffye  gegye  w  horzkofty  geft  a  hofpodyn  za- 
tagyl  ode  mne  a  nevkazal  my.  28.  kterazzto  wecze  gemv :  zda  fem  profyla 
fyna  od  pana  mého?  Zda  fem  nerzekla  tobye:  nepofmyway  fye  mnye.'* 
29.  A  on  wecze  k  yezy:  Opafs  bedra  twa  a  wezmy  hůlku  mv  w  ruku 
twu  a  gdy.  Potka  *)-li  tye  czlowyek,  nepozdrawug  geho ;  Pakli  pozdrawy 
tebe,  nykakezz  neodpowyday  gemv ;  A  polozzifs  hůlku  mv  na  twarz  dye- 
tyete.  30.  Tehdy  maty  dyetyete  wecze :  zzyw  gefh  hofpodyn  a  zzywa  gefl 
duffye  twa,  nepuflý  tebe.  Wftaw  tehdy  y  ffel  geft  po  nye.  31.  Ale  yezy 
przedffel  byl  ge  y  polozzil  byl  hůlku  geho  na  twarz  dyetyete,  a  nebyeffye 
gemv  hlas  any  fmyfl ;  I  wratil  fye  geft  w  ftrzyczu  '')  gemv  y  zwyeftowal 
[125'']  gemv  rzka:  Newflalo  dyetye.  32.  I  wffel  geft  tehdy  Elizeus  w  duom 
a  ay  dyetye  mrtwe  lezzyeffye  na  lozzy  fwem.  33.  A  wffed  y  zawrzcl  geft 
dwerzy  po  fobye  a  o  dytyety;  y  modlil  fye  k  hofpodynv.  34.  przyftupyw 
y  powzlehl  '^)  na  dytyety :  A  polozzyl  vfta  fwa  na  vfta  geho  a  oczzy  fwe 
na  oczzy  geho  a  rucze  fwe  na  rucze  geho  a  fklonyel  fye  na  dyetye 
y  Ihrzelo  fye  geft  tyelo  dyetyete.  35.  A  on  opiet  chodyeffye  po  domv 
gednv  fem  y  tam ;  a  przyftupyw  y  powzlehl  ^)  y  proftrzyel  fye  geft  na 
dyetye  trzykrat;  y  zaffczzkalo  dyetie  fedmkrat  a  otewrzelo  oczzy  fwoge. 
36.  A  on  zawolal  yezy  y  rzyekl  gemv :  zawolay  funamyty  tey,  kterazzto 
zawolana  weffla  geft  k  nyemv.  Gyezz  wecze:  Wezmy  fyna  tweho.  37.  Przy- 
ffedffy  ona  y  padla  k  nohám  geho  y  nafledowala  ^)  na  zemy;  y  wzala 
geft  fyna  fweho  y  wyffla  geft.  38.   Ale  helizeus  wratil  fye  geft  do  galgala.^) 

79.  W  patek  Epia  z  kralewich  knyk.^) 

(!1I.  Reg.  XVII.   17—24.) 

17.  V  Onyech  dnech  Nemahaffye  fyn  zeny  materzye  czzeledny  a  biffye 
mdloba  filna,  tak  zze  nezoftaffye  fyla  przy  nyem.  18.  Wecze  proto  heli- 
affowy:  Czfo  mnye  a  tobye  geft,  mvzzy  bozzy?  Wffel  fy  ke  mnye,  aby 
z()omanuli  fye  zlofty  me,  aby  zabil  fyna  mého?  19.  I  wecze  k  nye  heliafs. 
Day  my  fyna  tweho.  I  wzal  gey  f  luna  gegieho  y  wnefl  do  myeftyfczze, 
kdezz  on  przebywal  I  polozzil  gey  na  luzze  fwe.  20.  y  wolal  k  hofpodynv 
a  rzka:  Pane  bozzye  moy,  1  ne  zda  také  wdowu,  v  ktereyzzto  [126*]  ya 
az  do  fy  chwile  pafu  fye  porazil  fy,  aby  zabil  fyna  gegyeho?  21.  y  roztáhl 
fye  a  polozzyl  fye  na  dyetye  trzykrat  y  wolaffye  k  hofpodynv  a  rzka : 
Pane  bozzye  moy,  nawrat  fye,  profym,  duffye  dyetyete  tohoto  w  ftrzewa 
geho.    22.   I  vfliffal    hofpodyn    hlas    heliaffow  y  nawratyla    fye    geft    duffye 


78.  'i  in  montem  Carmeli.  —  ')  Sunamitis.  —  *)  recte  ne  agitur  circa  te.  — 
*  nad  a  svorka,  jako  by  znamení  zkratky  —  ^)  in  occursum.  —  *)  incurvavit  se.  — 
')  incubuit.  —  *)  adoravit.  —  ')  in  Galgala. 
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dyetyete  w  nye  y  ozzilo.  23.  A  wzaw  heliafs  dyetye  y  flozzy  ge  f  weczze- 
rzyffcze  ^)  do  dolnyeho  domv  y  da  ge  rnaterzy  geho  a  weczegy:  Ay  zzyw 
geft  fyn  twoy.  24.  I  wecze  zzena  k  eliaffowy:  Nynye  w  tomto  poznala 
fem,  zze  mvzz  bozzy  gfy  ty  a  flowo  bozzy  w  uftech  twich  prawe  geíl. 

80.  W  Sobotu  Epia  Izaiaííie  proroka. 

(Js.  XLIX.  8-15.) 

8.  1  Oto  dye  pan  buoh :  W  czzafu  lybem  vfliffal  fem  tye  a  w  den 
fpafenye  ffpomoczen  fem  bil  tobie;  A  fchowal  fem  tye  a  dal  fem  tye 
w  flib  lyda  meho,^)  aby  wzbudyl  zemy  a  zprawowal  bi  dyedycztwye  roz- 
trzzena ;  9.  aby  rzekl  tyem,  kterzyz  fwazany  gfu :  Wyndyete  a  tyem,  geflto 
we  tmách  gfu :  zgewte.  Na  czeftach  pafeny  budu  a  na  wffyech  row- 
nyffczzych  ^)  budu  paftwy  gych.  10.  Nebudu  laczny  any  zzyzznywy  wycze 
a  nevrazy  gich  wedro  a  fluncze ;  Nebo  fmylownyk  ^)  gych  zprawowaty 
bude  ge  a  v  ftudnycz  wodnych  napagety  bude  ge.  11.  A  polozzym  wffeczky 
hory  me  w  czeílu  a  ftezky  me  powyffyeny  budu.  12.  Ay  tyto  z  daleka 
przydu,    a    ay    ony    od    polednye  a  morze  a  tyto    z  zemye    na   puolnoczy. 

13.  Chwalte  nebefa  [126'']  a  radug  fye  zemye,  Welebte  hory  chwalu; 
Nebo  vtieffil  geft  hofpodyn   lyd  fwoy  a  nad  chudymy  fwymy  fmyluge  fye. 

14.  I  rzekl  fyon:  opuftyl  mye  hofpodyn  a  pan  zapomanul  mne.  15.  A  zda 
zapomnyety  mozz  zena  dyetyete  fweho,  aby  fye  nefmylowala  nad  fynem 
brzycha  fweho?  A  geftlizze  ona  zapomenula  by,  ale  yat  nezapomanu  tebe, 
Dye  pan  wffemohuczy. 

81.  W  Nedíelí  EpIa  fwateho  pawia  k  zzydom. 

(Hebr.  IX.  11  —  15) 

11.  DRatrzycze,  kryftus  gfa  byfkupem  buduczyeho  dobrého,  giffczzegie  ^) 
a  dokonalegy  chrám  ne  ruku  zdyelany,  to  geft:  ne  tyemto  ftworzyenym, 
12.  any  ikrze  krew  kozlow  aneb  ^j  telczuow,  ale  fkrze  wlaflny  krew  wffel 
gednvcz  w  pofwatnoft  wyecznv  wykupenyem  nalezeny.  13.  A  geftlize  krew 
kozluow  aneb  bikuow  a  popel  yalowyczzy  gfa  pokropen  poffkwrnyene  po- 
fwyeczuge  k  oczzyffczzenye  tyela,  14.  kterak  wyecze  krew  kryftowa,  genzz 
fkrze  ducha  íwateho  fam  íye  geft  obietowal  nepoffkwrnyeny  bohu  a  oczžiftil 
fwiedomy  naffye  od  dyel  mrtwych  k  fluzzenye  buohu  zzywemv.f'  15.  A  protozz 
noweho  zakonv  proftrzedek  geft,  aby  fmrty  zaftupenym,  k  wykupenye  toho 
przyeftupenye,  kterezzto  bilo  pod  prwnym  zákonem,  flibenye  wzaly,  kterzyzz 
powolany  gfu  k  wyecznemv    dyedycztwy,    W  kriftu  yezyffi,    panv  naffyem. 


79.  ')  omyl  m.  knih;  častěji.  —  ")  de  coenaculo. 

80.  ')  rasura:  -o.  —   ^j  in  omnibus  planis.  —   ')  mi.serator. 

81.  ')  per  amplius.  —  ^J  rasura:  a. 
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82.  W  pondyeli  Epia  Jony  proroka. 

(Jon.  III.  1—10) 

1.  V  Onyech  dnech  Vczzynyeno  geft  flowo  bozzi  [127]  k  yonaíTowy 
proroku  po  druhé  rzkucze:  2.  Wftan  a  gdy  do  nynywen  ')  myefta  weUkeho 
a  kazz  w  nyem  kazanye,  kterezzt  ya  budu  mluwyty  k  tobye.  3.  I  wftal 
yonas  y  ÍTel  do  nynywen  podle  flowa  bozzieho;  A  nynywe  byeffye  myefto 
welike  k  chozenye  ^j  trzy  dnyow.  4.  I  poczze  yonas  wchazety  domyefta 
k  wychodu  ^)  gednoho  dne;  y  zwolal  a  rzekl  geft:  Geffczze  cztyrzydczety 
dny  geft  a  nynywe  bude  przewraczeno.  5.  I  vwyerzyli  gffu  mvzzowe  ny- 
nywffczy  w  hofpodyna  y  kazachu  puoft  a  obleczeny  gfu  w  myechi  od  weH- 
keho  azz  do  naymenffyeho.  I  dofflo  geft  flowo  azz  k  kralowy  nynyw- 
fkemv:  y  wftal  geft  ftolicze"^)  fwey  a  odwrhl  rucho  fwe  od  febe  a  oblekl 
fye  geft  inyechem  y  fedyel  w  popele.  7.  I  zwola  byrzycz  w  nynywe  z  vft 
kralowich  a  knyezzat  geho  rzka:  lyde  a  owada  wolowe  a  dobitek,  ne- 
okufte  nyczzehozz  nycz,  any  pafeny  budte  a  wody  at  nepygy.  8.  a  oble- 
czzeny  budte  myechy  lyde  a  owada,  krzyczte  k  hofpodynv  w  filnofty. 
a  odwrat  fye  mvzz  od  czefty  fwey  zley  a  od  zlofty,  kterazz  geft  w  ruku 
gych.  9.  kto  wye,  aczz  fye  obraty  a  odpufty  buoh ;  a  odwraty  fye  od  roz- 
hnyewanye  hnyewu  fweho  a  nezahynem.  10.  I  wydyel  geft  buoh  czzyny 
gegich,  zze  obraty  li  fye  od  czefty  fwey  zley  y  fmylowal  fye  geíl  nad 
lydem  fwym  pan  buoh  nafs. 

83.  W  uteri  EpIa  Daniele  proroka. 

(Dan.  XIV.  27-42.) 

27.  v  Onyech  dnech  Sebrali  gfu  fye  babylonffczy  [127^]  k  kralowy 
28.  y  rzekly  fu  gemv:  Wyday  nam  danyele,  genzz  bel  zkazil  a  draka  zabil 
anebo  zabygemy  tye  y  duom  twoy.  29.  Vzrzye  tehdy  král,  zze  przypadly 
nan  w  náhle ;  a  potrzebnofty  gfa  przynvczen  wydal  gym  danyele.  30.  kte- 
rzyzzto  puftychu  gey  w  gefkynyv  Iwowu,  y  byl  tam  ffeft  dny.  31.  a  tehdy 
w  gefkyny  byeffye  Iwow  fedm  a  dawachu  gy  na  wffaky  den  dwye  tyele  ') 
a  dwye  owczy;  A  tehdy  nebyly  gfu  daný  gym,  aby  fez^craly  danyele. 
32.  Bieffye  tehdy  abakuk  prorok  w  zzydowftwu  a  on  bil  fwarzyl  war- 
muzzku  ^)  a  nadrobil  bil  chleba  w  korczek ;  a  gdyeffye  na  pole,  aby  neffl 
zzcnczom  fwym.  33.  I  wecze  andyel  bozzy  k  abakukowy :  Nes  obyet,  kte- 
ryzzto    mafs,    do    babilona    danyelowy,    kteryzzt   geft   w    gefkyny    Iwowey. 

34.  I  wecze  abakuk:    Pane,    babilona    fem    newydyel  a  gcfkynye    newyem 

35.  A  popad  gey  andyel  bozzy  za  tyemye  geho  y  nefl  gey  za  wlafy  hlawy 
geho  y  pofadyl    gey  w  babilonye    nad    gefkyny  w  brzkofty    duchu    fweho 

82.  ')  in  Niniven.  —  'j  rasura:  ch.  —    ')  itinere  diei  unius.  —    ^)  t.  j.  s  stolice 

83.  ')  duo  corpora.  —  ^)  pulmentum.   —  ^)  confestim. 
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36.  I  zwofa  abakuk  rzka:  Danyely,  fluho  bozzy,  wezmy  obyed,  kteryzzt 
tobie  poflal  buoh.  37.  I  wecze  danyel:  zpomenul  gfy  na  mye,  pane  bozze 
moy,  a  neopuflyl  gfy  mylugyczych  tye.  38.  a  wftaw  danyel  y  gedl.  Tehdy 
andyel  bozzy  nawraty  abakuka  tudyzz  ^j  na  myeflo  geho.  39.  I  przygide 
král  dne  fedmeho,  aby  plakal  danyele ;  y  przyffel  k  gefkyny  a  wzhledl, 
a  ay  danyel  [128'']  fedyeffye  proftrzed  Kvuow.  40.  I  zwola  král  hlafem  we- 
likym  rzka :  Weliky  gfy,  pane  buozze  danyelow.  y  wytazze  gey  z  gefkynye. 
41.  Tehdy  ty,  kterzyz  przyczyna  zatraczenye  geho  byli,  wpuftil  do  gefkynye 
y  fezzrany  gfu  w  okamzzenye  przed  kralě.  42.  Tehdi  král  wecze:  Strachugte 
fye  wffyczkny  bydlegyczye  we  wffye  zemy  buoha  danyelowa ;  nebot  on 
gefl:  wykupitel  a  fpafitel  czzynye  fnamenye  a  zázraky  na  neby  y  na  zemy, 
kteryzzto  fproftyl  danyele  z  gefkynye  Iwow. 

84.  W  ftrzedu  Epifítola  z  trzyetych  knyh  Moyzziífowych. 

(Levit.  XIX.  U-19.) 

1.  V  Onyech  dnech  mluwil  geft  buoh  k  moyzzyeffowy  rzka:  3.  la  pan 
buoh  wafs.  11.  Nebudete  czzynyty  kradezze,  nebudete  Ihaty,  any  oklamay 
geden  yako  druhi  blizznyeho  fweho.  12.  Nebudefs  przyfahaty  we  gmenv 
mem,  any  poffkwrnyfs  gmena  pana  boha  tweho.  ya  pan.  13.  Neuczzynyfs 
potupenye  blyzznyemv  twemv,  any  moczy  potrzyefs  gey.  Nebude  prze- 
bywaty  mzda  mzdytele  Vl  tweho  v  tebe  azz  do  gytra.  14.  Nebudefs 
laty  hluchemv,  any  przed  fiepym  polozzyfs  vrazu,  Ale  budefs  fye  baty 
pana  buoha  tweho;  nebo  ya  pan.  15.  Neuczzynyfs.  czfozz  zle  geft  a  ne- 
fprawedlywye  nefud;  Neíeznaway  ofoby  chudého,  any  czty  obliczege 
moczneho.  fprawedlywye  fud  blizznyemv  twemv.  16.  Nebudefs  hancze  any 
ffeptaczz '^)  w  lidu.  Neftanefs  proty  krwy  blyzznyeho  tweho.  ya  f)an,  [128'']. 
17.  Nenawydyey  ^)  bratra  tweho  w  frdczy  twem,  ale  zgewnye  trefkczy  gey, 
aby  nemyel  nad  ny  hrzyechu.  18.  Nehleday  pomfly,  any  pamyetlyw  budeš 
krzywdy  fpoleczznych  *)  twych.  Milowati  budefs  przytele  tweho  yako  fam 
fye.  ya  pan.   19.  Zákony  me  chowayte;  Nebot  ya  fem  pan  buoh  wafs. 

85.  We  czztwrtek  Epia  Danyele  Proroka. 

(Dan.  III.  35—45) 

35.  v  Onyech  dnech  Modlil  fye  danyel  k  hofpodynv  rzka:  Pane  buozze 
newzhrzey  lydu  tweho,  any  odwraczug  mylofrdenftwye  fweho  od  nas  pro 
abrahama,  myleho  tweho  a  yzaaka,  fluhy  tweho  a  yzrahele  fwateho  tweho. 
36.  kterýmž  fy  mluwyl  flibuge,  aby  rozmnozzyl  fyemye  gych  yako  hwyezdy 
nebe  a  yako  pyefek,  kteriz  geft  na  brzyehu  morfkem;  37.  Nebo,  pane, 
vmenffyeny    gímy    wyecze    nezz    wffyczkny  lyde  a  gfmy  pokorný    we  wffy 


84    ')  opus  mercenarii.  —  *)  susurro.  —  ^)  non  oderis.  —  ■*)  civium. 
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zemy  a  dnes  pro  naffie  hrzychy.  38.  y  nenye  w  czzafu  tomto  knyezzete 
y  weywody,  any  proroka,  any  obyetowanye,  any  obyet,  any  zzazzenye, 
any  myefto  obylne  przed  tebu,  39.  abychom  mohly  naleíly  mylofrdenftwye 
twe;  ale  myfly  fkruffyenv  a  duchem  pokorným  przyyaty  budmy,  hofpodyne, 
k  tobie.  40.  A  yakzzto  w  obyet  ffkopczow  a  bikow  a  yakzzto  w  tyfyczych 
beranow  tuczznych,  tak  bud  obyet  naffe  w  opatrzenye  twem,  aby  libila  fye 
tobie,  pane;  Nebot  nenye  hanba  dovfagyc2ym  w  tie,  pane.  [129*]  41.  A  nynye 
nafledu<jem  tye  w  czelem  frdczy  a  bogymy  fye  tebe  a  hledamy  twarzy 
twey.  42  Pane,  nepohanyey  nas,  ale  vczzyn  f  namy  podle  tychofky  twey 
a  podle  mnozlliwye  tweho  mylofrdenftwye.  43.  a  wypraw  ny  w  dywech 
twich  a  day  chwalv  gmenv  twemv,  pane.  44.  A  pohanyeny  budte  wfficzkny, 
kterzyzz  vkazugy  lluham  twym  zloft;  Pohanyeny  budte  we  wffy  moczy 
fwey  a  fyla  gich  zetrzyna  bud,  45.  aby  wyedyeli,  zze  ty  gfy  pan  buoh 
fam  a  flawny  na  wffye  zemy,  Pane  bozzye  nafs. 

86.  W  patek  Epia  Jeremyarfe  proroka. 

(Jerem.  XVII.  13—18.) 

13.  V  Onyech  dnech  Rrekl  yeremyafs;  Pane,  wffyeczkny,  kterzyzz  tye 
opuffczzegy,  pohanyeny  budu:  Odchodycze  od  tebe  na  zemy  pfany  budu; 
nebo  opuflyly  gfu  zzylu  wod  zzywych,  hofpodyna.  14.  Vzdraw  mye,  pane 
a  vzdrawen  budu ;  fpafena  mye  vczzyn  a  fpafen  budu ;  nebo  chwala  ma 
ty  gfy.  15.  Ay  ony  rzku  ke  mnye:  kde  geft  flowo  bozzy  .í*  przyd.  16.  a  ya 
neygfem  fmvczen  tye  paflyrzye  nafleduge ;  a  dne  czlowyeczzyeho  nezzadal 
feni.  Ty  wyefs.  zze  wyfflo  gefh  ze  rtuow  mých,  a  prawe  w  opatrzyenye 
twem  bylo.  17.  Nebudyzz  ty  mnye  ftraffny,  nadyege  ma,  w  den  potupcnye. 
18.  Pohanyeny  budte,  kterzyzz  my  przekazzegy  a  nepohanyen  budu  ya; 
Strachuygte  fye  ony  a  neftrachowaty  fye  budu  ya ;  Wywed  na  nye  den 
zatraczenye  fpyeffnye  a  dwogym  potrzenym  [129^]  potrzy  ge,  Pane 
buozze  nafs. 

87.  W  fobotu  EpIa  Jeremyaífe  proroka. 

(Jerem.  XV[iI.  18-23.) 

18.  V  Onyech  dnech  Rzekli  gíii  nefflechetnye  zzide  wefpolek:  Podte, 
myfimy  proty  fprawedly  wemv  myfflenye ;  Nebt  nefende  ^)  zákon  od  knyeze, 
any  rada  od  mvdreho,  any  hlahol  od  proroka ;  Podte,  bygmy  gey  yazikem 
a  nepoflechnyem  k  wffelikakym  hlaholom  geho.  19.  Poflechny,  hofpodyne, 
ke  mnye  a  flifs  hlaffy  protywnyku  mých.  20.  Zda  wraczeno  byty  ma  za 
dobré  zle.  Nebo  ^)  wykopali  duol  duffy  mey?  Zpomen,  zzet  fem  ftal 
w  opatrzenye  twem,  abich  mluwil  za  nye  dobré  a  odwratil  bich  hnyew 
twoyg  od  nych.  21.  Protozz  day  fyny  gych  w  hlad  a  vwed  ge  w  rucze 
meczze;  Budte  zzeny  gich  bezdyctkynye  a  wdowy  a  mvzzowe  gych  zbyty 
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budte  fmrty,  Mladenczy  gych  proklaný  budte  meczě  w  bogy.  22.  a  fliffyn 
bud  krzyk  z  domvow  gych;  A  prziwedefs  na  nye  lotra  brzcze,  nebo  kopali 
gfu  yamv,  aby  popadly  mye  a  ofydla  polekli  gfu  nohám  mym.  23.  Ale  ty, 
pane,  wyefs  wffeczku  radu  gich  protyw  mnye  na  fmrt;  Nebud  myloftyw 
nefflechetnofty  gych  a  hrzych  gegich  od  obliczege  tweho  nebud  fhlazen; 
Budte  paduczy  ^)  w  opatrzyenye  twem  w  czzafu  hnyewu  tweho,  Pane 
bozze  nafs. 


88.  W  kwyetnv  Nedyely  Epia  íwateho  pawia    k  philypenfkym. 

(Philip.  II.  5—11.) 

5.  DRatrzyecze,  To  czzygte  w  fobie,  czfoz  y  w  kryftu  yezzyffy,  6.  kte- 
ryzz  když  w  po[130^]fl:awye  bozzy  bil  geft,  ne  lupezzem  chtiel  dofyczzy, 
aby  bil  rowen  bohu,  7.  ale  fam  fye  ponyzzil  ofobu  fluzzebny  wzaw, 
w  podobnoíly  czlowyeczy  vczzynyen  a  zpofobem  nalezen  yakzto  czlowyek. 
8.  Ponyzzyl  fam  fye,  vczzynyen  pofluffen  otczy  azz  do  fmrty,  ale  fmrty 
krzyzze.  9.  Protozz  y  buoh  powyffil  geho  a  dal  gemv  gmeno,  gezz  geíl 
nad  kazzde  gmeno,  10.  aby  we  ygmeno  yezzyffowo  kazzde  koleno  klekalo, 
nebefke,  zemfke  y  pekelné,  11.  A  kazdy  yazyk  zwyeftowal  by,  Nebo  pan 
yezyfs  kryftus  w  flawye  gefl:  buoh  a  otcze. 


89.  W  Pondyeli  Epifítola  Izayaífye  proroka. 

(Js.  L    5-10.) 

5.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  yzaiafs:  Pan  buoh  moyg  otewrzyel  my  vcho 
a  yat  neodpowydam ;  a  opak  fem  neffiel.  6.  Tyelo  me  dal  fem  bigyczyem 
a  obliczzey  moy  chtiegyczym ;  twarz  mv  neodwratil  fem  od  lagyczzyech 
a  plygyczych  na  mye  7.  Pan  buoh  moy  pomocznyk  moy  a  proto  negfem 
pohanyen ;  Protozz  polozzil  fem  twarz  mv  yako  fkalu  twrdu  a  wym,  zze 
nebudu  zhanyen.  8.  Blizt  geft,  genz  fprawedna  czzyny  mye,  kto  geft,  genz/, 
odpowye  mnye.?  Stoymy  fpolu,  kto  gefly  protywnyk  moyř  Przyftup  ke 
mnye.  9.  Ay  pan  buoh  moy  pomocznyk  moy;  protozz  kto  geft,  genzz  by 
potupil  mye.?  ay  wffeczkny  yakzzto  rucho  zetrzyny  budu  a  mol  fny  ge. 
10.  kto  z  was  boge  fye  boha  vllyffy  hlas  fluhy  geho?  kto  chodil  [ISO''] 
w  temnoftech  a  nenye  fwietloft  gemv,  Nadyegy  myey  we  ymenv  bozzym 
a  przynadrz  ^)  fye  ku  panv  buohu  fwemv. 


87.  ')  non  peribit.  —  ')  quia.  —   ')  fiant  corruentes. 
89.   ')  innitatur  super  Deum   suum ;  przyna    -   rasura. 
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89.=*  W  utery  Epia  Jeremyafíe  proroka. 

(Jerem.  XI.  18—20.) 

18.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  yeremyafs:  Pane,  pokazal  fy  my  y  poznal 
fem ;  ty  vkazal  fy  my  vczzenye  gegych.  19.  a  ya  yakzto  beran  tychy, 
kteryzz  nefen  bywa  k  uobyety;  a  nepoznal  fem,  zze  na  mye  myfiyli  radu 
rzkucze:  Podmy,  puftmy  drzewo  \v  chleb  geho  a  fhladmy  gey  z  zemye 
zzywych,  a  gmeno  geho  nebud  pamatlywo  ^)  wyecz.  20.  Ale  ty,  pane  bozzye 
fabaoth,  genzz  fudyfs  prawye  a  wzkufugefs  bedra  a  frdcze,  Vzrzym  pomftu 
tvvu  nad  nymy;  Nebot  tobye  zgewil  fem  wynu  mv,  pane  bozzye  moyg. 

90.  W  ftrzedu  EpIa  Izayaífye  proroka. 

(Is.  LXII    11    LXIII.  1—7.) 

11.  loto  dye  pan  ^)  buoh;  Powyezte  dfercze  fyon:  Ay  fpafitel  twoy 
przyffyel;  a  mzda  geho  f  nyem  a  dyelo  geho  przed  nym.  1.  kto  gefl  tento, 
genzz  przyffel  z  edom  f  kropeným  ruchem  z  bozra.?  Tento  krafny  w  ffluole 
fwe  kraczzege,  w  mnozftwye  fyli  fwey.  la,  genzz  mluwym  prawdu  a  bo- 
yownyk  gfem  k  fpafenye.  2.  Proczz  tehdy  czzrwenij  ^)  geft  odyew  twoy 
a  rucho  twe  yakzto  tlaczyteluow  ^)  w  preffy.'*  3.  Pres  tlaczzyl  fem  fam 
a  z  lydy  nenyt  mvzz  fe  mnv ;  Tlaczzyl  fem  ge  w  hnyewu  mem  a  potlaczzil 
fem  ge  w  rozhnyewanye  mem  a  fkropila  fye  geft  krew  gegych  na  rucho 
me  a  \vffe[13P]chen  odyew  moy  poffkwrnyl  fem.  4.  Nebo  den  pomfty 
vv  frdczy  mem,  rok  odplaczenye  mého  przyffel.  5.  Ohledl  fem  fye  a  ne- 
byffye  fpomocznyk;  hledal  fem  a  nebil  gefl,  kto  by  pomohl.  I  fpafil  my 
rameno  me,  rozhnyewanye  me  a  *)  to  fpomohlo  geft  mnye.  6.  I  potlaczzyl 
fem  lid  w  rozhnyewanye  mem  a  zapogil  ^)  fam  ge  w  hnyewu  mem.  7.  Smy- 
lowanye  bozzye  ^pomenv  a  chwalu  bozzy  zwyeftugy  nade  wffyem,  czfozz 
nawratil  nam  pan  buoh  nafs. 

91.  Toho  dne  druha  EpIa  tehozz  proroka. 

(Is.  LIII.  1—12.) 

1.  V  Onyech  dnech  rzyekl  yzayafs;  Pane,  kto  vwyerzyl  fluchu  naffyemv.? 
a  rameno  bozzy  komv  zgeweno  geň}  2.  a  wftupy  yakzzto  prut  przed  nym 
a  yakzto  korzyen  z  zemxe  zzyzzny  wey ;  a  nenye  gemv  pyeknoft  any  krafa ; 
A  wydyely  fmy  gey  a  nebyffye  w  opatrzenye  a  zzadali  fmy  geho,  3.  mrzu- 
tého a  pofíednyeho  mvzzow,    mvzze    boleílneho  a  wyeduczijeho    nemoczy; 


89.a  ')  non  memoretur. 

90.  *)  rasura:  —  Oto  dye  pan    —   ')  v  y  rasura.  —    ')  calcantium.  —  *)  a    patří 
před  rozhnyewanye  —  et  indignatio  mea.  —  *)  inebriavi;  rasura:  za  — . 
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a  yakzzto  fkryty  obliczzey  a  zhrzeny  a  za  nycz  nemyely  ^)  geho.  4.  Wyeru 
bolefty  naffye  on  wzal  a  nemoczy  naffye  on  nefl ;  A  my  mnyely  fmy  gey 
yakzzto  trudného  a  zbytého  od  boha  a  ponyzzeneho.  5.  A  on  ranyen  gefl 
pro  zlofty  naffye  a  zetrzn  geft  po  hrzychi  naffye;  pofluffenflwye  pokoge 
naffyeho  nan  a  fmahu  ^)  geho  vzdraweny  fmy.  6.  Wffyczkny  my  yako  owcze 
bludili  fmy,  geden  yako  druhy  na  czeftu  fwu  fklo[131^]nyl  fye;  A  hofpodyn 
polozzil  zloft  na  nyem  wffiech  naf.  7.  Obietowan  geft,  nebo  on  chtiel  a  ne- 
otewrzyel  vft  fwych ;  Jako  owcze  k  zabyty  bude  weden  a  yako  beran  przed 
ftrzyhaczzem  tak  onyemye  a  neotewrzye  vft  fwych.  8.  z  truchlofty  a  z  fudu 
wzat  geft;  rod  geho  kto  wyprawy.?  Nebo  fhiazen  geft  z  zemye  zzywich; 
Pro  hrzyech  lydu  mého  byl  fem  gey.  9.  y  da  nemyloftywe  za  pohrzeb  a 
bohatého  za  fmrt  fwu,  Protozze  zlofty  nevczzynyl,  any  left  bila  w  uftech 
geho.  10.  a  hofpodyn  chtiel  potrzyty  gey  w  nemoczy;  Polozzyli  za  hrzych 
duffy  fwu ;  Vzrzy  fyemye  dluhe,  a  wuole  bozzy  w  rucze  geho  zprawena 
bude.  12.  Protozze  wydal  na  fmrt  duffy  fwu  a  f  hrzyffnymy  pofuzen  geft;^) 
A  on  hrzyechi  mnohich  przyyal  a  za  przeftupytele  *)  modUl  lye,  aby  ne- 
zahynuly, Dye  pan  wffyemohuczy. 


92.  We  cztwrtek  Epia    korýkym  ^)  fwateho  pawia. 

(I.  Cor.  XI.   20     32.) 

20.  JjRatrzycze,  Schazzegycze  fye  wam  wefpolek  ^)  gyzzt  nenye  bozfkey 
weczzerzye  gyfty.  21.  Neb  geden  wffyeliki  fmy  ^)  fwu  weczzerzy  k  fnyedenye. 
A  druhi  zagifle  laczen  gell  a  gyny  zapili  geft.  22.  I  zda  domow  nemate 
k  gedenye  aneb  k  pytye.?  neb  koflel  bozzy  tupyte  a  hanyte  ge,  kterzyz 
nemagy.!*  Czfo  dyem  wam?  chwalym  was.'  w  tom  nechwalym.  23.  Nebo 
ya  wzal  fyem  od  buoha,  genzz  fem  dal  wam,  Nebo  pan  yezzyfs,  w  kte- 
ruzzto  noc  zrazen  bil,  wzal  [132'*]  chleb  24.  a  podyekowaw  zlomyl  y  rzyek : 
Wezmyete  a  gezte,  tot  geft  tielo  me,  kterezz  za  was  zrazeno'*)  bude:  to 
czzynte  na  mv  památku.  25.  Takezz  y  kalich,  kdyzz  weczzerzel  byl  rzka : 
Tento  kalich  nowi  zákon  geft  w  mey  krwy;  to  czzynte,  kolikratkolwyek 
pyty  budete  na  mv  památku.  26.  Kolikratzzkolwyek  gyfty  budete  chleb 
tento  a  kalich  pyty,  fmrt  bozzy  zwyeftowaty  budete,  dokudzz  neprzyde. 
27.  A  takez  ktozzkolwyek  gyfty  bude  chleb  nebo  pyty  bude  kalich  bozzy 
neduoftoynye,  Wynen  bude  tyelem  y  krwye  bozzy.  28.  Protozz  wzkus  fye 
fáma  czzlowyek ;  a  tak  f  chleba  toho  gezz  a  f  kalicha  pyg.  29.  Nebo  ktozz 
gye  a  pige  neduoftoynye,  fud  fobie  gye  a  pye,  ^)  nerozfuzuge  tiela  bozzieho. 
30.  Protozz    mezy  wamy  fu  mnozy    nemoczny  a  neduzzywy  a  fpy  mnozy. 


91.  ')  unde   nec   reputavimus   eum.  —    *)  livore.  —    ')  reputatus    est.  —    *)  pro 
transgressoribus. 

92.  ')  =:  k  Koř.  —  *)  convenientibus  ergo  vobis  in  unum.  —  ')  praesumit;  chyba.  — 
*)  tradetur.  —  ^)  rasura:  -ye. 
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31.  Gefllizze  bichom  fámy  fye  rozfuzovvali,    owffem  nebili    bichoin    fuzeny. 

32.  a  kdyzz  fuzeny  gfmy,  od  buoha  trefktany  gfmy,  abychom  f  tyemto 
fwietem  nezaliynuli. 

93.  V  Weliky  patek  prorocztwy  Ozee  proroka. 

(Os.  VI.  1-6) 

1.  W  zamvczenye  fwem  w  gytrzye  powftanv  ke  mnye:  Podmy  a  na- 
wratmy  fye  k  hofpodynv ;  2.  nebot  on  poczzal  a  fpafit  nas,  Vdery  a 
vzdiawyt  nas.  3.  Obzzywit  nas  po  dwu  dny;  a  w  den  trzyety  fkrzyfy  nas 
a  zzivvy  budem  przed  nym.  VVyedyety  budem  y  nafledowaty,  abichom  po- 
znali hofpodyna ;  Jakozzto  [132^]  fvvytanye  vczzynyen  geft  wychod  geho 
a  przyde  nam  yako  przywal  fkrowny  ^)  a  weczzernye  zemye.  4.  Czfo 
vczzynym  tobie  effraym.!*  Czfo  vczzyný  tobye  yuda.>  Milofrdenftwye  waffye 
yakzzto  oblak  gytrznye  a  yakzzto  rofa  ráno  prziechodyeczy.  5.  A  proto 
zzelenye  fem  myel  nad  proroki  a  zbyl  ge  w  flowich  vfl;  mých ;  a  fudy 
twogy  yako  blefk  wyndu.  6.  nebo  fmylowany  fem  chtyel  a  ne  offyery,  a 
vmyeny  bozzy  wyecz  nezlý  obyety. 

9+.  Prorocztwye  z  knyhy  Exodu. 
(Ex.  XII.  1—11.) 

1.  Kziekl  hofpodyn  k  moyzzyffowy  a  k  aaronowy  \v  zemy  egipczfkey : 
2.  Myefycz  tento  vam  poczzatek  myefyeczow ;  prwy  bude  vv  myefyczyech 
roczznyech.  3.  mluwte  ke  wffyemv  zboru  fynow  yfrahelfkych  a  rczete  gym : 
Defaty  den  myefycze  tohoto  wezmy  kazzdy  berana  fkrze  ^)  czzeled  a  domy 
fwe.  4.  A  geftlizze  bude  poczzet  malý,  aby  nemohl  ftatczyty  k  fnyedenye 
berana,  przygme  fufeda  fweho,  kteryz  przyfazen  geft  domowy  geho,  podle 
czzylla  duffy,  gefflo  by  flatczyczy  niohly  k  fnyedenye  berana.  5.  A  bude 
beran  bez  poffkwrny  famecz  roczzny ;  Podle  kterehozzto  rzadu  wezmete 
y  kozelcze.  6.  a  budete  chowaty  azz  do  cztrnaczteho  dne  myefycze  toho ; 
A  obyetowaty  bude  kozla  wffyeczkno  mnozftwye  fynow  yfrahelfkych 
w  neffpory.  7.  a  wezmv  krwe  y  polozzy  [133^]  na  obie  werzyege  y  také 
pofwyetom  domownym,")  w  kterychzzto  gyíly  budu  gey.  8.  A  budu  gifly 
mafo  noczy  tcy  peczzene  v  ohnye  a  przyefne  chleby    f  planv    rzyerzuchu. 

9.  Nebudete  gyfty  od  nyeho  nycz  furoweho  any  warzyeneho  wodu,  ale 
f  tolik  peczzeneho  v  ohnye;   hlawu  y  f  nohama  geho  y  z  droby  zzzerete. 

10.  anyzz  zoftaty  ma  od  nyeho  nyczfe  azz  do  gytra;  a  geftlizze  czfo 
zoftane,  ohnyem  fpalite.  11.  A  takto  budete  gyfty  gey:  Bedra  waffye  opa- 
ffyete  a  obuw  na  nohách  budete  myety,  drzzyecze  huolky  w  ruku,  a  gyfty 
budete  fpycffnye;  Nebt  fye  znamenawa  wychod  bozzy. 


93.  'j  imber  temporaneus. 

94    ';  per  familias.  —  ■)  in  superliminaribus  domorum. 

F  r.    Černý:  Evangeliář  olomoucký. 
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95.  V  Weliku  fobotu  prorocztwy  z  knyh  genezis  W  prwem  polozzeny. 

(Gen.  I    1—31.   II.  1—2.) 

1.  i\a  poczzatku  ftworzyl  buoh  nebe  a  zemy.  2.  Ale  zemie  bila  nefta- 
teczna  ^)  a  prázdna,  a  tmy  byechu  nad  twarzy  propafty,  a  duch  bozzy 
znaffyffye  fye  nad  wodamy.  3.  I  wecze  buoh:  Bud  fwyetlo.  I  vczzynyeno 
geíl  fwyetlo.  4.  I  wydyel  buoh  fwyetlo,  zze  byeffie  dobré ;  a  rozdyelil 
fwíetlo  ode  tmy.  5.  1  nazwal  fwietlo  den  a  tmy  nocz,  I  vczzynyl  fye  gefl: 
weczzer  a  ráno  den  geden.  6.  Rzyekl  opyet  buoh :  Bud  zalozzenye  ^) 
w  proftrzed  wod  a  rozdyel  wody  od  wod.  7.  I  vczzynyl  buoh  zalozzenye 
a  rozdyelil  wody,  kterezz  byli  pod  založeným  od  tiech,  kterezzto  byly 
nad  zalozzenyem.  I  vczzynyeno  geft  tak.  8.  I  nazwal  geft  buoh  zalozzenye 
nebe;  1  vczzynyen  geft  we[133^Jczzer  a  ráno  den  druhi.  9.  Rzyekl  opiet 
buoh :  Shromazdte  fye  wody,  kterezz  pod  nebem  gfhe,  w  myefto  gedno,  at 
bude  fuchoft.  I  vczzynyeno  geft  tak.  10.  I  nazwal  buoh  fuchoft  zemy 
A  febranye  wod  nazwal  morzye.  I  wydyel  buoh,  zze  bylo  dobré.  11.  y  wecze: 
zplod  zemye  korzyen  zeleny  a  czzynyeczy  femeno,  a  drzewo  yableczzne 
czzynye  ^)  owocze  podle  rodu  fweho,  czzyzzto  femye  w  fobie  famem  bud 
na  zemy.  y  vczzynyeno  geft  tak.  12.  I  ponefla^)  zemye  korzyen  yadrny  ^) 
a  nofyczy  femeno  podle  przirody  fwey  a  drzewo  czzynye  owocze  a  máge 
gedno  yako  druhé  femeno  podle  ofoby  fwey.  I  wydyel  buoh,  zze  byeffye 
dobré.  13.  I  vczzynyen  geft  weczzer  a  ráno  den  trzyety.  14.  I  wecze  buoh: 
Budte  fwyetla  na  obloze  nebe  a  rozdyelte  den  a  nocz,  a  budte  znamenye 
a  czzafowe  a  dnyowe  a  roczy:  15.  aby  fwytili  na  obloze  nebefkey  a  aby 
ofwytili  zemy.  I  vczzynyeno  geft  tak,  16.  I  vczzynyl  buoh  dwye  welike 
fwyetle,  fwyetlo  wyetffy,  aby  wladlo  dnem  a  fwyetlo  menffy,  abi  wladlo 
noczy;  y  hwyezdy  17.  y  polozzil  ge  na  obloze  nebefkey,  aby  fwytyly  na 
zemy  18.  a  aby  byli  dnyowy  y  noczy  a  rozdyeiili  bi  fwietlo  od  temnoíly. 
I  vzrzyel  buoh,  zze  bi^o  dobré.  19.  y  vczzynyen  geft  weczzer  a  ráno  den 
cztwrti.  20.  Rzyekl  také  buoh :  prowedte  wody  zzywly  duffye  zzywey  a 
letanye  nad  zemy  pod  oblohu  nebefku.  21.  I  ftworzyl  geft  buoh  welrybu 
[134^]  mnozftwy  a  kazzdu  duffy  zzywu  hybagyczzy  fie,  kterezzto  prowedli 
wody  w  twarnofl  fwu,  a  wffeczko  letawe  podle  rodu  geho.  I  wydiel  buoh, 
zze  bilo  dobré.  22,  y  pozzehnal  gym  rzka :  Plodte  fye  a  mnozzte  fye  a 
naplňte  wody  morfke  a  ptaczy  rozmnozzte  fie  na  zemy.  23.  A  vczzynyen 
geft  weczzer  a  ráno  den  paty.  24.  Wecze  opiet  buoh :  prowed  zemye  duffy 
zzywu  w  plodu  fwem,  dobitek  a  ptacztwo  a  owada  zemye  podle  twarnofty 
fwych.  I  vczzynyeno  gefl  tak.  25.  I  vczzynyl  buoh  owada  zemye  podle 
twarnofty  gych  a  dobitek  a  wffeczko  ptacztwo  zemye  podle  twarnofty  gych 
I  wydiel  buoh,  zze  bilo  dobré  26.  y  wecze:  Vczzynmy  czlowieka  k  obrazy 


95.  ')  inanis.  —  *)  firmamentum.  —  ')  v  první  slabice  nad  c  znaménko  '.  — 
*J  protulit.  —  5.  herbam  virentem.  —  *)  omni  reptili.  —  '')  subjicite.  —  *)  doslovný 
překlad. 
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a  k  podobnofty  naffy,  abi  wladl  rybamy  morfkymy  a  ptacztwem  nebefkym 
a  owady  a  wffy  zemy  a  wffym  zzywlem ")  kterezz  fye  hybe  na  zemy.* 
27.  I  ftworzyl  buoh  czzlowyeka  k  podobenftwy  fwemv;  k  obrazy  bozzymv 
flworzyl  gey,  mvzze  a  zzenv  ftworzyl  ge.  28.  y  pozzehnal  gym  buoh  y  wecze: 
Roftte  a  mnozzte  fye  a  naplňte  zemy  a  podnozzte  '')  gy  a  panvgte  rybám 
morfkyni  a  ptacztwu  nebefkemv  a  wffym  duffym,  kterezz  fye  hybagy  na 
zemy.  29.  Rzyekl  opiet  buoh.  Ay,  dalt  fem  wam  weffken  korzyen  przyne- 
fuczy  fyemye  na  zemv  a  wffehka  drzywy,  genz  ma  fámo  w  fobie  femeno 
plodu  fweho,  abi  wam  byli  k  fnyedku,  30.  a  wflem  duffym  zemye  y  kazz- 
|134^]demv  ptáku  nebe  a  wffyemv,  czfozz  fye  hybe  na  zemy  a  w  kterýchž 
geft  duffye  zzywa,  aby  myeli  k  fnyedku.  A  vczzynyeno  geft  tak.  31.  I  wydiel 
buoh  wffeczko,  czfoz  vczzynyl  a  bila  welmy  dobra.  ^)  I  vczzynyen  geft 
weczzer  a  ráno  den  ffefty.  1.  Protož  dokonaný  gfu  nebe  y  zemye  y  wffeczka 
okrafa  gegych.  2.  í  dokonal  buoh  dne  ffefteho  dyelo  fwe,  kterezzto  vczzynyl ; 
a  odpoczzyival  dne  fedmeho  ode  wffyeho  dyela,  kterezz  vczzynyl  bil. 


96.  Druhé  prorocztwye. 

(Ex.  XIV.  24—31,  XV.  !.)• 

24.  oTalo  fye  geft  w  bdyenj^  gytrzzny  a  ay  wzhled  hofpodyn  nad  hrady 
cgipczfke  fkrze  f lup  ohnywy  a  oblaku,  zbyl  zaftupi  gich ;  25.  a  przewrati' 
kola  wofow  y  tapachu^)  w  hlubokoíl.  Tehdy  weczechu  egipczffy:  byezzmy 
po  yfrahelowi ;  nebot  buoh  boyuge  za  nye  protyw  nam.  26.  I  wecze  buoh 
k  moyzzyffowy:  Ztahny  ruku  twu  nad  morzye,  at  fye  nawraty  wody 
k  egypczfkym,  na  wozy  a  na  gyzdne  gych.  27.  A  kdyzz  ztahl  moyzzyfs 
ruku  protyw  morzy,  nawratilo  fie  tepru  w  fwytany  na  prwe  myeflo ;  A  kdyzz 
honychu^)  egipczfy,  przybiehli  wody  a  vwalil  ge  hofpodyn  w  proflrzedek 
potoku.  28.  A  nawratywffe  fye  wody  y  przykryli  gfu  wozy  a  gyzzdne  wffeho 
zaftupu  pharaonowa,  kterzyzz  byezzicz  po  nych  weffly  bili  w  morzye;  anyzz 
geden  zagifte  z  nych  zuoflal.  29.  Ale  fynowe  yfrahelffczzy  geli  gfu  po 
proftrzedcze  fucheho  morzye.  a  wo[135^Jdy  gym  bili  za  zed  na  prawyczy 
y  na  lewyczy.  30.  I  wynyal  hofpodyn  w  ten  den  yfrahele  z  ruku  egipczkych. 
31.  a  wydyeli  egipczke  mrtwy  na  brzehu  morfkem  a  ruku  weliku,  kteruzz 
geft  wiftawil  hofpodyn  protyw  nyem ;  I  bal  fye  geft  lid  pana  a  wyerzili 
gfu  buohu  a  moyzziffowy,  fluze  geho.  1.  Tehdy  zpywal  moyzzyfs  a  fynowe 
yfrahelffczy  pyefn  tuto  hofpodynv  y  rzyekly  gfu:  Zpyewaygmy  hofpodynv, 
neb  flawnye  poczczen  ^)  geft,  kuon  a  fedyczyho  na  nyem  vwrhl  do  morzye. 
a  to  geft  trakt  zzalmoivy  z  zzaltarzye. 


96.   ')  rasura  hon-.  —   ^)  ferebantur.  —   ')  magnificatu.s  est. 
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97.  Trzyeti  Procztwy')  czte  fye  porzad. 

(Deut.  XXXI.  22—30.) 

22.  r  fal  moyzzifs  pyefn  y  vczzil  fyny  yfrahelfke.  23.  Przykazal  geft  hofpodyn 
yofue,  fynowy  nvm  y  wecze:  Pofii  fye  a  bud  mohutný;  Nebo  ty  vwedefs 
fyny  yfrahelfke  w  zemy,  kteruzz  fem  flibil  gym,  a  yat  budu  ftebu. 
24.  A  kdyzz  pfal  moyzzifs  flowa  zakonv  toho  w  knyhi  y  dokonal,  25.  I  przi- 
Icazal  yahnom,  kterzyzzto  nofili  archu  fwatofly  bozzy  rzka;  26.  VVezmyete 
knyhi  tyto  a  polozzte  ge  na  bocze  w  ffkrzcze  ^)  fwatofty  bozzy,  boha 
naffieho,  aby  tam  bili  protyw  tobye  na  fwyedecztwy.  27.  Nebot  ya  wyem 
fwadu  twu  a  tyemeno  twe  twrde.  Geffczze  donowadz  zzyw  fem  a  chodym 
f  wamy,  wzzdiczki  protywnye  czzynyli  fte  protyw  hofpodynv;  Czfozz  pak 
wyecze,  kdyzz  vmru.?  28.  Shleday[135^]te  ke  mnye  wffeczki  wyetffy  rodu^) 
z  pokoleny  waffieho  y  doktory,  a  budu  mluwyty  fliffiegicze  ge  hlaholi  tyto. 
a  wzowu  *)  protyw  gym  nebe  y  zemv.  29.  Nebo  poznal,  ^i  zze  po  fmrty 
mey  nefflechetnye  czzynyty  budete  a  odwratyte  fye  brzo  od  czefty,  kteruzz 
lem  przikazal  wam ;  a  potkat  was  zle  w  buduczzym  czzafu,  kdyzzto  vczzy- 
nyte  zloft  przed  panem  bohem,  kdyzz  zdrazzite  ^)  gey  fkrze  vczzynki  ruku 
waffich.  30.  I  mluwil  geft  moyzzyfs  a  fliffel  wffeczken  zboř  fynv  yfrahelfkich 
flowa  knyh  tiech  do  koncze,  azz  y  dokonal. 

98.  Cztwrte  prorocztwye  Izaiaffie  Proroka. 

(Is.  IV    1-6.) 

1.  1  Opadnv  fedm  zzen  mvzze  gednoho  w  onen  den  rzkucze :  Chleb 
nafs  budemy  gyfty  a  ruchem  naffym  odyewaty  fye  budem ;.  f  toliko  bud 
nazywano  gmeno  twe  na  nas,  Odeymy  protywenftwye  naffye.  2.  W  ten 
den  bude  plodu  bozzyeho  w  mnozftwye  a  w  chwale  a  owocze  zemye 
przilifne  a  radoft  tyech,  kterzyzz  fpafeny  gfu  z  yfrahele.  3.  A  bude:  wffe- 
liki,  kteryzz  opuffczzen  bude  w  fyon  a  pofledny  w  yeruzalemye,  fwati 
nazwa  bude,  wffeliki,  genzz  pfan  geft  w  zzywotie  w  yeruzalemye.  4.  Aczz 
omyge  hofpodyn  hrzych  fynow  fyonfkich,  a  krew  yeiuzalema  omyge 
z  proftrzedku  geho,  w  duchu  fudu  a  w  duchu  zazzenye.  5.  A  ftworzil 
hofpodyn  nad  kazde  myefto  hory  fyon  a  kdezz  zawolal  geft,  ^)  oblak  przef 
[136*]  den  a  dym  a  blefkot  ohnye  horzyegicziho  w  noczy ;  Nebo  nade 
wffeczku  chwalu  obrana.  6.  a  ftan  bude  za  zaftynyenye  dne  od  wedra 
a  w  giftotu  a  w  íkryti  od  przywalu  a  ode  dffczze. 
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99.  Epiíftola  w  tu  fobotu  fwateho  Pawia  k  philipenfkym.^) 

(Coloss.  III.  1  —  4.) 

1.  DRatrzycze,  Aczz  fte  powftali  f  kryftem,  czfoz  fwrchu  geíl  hledayte, 
kdezzto  kryílus  geft  na  prawyczy  bozzi  fedye ;  2.  Czfozz  fwrchu  gfu, 
wonte,  ^)  ne  to,  geffto  na  zemy.  3.  Nebo  zemrzycli  fle  a  zzywot  wasf 
íkryt  geft  f  kryftem  w  bože.  4.  A  kdyzz  kriftus  zgewy  fye,  zzywot  was, 
Tehdi  y  wy  zgewyte  fye  f  kriftem  w  chwale. 

100.  Na  welyku  nocz  Epiíftola  fwateho  pawIa  koryntfkym.  ^) 

(I.  Cor.  V.  7-8.) 

7.  DRatrzycze,  Wymette  ftary  kwas,  abifte  bili  nowe  Ikropenye,  yakozz 
gfte  przefny.  A  nebt  ^)  beranek  nafs  obyetowan  geft  kriftus.  8.  A  tak  fie 
krmmy,  ne  w  kwafu  ftarem,  any  w  kwafu  zlofty  a  neffiechetnofty,  ale 
w  prziefnofty  fflechetnofty  y  prawdy. 

101.  W  pondieli  Epia  f  fkutkow  apofftolíkych. 

,Act.  X.  37  —  43.) 

37.  V  Onyech  dnech  Stoge  petr  proftrzied  lidu  rzekl:  Muzzie  brati  zye, 
zze  vczzyneno  geft  flowo  po  wffyem  zzydowftwye;  poczznucze  od  galilee 
po  krzftu,  genzz  kázal  yan  38.  yezzyffye  od  nazareta,  kterak  mazal  gey 
hofpodyn  duchem  fvvatym  w  moczy,  kteryzzto  przieffel  dobrzye  czzynye 
a  vzdrawuge  wffeczkny  obkliczene  od  dyabla,  *)  Nebo  buoh  byl  f  nyem. 
[136*^]  39.  A  my  fwyedkowe  fmy  wffyeho,  czfoz  czynyl  v  wlafti  zzidowfkei 
a  yeruzalemfkey,  kterehozzto  zabili  obyefywffye  na  drzyewye.  40.  Toho 
buoh  fkrzyfil  trzyeti  den  a  dal  gey  zgewnv  byty,  41.  ne  wffyemv  lydu, 
ale  fwyedkom  zwolenym  od  buoha;  nam,  kterzyzz  gfmy  gedli  a  pili  f  nyem, 
kdyzz  bil  wftal  z  mrtwich.  42.  y  przikazal  nam  kázati  lidu  a  fwiedczyti, 
nebo  ^)  on  geft,  kteryzzto  vftawen  geft  od  buoha  fudcze  zywich  y  mrtwich. 
43.  gemvzz  wffeczkny  proroczy  fwyedecztwy  wydawagy,  hrzyechom  od- 
puffczzenye    wzyty  ^)    fkrze    gmeno    geho    wffeczfy,    kterzyzz    wyerzy    wen. 

102.   W  utery  EpTa  z  fkutkow  Apofítoifkich. 

(Act.  XIII.  26-33.) 

25.  V  Onyech  dnech  Wftaw  pawel  a  ruku  mlczzenye  vkazaw  wecze: 
26.  Muzzye  bratrzye,  fynowe  pokolenye  abrahamowa  a  bozzye  A  kterzyzz 
z  was  bogy  fye    boha,    Wam    flowo   fpafenye    toho    poflano  geft.    27.  Ale 
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kterzizz  gfii  przyebiwali  w  yeruzalemye  a  knyzata  gich  newyeducz  gezziífie 
a  hlafow  proroczzych,  genzz  na  kazzdu  fobotu  cztli  gfu,  fudycze  naplnyli 
gfii ;  28.  a  zzadney  wyny  k  fmrty  nenalezzffye  na  nyem  profili  giu  od 
pylata,  aby  zabili  gey.  29.  A  kdyzz  fkonali  wffeczzko,  czfoz  o  nyem  pfano 
bylo,  flozzywffye  gey  z  drzewa  y  wlozzyli  gey  w  hrob.  30.  Ale  buoh 
zkrzyfil  gey  trzety  den  z  mrtwich ;  kteryzzto  wydyn  geň  mnohé  dny  tyemy, 
31.  kterzizzto  fpolu  wftupowachu  f  nyem  z  galiee  do  ye-[137^]ruzalema; 
kterzyzzto  azz  dofowad  gfu  Iwiedkowe  geho  k  lydu.  32.  A  my  wam 
zwyeftugem  to,  kterezz  k  uotczom  waffyem  flibenye  vczzynyeno  geft;  33.  neb 
to  naplnyl  buoh  fynom  waffyem  fkrzefuge  kriíla,  pana  naffyeho. 

103.    W  ftrzedu  Epia  z  fkutkow  apoíftolíkich. 

(Act    lil.  13  —  19.) 

V  Onyech  dnech  Olewrzew  Petr  vfha  fwa  rzyekl  geft:  Muzzy  yfra- 
helffczzy  a  kterzyzz  bogyte  fye  buoha,  fliffte.  13.  Buoh  abrahamow,  buoh 
yzaakow,  buoh  iacobuow,  buoh  otczow  naífich  oflawil  fyna  fweho  yezziffye, 
gehozz  gfte  wy  zradydili ')  a  zaprzyeli  przed  twarzy  pilatowu,  genzz  fudyl 
ho  puflyty.  14.  Ale  wy  íprawedliweho  a  fwateho  zaprzyeli  a  wyprofili  fte 
mvzze  wrazzedlnyka,  abi  dan  byl  wam;  15.  ale  ftworzytele  zzywota  zabili 
ňe,  kterehozz  buoh  zkrzyfil  trzyety  den  z  mrtwich,  gehozz  my  fwiedkowe 
gfmy.  17.  A  nynye,  bratrzycze,  wyem,  zze  fkrze  newyedomy  vczzynyli  fte, 
yakozz  y  knyzzata  waffye.  18.  Ale  buoh,  genzz  zwieftowal  fkrze  vfta  wffech 
prorokow,  trpyety  krifla  fweho,  naplnyl  tak.  19.  Protozz  kayte  fye  a  obratte 
fye,  at  fhlazeny  budu  hrzyffy  waffy. 

104.   We  cztwrtek  EpTa  z  fkutkow  Apofftoifkich. 

(Act.  VIII.  26—40.) 

26.  V  Onyech  dnech  Angel  bozi  mluwil  geft  k  philipowy  rzka:  Wftan 
a  dy  protyw  poledny  na  czeftu,  kterazz  gde  od  yeruzalema  do  gazam;^) 
kterazz  gefty  pufta.  27.  a  wftaw  y  ffel  geft.  a  ay  mvzz  mvrzenyn,  wla- 
[137^]darz  moczny  kandatis  kralowny  mvrzynowfkey,  genzz  byeffye  nade 
wffym  zbozzy  gegy,  przyffel  bil  modliti  fye  do  yeruzalema.  28.  a  wraczo- 
waffye  fye  fedye  na  wozy  fwem  a  czzta  yzaiaffie  proroka.  29.  y  wecze 
duch  philipowy;  Prziftup  a  przyczzyn  ^)  fye  k  wozu  tomvto.  30.  Tehdy 
przybieh  philip  fliffiffye  gey  cztucze  yzayaffye  proroka  y  rzyekl  geft: 
A  rozumyff-ly,  czfozz  cztefs.f*  31.  kteryzzto  wecze:  a  kterak  mohu  roz- 
umyety,  gedno  acz  by  kto  vkazal  my.?  I  profyffye  philip,  ^)  abi  wftupil  a  fediel 
f  nyem.    32.    A  myefto    pyfma,    kterezz    czzetl,    toto    bilo:    Jakzzto    owcze 
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k  zabitý  weden  íjeft;  a  yakzto  beran  przyed  ftrzihaczzem  fwym  bez  hlafu, 
tak  neotewrzyel  vil  fwich.  33.  w  poiiyzzeny  fud  geho  odyat  geíl:.  rod  geho 
kto  wyprawy?  nebot  wzat  bude  z  zemye  zzywot  geho.  34.  Tehdy  odpo- 
wyedyew  wladarz  philippowi  rzyekl:  Proffy  tebe,  o  kom  prorok  dyc  toto? 
o  fobye-ly,  czzy  o  kterém  gynem?  35.  Tehdi  otewrzew  philip  víla  fwa, 
poczzaw  od  pifma  toho,  zwiedowaffie  gemv  gezzyffie.  36.  A  když  gedefíla 
przeff  czeílu,  przygedechu  k  nyekterakey  wodye  y  wecze  wladarz:  ay  tot 
woda,  ktozz  braný  mne  krztiti.?  37.  Tehdi  wecze  gemv  phiHp:  aczz  wyerzyfs 
ze  wffieho  frdcze,  fkiffyt.  A  odpowiedyew  wecze:  VVyerzy  fyna  bozzyeho 
byty  kryíla  yezziffye.  38.  y  kázal  ílaty  wozu  y  wílupifíla  oba  v  wodu, 
philip  y  wladarz  eunuchus  y  pokrzfťl  gey  [138"].  39.  A  kdyzz  wilhipifíla 
z  wodi  philip  a  wladarzz  eunuchus,  duch  bozzi  popadl  philipa  a  wycze 
nevzrzye  geho  eunvchus.  I  gide  po  czeílye  fwei  raduge  fye.  40.  Ale  philip 
nalezen  geíl  w  azotie  a  chodye  kazaffye  myeílom  mnohým,  donowadz  nc- 
przygyde  do  czezarie,  gmeno  pana  naífieho  yezu  kryíla. 

105.  W  patek  Epia  fwateho  Petra. 

(I.  Pet.  III.   18-21.) 

18.  NAymyleyffy,  kriílus  gednvcz  za  hrzychi  naffye  vmrzyel  geíl,  fpra- 
wedlny  za  nefprawedlne,  abi  nas  obietowal  buohu,  mrtwe  zagiíle  tielem, 
ale  obzzywene  duchem.  19.  w  nyemz  y  tyem,  kterzyzzto  w  tyele  ')  bily 
zawrzyny,  duchownj^e  przyda  kázal;  20.  kterzyzzto  newyerzuczzy  bily 
nyekdy,  kdyzz  czzekachu  bozzy  pokory  we  dnech  noe,  kdyzz  dyelana  bila 
bárka,  w  nyzzto  málo,  totyzz  ofm  duffy,  fpafeny  gfu  od  wody.  21.  Genzz 
y  nas  nynye  fpolu  taku  podobnoíly  czzynye  fpafeny  krzeft;  ne  tiela  flo- 
zzenye  hrzyechow,  ale  fwyedomy  dobré  otazanyc  na  boha  fkrze  fkrzyfenye 
yezu  krifha,  ktcryzz  gefh  na  prawyczy  bozzy. 

106.  W  fobotu  EpIa  fwateho  petra  apoíftola. 

(I.  Petr.  II.   1—10.) 

1.  NAymyleyffy,  Odlozzicze  wfficzku  zloft  a  weffken  hnyew  y  fkladanye 
y  nenawyfty  y  wffeczko  vtrhany,  2.  yakzto  nynye  porozeny  mladyata,*) 
rozvmny,  beze  Ifty,  mléka  pozzadayte,  abifte  w  nyem  roftli  k  fpafenye ; 
3.  geftlyzze  gíle  okufili,  nebo  fladkyt  geft  pan.  [138'']  4.  k  nyemvzz  przi- 
flupicz  k  kamcnv  zzywemv,  od  lydy  zagifte  zawrzeneho,^)  ale  od  boha 
wybranemv  a  poczczenemv  ^) ;  5.  a  ony  yako  kamenowe  zziwy  zdyelawayte 
domy    duchowny,    knyezflwy    fwate,    obyetowaty    duchowny    obyety,    lybe 
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bohu  fkrze  yezu  kryfta  pana  naffieho.  6.  Proczzezz  y  die  pyfmo:  Ay  kladu 
na  fyon  kamen  naywyffy  vhlowy,  wybrany  a  drahi,  a  kazzdy,  ktozz  wierzi 
wen,  nebude  pohanyen.  7.  Wam  proto  czzefl:  wierzyczym  a  newyerzyczym 
kamen,  kteryz  odwrhli  dyelagicze,  ten  vczzynyen  geíl  w  roh  vhelny ;  8.  a  kamen 
yrazenye  a  fkala  hanby,  tyern,  geffto  vrazzegy  flowem,  anyzz  wyerzy,  na 
nyemzz  polozzeny  gfu.  9.  Ale  wy  pokolenye  wybrane,  krafne  knyezftwo, 
lyd  fwaty,  lyd  nalezeny,  abifte  moczy  zwyeftowali  geho,  genzz  z  temnofty 
was  wywowal  *)  w  przyedywne  fwyetlo  fwe,  10.  kterzyzzto  nyekdy  ne  lid, 
ale  nynye  l\'d  bozzy,  kterzyzzto  nedoffli  gfu  mylofrdenftwy  bozzy,  ale 
nynye    mylofrdenílwy  doffly  fkrze  yezu  kryfta    pana  naffyeho. 

107.  W  nedyely  Epiíítola  íwateho  Jana. 

(Neděle   I.    po  velikonocích.) 
(I.  Joan.  V.  4—10.) 

4.  IxAymyleyffy,  Wffeczko,  czfoz  narodylo  fe  geft  od  boha,  przemaha 
fwyet;  A  tot  gefl  wytyezftwy,  genzz  przemaha  fwyet,  wyera  waffye.  ^)  5.  Ale 
kto  geft,  genzz  przyemaha  fwyeth,  gedno  ktozz  wyerzy,  zze  yezyfs  geft  fyn 
bozzi.?  6.  tent  geft,  genzz  przyffel  fkrze  wodu  we  krwy,  [ISQ'']  yezus  kriftus^ 
Ne  tolik  v  wodye  famey,  ale  v  wodye  y  w  krwy.  A  duch  geft  fwati,  genzz 
fwiedczzy,  zze  kriftus  geft  prawda.  8.^)  Nebo  trzy  gfu,  genzz  fwyedecztwye 
dawagi  na  zemy:  Duch,  woda  a  krew;  a  ty  trzy  gfu  gedno.  7.  A  trzy  gfu, 
kterzzyzz  fwyedecztwy  dawagy  na  neby :  Otecz,  flowo  a  duch  fwati ;  a  ty 
trzy  gfu  gedno.  9.  Geftlizze  fwiedecztwy  lidfke  przygymamy,  fwyedecztwy 
bozzi  wyeczfi  geft;  Nebot  to  geft  fwyedecztwy  bozzy,  kterezz  wyetffy  geft, 
Nebo  fwyedífyl  geft  o  fynv  fwem.  10.  ktozz  wyerzy  w  fyna  bozziho,  mat 
fwiedecztwie  bozzi  w  fobie. 

108.  W  ítrzedu  Epia  k  zzidom. 

(Hebr.  XIII.  17—21) 

17.  DRatrzycze,  Pofluffny  budu  ^)  k  przikazanye  ftarffym  waffym  a  pod- 
dayte  fye  gym.  Nebot  ony  bdye,  yakzzto  magicz  nawratyty  poczzet  za 
duffye  waffye,  abi  f  radofty  to  czzynyly  a  neplaczzycze;  Tohot  potrzebye 
wam.  18.  Modlte  fye  za  was  ^) ;  Nebot  doufamy,  zzet  dobru  nadyegy  mamy 
we  wffech,  geffto  chty  dobrze  zzywy  byty.  19.  A  wicze  profymt  waf  to 
czzynyty,  at  bich  nefpyeffnyege  ^)  byl  nawraczen  wam.  20  Ale  buoh  po- 
koge,  kteryzz  wywedl  z  mrtwich  paftyrzye  welikeho  owecz,  w  krwy  vta- 
wenye^J  wyeczneho,    pana   yezu  krifta,    21.  przihotuyg  ^)    was    we    wffyem 
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dobrem,  abifte  czzynyli  woly  geho;  Vczzynye  v  was,  czfozz  bi  fie  libilo 
przed  nym,  fkrze  yezu  krifta  pana  nalfieho,  komvzz  [139'']  gelT:  chwala  na 
wieki  wiekoma  amen. 


109.  W  patek  Epia  Ezechiele^)  proroka.  Od  bozzieho  kopie. 

(Zachar.  XII.  10-14,  XIII.  1,  6—7.) 

1  Oto  dye  hofpodyn :  10.  Wilegi  na  duom  dawyduow  a  na  przeby- 
wagyczyey  w  yeruzalemye  ducha  mylofty  a  profeb;  I  hledyety  budu  ke 
mnye,  kohozz  gfu  krzyzzowali  I  plakáty  geho  budu  placzzem,  yako  nad 
gednorozenym  a  zzeleti  budu  geho,  yako  zzeleti  obyczey  gell;  przy  fmrty 
gednorozeneho.  11.  W  ten  den  weHki  bude  placzz  w  yeruzalemye,  yakzzto 
placzz  wad  remon  ^i  na  poli  maggedo.  12.  A  plakáty  bude  geho  zemye, 
czzeled  a  czzeled  ruozno ;  Czzeled  domv  dawyda  ruozno,  a  zzeny  gych 
ruozno ;  13.  Czzeled  domv  nathanowa  ruozno  a  zzeny  gegich  ruozno; 
Czzeled  domv  leui  ruozno  a  zzeny  gegich  ruozno ;  Czzeled  domv  femien  ^) 
ruozno  a  zzeny  gegych  ruozno.  14.  Wffeczka  czzeled  gyney  czzeledy 
a  czzeled  ruozno  a  zzeny  gegich  ruozno.  XIII.  1.  W  ten  den  bude  ftud- 
nycze  otewrzena  domowy  dawida  a  prziebiwagyczym  w  yeruzalemye  na 
oczzyffczzenye  hrzychow  a  nemoczy  zzenfkey.  6.  A  rzeczzeno  bude  gemv: 
I  czfo  gfu  raný  tyto  w  proftrzedku  ruku  twych?  I  dye  tyem:  Ranyen  fem 
w  domv  gegich,  genzz  mylowali  mne.  7.  Odyenye  zbudym  na  paftyrze 
mého  a  na  mvzze  przydrzzegiczyho  fye  mne,  dye  pan  zaftupuow;  Byg 
paftyrzie  a  rozbie[140'*]hnut  fye  owcze  ftada. 

110.  W  druhu  Nedyely  EpTa  íwateho  petra. 

(Nedč  i  e  II.   po  Velikonocích.) 
(1.  Petr.  II.  21  —  25.) 

21.  nAymyleyffy,  kriftus  vmuczzen  gefl:  za  nas,  nam  oftawyw  przyklad, 
abichom  nafledowali  ftupiege  'j  geho.  22.  kter}'zzto  hrziechu  nevczzynyl, 
any  nalezena  geft  left  w  uftech  geho.  23.  kteryzzto  kdyzz  zlorzyeczen  bil, 
nezlorzyeczzil  A  kdyzz  trpyel,  nehrozil  geft;  Ale  dal  fye  gefl  fudczzyemv 
newynnye.  24.  genzz  hrzyechi  naffie  on  ^)  nef I  na  tiele  fwem  na  drzyewye, 
abichom  hrzychi  vmrtweny  gfucz  prawie  zzywy  bily,  czzyzzto  bolefty  vzdra- 
weny  gfmy.  25.  Nebo  bili  fte  nyekdi  yako  owcze  bludycze,  ale  nawratil 
fte  fye  nynye  k  paftyrzowy  a  k  bifkupu  duffy  waffich. 
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111.  W  ítrzedu  Epia  fwateho  Petra. 

(I    Petr.  I.  18—25.) 

18.  AlAymyleyffy,  Wieducze,  zze  ne  poruffyenymy  flattem  nebo  ftrzybrem 
wikupeny  gíle  z  marného^)  waffieho  przebywanye  otczowfkeho  wydanye, 
19.  Ale  przedrahu  krwy,  yakzzto  beranka  neporuffyeneho  a  nepoffkwrnye- 
neho  kryfta  yezziffe;  20.  Przedeznany  ^)  zagifte  przed  fwyeta  vílawenyem, 
ale  zgeweny  w  buduczy  czzafy  pro  was,  21.  genzz  wyerny  fkrze  gey  gfle 
w  buohu,  kteryzzto  zkrzyfil  gey  z  mrtwych  a  wratil  gemv  chwalu  wyeczznv, 
abi  wyera  waffie  y  nadyege  bila  bi  w  buohu.  22.  Duffye  waffie  czzyftycze 
w  pofluffenílwy  lafky  y  také  [140'']  bratrfku  mylofty,  Sproftnym  frdczenn 
wefpolek  myluygte  fye  vftawiczznye,  23.  porozeny  ne  z  femene  poruffye- 
neho,  ale  neporuffyenye  fkrze  flowo  boha  zzyweho,  genzz  oftawa  na  wyki. 
24.  Nebo  wffeczko  tyelo  feno  a  wffeczka  chwala  geho  yakzzto  kwyet 
fenny;  A  kdyzz  wyprahlo  feno,  y  kwyet  geho  padl.  25.  ale  flowo  bozzy 
oftawa  na  wieki. 

112.  W  patek  z  fkutkow  apoíítolíkych. 

(Act.  XV.   7-12.) 

7.  V  Onyech  dnech  Wftaw  petr  rzekl  k  nym:  Muzzy  bratrowe,  Wy 
wyte,  zze  od  ílarych  dny  w  nas  zwolil  buoh  fkrze  vfta  ma  flyffyeti  lidu 
flowo  kazanye  a  wyerzyti^)  8.  A  kteryzz  zna  frdcze  buoh,  fwyedecztwy 
wydal,  dawage  gym  ducha  fwateho,  yakzzto  y  nam ;  9.  a  nycz  nerozeznawa 
mezy  namy  a  gymy,  wyeru  czziftye  ^)  írdcze  gych.  10.  Protozz  nynye  czío 
pokuffite  boha,  wzlozzyti  brzymye  na  tyemeno  vczzedlnykow,  genzz  any 
otczowe  waffy  any  wy  nefty  fmy  mohli.?'  11.  Ale  fkrze  myloft  pana  yezzyffic 
wyerzymy  fpafeny  byty,  yakozzto  y  ony.  12.  Ale  mlczelo  wffeczkno  mnozftwy 
a  pofluchachu  barrabaffie  a  pawla  prawicze,  kterak  welika  vczynyl  buoh 
znamenye  a  zazraki  lydu  fkrze  nye. 

113.  W  trzeti  nedyeli  EpIa  fwateho  petra. 

(Neděle   III.   po  Velikonocích.) 
(I.  Petr.  II.  11-19.) 

11.  INlAymyleyffy,  Profym  was  yakzzto  hofty  a  putnykow  wzdrzzety  wy 
od  tyeleftnych  zzadoíly,  kterezzto  boyugi  pro[141'']tyw  duffy,  12.  A  prze- 
bywanye waffie  mezi  lidem  magicze  dobré,  aby  w  tom,  czzfoz  pomluwagy 
o  nas,^)    yakzzto  o  zloczzynytelech,    z  dobrých  fkutkow  was  znarnenagycz 


111.  ')  rasura:  m-.  —  ^;  praecogniti. 
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y  pochwale  buoha  w  den  nawffczzyweny.  13.  Protozz  poddaný  budte 
wffyemv  lidfkemv  ftworzyeny  pro  buoh,  budto  králi  yakzzto  znefenemv,^) 
14.  budto  weywodam  yakzzto  od  nyeho  poflanym  ku  pomyeílye  ^)  zlorzye- 
czenym,  ale  k  chwale  dobrým ;  15.  Nebo  takt  geíl  wuole  bozzy,  aby 
dobrodyecze  onyemyeti  kázali  biíle  nemvdrych  lydy  a  w  nerozumye ;  *) 
16.  Jakzzto  fwobodny  ^)  a  ne  yako  zaftyeru  magycze  zlofty  fwobodnoft, 
ale  yakzzto  fluhi  bozzy.  17.  Wffeczki  cztyete;  bratrftwy  myluygte;  boha 
fye  boyte;  krále  cztyete.  18.  Sluhi  poddaný  budte  we  wffy  bazny  panom, 
ne  tolik  dobrým  a  myloftywym,  ale  také  zlým.  19.  Nebo  tot  geíl:  myloíl 
w  kriftu  iezziffy  panv  naffyem. 

114.  W  ítrzedu  íwateho  Jana  Epiíítola. 

(I.  Joan.  II.  1—8.) 

1.  jMAymyleyffy,  Totot  pyffy  wam,  abiíle  nehrzyeffili.  A  geftlizze  kto 
fhrzyeffy,  rzeczznyka^)  mamy  v  otcze,  yezu  krifla  fprawedliweho ;  2.  a  on 
geft  przymluwcze  za  hrzychi  naffie,  Ne  za  naffye  f  toliko,  ale  za  wffeczken 
fwyet.  3.  A  na  tom  wyemy,  zze  gfmy  poznali  gey,  aczz  przykazany  geho 
zachowamy.  4.  kto  prawy  fye  znáti  buoha,  a  przikazany  geho  neoftrziha, 
Iharzt  geft  a  praw[141^]dat  w  nyem  nenye.  5.  Ale  ktozzt  chowa  flowo 
geho,  wyeru  w  nyem  lafka  bozzi  dokonala  geft,  Na  tom  wymy,  zze  w  nyem 
fmy,  aczz  w  nyem  dokonaný  budemy.")  6.  ktozz  dye  fye  w  nyem  przye- 
biwati,  mat,  yakoz  on  chodil,  y  on  chodyty.  7.  Naymyleyffy,  ne  przyka- 
zany nowe  pyffy  wam,  ale  przikazany  ftare,  kterez  fte  myely  od  poczzatku ; 
Przikazany  ftare  geft  flowo,  genzz  fte  fliffieli.  8.  Ale  opiet  przykazany  nowe 
pyffy  wam,  kterezz  prawe  geft  w  nyem,  ale  ne  w  nas;  nebo  tmy  odeffli 
a  fwietlo  prawe  gyzz  fwyty.  Skrze  yezu  krifta,  pana  naffieho. 

115.  W  patek  Epia  íwateho  Jana. 

(Apocal.  V.  1  —  10.) 

1.  V  Onyech  dnech  Wydiel  fem  na  prawyczy  fedyeczyho  na  ftoliczy 
knyhi  pfane,  wnytrz  y  zewnytrz  znamenané  peczzetmy  sedmy.  2.  A  wydyel 
fem  angela  fylneho  kazzicze  hlafem  welikym  a  rzkucze:  kto  geft  hodný 
otewrzyty  knyhi  a  zruffyty  znameny  gych.^  3.  a  zzadny  nemohl  w  neby, 
any  na  zemy,  any  pod  zemy  otewrzyty  knyh,  any  hlediety  na  nye.  4.  A  ya 
plakal  fem  mnoho,  ze  zzadny  hodný  nenalezen  geft  otewrzyty  knyh,  any 
widyeti  gych.  5.  A  geden  z  ftarczow  rzekl  my:  Neplaczl  Ay  zwyczezil  lew 
z  pokolenye  íuda,  korzyen  dawyduow,    otewrzyty    knyhi    a    zruffyty  fedm 


113.  ')  de  vobis.  —  ')  praecellenti.  —  •')  ad  vindictam,  chyba.  —  *)  ut  .  .  .  obmu- 
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znameny  gych.  6.  I  wydyel  fem,  a  ay  w  proílirzed  flolicze  a  proftrzed 
cztyrz  zwyerzat  a  proftrzed  [142^]  ftarczow  beranka  flogicze,  yakzzto  za- 
bitého, magyczyho  rohu  fedm  a  oczzy  fedm,  kterzzizzto  gfu  fedm  duchu, 
poflany')  na  wffeczku  zemy.  7.  I  prziffel  a  wzal  od  prawycze  fedyeczyho 
na  ftoHczy  knyhi.  8.  A  kdyzz  otewrzyel  knyhy,  czztirzy  zwyrzata  a  cztrmez- 
czytma  iTiarczow  padli  fu  przed  beranem,  máge  kazzdy  zaltarzie  a  hufle 
zlatte,  plné  wonnofty,  kterezzto  gfu  modlitbi  fwatich.  9.  A  zpyewachu 
pyefn  nowu  rzkucze :  Hoden  gfy,  pane  bozze  nas,  wzzyty  knyhi  a  otewrzyti 
fedm  znameny  gich ;  nebo  záhubě  gfy,  a  wikupils  nas  bohu  w  krwy  twey 
ze  wffyeho  pokolcnye  y  z  yazziku  y  z  lidu  y  národu,  10.  a  vczzynyťs  nas 
buohu  naffyemv  kralowftwy  a  knyezzy ;  a  kralowaty  budu  ^)  na  wieki 
wiekoma.  amen. 


116.  W  cztwrtu  nedieli  Epia  fwateho  Jakuba. 

(Neděle  IV.  po  Velikonocích.) 
(Jac.  I.  17-21.) 

17.  NAymyleyffy,  Wffeczko  danye  dobré  a  wffechen  dar  dokonali  fwrchu 
geft,  ftupuge  od  otcze  fvvietloíly,  v  kterehozzto  nenye  promyena  any 
wytyezftwym  ^)  zaftynyeny.  18.  Nebo  dobrowolnye  porodyl  nas  flowem 
fprawedlnofly,  abichom  bili  poczzatek  nyetery  ftworzyenye  geho.  19.  Wyte-li 
bratrzycze  mogy  naymyleyffy ;  Budyzz  kazzdy  czlowiek  rychli  k  f lyffyeny, 
ale  zpozdyeli  ^)  k  mluweny  a  pozdny  k  hnyewu.  20.  nebot  hnew  mvzze 
prawdy  bozzy  neczzyny.  21.  Proczzezz  odwrhnvcze  wffeczku  [142^]  neczziftotu 
a  zbitnofi:  ^)  zlofty,  w  pokorzie  przigmyete  wlozzene  flowo,  kterezzto  mvozz 
fpafyti  duffie  wafíie. 

117.  W  ítrzedu  EpIa  k  Thefaloníkym. 

(I.  Thessal.  V.  5—11.) 

5.  DRatrzycze,  Wffyeczky  wy  fynowe  fwietla  gfte  a  fynowe  bozzy; 
Neygfmy  noczy  any  temnofty.  6.  Protozz  nefpyemy,  yakozz  y  gyny,  ale 
bdyemy  a  ftrzyzwy  budmy.  7.  Nebo  kterzyzz  fpye,  w  noczy  fpye,  a  kte- 
rzyzz  ftrzyzwy  gfu,  w  noczy  ftrzyzwy  gfu.  8.  Ale  my,  kterzyzz  dnyowy 
gfmy,  ftrzyzwi  budmy,  oblaezzeny  ^)  gfucz  panczyrzyem  wyery  a  lafki 
a  przilbiczy  nadyege  a  fpafenye ;  9.  nebot  nepolozzil  nas  buoh  w  hnyew 
ale  w  nalezenye  fpafenye  fkrze  pana  naffieho  yezu  krifta,  fyna  bozziho, 
10.  kteryzz    vmrzyel    geft  za  nas,    aby,    kdyzz  bdymy  nebly  fpymy,    fpolu 


115.  ^  qui  šunt  septem  spiritus  Dei,  missi,  —  ^)  chyba:  legnabimus. 
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f  nyem  zzywy  bichom  byly.  11.  Proczzezzto  tyeffte  fye  wefpolek  a  rofte  ^) 
geden  w  druhého,  yakbzz  y  czynyte  W  kryftu  yezziffy,  panv  naffyem. 
VV patek  Epla  takazz  yako  ted  tu  Jlrzedti  Jlogy  pfana. 

118.  W  Patu  Nedyely  Epifftola  fwateho  Jakuba. 

(Neděle  V.  po  Velikonocích.) 
(Jac.  I.  22  —  27.) 

22.  l\Aym},ieyffy,  Budte  czzynytelowe  flowa  a  ne  pofluchaczzowe  f  tolik 
gedno,  przelffczzugycz  fámy  fye.  23.  Nebo  geftlizze  kto  pofluchaczz  geft 
flowa  a  ne  czzynytel,  ten  przyrownan  bude  mvzzu,  znamenagyczymv 
obliczzey  vrozeny^)  fweho  w  zrczadle;  24.  Neb  [143'']  znamenal  fye 
y  odflyel  a  ynhed  zapomenvl  geft,  kteraki  byeffie.  25.  Ale  kteryz  wzhle- 
daty  fye  bude  \v  zakonv  dokonaley  fwobodnofty  a  fetrwa,  ne  pofluchaczz 
zapomnyeli  vczzynyen,  ale  czzynytel  dyela;  ten  blahoflaweny  \v  uczzynku 
fwem  bude.  26.  A  aczz  kto  mny  fye  zákonným  ^)  byty,  nezamykage 
yazika  fweho,  ale  fwodye  frdcze  fwe,  takého  daremný  geft  zákon.  27.  Zá- 
kon czzyfly  a  nepoffkwrnyeny  v  boha  a  v  otcze  tento  geft:  nawďfczzewo- 
waty  fyrotki  a  wdowy  w  truchlofty  gegich  a  nepofkwrnyeneho  fye  zacho- 
wati  od  tohoto  fwieta. 

119.  W  krzyzzowe  dny  Epla  fwateho  Jakuba. 

(Jac.  V.  16—20.) 

16.  AAymyleyffy,  zpowydayte  fie  geden  druhemv  hrzychow  waffich 
a  modlte  fe  wefpolek,  abifte  fpafeny  byli ;  Nebot  fie  velmy  hody  ^)  profba 
prawedlyweho  vftawyczzna.  17.  Heliafs  czlowiek  bil  rowny  wam  trpiely wy ; 
a  modlitwu  modlil,  aby  neffyel  deffczz  na  zemy,  y  neffel  let  trzy  a  mye- 
fyczow  ffeft.  18.  A  opiet  modlil  fie ;  a  nebe  dalo  deffczz  a  zemye  dala 
owocze  fwe.  19.  A  geftlizze  kto  z  was  zbludil  by  od  prawdy  a  nawrati 
kto  gey,  20.  wyedyety  ma,  zze  ktozz  nawratyti  fie  kazze  hrzyffnyku  od 
bluzeny  czeíly  geho,  fpafy  od  fmrti  duffy  geho  a  zakryge  mnozílwye 
hrzyechow. 

120.  Druha  Epyfítoía  z  íkutkow  apoíítoifkich. 

(Act.  IV.  32  — 35  ) 

[143'']  32.  V  Onyech  dnech  IMnohich  wyerzyczych  byffye  frdcze  gedno 
a  duffie  gedna ;  Any  geden  gych,  genzz  ^)  drzzyeffie,  gedno  nyetczfo  býti 
geho  wecze,  ale    byeffye  gym  wffeczko  obeczne.    33.  a  moczy  weliku  wy- 
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dawachu  apofftole  fwyedecztwy  w  fkrzyffyenye  pana  naffieho  yezu  krifta; 
Myloft  byeffie  welika  we  wffiech  gych.  34.  any  ygeden  nebil  chůd  mezy 
nymy.  kolikozz  gych  magycze  domy  nebo  dyedynv  byechu,  prodawagycze 
przynofyechu  mzdu  fwu,  gezz  ^)  prodaH,  35.  y  kladyechu  przed  nohamy 
apofftolow.  Tehdy  dyelichu  fye  po  gednom,  ^)  czfoz  komv  trzeba  bilo. 

121.  W  ftrzedu  Epia  k  efezuom. 

(Vigilie  Na  nebe  vstoupení  Páně.) 
(Ephes  -^  7  —  13.) 

7.  DRatrzycze,  kazzdemv  waffynczy  ^)  daná  geft  myloft  podle  myry  da- 
wanye  kryftowa.  ^)  8.  Proczzezz  dye:  wftupuge  na  wifoft  yate  ^)  wedl  wye- 
zenye;  dal  dary  lydom.  9.  A  zze  geft  wftupil,  czfo  geft,  gedno  genzz 
y  ftupil  nayprwe  do  naynyzznyeyffych  kragyn  zemye?  10.  kteryzz  ftupil, 
ont  geft,  který zzt  geft  y  wftupil  na  wffeczka  nebefa,  ^)  abi  naplnyl  wffeczko 
11.  A  on  dal  nyetere  zagifte  apoffloly  a  nyetere  proroki.  a  gyne  zagifte 
ewangelifti  a  gyne  paftyrzye  y  doktoři  12.  k  dokonanye  wyekuow  w  dylo 
fluzzebne,  wzdyelany  tyela  kryftowa,  13.  donwadzz  nefbiehnem  fye 
wfficzkny  w  gednotu  wieri  a  w  poznaný  fyna  bozzyeho,  w  mvzze  dokona- 
lého w  myeru  ftarofti  plnofty  [144^]   kryfta. 

122.  Na  bozzy  wftupenye  EpIa  z  fkutkow  Apofítolfkych. 

(Act.  I.  1-11.) 

1.  rRwy  zagifte  hlahol  vczinyl  ^)  ze  wffiech,  o  theophile,  genzz  poczzal 
yezzils  czzynyti  a  vczzyti,  ^)  azz  do  dne,  kterehozz  przikazal  apofftolom  fkrze 
ducha  fwateho,  kterezz  wybral,  wzat  geft;  3.  Gymzzto  geft  dal  fam  fye 
zzyweho  po  vmvczzeny  ^)  fwem  w  mnohich  trefktanych,  przef  dny  cztyrzy- 
dczeti  zgewuge  fie  gý  a  mluwie  o  kralowftwy  bozzym.  4.  A  geda  przykazal 
gym,  z  geruzalema  aby  neodeffh,  ale  czzekali  flibenye  otczowa,  kterezz 
gfte  fliffieli  (wecze)  fkrze  vfta  ma.  5.  Neb  Jan  zagifte  krzftil  wodu,  ale  wy 
krzczzeny  budete  duchem  fwatym  ne  po  mnohich  tyechto  dnech.  6.  Pro- 
tozz  kterzyzz  feffli  fye  byechu,  otazachu  geho  rzkucze:  Pane,  w  tomto-li 
czzafu  nawratifs  kralowftwy  yfrahelske?  7.  I  wecze  gym:  Nenyet  waffie 
poznati  czzafi  nebo  chwile,  kterezz  otecz  polozzil  w  fwey  moczy ;  8.  Ale 
wezmíete  mocz  przyffczzye  ducha  fwateho  v  was.  A  budete  my  fwied- 
kowe  w  geruzalemye  a  we  wffem  zzidowftwie  y  w  famarij  a  azz  do  pofledka 
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zemye.  9.  A  kdyzz  to  wecze,  widuczich  gich,  wzdwizzen  gefh  a  oblak 
Iwietli  przyial  gey  od  oczzi  gegich.  10.  A  kdyzz  patrzychu  w  nebe  gduczze 
geho,  Ay  dwa  invzzye  ftaffta  podle  gych  w  ruffye  bielem,  11.  kte- 
rzyzzto  y  weczechu :  Muzzowe  galileiffczzy,  czlo  ftogite  hledyecze  w  nebe.? 
Tento  yezzifs,  [144^']  kteryzz  wzat  gefl;  od  was  na  nebe,  takezzt  przyde, 
yakozz  fte  gey  wydyeli  gducze  na  nebefa. 


123.  W  nedyeli  Epia  fwateho  Petra. 

(V    neděli    po    Na    nebe    vstoupení    Páně.) 
^I.  Petr  IV.  7-11  ) 

7.  JNAymyleyffy,  Budte  mvdrzy  a  bdyete  v  modlytwach  waffich  8.  a 
nade  wffeczko  taynu  mezy  wamy  famymy  laf ku  magicze  vftawiczznv ;  nebot 
lafka  przikrywa  ^)  mnozftwy  hrzychow.  9.  hofpodarzicz  wefpolek  bez 
reptanye.  10.  A  geden  yakzzto  druhi,  yakozz  wzal  myloft,  geden  w  dru- 
hého tu  pozziczegicze  ^)  yakozzto  dobrzy  ffafarzy  mnohým  podobenftwym 
mylorty  bozzi.  11.  a  aczz  kto  mluwy,  yakzzto  rzzeczz  bozzi,  A  aczz  kto 
pofluhuge,  yakzzto  z  moczy,  kteruzzto  pozziczzywa  buoh,  aby  we  wffyem 
czzczzen  bil  buoh,  Skrze  ye?u  krifta  pana  naffieho. 

124.  W  ftrzedu  EpIa  fwateho  pawia. 

I^Hebr.  II.  9—16.) 

JjRatrzycze,  9.  Wydieli  fmy  yezziffye  pro  vmvczzeny  fmrty  chwalu 
a  czty  koronowana,  Abi  myloft  bozzi  za  wffeczki  okufila  fmrti.  10.  y  we- 
czechu, ^)  pro  kohozz  wffeczko  a  fkrze  kohozz  wffeczko,  kteryzz  mnohé 
lyny  w  chwalu  vwedl  flworzitele,  zdrawy  gich  fkrze  vmvczenye  gych  fko- 
nati.  ^)  11.  ktozz  pofwyedczuge  ^)  a  ktozz  pofwyeczen  gefl:,  z  gedno  wfficzkny. 
pro  kteru  wynv  nepohanyen  geft,  bratrzy  ge  wolati,  rzkucze:  12.  Zgevym 
měno  twe  bratrzym  mym;  Proílrzyed  fnyatka  ^)  chwaliti  tye  budu.  13.  A  opiet: 
ay  budu  wyerzyti  wen.  A  opiet:  ay  ya  a  dyety  mogi,  kte[145'']rezz  dal 
my.  14.  Nebo  ^)  proto  przemohli  ^)  tyelo  a  krwy,  A  on  takezz  przyemohl  ^) 
gym,  abi  fkrze  fmrt  fkazil  gey,  genzz  myel  fmrtedlnv  poprawu,  ^)  to  geft 
dyabla;  15.  a  wikupyl,  kterzizzto  bazny  fmrty  fkrze  weffken  zzywot  wynny 
bili  fluzzbi.  16.  Neb  nykakezz  angelow  newikupil,  ale  fyemye  abrahamowo 
wikupil. 


123.  ')  y  předěláno  z  r.    —   ')  administrantes 

124.  ')  decebat.  chybný  překlad  z  dicebant.  —  *)  infin.  závislý  na  decebat ; 
consumare.  —  ')  sanctificat.  —  *)  ecclesiae.  —  ')  quia  ergo.  —  *;  communicaverunt 
cami.   —  'j  participavit.   —  *)  mortis  impérium. 
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125.  W  patek  Epia  z  fkutkow  apofítolíkych. 

(Act.  II.  29  —  38.) 

29.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  petr:  Muzzye  bratrzy,  podobnye  a  fmyele 
rzeczzeno  mvzz  rzeczeno  byty  k  wam  a  patryarchowy  dawydu,  zze  vmrzyel 
geft  y  pohrzyeben  a  hrob  geho  geft  v  was  ^)  azz  do  dneffnyeho  dne. 
30.  Prorok  proto  kdyzz  byeffye  a  wyedyeffye,  zze  prawem  vkazaw  ^)  przy- 
fahl  gemv  buoh  z  plodu  bedr  geho  fedyety  na  ftoHczy  geho,  31.  przyewydyew 
mluwil  geft  gym  o  fkrzyffyenye  kriftowu,  nebo  anyzz  zoílawen  geft 
w  pekle,  any  tyelo  geho  wydyelo  poruffyenye.  32.  Tohoto  yezziffye  fkrzyfil 
buoh,  komvzz  my  wffeczkny  fwyedkowe  gfmy.  33.  Protož  prawyczy  bozzy 
powyffen  a  flib  ducha  fwateho  wzaw  od  otcze,  wilel  ten  dar,  kteryzz  wy 
wydyte  y  flyffyte.  34.  Nebt  dawyd  newftupil  na  nebe;  Nebt  dye  on: 
Rzyekl  pan  panv  memv,  fed  na  prawyczy  mey,  35.  donowadzz  nepolozzym 
neprzateli  twe  ftoliczy  nohám  twym.  36.  Zagifte  proto  wyez  wfíeczken 
duom  yfrahelfky,  nebo  y  pana  gey  krifta  buoh  vczzynyl  toho  [145^] 
yezziffie,  kterehozz  gfte  wy  vkrzizzowali.  37.  A  kdyzz  to  wfliffichu,  fkruffili 
fye  frdczem  y  weczechu  k  petrowy  a  k  gynym  apofftolom :  Czío  vczzynymy 
muzzye  bratrzy?  38.  Tehdi  petr  wecze  k  nym:  pokanye  (wecze)  czzynte 
a  krzfty  fye  geden  yako  druhy  z  was  we  gmeno  yezu  krifta  na  odpuffczzeny 
hrzychow  waffych  a  wezmete  dar  ducha  fwateho. 

126.  W  fobotu  przed  fwatym  duchem  Prwe  procztwye  ^)  z  knyh 

Genezis. 

(Gen.  XXII.  1-19.) 

1.  iOkuffiel  buoh  abrahama  y  rzyekl  k  nyemv:  Abrahame,  abrahame! 
A  on  odpowyedyel:  Ted  fem.  2.  Aa  on:  Wezmy  fyna  tweho  gednoroze- 
neho,  kterehozzto  mylugefs,  yfaaka  a  gdy  do  zemye  wydyenye  a  obyetugefs 
gey  tam  w  obyeth  na  gedney  horzye,  kteruzz  vkazzy  tobye.  3.  Tehdy 
abraham  w  noczy  wftaw  wzaw  ofla  fweho,  weda  f  febu  dwa  mladencze 
a  yfaaka  fyna  fweho.  A  kdyzz  fekaffye  drzywy  k  obyety,  ffyel  k  myeftu, 
kdezz  przykazal  gemv  buoh.  4.  A  dne  trzyetyeho  zdwyh  oczzy  wydyel 
myefto  blizko.  5.  I  wecze  k  dyetom  fwym:  Czzekayte  tuto  f  oflem ;  ya  a 
dyetye  az  tam  doydemy  a  kdyzz  nafledowaty  budem,  ^)  wratymy  fye 
k  wam.  6.  A  wzaw  drzywy  k  obyety  y  wlozzil  drwa  na  yfaka  fyna  fweho; 
A  on  nefiffye  w  ruku  vhle  a  meczz.  A  kdyzz  dwa  gdychu  fpolem, 
7.  rzyekl  yfaac  otczy  fwemv :  Otcze  moy.  A  on  odpowyedyel :  Czfo  chczzefs, 
fynvř  Ay,  wecze,  vhle    a    drwa;    kdezz    geft    obiet    k    obye[I46^]towanye.!' 


125.  ')  apud  nos.  —   ^)  iureiurando  jurasset. 

126.  ')  vynecháno  znamení  zkratky.    —   ^)  postquam  adoraverimus.     —    ^j  chyba 
m.  ruky  :  manum. 
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8.  I  wecze  abraham:  Buoh  zgednat  fobye  obyet  k  obyetowanye,  fynv 
moyg.  Tehdy  gdychu  fpolu.  9.  y  przyffli  k  myeftu,  kterczz  vkazal  gemv 
buoh,  na  kteremzzto  vftawil  oharz  a  na  nyem  drwa  fkladl;  a  kdyzz  po- 
pade  yfaaka  fyna  fweho,  polozzil  gey  na  oltarzy  na  hromadu  drew.  10.  a 
wftah  ruku  y  popadl  meczz,  aby  ubyetowal  fyna  fweho.  11.  A  ay  angel 
buozzi  wolal  f  nebe  rzka:  Abrahame,  abrahame!  kteryzzto  odpowyedyel : 
Ted  lem.  12.  I  rzyekl  gemv:  Newztahuyg  ruku  ^)  twey  na  dyetye,  any 
czzyn  gemv  nyczzehozz  nycz:  Nynyet  gfem  poznal,  zze  iye  bogyfs  boha 
y  neodpuftirs  fynowy  twemv  pro  mye.  13.  pozdwihl  abraham  oczzy  y  wy- 
dyel  za  febu  ffkopa  mezy  trnym  wyezicze  za  rohi,  kterehozzto  wzal  y  dal 
obyet  za  fyna.  14.  I  nazwal  gmeno  myefta  toho :  pan  wydy.  A  protozz 
azz    do    dneffnyeho    dne    rzykano    geíl:    na    horzye    pan    wydyety    bude. 

15.  I  zawolal  angel  bozzy  abrahama  po  druhé  f  nebe  rzka:  16.  Skrzze  fam 
fye  przyfahl  fem,  dye  pan,  nebo  vczzynyrs  wyecz  tuto  a  neodpuřtiKs  fynv 
twemv  gednorozenemv  pro  mye.  17.  pozehnage  pozzehnamt  tobye  a  roz- 
mnozzymt  fyemye  twe  yakzzto  hwyezdy  nebefke  a  yakzzto  pyefek,  kteryzz 
geft  na  brzyehu  morfkem ;  drzzety  bude  fyemye  twe  braný  neprzatel  fwych 
18.  A  pozzehnany  budu  w  fe.iienv  twem  wffecz[146^]kny  lide  zemye,  z?e's 
pofluffyen  bil  hlafu  mého.  19.  I  wratil  fye  geft  abraham  k  dyetom  fwym, 
I   prziffli  gfu  do  bcrfabee  fpolu  y  przebywal  tam. 

Druhé  prorocztwy  genzz  fye  poczzyna :  Pfal  moyzzifs  pyefn.  Prorocztzvy 
Trzyety  genzz  fye  poczzyna  popadne  zzen  fedm.  Tye  dzvye  naydefs  v  zvelikii 
fobotiL. 

127.  Cztwrte  prorocztwy  Barucha  proroka. 

(Bar.  III.  9-38) 

9.  Olifs,  yfraheli,  przikazany  zzywota;  vffyma  zdrzz  mvdroft.  10.  Czfo 
geft,  yfraheli,  zze  w  zemy  neprzatel  gfy!  11.  Staraťs  fye  w  zemy  czyzy, 
poffkwrnyen  gfy  f  mrtwymy;  Vílawen  gfy  f  tyemy,  kterzyzz  w  pekle  gfu. 
12.  opuftyrs  fy  ftudnyczy  mvdrofty;  1.^.  A  kdyzz  bi  bil  na  czeftye  bozzy 
chodyl,  przyebiwal  bi  bil  zagifte  v  pokogy  na  zemy.  14.  Vczz  Iye,  kdet 
bi  bila  mvdrofl,  kde  by  bila  cztnoft,  kde  by  bila  opatrnoft;  aby  wyedyel 
fpolu,  kdet  by  byl  dluhi  zzywot  a  potrzyeba,  kde  by  bylo  fwyetlo  oczzy 
a  pokoy.    15.   Kto  nalezl  myefto  gehoř  anebo  kto  wffel  do  pokladu  geho.? 

16.  kde  gfu  kny/zata  lidfka  a  kterzyzz  panvgy  nad  owadem,*)  kterazz  gfu 
na  zemy.^  17.  kterzyzz  w  ptacztwu  nebefkem  hragy,  18.  kterzyzz  flrzybro 
hromazzdy  a  zlatto,  w  kterezzto  dovfagy  lyde.  A  nenye  koncze  drzzenye 
gegych:  kterzyzzto  ftrzibro  kugy  a  peczzliwy  gfu,  anyzz  geft  nálezek^) 
vdyelanye  gegych.-  19.  Awffak  wywraczeny  gfu  a  do  pekel  wftupili  a  gyny 
na  myefto  gych  wftaly.  20.  Mladenczy  wydyeli  fwyetlo  a  przyebywali  fu 
[147']  na  zemy,  Ale  czefti  baznywei  ^)  nevmyeli,  21.  any  rozvmyeli  ftezkam 

127.  ')  super  liestias,  quae  šunt.  —   ^)  inventio.    —   '    disciplinae.    -     *)  nerjctia- 
tores  Merrhae  et  Theman  et  fabulatores.  —   *}   in  custidiis. 

F  r.  Černý:  Evangeliář  olomoucký.  7 
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gegy,  any  przyyali  gy  fynowe  gych ;  od  twarzy  gegych  daleka  vczzynyena 
geft.  22.  Nenye  fliffyna  w  kanaan,  any  wydyna  w  theman.  23.  Ale  fynowe 
agar,  kterzyzzto  wyhledawali  mvdroíl,  kterazz  z  zeinye  geft,  robotnyczy 
zemye  a  pokladu  a  ffeptaczy*)  a  wihledawaczzowe  mvdrofty  a  vmyelofty ; 
Ale  czefty  mvdrofty  nevinyeli,  anyzz  pamatowali  ztezek  gegy.  24.  O  yfra- 
heli,  kterak  weliki  dvom  bozzy  a  przyehrozne  myefto  drzenye  geho ! 
25.  Weliky  a  nemage  fkonczenye ;  Wifoki  a  nesmyerny.  26.  Tam  bili 
obrzy  gmenowany  ty,  genzz  od  poczzatka  byechu,  zrofta  welikeho,  vmye- 
gycze  boge.  27.  Ne  tyt  zwolil  pan,  anyzz  czefti  pofluffenftwy  nalefli ;  a  pro- 
tozz  zahinvli.  28.  A  také  zze  nemyeli  mvdrofty,  feffli  fu  pro  Iwu  nemvdroft. 
29.  kto  wftupil  na  nebe  a  wzal  gy  a  fwedl  gy  f  oblaku?  30.  kto  prze- 
plawil  morzye  a  nalezl  gy  a  przynefl  gy  nad  zlatto  a  wy wolenye  .-^  31.  Nenyet, 
ktot  by  vmyel  czeftu  gegy  A  nykto,  genzz  by  wymyflil  ftezky  gegy. 
32.  Ale  ktozz  wye  wffeczko,  znát  gy  a  nalezla  gy  mvdroft  geho ;  kteryzzto 
vczzynyl  zemy  w  wyeczznem  czafy  a  naplnyl  gy  dobitka;  33.  zawolal  gy 
a  fliffala  gey  f  trzefeny.  34.  Ale  hwyezdy  dali  fu  fwietloft  w  oftrazzeny  ^) 
fwem  a  radowali  fye ;  35.  zawolany  gfu  y  rzyekli  f u :  ted  gfmy ;  a  fwytili 
gemv  f  radofty,  kteryzz  ge  vczzy[147'']nyl.  36.  Tent  geft  buoh  nafs  a  ne- 
budet  mnyn  gyny  k  nyemv,  37.  Tent  nalezl  wffeczku  czeftu  vmyenye  a  dal 
gy  yacobowy  dyetyety  fwemv  a  yfraheli  zwolenemv  fwemv.  38.  A  potom 
na  zemy  wydyn  geft  a  f  lidmy  przyebywal  geft. 


128.  W  tu  íobotu  Epia  íkutkow  ^j  apofftolíkich. 

(Act.  XIX.  1— S.) 

.1.  V  Onyech  dnech  Vczzynyeno  geft  kdyzz  apollo  byeffye  w  korynthi  ^) 
a  pawel  w  paragratis  ^)  w  wyffich  ftranach  y  przyffel  do  effezu  a  kdyzz 
nalezzl  nyetere  vczzennyky,  2.  rzyekl  k  nym .  Aczz  ducha  fwateho  wzali  fte 
wyerzycze?  A  ony  weczechu  k  nyemv.  Ale  any  by  duch  fwaty  bil,  fliffyeli 
ffmy.  3.  A  on  wecze:  A  w  czzemzz  tehdy  krzczzeny  gfte.í'  kterzyzzto  we- 
czechu: VV  Janowye  krzftu.  4  Wecze  tehdy  pawel:  Jan  krzftyl  krztem 
pokanye  na  odpuffczzenye  hrzychu  lyd  rzka:  Wen,  genzz  przyffel  bi  po 
nyem,  aby  wyerzyli,  to  ge  w  yezzyffye.  6.  A  to  vfliffyewffie  krzffczzeny 
gfu  we  gmeno  pana  yezzyffye.  6.  A  kdyzz  byl  wlozzil  na  nye  rucze  pawiel, 
przyffyel  duch  fwaty  na  nye  y  mluwychu  rozliczznymy  yazziki  a  proroko 
wachu.  7.  A  byffye  wffech  mvzzy  yakzzto  dwanaczte.  8.  Wffed  tehdy  do 
ffkoli  zzydowfkey  pawel  f  wyeru  mluwil  po  trzy  myefycze,  hadage  a  radye 
o  kralowftwy  bozzym. 


128.  'j  :=  z  skut.;  —  -')  cum  esset  Corinthi ;  —  ')  Paulus  peragratis  superioribus 
partibus. 
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129    Den  ducha  fwateho  Epia  z  íkutkow  apofítolíkich. 

(Act.  II    1  —  11.) 

1.  V  Onyech  dnecli  kdyzz  dokonawali  fyc  dnowe  padefatny,  byechu 
wffeczfy  vczennyczy  wefpolek  na  tomzz  [148'^]  myeflye.  2.  I  vczzynyen 
geft  brzo  f  nebe  zwuk,  yakzzto  przyflczzyho  ducha  náhlého  y  naplnyl 
weflkcn  duem,  kdezz  byechu  fedyecze.  3.  I  zgewychu  lye  gym  rozdwogenye 
yazykowe  yako  oheň,  y  fedl  geft  na  kazzdeho  z  nych;  4.  I  naplnyeny  gfu 
wfficzzkny  duclia  fwateho,  I  poczzajhu  mluwyty  rozlicznymy  yazyki, 
yakozzto  duch  fwati  dawal  wymluwu  *)  gym.  5.  A  byechu  W  yeruzaíemye 
bydlicze  zzyde  mvzzyo  zákonný  ^)  ze  wffeho  rodu,  kteryzz  pod  nebem  geft. 
6.  A  kdyzz  fye  ftal  ten  hlas,  fefťlo  fye  mnozftwy  a  myfli  pohanyeno  ^)  geft, 
nebo  flifí"yffye  kazzdy  yazykem  fwym  mluwycze  ge.  7.  I  vffafli  fye  wfficzkny 
a  dy wychu  fye  wefpolek  rzkucze :  I  ne  zda  ay  wfeczkny  tyto,  kterzyzz 
mluwy,  galileyffczy  gfu,  8.  A  kterak  my  fliffyeli  fmy  kazzdy  yazik  nafs, 
w  kteremzz  vrozeny  gfmy  ?  9.  Parti  a  medy  a  elamyte  a  kterzyzz  przie- 
bywagy  w  mezopotamyi,  w  zzidowftwu  y  w  kapadoczyi,  VV  pontu  a 
w  azyi,  10.  w  ffrigyi  y  w  pamphilyi,  \v  egiptu  a  w  ftranach  libie,  kterazz 
geft  podle  czyrenen  y  hofte  rzymffczzy  11.  A  zzydowe  y  prozelyty,  krety 
y  arabffczzy,  Sliffyeli  fmy  ge  mluw\cze  yazziki  naffymy  welikoft  bozzy. 


130.  W  pondyeli  Epifítola  z  fkutku  apofítolíkich. 

(Act.  X.  4 -'-48.) 

V  Onyech  dnech  Otewrzew  petr  vfta  fwa  rzckl  geft:  Aluzzie  bratrzy 
o  otczowe!  42.  Nam  przikazal  pan  kázati  lidu  a  íwyedczzyti,  Nebo  on 
geft,  kteryzz  vftawen  geft  [MS''!  °^  buoha  fudcze  zzywich  y  mrtwich. 
43.  Gemvzz  wfficzkny  proroczy  fwyedecztwy  czzyny,  odpuffczzenye  hrzychow 
wzyti  fkrze  gmeno  geho  wfficzfy, ')  kterzyzzto  wyerzy  wen.  44.  Geffcze 
mluwycze  petru  flowa  ta,  padl  duch  fwati  na  wffťczki,  kterzyzzto  fliffyeli 
flowo.  45.  I  vzzafli  fye  wffeczkny,  kterzyzzto  byli  zobrzyezowany  wyernye, 
kterzyzzto  byly  przyffii  f  petrem ;  nebo  y  w  narodi  ducha  fwateho  myloft 
wylita  geft.  46.  I  fliffichu  ge  mluwycze  yaziki  a  chwalyti  boha.  47.  Tehdi 
odpowyedye  petr:  Ne  zda  Wodu  kto  zabranyti  mvozz,  aby  nebili  krzffczzeny 
tyto,  kterzyzz  ducha  fwateho  wzaly  yakozz  y  my?  48.  I  kázal  ge  krzftyty 
we  ygmeno  pana  naffieho  yezu  kryfta. 


129.  ')  dabat  eloqui;  —  'j  viri  religiosi ;  —   ')  mentě  confusa  est. 

laO.   ')  testimonium  perhibent,  remissionem  peccatorum  accipere  omneš. 

7* 
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131.  W  uteri  Epia  z  fkutkow  Apofítolíkich. 

(Act.  VIII.  14-17.) 

14.  v  Onyech  dnech  kdyzz  vflyffiely  apofftolowe,  kterzyzzto  byli  w  yeruza- 
lemye,     zze    wzala     famaria    flowo     bozzy,    poflali    k    nym    petra    a  Jana. 

15.  A    kdyzz    przyffly,    modlyly    fye    za    nye,    abi    wzali     ducha    fwateho ; 

16.  Ne  ^j  geffczze  y  w  gednoho  z  nych  newffel  bil,  ale  krzczzeny  f  toliko 
bili  we  ygmeno  pana  yezziffe.  17.  Tehdy  wkladachu  rucze  na  nye  y  przygy- 
machu  ducha  fwateho. 

132.  W  ítrzyedu  EpTá  z  knyh  Mudrofty. 

(Sap.  I.  1— V.) 

1.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  ffalomvn  fynom  yfrahelfkym:  Miluygte 
prawdu,  kterzyzz  fudyte  zemy.  Smyfite  o  panv  w  dobroty,  a  w  fproftnoíly 
frdcze  hledayte  geho ;  2.  kto  nalezen  [149']  bywa  od  tyech,  kterzyzz  ne- 
hledagy  geho,  Ale  zwyeffczzuget  fye^)  tyem,  kterzyzz  wyeru  mágy  k  nyemv. 
3.  Nebo  przyewraczena  myfflenye  odluczzugy  od  buoha;  ale  fkuffyena  ^) 
cztnofl:  trefkcze  blaznywe.  4.  Nebo  w  zlewolnv  ^)  duffy  neweyde  mvdroft, 
anyzz  przyebywati  bude  w  tiele  poddanemv  hrzychi.  *)  5.  Nebo  fwati  duch 
bazliwey  odbiehne  potrzyebi  ^)  a  odluczzy  fye  od  myfflenyech,  kterezz  gfu 
bez  rozvmv,  a  trefktan  bude  od  przyffczzi  zlofty.  6.  Miloflywyt  geft  duch 
mvdrofty  a  newifwobodyt  zlorzeczzeneho  od  rtu  fwych  ;  nebo  vduow  geho 
fwyedek  gefl  buoh  a  frdcze  geho  poznatel  ^)  gefl:  prawy  a  yazyku  geho 
poíluchaczz.  7.  Nebo  duch  panye  naplnyl  záloh  zemyey  ^)  a  to,  czfozz 
drzzy  wffeczko,  vmyenye  ma  hlafu. 

133.  A  ynhed  druha  EpIa  czte  fye  ten  den  z  fkutkow  Apofítoifkich. 

(Act.  II.  14—21.) 

14.  V  Onyech  dnech  Stoge  petr  f  gedenafty  zdwyhl  hlas  zwoyg  y  mluwil 
geft  gym :  Muzzye  zzide  a  kterzyzz  przebywate  w  yeruzalemyo  wffyczny, 
toto  wam  známo  bud  a  vffyma  znamenayte  flowa  ma.  15.  Ne  yako  wy 
mnyte,  tyto  zpili  gfu,  aczt^)  geft  hodyna  na  den  trzyety;  16.  Ale  tot  geft, 
czfoz  rzyeczzeno  geft  fkrze  proroka  yohele:  17.  A  bude  w  buduczych 
dnech  (dye  pan):  Wylegy  z  duchu  mého  na  wffeczko  tyelo  a  prorokowaty 
budu    fynowe    waffy  y  dferky    waffie,    Starffy    wa[149'']ffy    fny    fnyty  budu 


131.   ')  vypuštěno  b:  nondum  enim. 

132  ')  apparet;  —  ^j  probata ;  ')  in  malevolam  animam;  —  *)  in  corpore  sub- 
dito  peccatis;  instr.  za  dat.;  —  °)  disciplinae  effugiet  řictum  ,  —  ^)  scrutator;  —  ')  or- 
bem  terrarum. 

133.   ')  rasura  :  czt,  cum  sit  hora. 
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a  mladenczi  waffy  wydyenye  wydyeti  budu.  18.  A  zagifte  na  me  fluhi  a  na 
dyewki  me  w  dnyech  onyech  wilem  z  duchu  mého  y  prorokowaty  budu ; 
19.  A  dam  zazraki  na  nebi  fwrchu  a  znamenye  na  zemy  duole,  krew  a  oheň 
a  páru  dymowu.  20.  Sluncze  obraty  fye  w  temnofl:  a  myeficz  \v  krew, 
drzyewe  nezz  przyde  den  bozzy  weUki  a  zgewny.  21.  A  wffeliki,  kteryzz- 
kolwiek    nazywaty  bude    gmeno  pana,    fpafen  bude. 

134.  We  cztwrtek  Epia  z  fkutkow  apofftolíkich. 

(Act.  VIII.  5—8.) 

5.  \  Onyech  dnech  Philip  wftupyw  do  myefta  famaríé  kazaffye  gym 
yezziffe.  6.  A  pofluchachu  zaftupowe  toho,  czfozz  od  philipa  rzczzeno  bilo, 
gednoftayne^j  wydyecze  a  fliffycze  znameny,  genzz  czzynyl.  7.  A  mnozzy 
z  nych,  kterzyzzto  myeli  duchi  neczzyfte,  Wolagicze  hlafem  welikym  wy- 
chodyechu  a  mnozy  dnv  nemoczny  y  chromý  vzdraweny  gfu.  8.  Vczzy- 
nyena  tehdy  geft  radoft  welika  \v  tom  myeílye. 

135.  Neboli  tato  EpIa  také  fkutkow')  apofftolík. 

(Act.  V.  12—16.) 

12.  V  Onyech  dnech  Skrze  rucze  apofftolow  ftawachu  fye  zazraczy  a  zna- 
menye  mnoha  w  hdu.  a  byechom  wffyczkny  w  moczy  ^)  ffalomvnowíe. 
13.  ale  gyny  zzadny  nefmyel  fye  przygednaty  k  nym,  ale  welebyeffye  ge^l 
lyd.  14.  a  wycze  mnozzyffye  wyerzycze  v  buoh  mnozflwye  mnozzowaffye,*) 
15.  tak  aby  w  uliczich  wymetali  nemoczne  a  kladli  na  lozech  a  odpo[150*]- 
czzywadlech,  aby  przychodem  petra  gych  nemocz  zdalila  fye  od  kazzdeho 
z  nych.  A  ynhed  zdrawy  byechu.  16.  Tehdi  byezzychu  fufede  myefta  ne- 
fucze  nemoczne  a  obkliczzene  duchem  neczzyftym,  genzz  zbawowachu  ge 
y  chwalechu  yezu  kryfta. 

136.  W  patek  z  fkutkow  apoíftoifkych  Epifítola. 

(Act.  II.  22  —  28.) 

22.  \  Onyech  dnech  Otewrzew  petr  vfta  fwa  rzyekl  geft:  Muzzowe  yfra- 
helffczzy,  fliffte  flowa  tato:  Jezziffie  nazaretfkeho,  mvzze  fchwaleneho^)  od 
boha  w  nas,  w  cznoftech  y  w  zazraczych  y  w  znamenych,  kterezz  buoh  fkrzye 
geho  vczzynyl  proftrzed  was,  yakozz  wy  wyete,  23.  Toho  konanv  ^)  radu 
a  [)r/£yewyedyenym  ^)    bozzym    zrazeného    fkrze    rucze    zlich  vmvczzywffye, 

134.  ')  unanimiter. 

135.  ')  z  fkut.         ')  in  porlicu.  —   ')  rasura:  g.  —    *)  zbytečné  toto  nebo  mno- 
zzyffye. 

136.  *)  approbatum  —  'i  definito  consilio.  —  ')  praescientia.  —  *j  cum  facie  tua. 
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zabili  fte;  24,  kterehozzto  buoh  zkrzyfil,  zkazyw  bolefty  pekelné,  gelikozz 
nelze  bilo  drzzynv  byty  gemv  od  nyeho.  25.  Nebo  dawyd  dye  o  nyem: 
Wydyel  fem  pana  przede  mnv  wzzdyczky ;  nebo  na  prawyczy  geíl  mnye, 
abich  fye  nepohnvl.  26.  A  proto  wefelilo  fie  geft  frdcze  me  a  radowal  fye 
yazik  moy,  a  nad  to  y  tyelo  me  odpoczzyne  w  nadyegy;  27.  Nebo  nezo- 
flawyfs  duffye  mey  w  pekle,  any  dafs  fwatemv  twemv  wydyety  poruffyeny. 
28.  ZnamyT  my  vczzynyl  czefty  zzywota;  naplnyfs  mye  wefele  twarzy  twu^) 
kochany  na  prawyczy  twey  azz  do  koncze. 


137,  W  íobotu  w  fuche   dny   przed    fwa[150''|tu    trogyczy  Prorocztwy 

Johele  Proroka, 

(Joel  II.  28—32.) 

28.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Wylegy  z  duchu  mého  na  wffeczko  tyelo,  a  pro- 
rokowaty  budu  fynowe  waiTy  a  dfery  waffye,  Starczy  waffi  fny  fnyeti  budu 
a  mladenczy  waffy  wydyeny  wydyety  budu.  29.  Ale  y  nad  fluhi  me  y  na 
dywki  me  w  tyech  dnech  wylegy  z  duchu  mého.  30.  a  dam  zázraky  w  nebi 
nahorzye  a  znamenye  na  zemy  duole,  krew  a  oheň  a  páru  dymv.^)  31.  Sluncze 
obraty  fye  we  tmy  a  myeficz  w  krew,  drzewe  nezz  przyde  den  pana  weliki 
a  hrozny.  32.  A  wffeliki,  kteryzzkolwyek  nazywaty  bude  gmeno  panye, 
fpafen  bude, 

138,  Druhé  prorocztwy  z  knyh  lewytika, 

(Levit.  XXIII.  9—21) 

9.  V  Onyech  dnech  Mluwil  geíl  pan  k  moyzzyffowy  rzka:  10.  Mluw 
fynom  yfrahelfkym  y  dyefs  k  nym:  kdyzz  wendete  do  zemye,  kteruzz  ya 
dam  wam,  a  zzyti  budete  fetye  a  czzinyty  budete  fnopi  f  klafu,  a  obile 
zzny  waffy  przynefete  ku  knyezy;  11.  kteryzzto  zdwyhne  ínopek  przed 
panem,  aby  wzaczny  bil  za  was,  druhého  dne  foboti  a  pofwyety  gey, 
15.  Protozz  poczzytaty  budete  od  toho  dne,  w  kteryzzto  obietowali  fte 
obilné  fnopi,  fedm  tehodny  plných,  16.  azz  do  druhého  dne  dokonaný 
tehodne  fcdmeho,  a  tak  offyerowaty  budete  obiet  nowu  panv  ze  wffyeho 
bydleny^)  waffieho,  chlebi  obylne  dwa  ze  dwogyho  defatku  po[151^]dobne^ 
kterezzto  zdwyhne  knyez  przed  panem.  21,  A  nazywati  budete  ten  den 
fwyeczugyczy  ^)  y  také  fwati ;  weff  ken  vczzynek  ^)  f  luzebny  nevczzynyte 
w  nyem.  zakonnoft^)  wyeczzna  bude  wam  we  wffyech  przybitfich  a  rodech 
waffich,  Dye  pan  wffyemohuczy. 


137.  ')  vaporem  fumi. 

138.  ')  celeberrimum.  —  ')  opus.  —  ')  legitimum  sempiternum. 
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139.  Trzety  prorocztwy  z  knyh  Devtronomyí. 
(Deut.  XXVI.  1  —  11.) 

V  Onyccli  dnech  Rzyek  moiffyfs  fynom  yfrahclfkyin ;  Slifs,  yfralicli 
czfot  ya  przykazugy  tobye  dnes:  1.  kdyzz  wendefs  w  zemy,  kteruzz  pan 
biioh  twoy  da  tobye  \v  drzzeny  a  drzzeti  budefs  gy  y  prziebywaty  budefs 
w  nye,  2.  Wezmefs  ze  wffyeho  owocze  tweho  prwofl;^)  a  wlozzifs  ge^)  na 
roflt  a  geda  k  myeftu,  kterezz  pan  buoh  zwolil,  aby  tu  nazywano  bilo 
gmeno  geho  ^)  a  wftupie  k  knyezy,  kteryzz  bude  w  tiech  dnech  y  dyefs 
k  nyemu :  Wyznawam  dnes  przed  panem  bohem  twym,  7.  kteryzzto  vfHffal 
nas  a  wzhledl  na  pokoru  naffy  y  na  vfilowany  y  také  na  truchloft,  8.  a  wy- 
wedl  nas  z  egyptu  w  rucze  filney  a  w  ramyenye  zdwyzzenem  a  v  welikey 
bazny,  \v  znamenych  y  w  noffyenych,  9.  vwedl  nas  do  myefta  tohoto  y  dal 
nam  zemy  mlékem  a  ftrzyedy  tekuczy.  10.  A  protozz  nynye  offyerugy 
prvvnoft  ^)  owocze  zemfkeho,  kterezz  pan  buoh  dal  my  a  pofflefs  ge  w  opa- 
trzyenye  ^)  pana  boha  tweho  a  kdyzz  odmodlifs  ^)  fye  panv  bo[151'']hu 
iwemv,  11.  gyfty  budefs  ze  wffeho  dobrého,  czfozz  pan  buoh  twoy  dal  tobie. 

140.  Cztwrte  prorocztwy  z  knyh  leuitioi. 

(Levit.  XXVI.  3—12.) 

V  Onyech  dnech  Rzekl  pan  k  moyzziffowy^) :  Mluw  k  fynom  yfra- 
helfkym  a  dyefs  k  nyem:  3.  Aczz  w  przikazanye  mem  chodyty  budete 
a  rozkázaný  me  chowaty  budete  a  czzynyty  ge,  dam  wam  dffczze  ^)  czzafem 
fwym  4.  a  zemye  porozowaty  bude  ^)  rod  fwoy  A  yabliki  ftromowe  na- 
plnyeny  budu.  5.  Popadne  zznyowu  czep  zzen  "*)  a  zzezzny  ^)  naplny  fye 
femena :  y  budete  gyfty  chleb  w  fytofty  a  bez  ftrachu  bidliti  budete  na 
zemy  waffy.  6.  Dam  pkoy '')  w  kragynach  wafťich;  fpati  budete  a  nebude, 
kto  by  ztraffil.  Odeymv  zla  owada  a  meczz  nepoyde  k  czylom  ^)  waffym. 
7.  porrazzowati  budete  neprzateli  fwe  y  padnv  przed  wamy.  8.  pozzene 
pyet  z  waffich  flo  czyzozemczow  a  fto  z  was  deffet  tyfycz ;  Padnv  ne- 
przatele  waffy  w  opatrzenye  waffyem  od  meczze.  9.  Wzhlednv  na  was 
a  ruofty  kazzi;  a  rozmnozzyte  fje  a  vtwrdym  flib  moy  f  wamy.  10.  A  gyfty 
budete  ftarale  ^)  wyeczy  llarych  a  ftarale,  kdyzz  przydu  nowe,  odwrzzete 
11.  Polozzym  ftan  moy  w  proftrzedku  mezy  wamy  a  neodwrzzet  was  wycze 
duffye  ma.  12.  A  chodyty  budu  mezy  wamy  a  budu  buoh  wafs  a  wy 
budete  lyd  moyg,  Dye  pan  wffemohuczy. 


139.  ')  primitias.  —  'j  přeloženo  se  zřetelem  k  Vulg.  primitias,  ve  rasura.  — 
*)  primitias.  —   *)  in  conspectu.  —  ')  adorato  Domino 

140.  ')  rasura  :  z(z).  —  'j  pluvias.  —  ')  gignet.  —  ■*)  apprehendet  messium  tritura 
vindemiam.  ^  *)  vindemia.  —  *)  vynech.  o  :  pokoj.  —  ')  terminos  —  ')  vetustissima  — 
')  opomenuta  zkratka. 
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Pate  proč ztwy :^)  41.  Angel  bozzy  ftupyl  [152'']  geíl  z  azariaffem. 
Naydefs  gye  pfano  zv  fuche   dny  v  pujiye  zv  tu  fobotu  po  przvcy  ne- 
dyeli  poftny. 

141.  Pak  Epia  w  tuz  fobotu  przed  íwatu  trogyczy  z  íkutkow  apo- 

fftolfkych. 

(Act.  XIII.  44-52.) 

44.  V  Onyech  dnech  Sefflo  fye  wffieczko  myefto  flyffyeti  flowo  bozzi 
45.  Ale  wyducze  zaftupi  zzide,  naplnyeny  gfu  zlofty  a  odmluwali  tomv, 
czfozz  rzeczzeno  bylo  od  pawla  poruhagycze  fye.  46.  Tehdy  vftawiczznye 
pawel  a  barnabafs  rzyekli  gfu:  Wam  nayprwe  gmyelo  gell  mluweno  byty 
flowo  bozzy;  ale  ze  gfte  odehnaly  ge  a  nehodný  gfte  fy  was  fudyly  wyeczz- 
nemv  zzywotu  ay  obraczugemt  fye  k  pohanftwu.  47.  Nebo  tak  przikazal 
nam  pan:  Polozzil  fem  tye  na  ofwyetu  ^)  pohanftwu,  aby  bil  k  fpafeny  azz 
do  koncze  zemye.  48.  Tehdy  flifficze  pohanftwo  radowaly  gfu  fye  a  fla- 
wychu  flowo  bozzy  a  vwyerzyli  gfu,  kolikozz  gych  bilo  zgednano  k  zzywotu 
wyeczznemv.  49,  A  rozfyewano  bilo  flowo  bozzy  po  wffy  wlafty.  50.  Ale 
zzide  zburzyly  gfu  zzeny  zákonné  ^)  a  pocztywe  a  mohutné  myefta,  a  zbu- 
dyli  gfu  protywenftwy  na  pawla  a  barnabaffye;  y  wywrhli  ge  f  kragyn 
fwych  51.  A  ony  wytrzyffye  ^)  prach  noh  na  nye,  przyffli  fu  do  ykonye. 
53.   A  vczzennyczy  naplnyeny  gfu  radofty  a  duchem  fwatym. 

142.  Na  íwatu  trogyozi  EpIa  fwateho  pawla  koryntfkym.^) 

(Rcm.  XI.  33-36.) 

33.  JjRatrzycze,  O  wyfokofty  bohacztwy  mvdrofty  a  vmye[l52^]nye  bo- 
zziho,    kterak    nefpopadeny  ^)    gfu    fudowe    geho  a  nedoffle  ^)    czefti  geho ! 

34.  Nebo     kto    geft    poznal    rozvm    pana  ř     anebo    kto    radfye    geho    bil  .? 

35.  aneb  kto  prwy  dal  gemv  a  odweczeno  *)  gemv  bude?  36.  Nebo  z  nyeho 
a  fkrze  nyeho  a  w  nyem  gfu  wffeczki  wieczy;  gemv  vczta  a  flawa  na  wieki 
wyekoma.  Amen. 

143    We  cztwrtek  na  bozzy  tyelo  EpIa  fwateho  pawla    korynífkym.  ') 

(I.  Cor.  XI.  23-29.) 

23.  DRatrzycze,  Jat  fem  wzal  ode  pana,  czfozz  y  dal  fem  wam,  nebo 
pan  yezzifs,  kteruzz  nocz  zrazen  bil,  wzal  chleb  24.  a  dyek  vczzynyw  lámal 
a  rzyekl  geft:   Wezmyete  a  gezte,  tot  geft  tyelo  me,  kterezz  za  was  zrazeno^) 


141.  ')  in  lucem.  —   *)  religiosas    —   ')  excusso  pulvere. 

142.  ')  :zz  k  Koř.   —   "')  incomprehensibilia.  —   ')  investigabiles.  —  *)  retribuetur. 


71 

bude;  to  czzynte  na  mv  památku.  25.  A  tezz  y  kalich,  kdyzz  odweczerzeP) 
rzka:  Tento  kalich  nowy  zákon  geft  w  mey  krwy,  to  czzynte,  kolikratz- 
kolwyek  pyty  budete,  na  mv  památku.  26.  Nebo  koHkratzzkolwyek  gyfty 
budete  chleb  tento  a  kalich  pyty,  fmrt  pana  zwieflowati  budete,  donowadzz 
neprzyde.  27.  Takezz  ktozkolwyek  gyfty  bude  chleb  anebo  pyty  kalich 
panye  nehodnye,  Wynen  bude  tyelem  a  krwy  pana.  28.  Ale  fkus  fam  fye 
czlowyek  a  tak  f  chleba  toho  gez  a  f  kalychu  pyg.  29.  Nebo  ktozz  gyey 
a  pye  *)  nehodnye,  fud  fobie  gyey  a  pye,  nerozfuzuge  tyela  panye. 


144    W  prwu    nedyeli   po   fwatey  trogyczy  Epia    fwateho  Jana  z  apo- 

kalypíy. 

(I.    neděle    po    sv.    Duchu) 
(I.  Joan.  IV.  8—21.) 

8.  j\Aymyleyffy,  Buoh  lafka  geft.  9.  Na  tem  vkazala  fye  [153^*]  geft  lafka 
bozzi  w  nas.  Nebo  fyna  fweho  gednorozeneho  poflal  buoh  na  tento  fwyet, 
abychom  zzywy  byli  fkrze  nyeho.  10.  Na  tomt  geft  lafka ;  ne  yako  my 
mylowali  bichom  buoha,  ale  zze  on  prwy  mylowal  naf  a  poflal  buoh  fyna 
fweho  fmylowanyc  za  naffye  hrzychy.  11.  Naymyleiffy,  ponwadzz  buoh 
mylowal  nas,  aM  my  mamy  geden  druhého  wefpolek  mylowati.  12.  Buoha 
zzadny  newydyel  nykdy.  Geftlizze  fye  mylowati  budem  wefpolek.  buoh 
w  nas  przyebywati  bude  a  lafka  geho  w  nas  dokonala  geft.  13.  w  tom 
poznawamy,  zze  w  nyem  przyebywame  a  on  w  nas,  nebo  z  ducha  fwateho 
dal  nam.  14.  A  my  gfmy  wydyeli  y  fwyedczzymy,  zze  otecz  poflal  fyna 
fweho  fpafitele  fwyeta.  15.  A  ktozzkoli  wyznawati  bude,  zze  gezzifs  geft 
fyn  bozzi,  buoh  w  nyem  przyebywa  a  on  w  bože.  16.  A  my  fmy  poznali 
y  wyerzymy  lafcze,  kteruzzto  ma  buoh  w  nas.  Buoh  lafka  geft;  a  ktozz 
przyebywa  w  lafcze,  w  bozze  przyebywa  a  buoh  w  nyem.  17.  Na  tom 
dokonala  geft  lafka  bozzy  f  namy,  abychom  dovfany  myeli  w  den  fudny  ■ 
nebo  yakozz  on  geft,  y  my  gfm\'  na  tomto  fwyetye.  18.  Strach  nenye 
w  lafcze,  ale  dokonala  lafka  pufíczzy  ftrach;  nebo  ftrach  mvku  ma.  A  ktoz 
fye  bogy,  nenyt  dokonali  w  lafcze.  19.  Protozz  my  myluygmy  buoha,  nebo 
on  prwy  mylowal  nas.  20.  Aczz  kto  dye:  zze  mylugy  buoha  a  [153^']  bratra 
fweho  nenawydy,  Iharzt  geft.  Nebo  ktozz  nemyluge  bratra  fweho,  kterehozz 
wydy,  boha,  kterehozz  newydy,  kterak  mozz  mylowati?  A  to  pprzikazany 
mamy  od  boha:  ktcryzz  mylugc  boha,   mylugc  y  bratra  fweho. 


143.  ')  =  k  Koř.    —    *)  tradetur.   -     'j  postquam  coenavit.  —   *)  rasura  v  ye. 

144.  ')  si  sic  Deus  dilexit  nos,  et  nos  debemus     .  .  -  i,  také 


145.  W  druhu  nedyeli  Epia  fwateho  Jana  w  trzetym  polozzeny. 

(II.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(.1.  Joan.  III.  13—18.) 

13.  NAymyleyffy,  Nerodte  fye  dywyty,  aczz  nenawydyey  was  fwyet. 
14.  My  wymy,  zze  przenefeny  gfmy  z  fmrty  k  zzywotu,  kteryzzto  mylugem 
bratrzye.  ktozz  nemyluge,  bydly  w  fmrty.  15.  Wffieliki,  ktozz  nenawidy 
bratra  fweho,  wrah  gefh.  A  wyte,  zze  wffyeliki  wrah  nemá  zzywota 
wyeczzneho  w  fobye  przyebywatedlneho,  ^)  16.  Na  tom  fmy  poznali  lafku 
bozzy  w  nas,  nebo  on  za  nas  duffy  fwu  polozzil ;  a  my  mamy  za  bratrzy 
naffye  duffye  naffie  polozzyty.  17.  ktozz  bude  myety  fiatek  tohoto  fwyeta 
a  wydyel  by  bratra  fweho  potrzyebnoft  trpycze  a  zawrzyel  by  trzewa  fwa 
od  nyeho,  kterak  lafka  bozzy  przyebywa  w  nyem  .i*  18.  Synkowe  mogy, 
nemylugmy  flowem  any  yazikem,  ale  fkutkem  a  pravdu  fkrze  yezu  krifta, 
pana  naffieho. 

146.  W  ftrzedu  EpIa  k  Rzymenynom. 

(Rom.  V.    1—5.) 

1.  JjRatrzycze,  Sprawendlny  ^)  gfucze  z  wyry  pokoyg  myeygmy  k  buohu 
fkrze  pana  naffieho  yezziffye,  2.  fkrze  kohozzto  y  przyftup  mamy  fkrze 
wyeru  a  myloft  tuto,  w  ktereyzz  ftogymy,  a  chwalu  ^)  w  nadyegy  f  lawney 
fynow  bozzich.  (154''].  3.  A  ne  tolik  to  fámo,  ale  flawu  ^)  w  tefknoftech. 
Wyeducze,  zze  tefknoll;  pokoru  czzyny4.  a  pokora  vgyffczzenye  a  gyftota 
zagifte  nadyegy.  5.  A  nadyege  nehanye;  nebo  lafka  buozzi  rozffirzyla  fye 
gefl:  w  frdczich  naffych  fkrze  ducha  fwateho,  genzz  dan  geft  nam. 

147.    W  patek  EpIa  Izaiafíie  ^)  Proroka. 

(Joel.  II.  23—27.) 

23.  1  Oto  dye  pan  buoh :  Wefelte  fye,  dferki  fyon  a  raduygte  fye  v  panv 
buohu  waffyem ;  nebo  dal  wam  doktora  prawdy  a  ftupyti  kazze  k  wam 
rofe  gytrzny  a  nocznye  na  poczatku.  24.  A  naplnyeny  budu  ftodoly  waffie 
obylym  a  zbywati  ^)  budu  prefowe  wynem  a  olegem.  26.  a  gifty  budete 
krmycze  fye  a  nafyczeny  budete;  A  chwality  budete  gmeno  buoha  waffieho, 
genzz  vczzynyl  f  wamy  dywne  wyeczy,  y  nebude  pohanyen  lid  moyg  na 
wyeky.  27.  a  wyedyety  budete,  zzet  w  proftrzedku  yfrahele  ya  gfem,  Ja 
pan  buoh  wafs  a  nenye  gyny,  Wecze  pan  wffyemohuczy. 


145.  ')  manentem. 

146.  'J  chyba  m.  spravedlny.  —  ^J  gloriamur  =:  chwalu  mámy.  —  ')  sele.  mámy. 

147.  ')  má  býti  Joele.  —  ")  redundabunt. 
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14S.  Trzyeti   Nediele.  Epiíítola   íwateho  petra  Patey  Capituli. 

(III.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(I.  Pet.  V.  6-10.) 

6.  iXAymyleyffy,  Ponyzzte  fye  pod  mocznv  ruku  bozzy,  at  was  powyffy 
w  czzas  nawffczzywenye.  7.  Wffeczko  peczzelowany  ^)  waffe  vwrhucze  nan, 
nebot  gemv  s^eft  llaroíl  o  was.  8.  Strzyzwy  budte  a  bdyete;  nebo  ncprzyetel 
wafs  dyabe]  yako  lew  rzyewa  obchazy  hledage,  koho  by  pozzrzyel ;  9.  gemvzz 
odolayte  (154'']  lylny  v  wyrzye  Wyeducze  tezz  vtrpeiiye,  kterezz  na  fwyetie 
gell,  naffyemv  bratrflwy  byty.  10.  Ale  buoh  wffyey  niylofhy,'  genzz  powolal 
was  do  wyeczzney  fwey  flawy  w  kryflu  yezziffy,  nialiczzko  trpyelich.  ^) 
ont  dokoná,  pofili  a  vtwrdy,  gemvzz  flawa  y  tyefarzílwy  na  wyeki  wye- 
koma.  Amě. 

149.  W  Strzyedu  Epia  k  Coloceníkym. 

(Coloss    III.   17—24.) 

17.  I)Ratrzyecze,  Wffeczko,  czfozzkolwyek  czzynyte  w  flowye  aneb  w  dyele, 
Wffeczko  we  ygmeno  pana  naffieho  yezu  kryfta  czzynte,  Dyek  czzynycze 
buohu  y  otczy  fkrze  nen.  18.  Zzeny,  poddaný  budte  mvzzom  waffym,  yakzzto 
fluffy  w  hofpodynv.  19.  Muzzye,  myluygte  zzeny  fwe  a  nerodte  horzczy 
byty  k  nym.  20.  A  fynowe,  pofluffny  budte  ftaroíl  fwich  na  wffyem,  nebo 
tot  libé  geft  przed  panem.  21.  Otczowe,  nerodte  k  hnyewu  zbuzowaty 
fynow  fwich,  aby  male  ^)  fmyflu  nebili.  22.  Sluhi,  pofluchayte  panv  waffych 
na  wffyem  tyeleínych,  ne  przyed  okem  ^)  fluzzycze,  yako  bifte  fye  lydom 
f líbili,  ale  w  fproftnofty  frdcze  bogycze  fye  pana.  23.  Czfozzkoly  czzynyty 
budete,  z  vmyflu  czzynte  yakzzto  panv  a  ne  lidom,  24.  Wyeducze,  zze  od 
pana  wczmete  odplatu  wyeczzneho  dyedycztwy  fkrze  yezu  kryfta  pana 
naff>eho. 

150.  W  patek  EpIa  íwateho  Jakuba  apofftola. 

(Jac  H.  1-9) 

1.  j\Aymyleyffy,  Nerodte  w  ofob  przygymany  myety  nadyege  pana 
naffyeho  yezu  kryfta  flawy.  2.  A  geftlize  wende  w  obczo-[155^]wanye 
naffye  \)  mvzz,  zlatti  prllen  máge,  w  ruffye  ftkwuczym  a  wffel  bi  také 
y  chudý  w  ffkaredcm  odyewu,  3.  y  hledyeli  bifte  na  nyeho,  kteryzz 
obleczzcn  gcft  ruchem  ftkwuczym  y  rzyekli  by  gfte  gemv:  ty  fed  tuto 
dobrzye;    ale  chudemv  rzykate:    ty  ftoy    tam    aneb    fed    po  ftoliczy  ^)    noh 


148.  •)  soilicitudinem.     -   *)  modico  passos. 

149.  ')  chyba  m.  malého:  pusillo  animo.  —   ^)  ad  oculum. 
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mých.  4.  Zda  nefudyte  wy  fámy  fye  a  vczzynyeny  gfle  fudczzy  myfflenye 
neff lechetnych  ?  ^)  5.  Sliffte,  bratrzy  mogy  naymyleyffy,  I  zda  buoh  ne- 
zwolil  chudých  na  tomto  fwyetye,  bohaté  v  wyerzye  a  dyedycze  kralowflwy, 
kterezz  flibil  mylugyczym  fye?  6.  Ale  wy  neucztyh  fte  chudého.  I  ne  zda 
bohatczy  fkrze  mocz  fuzzugy  was  a  ony  tahnv  was  k  fudom.?  7.  I  ne  zda 
ony  neruhagy  gmena^)  dobrého,  kterezz  nazwano  geft  nad  wamy?  8.  GeftHzze 
zákon  plnyte  rzadny  podle  pyfma:  JMilowati  budefs  blizznyho  tweho  yako 
fam  fye,  dobrzye  czzynyte.  9.  A  geftlizze  ofoby  przygymate,  hrzych  czzynyte. 


151.  W  Cztwrtu  Nedyely  Epia  fwateho  pawia  k  Rzymenynom. 

(IV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Rom.  VIII.   18-23.) 

18.  JjRatrzy,  Mnym,  zze  neygfu  hodné  mvky  tohoto  czzafu  k  buduczy 
flawye,  kterazzto  zgewena  bude  v  was.  19.  Nebo  czzekanye  ftworzyenye^) 
zgewenye  fynow  bozzich  czzeka.  20.  Nebo  marnofty  ftworzyenye  poddáno 
geft,  ne  chtienym,  ale  pro  toho,  kteryzz  poddal  ge  w  nadyegy;  21.  Nebo 
y  ono  ftworzyenye  fproffczzeno  bude  od  fluzzebnofty  poruffyeny  [155^] 
w  fwobodu  flawy  fynow  bozzich.  22.  Neb  wyemy,  zze  wffelike  ftworzyenye 
Ika  a  rody  azz  dotud.  23.  A  netolik  fámo  ono,  ale  y  my  fámy  prwoft  ducha 
magycze,  y  my  w  fobie  fámy  Ikamy,  k  wolenym  fynom  bozzym  ^)  czze- 
kagicze,  wikupenye  tyela  naffyeho  w  kryftu  yezzyffy,  panv  naffyem. 


152.  W  ítrzedu  Epifítola  k  Ephezom. 

(Ephes.  I.  16—21.) 

16.  DRatrzycze,  Neprzeflawam  dyek  czzynye  za  was,  památku  waffy 
czzynye  wzzdyczki  w  modlitbách  mých,  Abi  buoh,  pana  naffyeho  yezziffye 
otecz  flawy,  dal  wam  ducha  mvdrofty  a  zgewenye  w  rodu  geho,  18.  ofwy- 
czene  oczzy  frdcze  waffyeho,  abifte  wiedyeli,  která  bi  bila  nadyege  zawo- 
lanye  geho  a  které  bohacztwy  flawy  dyedycztwy  geho  w  fwatich.  19.  a  které 
geft  przyewelike  mnozílwy  cztnofly  geho  w  nas,  gemvzz  wyerzymy  podle 
zdyelany  mocznoíly  ^)  cznofty  geho,  20.  kteruzzto  vczzynyl  geft  na  kryftu 
zkrzyfyw  gey  z  mrtwych  a  poítawyl  na  prawyczy  fwey  na  nebefich  21.  nade 
wffeczko  knyzzecztwo  y  mocznoft  y  cznoft  y  panowanye  y  na  wffelike 
gmeno,  kterezz  gmenuge  fye  na  wyeky  wyekoma.  Amen. 


150.  ';  in  conventum  vestrum.  —  ^j  sub  scabello.  —   ')  rasura:  y.  —  *)  rasura :  g. 

151.  'j  rasura:  en-.  —  ^)   gemimus,  adoptionem  filiorum  Dei  expectantes. 

152.  ')  qui  credimus  secundum  operationem  potentiae. 
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153    W  patek  Epia  íwateho  petra. 

(II.  Petr  I.   10-17.) 

10.  JNAmyleyffy,  Wyecze  fnazzte  fye,  abyfte  fkrze  dobra  dyela  gyfte 
\vaff\e  powolanyc  a  wywoleny  czzynyli ;  Nebo  to  czzynycze  nebudete  hrzye- 
ffyty  nykdy.  11.  A  tak  zbyteczznye  ^)  dan  bud  wam  wchod  w  wyeczznv 
radoft  pa-[156^]na  naffyeho  a  fpafitele  yezu  kryfta.  12.  Protozz  pocznv 
was  wzzdyczki  invtyty  z  toho  a  zagiíle  wieducze  potwrzene  ^)  w  nynyeyffy 
prawdye.  13.  Ale  fprawedlne  fudym,  dokowadzz  gfem  w  tomto  ftanv,  budyty 
was  w  napomynanye,  14.  Nebo  gyíl;  fem,  zze  brzké  gefl  flozzenye  ^)  tyela 
mého,  podle  czzehozz  y  pan  nafs  yezus  kryftus  zgewil  mnye.  15.  Ale  dam 
vczzenye  y  wzzdyczky,  abyfle  myeli  \vy  po  fmrty  mey,  abifte  tyechto  czzy- 
nyH  památku.  16.  Abifte  ne  navczzenych  bafny^j  nafledowali,  znamenytu 
vczzynymy  wam  pana  naffieho  yezu  kryfta  cztnoft  a  przytomnoíŤ,  a  hle- 
dagyczy  vczzynycny  tey  welikofty.  17.  Wezmete  od  buchá  otcze  chwalu 
a  czzeíi. 

154.  W  patu  Nedyeli  EpIa  fwateho  Petra. 

(I.  Pet.  III.  8-15.) 

8.  NAymyleyffy,  Wffeczkny  gedney  myfly  na  modlitwach  budte,  Lyto- 
ftywy,  bratrftwy  mylownyczy,  mylofrdny,  fkrowny,^)  pokorný;  9.  Neodwe- 
czugycze  ^)  zlého  za  zle,  any  zlorzyeczenftwy  za  zlorzyeczzenye,  ale  zpyet 
zehnagycze,  neb  na  tom  powolany  gfte,  abyíle  pozzehnanym  dyedycztwy 
držely.  10.  Nebo  ktozz  chcze  zziwot  mylowaty  a  wydyety  dny  dobré,  fkrot 
yazyk  fwoy  ode  zlého  a  rti  ^)  fwe,  aby  nemluwyly  Ifty.  11.  A  odwrat  fye 
od  zlého  a  czzyn  dobré;  hleday  pokoge  a  hon*)  gey.  12.  Nebot  oczzy 
panye  na  fprawedlywe  a  vffy  geho  w  gych  profbach ;  Ale  obliczzey  pana 
nad  [156'']  zle  czzynyczye.  13.  A  kto  geft,  genzz  bi  wam  ffkodil,  aczz 
dobrého  nafledownyczy  budete?  14.  Ale  aczz  czfo  třpyte  pro  fprawedlnofi:, 
blazzeny  budete.  A  bazny  gegich  neftrachuygte  fye,  abyfte  fye  nezamvtili. 
15.  Ale  pana  krifta  pofwyette  w  frdczych  waffich. 

155.  W  Strzyedu  Epiíftola  k  Tynnotheowy. 

(I.  Tim.  II    1-7.) 

1.  NAymyleyffy,  Profym  nayprwe  wffyech  byty  ')  profbi,  modlitwy,  na- 
pomynanye, dyeki  czzynycze  za  wffeczki  lidy  2.  y  za  krále  y  za  wffyeczki, 
kterzyzz  na  wifofty  vftaweny  gfu,  abichom  krotky  a  tychi  zzywot  wcdli  we 

153.  *)  abundanter.  —  *)  scientes  et  confirmatos  vos.  —  ')  depositio.  —  *)  docta.s 
fabulas  secuti. 

154.  ')  modesti.   —    ')  non  reddenle.s.  —    ')  zde  za  slovem   jest  díra  v  listu,  ale 
Ic.xt  není  porušen  ani  na  této  ani  na  druhé  straně    —   ^j  sequatur. 


wffi  myloíly  a  czziftotye.  3.  Nebot  to  dobré  geft:  a  libé  przed  fpafitelem 
naffym  bohem,  4.  genzz  wffeczky  lydy  chcze,  aby  fpafeny  bily  a  poznanye 
prawdy  przygyty.  -)  5.  Nebo  geden  buoh,  geden  proftrzedek  bozzy  a  lidy 
czlowyek  kriftus  yezzifs,  6.  genzz  dal  fam  fye  na  wykupenye  za  wffeczky, 
czzyzz  ffwyedecztwy  czzafow  fwich  potwrzeno  gefl:,  7.  na  czzemzz  polozzen 
gfem  ya  kazatel  y  apofftol.  (Prawdut  zagifte  prawym  w  kriftu  yezzyffy 
a  nelzzut),  doctor  lydfki  v  wyerzye  a  w  prawdye,  W  kryílu  yezyffy,  panv 
naffyem. 


156.    W   patek    Epyíítola  ^)    fwateho   Jakuba    apoíftola    yezu    kriftowa. 

(Jac.  II.   14  —  17.) 

14.  jNAymyleyffy,  Czfo  ge  to  plátno,  aczz  wyeru  dye  fye  kto  myety  a  fkutku 
nemyety  bude.''  I  zda  wyera  moczy  bude  fpafyty  gey?  15.  Ale  aczz  [157*] 
bratr  aneb  feftra  nazi  by  bily  a  potrzebugi  pokrmv  wezdayffyho,  16.  y  rzyekl 
by  nyekto  z  was  gyem :  dyete  v  pokogy,  f  hrzyeyte  fye  a  nafitte  fie,  A  ne- 
dali bifte  gyin,  czfozz  potrzyeby  geft  tyelu,  czfo  by  profpieffno  bilo?  17.  Tezz 
y  wiera,  geftlyzze  nemá  fkutkow,  mrtwat  geft  fáma  w  fobye. 


157.  W  Sfeítu  Nedyely  Epia  fwateho  pawia  k  rzymanom. 

(VI.  neděle  po  sv,  Duchn,) 
(Rom.  VI.  3-11.) 

3.  DRatrzycze,  kterzyzzkolwyek  krzczeny  gfmy  \v  kryftu  yezzyffy,  w  fmrty 
geho  krzczzeny  gfmy.  4.  Pohrzyebeny  gfmy  f  nym  fkrze  krzeft  geho  na 
fmrty,  aby  kterakž  wftal  kryflus  z  mrtwich  fkrze  flawnofl:  otczowu,  tezz 
y  my  w  nowoty  zzywota  chodmy.  5'  Neb  aczz  fpogeny  vczzynyeny  gfmy 
podobnofly  fmrti  geho,  fpolu  y  f krzyffyeny  vczzaflny  budem,  6.  To  wyeducze, 
zze  ftary  czlowyek  nafs  fpolu  f  nym  vkrzyzowan  geft,  aby  zkazzeno  bylo 
tyelo  hrzycha,  abichom  wyecz  nefluzzili  hrzychu.  7.  Nebo  kteryzz  vmrzyel 
geft,  fprawedlyw  vczzynyen  geft  od  hrzíchu.  8.  A  aczz  vmrzyeli  fmy  f  kryftem, 
Wyerzymy,  zze  fpolu  také  zzywy  budem  f  kryftem.  9.  Wyeducze,  zze 
kryftus  wftaw  z  mrtwych,  gyzzt  nevmyera  a  fmrt  gemv  wyecze  nebude 
panowaty.  10.  A  to  zze  geft  vmrzyl,  za  hrzych  vmrzyel  geft  gednvcz,  ale 
zze  zzyw  geft,  zzyw  geft  buohu.  II.  Tezz  y  wy  mnyeyte  mrtwy  zagifte 
byty  hrzychu,  ale  zzywy  byty  buohu,  w  kriftu  yezzifíy,  panv  naffyem. 


155.   ')  Obsecro  igitur  primo    omnium  fieri.  —    ^J  vult  salvos  fieri  et  .  .  .  venire. 
15fi.   ')  v  listu  otvor,  aie  text  neutrpěl  škody. 


158.  [157b]  w  Strzedu  Epifítola  k  Zzyduom  Takato. 

(Hebr.  XII.  28-29.,  XIII.  1^8.) 

28.  DRatrzycze,  Mamy  myloft,  fkrze  kteruzz  Uuzzmy  lybicze  fye  buohu 
ftrachem')  a  fpocztywofty.  29.  Nebot  buoh  nafs  ohen^)  hltawy  geft.  1.  lafka 
bratrfka  przyebyway  v  was.  2,  a  hofpodarzftvvy  nerodte  zapomynaty,  Nebo 
fkrze  to  nyeterzy  libili  fye  buohu  a  angeli  w  hofpodu  berucze.  3.  Pamat- 
lywy  budte  wyeznyow,  yako  bi  gfte  fpolu  wjezeli,  a  dyelagyczych,  yakzzto 
y  wy  bifle  f  nymy  w  tiele  przyebywali.  4.  Poczzeftny  fpolek  we  wffyech 
a  luozze  nepoffkwrnyene.  Nebo  fmylnyki  a  czyzolozznyky  fudyty  bude 
buoh.  5.  Budte  nrawowe  bez  lakomftvvy,  magycz  dofly  na  nynyeyffych ; 
Nebot  on  rzyekl ;  Neopuflym  tebe  any  zapomenu.  6.  tak  abichom  w  na- 
dyegy  rzyekly :  Pan  mnye  fpomoczytel ;  nebudu  fye  baty,  czfo  my  vczzynyl 
by  czlowyek.  7.  Pamatlywy  budte  Wyfych  waffych,  kterzyzz  mluwyly  wam 
flowo  bozzy,  na  czzyzz  hledycze  wychod  przyebywany,  naflcdugte  wyeru. 
8.  Jezus  kryftus  wczzera  y  dnes  on  na  wyeky  wyekoma.  Amen. 

159.  W  patek  Epia  fwateho  Jakuba  apofítola. 

(Jac.  III.  14-18.) 

14.  J\Aym>leyffy,  Aczz  myfl  horzku  mate  a  fwady  w  frdczych  waffich, 
nerodte  fye  welbyty.  ')  a  Iharzowe  byty  proiyw  prawdye.  15.  Nebot  nenye 
pokrm  mvdroft  fwrchu  ílupugyczy,  ale  zemfky,  howadfky  a  dyabclfky. 
16.  Nebo  kdezzt  gefl:  hnyew  [158^]  a  fwada,  tu  nevftawyczznoft  a  wffeczko 
dyelo  krzywe.  17.  Ale  czfozz  fwrchu  geft  která  mvdroft,  Nayprwe  zagifle 
ftidlewa  geft  a  potom  pokorná,  fkrowna,  radyeczy  dobrým,  powolugyczy 
plna  niylofty  a  owocze  dobrého,  fudyeczy  bez  prodlowanye.  ^)  18.  Ale 
owocze  fprawedlnofty  w  pokogi  feto  bywa  czzynyegyczym  pokoy. 

160.  Sedmv  nedyely  Epifítola  fwateho  pawia  k  Rzymanom. 

(VII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 

(Rom.  VI.  19—23.) 

19.  DRatrzycze,  Pokorzte  fye,  prawym,  pro  neinocz  tyela  waffieho; 
A  yakozz  gfte  wydaii  vdy  waffye  fluzzyty  neczziftotye  a  neffiechetnofty 
k  zlofty,  Tezz  y  nynye  wydaytc  vdy  waffye  fluzzyti  fprawedlnofty  w  ofwy- 
czenye.  20.  Nebo  kdyzz  gfle  byly  fluzzebnyczy  hrzychu,  fwobodny  bili  fte 
od  fprawedlnofty.  21.  který  fte  pak  vzzitek  myeli  tehdy  w  tiech,  w  nychzz 


158.   ')  cum  metu.    —   ';  rasura;  -en 

l.'>9.  *j  gloriari.  —   ')  chyba  m.  -dle-:  sine  simulatione. 
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nynye  fye  zapalate  ?  ^)  Nebo  konecz  tyech  fmrt  geft.  22.  Nynye  pak 
fproffczzeny  od  hrzyechu,  fluzzebnyczy  vczzynyeny  bozzy,  budete  myety 
vzzitek  wafs  w  ofwyeczenye  a  konecz  pak  zzywot  wyeczny.  23.  Nebo  od- 
plata hrzychu  fmrt,  ale  myloft  bozzy  zzywot  wyeczzny  w  kriftu  yezzyffy, 
panv  naffyem. 

161.  W  Strzyedu   Epiíítola  k  Rzymenynom. 

(Rom.  VIII.  1-6) 

1.  DRatrzycze,  Nycz  k  zatraczeny  ')  geft  tyem,  kterzyzz  gfu  w  kryftu 
yezzyffy,  kterzyzz  ne  podle  tyela  chodye.  2.  Nebo  zákon  zzywota  duch 
zzywota  w  kryftu  yezzyffy  wyfwobodyl  mye  od  zákona  hrzychu  y  fmrty. 
3.  Nebo  czfozz  nepodo[158'']bne  bilo  zakonv,  W  kteremzzto  nemahaffye 
fkrze  tyelo,  buoh  fyna  fweho  poflaw  w  podobnofty  tyela  hrzychu  a  z  hrzychu 
zafratil  hrzych  w  tyele,  4,  aby  fprawedlnoft  zákonný  naplnyena  bila  w  nas 
kterzyz  fmy  ne  podle  tyela  chydyly,  ale  podle  ducha.  5.  Nebo  kterzyzz 
podle  tyela  gfu,  czfozz  tyeleflne  geft,  wonye;  A  kteryzz  podle  ducha 
gfu,  czfoz  duchowny  geft,  czzygy.  6.  Nebo  mvdroft  tiela  fmrt  geft.  Ale 
mvdroft  ducha  zzywot  a  pokoyg  W  kryftu  yezzyffy  panv  naffyem. 

162.  W  patek  Epia  fwateho  Jakuba  apofftola. 

(Jac.  IV.  7-9.) 

7.  NAymyleyffye,  Poddaný  budte  buohu  a  odolayte  dyablu  a  odbyehnet 
od  was  8.  A  prziblizzte  fye  buohu  a  prziblizzit  fye  wam.  Oczzyfte  rucze 
hrzyffne  a  ozdobte  frdcze  dwogym  vmyflem.  9.  Miferny  budte  a  placzte; 
frhych  wafs  w  placzz  fye  obrat  a  radoft  waffye  w  zzaloft.  20.  Ponyzzte 
fye  przed   panem,  a  powyffyt  was. 

163.  W  ofmv  nedieli  EpIa  fwateho  pawia  k  Rzymenynom. 

(VIII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Rom.  VIII.  12—17.) 

12.  DRatrzycze,  Dluzznyczy  gfmy  ne  tyelu,  abichom  podle  tyela  zzywy 
byly.  13.  A  aczz  podle  tyela  zzywy  budete,  zemrzyete;  pakli  duchem 
vczzynky  tyela  mrtwyty  budete,  zzywy  budete.  14.  Neb  kterzyzzkoly  duchem 
bozzym  zpraweny  bywagy,  ty  fynowe  bozzy  gfu.  15.  Nebo  neprzyyaly  fte  ^) 
ducha  fluzzebneho  opyet  w  bazny,    ale    przyyali    íle  ducha  k  pozzadanye 
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fynovvftwa,  W  kteremzzto  wolamy:  abba,  otcze.  16.  Nebo  ten  duch  fwye- 
decztwy  [159'']  wyda  duchu  naffyemv,  zze  gfmy  fynowe  bozzy.  17.  A  ponye- 
wadzz  fynowe  bozzy  y  dyedyczy,  Dyedyczy  zagifte  bozzy  a  fpoludyedyczy 
kriftowy. 

164.  W  Strzyedu  Epia  k  Rzymanom. 

(Rom.  V.  8-11.) 

8.  JjRatrzycze,  Wyemy,  Nebo  dokudzz  gfmy  hrzyffny  byly,  9.  kryflus 
za  nas  vmrzyel  geft ;  A  mnohem  wyecze  proto  fprawedlny  ^)  nynye  w  krwy 
geho,  fpafeny  budem  od  hnyewu  fkrze  nen.  10.  A  yakozz  kdyzz  gfmy  ne- 
przatele  byly,  fmyerzyeny  fmy  f  bohem  fkrze  fmrt  fyna  geho ;  a  mnohem 
wycze  fmyerzyeny  gfucze,  fpafeny  budem  w  zzywotye  geho.  11.  ne  f  toliko 
to,  ale  y  radowaty  f>'e  budem  w  bozze.  Skrze  yezu  kryfta  pana  naffyeho. 

165.  W  patek  EpIa  koryntíky.  ^) 

(Coloss.   I.   21  —  24.) 

21.  DRatrzycze,  kdyzz  gfle  byiy  nyekdy  zawrzzeny  ^)  w  fkutczych  zlých 
a  neprzytele  fmyflem,  22.  Ale  nynye  fmyerzyl  was  kriftus  w  tyele  maffa 
fweho  fkrze  fmrt,  Vkazati  fwate  a  nepoffkwrnyene  a  netreflctawe  gmate  ^) 
przed  nym.  23.  aczz  wffak  przyebywate  v  wyrzye  ílwrzeny  a  vflawyczzny 
a  nepohnvty  od  nadyege  cztenye,  kterezz  gfte  fiyffyelj'  a  kterezz  kazano 
geft  we  wffyem  ftworzyeny,  kterezz  pod  nebem  gefl:,  kterehozz  vczzynyen 
fem  ya  pawel  fluha ;  24.  genzz  nynye  radugy  fye  w  utrpenye  zdrzzenym  *) 
za  was  a  naplnygy  ge,  kterezz  neygfu  w  utrpenye  kryfta,  na  tyele  mem, 
za  tyelo  geho,  genzz  geft  koftel. 

166.  W  dewatu  Nedyeli  EpIa  fwateho  pawia  k  ko-[159''jryntfkym. 

(IX.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(I.  Cor.  X.  6-13) 

6.  DRatrzycze,  Nebudmy  zzadagiczi  zlého,  Jakozz  y  ony  zzadali ;  7.  Any 
modlofluzzebnyczy  vczzynyeny  bude,M  yako  nyeterzy  z  nych,  yakozz  pfano 
geft:  Sedl  lyd  gyfty  a  pyty  a  wftal  hraty.  8.  Anyzz  fmylnmy,  yako  nyeterzy 
z  nych  fmylnyly  gíu  y  padli  gfu  gednoho  dne  trzyadwadfety  tyfyczow. 
9.  Anyzz  pokuffyeymy  kryfta,  yakozz  nyeterzy  z  nych  pokuffyely  a  od 
hadow  zhnynvly  ^)  gfu.  10.  Anyzz  repczete,  yakozz  nyeterzy  z  nych  reptali 
fu  a  zhynvly  gfu  od  wyplenytele. ')   11.  Ale  toto  wffeczko  w  podobenftwy 
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przihazelo  fye  gym;  Ale  pfana  gfu  k  polepffyenye  naffyemv,  W  které  kra- 
gyny  fwyeta  weffli  gfu.  12.  A  tak  ktozz  fye  mny  ftaty,  Wyz,  *)  aby  nepadl. 
13.  Pokuffyenye  was  nepopadny  gedno  przyrozene.  ^)  Ale  wyernyt  buoh 
geft,  kteryzzt  neodpufty  ^)  was  pokuffyety  nad  to,  czfoz  bifle  nemohli,  Ale 
vczzynyt  f  pokuffyenym  také  vzzytek,  abifte  mohly  fnefty. 

167.  W  Strzyedu  Epia  k  Rzymanom. 

(Rom.  VI.  16—18.) 

16.  JjRatrzyecze,  Newyte,  zze  komvzz  wydawate  fye  fluhy  k  pofluffenílwy, 
fluhi  gfle  geho,  kohozz  gfte  pofluchaly,  nebo  hrzycha  k  fmrty,  nebo  poflu- 
ffenflwye  k  fprawedlnofty  ?  17.  Ale  dyek  bohu,  zze  gfle  byli  fluhi  hrzychu, 
awffak  pofluffny  fte  byly  z  frdcze  w  tu  podobnofl  *)  vczzenye,  w  kteruzz 
gfte  daný  byly.  18.  A  wyfwozeny  ^)  gfucz  z  hrzychu  fluhy  vczzynyeny  gfle 
prawdy  W  kryftu  yezzyffy  [160*]  panv  naffyem. 

168.  W  patek  EpIa  fwateho  Petra. 

(I.  Petr,  IV.  12—14.) 

12.  NAymyleyffy,  Nerodte  putowati  w  zazzeny,  kterezz  by  k  pokuffyeny 
wam  bylo,  yakzzto  noweho  nyeczfo  wam  przyhodyty  by  fie  myelo ;  13.  ale 
nafledugycze  kryftowo  vmvczzeny  raduyte  fye,  abyfte  y  w  zgewenye  flawy 
geho  radowaly  fye  weffelicze.  14.  Geftlizze  trefktany  gfte  we  ygmeno  kryíla, 
blazzeny  budete ;  nebo  czfozt  gefl  k  pocztywofty  flawy  a  moczy  bozzy 
a  kteryzz  gefl  geho  duch,  nad  wamy  odpoczzyne. 

169.  W  deffatu  Nedieli  EpIa  fwateho  pawia  k  koryntfkym. 

(X.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(I.  Cor.  XII.  2—11  ) 

2.  DRatrzycze,  Wyte,  zze  kdyzz  gfte  pohane  byli,  k  modlám  nyemym, 
yakzz  fte  wedeny  byli,  ffly  fte.  3.  Protozz  známo  wam  czzinym,  zze  zzadny 
w  duchu  bozzym  mluvye,  dye  ruhany  protyw  yezzyffy.  A  zzadny  nemozz 
rzeczy:  pan  yezzifs,  gedno  w  duchu  fwatem.  4.  Neb  rozdyelenye  mylofty 
geft,  ale  tyzz  duch.  5.  A  rozdyelenye  pofluhowanye  geft,  ale  tyzz  pan. 
6.  A  rozdyelenye  vczzynkow  geft,  ale  tyzz  buoh,  genzz  zgednawa  wffeczko 
we  wffyech.  7.  Neb  wffyelikemv  dáno  bywa  zgewenye  ducha  k  uzzytku. 
8.  A  gynemv  zagifte  fkrze  ducha  daná  bywa  rzzyeczz  mvdrofty,  A  gynemv 


166.  ')  nedopsáno  te.  —  ")  chyba  pisecká.  —  ')  ab  exterminatore.  —  *)  za.  z  vy- 
škrabáno z.  —  *)  (tentatio)  humana.  —   *)  non  patietur. 

167.  ')  in  eam  formám.  —  ')  ch.  místo  wyfwobozcny. 


81 

opyct  rzyeczz  vmyenyc  fkrze  tehozz  ducha,  9.  A  gynemv  wyera  w  temzz 
duchu,  Gynemv  mylofl  vzdrawowany  w  gednom  duchu,  10.  Gynemv 
vczzynek  ^)  moczy,  [160^]  Gynemv  prorocztwy,  Gynemv  rozeznaný  duchow, 
Gynemv  rozliczznoíl  yazykow,  Gynemv  wykladany  rzyeczzy.  11.  A  toto 
wffeczko  zgednawa  geden  a  tyzz  duch,  rozdyeluge  kazzdym,^)  yakzz  chcze. 

170.  W  Strzedu  EpTa  k  koryntíkym. 

(I.  Cor.  XV.  39-46.) 

39.  IjRatrzycze,  Ne  kazzde  tyelo  takezz  \)  tyelo,  ale  gyne  tyelo  lydfke, 
gyne  dobytffy,  gyne  ptacztwa,  gyne  také  ryby.  40.  A  tyela  nebefka  a  tyela 
zemfka;  Nebo  gyna  zagifte  nebefka  flawa  a  gyna  zemfka.  41.  Gyna  fwyetloft 
fluncze,  gyna  myefycze,  gyna  fwyetloíl  hwyezd.  Nebo  hwyezda  od  hwyezdy 
dyely  fye  fwyetlofty;  42.  takezz  y  fkrzyfeny  mrtwich  Seto  bywa  w  poru- 
flyeny  a  wftane  w  neporuffeny ;  43.  Seto  bywa  w  nevrozenílwy  ^)  a  wftane 
w  f lawye ;  Seto  bywa  w  nemoczy  a  wftane  w  moczi ;  44.  Seto  bywa 
tyelo  zwyretfke  a  wftane  tyelo  duchowne.  geftli  tielo  zwyrzetfke,  geftyt 
y  duchowne,  Nebo  tak  geft  pfano:  45.  Vczzynyen  geft  y  prwy  czzlowyek 
w  adama  w  duffy  zzywu  a  poffledny  adam  w  duch  obzzyweny.  46.  Ale  ne 
prwe  czfozz  duchowny  geft,  ale  czfoz  zwyerzyetfke  a  potom  czzfoz  du- 
chovny, W  kryftu  yezzyffy  panv  naffem. 

171.  W  patek  Epia  k  efezfkym. 

(Ephes  V.  10—14.) 

10.  DRatrzycze,  Czfo  by  bylo  lybe  bohu  11.  a  nerodte  fpoyowati  fye 
czzyno  bezplodnym.^)  temnofty,  ale  wyecze  fftrafuygte.-)  12.  kterzyzz  po- 
kutnye  ^)  bywagy,  o  nychzz,  *)  mrzko  geft  czfo  rzyeczy.  13.  A  wffyeczko, 
czfozz  [161"]  trefktano  bywa  od  fwyetla,  zgewugy  fye.  A  wffelike,  czfoz  fye 
zgewuge,  fwietloft  geft.  14.  A  protozz  dye :  VVftan,  genzz  fpyfs  a  powftan  ^) 
z  mrtwych  a  ofwyty  tye  kryftus. 

172.  W  gedenaftu  nedyeli  po  fwatei  trogiczi  EpIa  fwateho  Pawia 

k  koryntíkym. 

(XI.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(I.  Cor.  XV.  1—10.) 

1.  DRatrzycze,  známo  wam  czzynym  cztenye,  kterezz  fem  kázal  wam, 
kterezz  gfte  y  przyyali,  w  nyemzz  y  ftogyte,  2.  fkrze  nyezz  fpafeny  budete, 
kterým  fem    vmyflem    kázal    wam,    aczz  drzzyte,    gedno  aczz    byfte  gynak 
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wyerzyli.  3.  Nebo  dal  fem  wam  na  poczzatku,  czzfozz  fem  prziyal,  zze 
kriftus  vmrzyel  geíl  za  hrzychi  naffye  podle  pyfma;  4.  a  zze  pohrzyeben 
geft  a  zze  wftal  trzyety  den  podle  pyfma ;  5.  azz  vkazal  fye  petrowy 
a  potom  gedenaczty.  6.  A  potom  wydyen  gefl  wycze  nezz  od  pyety  fet 
bratrzy  fpolu,  z  nychzzto  mnozzi  geffczze  zzywy  gfu  azz  dofud  a  nyeterzy 
íemrzyeli.  7.  a  potom  wydyen  geft  od  yakuba  A  potom  ode  wffyech 
apoffliolow.  8.  A  napofledy  pak  po  wffech  yako  nedochodffyety  vkazal  fye 
geft  y  mnye.  9.  Neb  ya  fem  naymenffy  z  apofftolow,  genzz  negfem  hodný 
nazwan  byty  apofflolem,  nebo  protywil  fem  fye  koflelu  bozzymv.  10.  Awffak 
mylofl  ^)  bozzy  gfem,  to  czfozz  gfem  a  myloft  geho  we  mnye  prázdna  ne- 
byla ;  nezz  wycze  fem  z  ^)  nych  wffyech  praczowal,  nezz  ne  ya  fam,  ale 
mylofl  bozzy  fe  mnv. 

173.  W  Strzyedu  Epia  f.  pawia  k  Thymotheowy. 

(I.  Cor.  VI.   15-20.) 

[161'']  15.  DRatrzycze,  Newyte,  zze  tyela  waffye  vdowe  gfu  kryftowy  .ř^ 
Wezma  tehdy  vdy  kriftowy,  Vczzynym  vdy  prazdney  zzenky .?  Bozze 
oftrzyez.  16.  Zda  newyte,  zze  ktozz  nadrzzy  ^)  fye  prazdney  zzenky,  gedno 
tyelo  vczzynyeno  gefl:.''  A  budu  [wecze]  ^)  dwa  w  tyelo  gednem.  17.  Ale 
ktozz  nadrzzy  fye  pana,  geden  duch  geft.  18.  Waruygte  fye  fmylftwa. 
Wffeliki  hrzych,  kteryzzkoly  vczzyny  czzlowyek,  zewnytrz  tyela  geft ;  Ale 
ktozz  fmylny,  w  tyelo  fwe  hrzyeffy.  19.  Zda  newyte,  zze  vdowe  waffy 
chrám  gfu  ducha  fwateho,  kteryzz  v  was  geft,  kterehozzto  gmate  od  boha 
a  neygfte  waffy.?  20.  Nebo  kupeny  gíle  záplatu^)  weliku.  flawte  a  nofte  buoha 
w  tyelu  waffyem. 

174.  W  patek  EpIa  k  koryntfkym. 

(I.  Cor.  IX.  19—22.) 

19.  ijRatrzycze,  kdyzz  fwoboden  byech  zze  wffyech,  wffech  fem  fye 
fuhu  vczzynyl,  abych  gych  wyecze  k  fpafeny  przywedl.  20.  Vczzynyen 
fem  zzydom  yakzzto  zzyd,  abych  zzydy  zyfkal ;  21.  A  tym,  kterzyzz  pod 
zákonem  byly,  yakzzto  bych  pod  zákonem  byl  (a  ya  neygfa  pod  zákonem), 
abych  ge,  kterzyzz  pod  zákonem  byly,  zyfkal  bych;  A  tym,  genzz  bez 
zakonv  byly,  yakzzto  bych  bez  zakonv  byl  (awffak  bez  zakonv  bozzym  ^) 
neygfem,  ale  w  zakonye  kryftowye  byl  fem),  abych  zzyffczzny  vczzynyl 
ge,  kterzyzz  bez  zakonv  byly.  22.  Vczzynyen  fem  nemocznym  nemoczny, 
abych  nemoczne  zyffczzny  vczzynyl.  VVffyem  wffeczko  vczzynyen  fem,^ 
abich  wffe[162^]czkny  vczzynyl  fpafeny. 
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175.    W  dwanacztu  Nedieli  po  fwatey  Trogyczy  Epia  f.  pawia 

k  koryntfký. 

(II.  Cor.  III.  4—9.) 

4.  DRatrzycze,  Doufaný  takowe  gmamy  fkrze  kryfta  k  bohu ;  5.  ne 
abichom  doftali  *)  byli  myflyty  nyeczfo  o  was,  yakzzto  o  nas,  ale  dovfany 
waffye  z  boba  gefi:,  6.  genzz  y  duofloyne  nas  vczzynyl  fluzzebnyky  noweho 
zákona,  ne  pyfmem,  ale  duchem  ;  Nebot  pyfmo  zabygy,  ale  duch  obzzy- 
wuge.  7.  A  ponwadzz  pofluzzowany  ^)  fmrty  teyto  pyfmem  zepfana  na 
kameny,  byla  w  flawye,  tak  zze  nemohli  gfu  hledyeti  fynowe  yfrahelffczzy 
\v  twarz  moyzzyffowu  pro  oflawu  oblyczzege  geho,  kteryzz  wyprazdnyen 
geft:  8.  A  kterak  pak  ne  wycze  pofluhowany  ducha  bude  w  ofiawye  .?*  ^) 
9.  Neb  aczz  pofluhowany  k  zatraczeny  w  flawye  geft,  owffyem  wyecze 
zbywati  ^)  bude  pofluhowany  prawdy  w  ofiawenye. 

176.  W  Strzyedu  EpIa  k  koryntíkym. 

(II    Cor.  IV.  5-10.) 

5.  DRatrzycze,  Nekazzemyt  nas  famych,  ale  pana  naffieho  yezu  krifta, 
ale  ny  fluhi  waffye  fkrze  yezzyffye.  6.  Nebo  buoh,  genzz  rzyekl,  zze 
z  temnofly  bude  fye  fwyetlo  fwytyty,  ^)  kterezzto  ofwytilo  fye  w  frdczich 
naffych  k  ofwyczenye  vmyenye  yafnofty  ^j  bozzy  w  twarz  yezu  kryftowu. 
7.  Ale  mamy  poklad  tento  w  beczzkach  zdyelanych,  aby  wyfokoft  byla 
mocz  ^)  bozzy,  ale  ne  z  was.  8.  \Ve  wffyem  zamvtky  trpymy,  ale  ne- 
teíklymy  ■')  fye,  ponyzzeny  fmy,  ale  [162^']  neflozzeny  ^)  gfmy;  9.  Natifki 
trpymy,  ale  neygfmy  opuffczzeny ;  pokorzymy  fye,  ale  neygfmy  pohanyeny ; 
zawrzzeny  gfmy,  ale  nehynem.  10  Wzzdyczky  vmrtweny  yezu  kryfta  na 
tiele  naffyem  nefucze,  aby  y  zzywot  yez2yffy  w  frdczech  naffych  zgewyl  fye. 

177.  W  patek  Epifftola  k  koryntíkym, 

(I.  Cor.  X.   14—18.) 

14.  DRatrzycze,  VVaruygte  fye  od  model  nafledowanye.  15.  Jakzzto 
mvdrym  mluwym,  wy  fámy  fye  fudte,  czfozzt  prawym.  16.  kalich  pozzehna- 
nye,  komvzz  pozzehnamy,  y  ne  zda  fpogenye  krwe  kryftowy  geft.f"  A  chleb, 
kteryzz  lamemy,  ne  zda  pozzywanye  tyela  panye  gefí.}  17.  Nebo  geden 
chleb,  gedno  tyelo  mnozy  gfmy,  Wffyeczfy,  genzz  z  gednoho  chleba  a  z  ge- 
dnoho  kalicha  pozzywamy,  W  kryftu  yezzyffy  panv  naffyem. 

175.  ')  sufficientes.  —    ')  rasura:    -zz-;  quod  si  ministratio.     —   ')  in   gloria.  — 
*)  abundat. 

176.  'j  dle  lat. :  dixit  .  .  .  lucem  splendescere.    —    ')  ad  illuminationem   scientiae 
ciaritatis  Dei.  —  ')  Za  tímto  slovem  rasura.  —  *)  non  aiigustiamur.  —  ')  non  destituimur. 
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178.   W  Trzynacztu  Nedyeli  Epia  íwateho  pawia  k  Galatíkym. 

(XIII.  neděle  po  sv.  Duchu) 
(Gal.  III.  16-27.) 

16.  DRatrzycze,  Abrahamowy  powyedyna  gfu  flibenye  a  femenv  geho. 
Nedye  ;  a  femenom,  yakzzto  w  mnohých,  ale  yakzzto  w  gednom  ;  a  femeny 
twemv,  genzz  geft  kryftus.  17.  Ale  tento,  dyem,  zákon  potwrzeny  od 
boha,  kteryzz  po  cztyri  ftech  a  trzydczety  letech  vczzynyem  geíl  zákon, 
Nepohanyena  vczzynyl  k  wypraznyeny  flybu.  18.  Nebo  aczz  z  zákona 
dyedycztwy  geft,  gyzzt  nenye  z  flibenye  vflawen.  Ale  abrahamowy  fkrze 
flibenye  dal  gefl  buoh.  19.  Czfozz  tehdy  zákon .?  pro  przeftupenye  vftawen 
gefi:,  donwadzz  neprzyfflo  íyemye,  gemvzz  flybe[163*]no  bilo,  zpofobeny 
Ikrze  andyely  w  rucze  flmvwcze.^)  20.  A  fmluwcze  geden  nenye,  ale  buoh 
geden  gefl.  21.  Tehdy  zákon  protyw  flibu  bozzymv?  Nenye.  Neb  aczz  dan 
bi  byl  zákon,  genzz  by  mohl  zprawyty,^)  Wyernye  z  zákona  bylat  by 
zprawedlnoft.  22.  Ale  dokonal  pyfmem  Wffeczko  pod  hrzichem,  yakzzto 
flib  z  wyery  yezu  kryfta  dan  by  bil  wyerzyczym. 


179. -EpIa  w  Strzyedu  k  koryntfkym. 

(II.  Cor.  V.  1-11.) 

1.  DRatrzycze,  Wyemy,  zze  aczz  by  ^)  zemfky  duom  nafs  tohoto  bydlenye 
zruffyen  byl,  wffak  zdyelany  z  boha  mamy  duom,  ne  ruku  vczzynyeny, 
ale  wyeczzny  w  nebefich.  2.  Nebo  na  to  Ikamy,  na  bydleny  naffye,  genzz 
f  nebe  gefi:,  obleczy  zzadagycze  fye,  3.  abychom  odyeny  a  ne  nazy  nale- 
zeny byly.  4.  Nebo  kterzyzz  gfmy  w  tomto  przybitku,  Ikamy  obtyzzeny 
gfucz  tyem,  ze  fmy  fye  chtiely  wywleczy,  ^)  ale  obleczy,  aby  pozzrzyno 
bylo,  czffozz  fmrtedlneho  geft,  od  zzywota.  5.  A  kto  poddawa  nas  w  to 
gyfte,  buoh,  genzz  dal  nam  zaklad  ducha.  6.  A  protozz  flyffycze  wzzdyczky 
a  czzynycze,  zze  dokowadzz  gfmy  w  tomto  tyele,  Putugemy  od  pana ; 
7.  (Ale  fkrze  wyeru  chodymy,  ale  ne  fkrze  nadyegy).  8.  A  fmymy,  fkrze 
dobru  wuoly  Wyecz  magycz  putowaty   od    tiela  a  blyzzny  byty    ku  panv. 

9.  a    protozz    boyugem,    budto    gfucz    nebo    neygfucz,    lybyty    fye    gemv. 

10.  Nebo  wffyczkny  my  vkazati  fye  mvfymy  [163*^]  przed  ftoliczy  kryftowu, 
aby  wyprawowal  wffyeliky  wlaftny  ^)  zzywota,  czfozz  gefl:  czzynyl,  budto 
dobré,  neboly  zle.  11.  A  protozz  wyeducze  bazn  bozzy,  lydom  wyprawugem 
a  bohu  známy  fmy.  Ale  dovfam,  abyfle  w  fwyedomy  waffyem  fámy  fye 
zgewyly  fkrze  yezu  kryfla  pana  naffyeho. 


178.  ')  chyba  pisecká.  —  *)  vivificare. 

179.  *)  rasura:  aczz  by.  —  ")  nolumus  expoliari.  —  ')  propria  corporis. 
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180.  W  patek  Epia  k  Tefalonyczeníky. 

(I.  Thess.  III.  0—13.) 

9.  DRatrzycze,  kteraké  dyekowany  mozzemy  buohu  nawratyty  ^)  za  was 
we  wffy  radofty,  kteruzz  fye  radugem  pro  was  przed  buohem  nafíym, 
10.  we  dne  y  w  noczy  Wyecz  modlecz  fye,  abichom  wydyely  twarz  waffy 
a  naplnyli  bicho  to,  czfozz  nedollawa  ^)  wyerzye  waffy  .^  11.  Ale  on  buoh 
a  otecz  nafs  a  pan  yezu  kryli;  zgednay  ^)  czeftu  naffy  k  wam.  12.  A  was 
pan  rozmnozz  a  przyebywaty  kazze  lafcze  waffy  wefpolek  y  we  wffeczky, 
yakozzto  y  my  w  was,  13  k  potwrzeny  frdecz  waffych  bez  zzaloby 
w  ofwyczeny  przed  bohem  a  otczem  naffym  V  przyffczzy  pana  naffyeho 
yezu  kryfta  fe  wffyemy  fwatymy  geho. 

181.  Cztrnaftu  Nedyely  Epifftola  íwateho  pawia  k  Galatom. 

(XIV.  neděle   po   sv.  Duchu.) 
(Galat.  V.  16—24.) 

16.  DRatrzycze,  Duchem  chodte  a  zzadofty  tyeleftnych  nevczzynyte 
17.  Neb  tyelo  pozzada  protyw  dulTy  a  duffye  protyw  tyelu;  Nebo  toto 
Ipoleczznye  fobye  protywy  fye,  abyfte  ne  to,  czffozz  byfte  chtyely,  abyfte 
to  czzynyly.  18.  A  geftlizze  duchem  wedeny  gfle,  gyzz  neygfte  pod  záko- 
nem. 19.  ale  zge-[164^]wnyt  gfu  íkutczy  tyeleftny,  kterzyzzto  gfu :  fmylftwa, 
neczziftoty,  neftydle vvofiy,  fmylftwy,  20.  modlofluzzebnoíl:,  gedowacztwy, ') 
neprzyzny,  fwarowe,  zawyfty,  hnyewowe,  hadany,  rozdwogenye,  roty, 
21.  nenawyfly,  kaczyrzftwo,  wrazzdy,  opylflwy,  obzzerftwy  a  tyem  podobné, 
genzz  wyprawugy  wa  a  tak  wyprawil  fem  wam,  zze  ktozz  ^)  takowe  wieczy 
czzyny,  kralowílwy  bozzyho  nedoygdu.  22.  Neb  vzzytek  ducha  geft:  lafka, 
radoft,  pokoyg,  pokoynofl:,  dluhowyeczznoft,^)  dobrota,  myloftywofl:,  23.  po- 
kora, Wyera,  krotkoft,  •*)  wzdrzzelywoft,  ^)  czzyftota,  a  protyw  takowym 
nenye  zákon  vftawen.  24.  Ale  kterzyzz  gfu  kryflowj^  tyelo  fwe  krzyzzo- 
waly  hrzychy  a  zzadoftmy. 

182.  W  Strzyedu  Epla  k  koryntfkym. 

lil.  Cor.  VI.  14-18.  VII.  1.) 

14.  DRatrzycze,  Nerodte  gho  neíly  f  newyernymy.  I  kteraká  geft  fpo- 
leczznoft  prawdye  fe  zlolty.^  aneb  kteraká  gell  podobnoíl  fwyetla 
k  tmám.?  15.  Aneb  kteraké  fgedany  ^)  kryftowo  k  dyablu  .^^  Aneb 
která  czzeft  wiernemv  f  newyernym?   16.  A  kteraké  fwolenye  ^)  w  chramye 


180.  ')    retribuere.     —     ')   quae    desunt;    dle    lat.;    vynecháno    sč.     —    ')    di- 
rigat  viam. 

181.  ')  veneficia.    —    -)  rasura:    zze   k-.  —    ')   rasura:    -ho-.    —    *)  modestia.   — 
*j  continentia. 
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bozzym  f  modlamy?  Wy  gfle  zagyfte  chrám  boha  zzyweho,  yakozz 
prawy  buoh :  Nebo  przebywaty  budu  w  nych  a  wchodyty  budu  a 
budu  gegych  buoh  a  ony  budu  moyg  lyd,  17.  Protozz  wyndyete  z  pro- 
ftrzyedka  gych  a  odluczzte  fye,  dye  pan  a  neczzyfteho  nedotknete  fye ; 
18.  a  yat  przygmv  was  a  budu  wam  w  otcze  a  wy  budete  my  [164^] 
w  fyny  a  w  dferkí,  dye  pan  wffyemohuczy.  1.  A  protozz  tyto  magycze 
flyby,  mogy  myli,  oczzyftmy  fye  ode  wffy  poffkvvrny  tyela  y  duffye, 
dokonawagycz  pofwyeczowany  ^)  \v  bazn  bozzy,  fkrze  yezu  kryfta,  pana 
naffyeho. 

183.  W  patek  Epia   k  Tymotheowy. 

[\.  Timot.  V.  17-21.) 

17.  iXAymyleyffy,  knyezzy,  kterzyzz  dobrzye  zgednavvagy,  dwogy  poczty- 
wofty  hodný  mágy  byty  a  welycze  ty,  kterzyzz  vfylugy  w  flowu  a  w  uczzenye. 
18.  Nebo  dye  pyfmo:  Nezawyzzefs  vft  wolu,  genzz  mlatye.  a:  hodent  geíl 
dyelnyk  mzdy  fwey.  19.  Protyw  knyezy  nerod  zzalob  wefty,  gedno  przede 
dwyema  nebly  przyed  trzmy  fwyedky.  20.  a  gefllyzze  hrzyeffy,  przyede 
wffemy  trefkczy,  at  by  y  gyny  bazn  myely.  21.  Ofwyedczzugyt  przed 
bohem  a  kryftem  yezzyffem  a  przed  wywolenymy  angely  geho,  aby  to 
zachowal  a  f  pohoiffyenym  nycz  neczzynyl,  na  druhu  ftranv  klonye  fye. 


184.  Patnaítu  Nediely  EpIa  í.  pawia  k  Galatfkym. 

(XV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Gal.  V.  25-26,  VI.   1—10.) 

25.  JjRatrzycze,  Aczz  duchem  zzywy  gfmy,  duchem  y  chodmy.  26.  Ne- 
zgednany  budmy  marnv  chwalu  lakomý,  myffly  wefpolek  drazznycze  fye, 
wefpolek  zawydycze  fobye.  1.  bratrzy,  A  aczz  obwazan  bude  czlowyek 
w  nyeterem  hrzyffye.  Wy,  gefrto  gfte  dachowny,  takowehoto  nauczte  w  duchu 
krotkofhy,  Znamenage  fam  fye,  aby  y  ty  nebil  pokuffyen.  2.  Druh  druha 
brzyemena  nefle  a  tak  naplnyte  zalcon  [165*]  kryftuow.  3.  Nebo  ktozz 
mny  fye  nyeczfo  byty  a  neyfa  nycz.  fam  fye  fwody.  4.  Ale  fkutek  fwoy 
Ikus  wffyeliki  a  tak  w  fobye  fam  f  toliko  chwalu  bude  myety  a  ne  w  gynem. 
5.  Nebo  wffyeliky  brzyemye  fwe  ponefye.  6.  Ale  fgednay  fye  f  tyemy, 
genzz  potwrzeny  gfu  flowem  tomv,  genzz  fye  potwvrzuge  we  wffyem 
dobrem.  7.  Nerodte  bludyty;  buoht  nepofmywan  bywa.  8.  Nebot  czfozz 
naíyege  czzlowyek,  tot  y  fezzne.  Nebo  kteryzz  fyety  bude  w  tyele  fwem, 
z  tyela  zzyty  bude  poruffyenye ;  Ale  ktozz  fyege  w  duchu,  z  duchu  zzyety 


182.     •)    conventio.      —      ')    consensus ;     rasura    -(h)o(\v)-.     —     ^)    rasura :    po- 
fwyeczowa. 
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bude  zzywot  wyeczzny.  9.  A  protozz  dobré  czzynycze  neprzeftawaymy,  neb 
czzafem  fwym  zzyty  budem  nevftawagycz.  10.  Protozz  kdyzz  czzas  mamy, 
czzynmy  dobré  ke  wfíyem  a  naywyecze  k  domaczym  wyery. 


185.    W  ftrzyedu    Epia  k  Ephezuom.') 

(Coloss.  I.   12—18.) 

12.  DRatrzycze,  Dyek  czzynycze  buohu  otczy,  genzz  hodný  nas  vczzynyl 
w  ftrancze  ffczzefty  fwatich  w  fwietlofty,  13.  který zzto  wynyal  nas  z  moczy 
temnoftyey  a  przenef  1  do  kralowftwy  fyna  myleho  -)  fweho,  14.  w  nyemzzto 
mamy  fpaíenye  na  odpuffczzenye  hrzichom,  15.  genzzt  geft  obrazz  bozzy 
newydomy,'^)  prworozeny  wffyeho  ftworzyenye;  16.  Nebo  w  nyem  ftwo- 
rzyeno  geft  wffeczko,  w  neby  y  na  zemy,  wydome  y  newydome,  Budte 
throny  nebli  panftwa,  y  knyzzacztwa  y  mocznofty,  wffeczko  fkrze  gey 
a  w  nyem  ftworzyena,  17.  a  on  geft  przye-fl65^Jde  wffyemy  a  wffeczko 
>v  nyem  ftogy.  18.  a  ont  geft  hlawa  tyela  koftelnyho,  genzz  geft  poczzatek 
prworozeny  z  mrtwich,  aby  on  bil  we  wffyech  prwoft  drzze,  *)  Jezus  kryftus, 
pan  nafs. 


186.  W  patek  EpIa  fwateho  Jana. 

(I    Joan.  II.  1—8.) 

1.  i\Aymyleyffy,  Totot  pyffy  wam,  abyfte  nehrzyeffyly.  A  aczz  kto 
hrzyeffyl  by,  przymluwczzyho  mamy  v  otcze,  yezu  kryfta  fprawedlyweho, 
2.  a  ont  geft  orodownyk  za  hrzychy  naffye,  Ne  za  naffye  f  toliko,  ale  za 
wffeczken  fwyet.  3.  A  na  tom  wymy,  zze  známy  gey,  aczz  przykazany 
geho  zachowamy.  4.  ktozz  prawy  fye  znaty  buoha  a  przykazany  geho 
neoftrziha,  Iharzt  geft  a  prawdat  \v  nyem  nenye.  5.  Ale  ktozz  zachowawa 
flowa  geho,  wyernye  w  nyem  lafka  bozzy  dokonala  geft;  A  na  tom  wymy, 
zzye  w  nyem  fmy.  6.  aczz  w  nyem  dokonaly  gfmy;  ')  ktozz  dye  fye 
w  kryftu  przyebywaty,  mat.  yakozzt  on  chodyl,  tezz  chodyty.  7.  Naymy- 
leyffy,  ne  przykazanye  nowe  pyffyt  wam,  ale  przykazany  ftare,  kterezz 
gfte  myely  od  poczzatku;  Przykazany  ftare  geft  ílowo,  kterezz  gfte  fiyffyely. 
8.  A  opyet  przykazanye  nowe  pyffy  wam,  kterezz  prawe  geft  w  nyem. 
ale  ne  w  was ;  Nebo  tmy  odeff ly  gfu  a  fwyetlo  prawe  gyzz  nefwyty.  Skrze 
yezu  kryfta,  pana  naffyeho 


185.  ')  Má  býti  Kolossenským.  —  ')  v  m  jest  rasura.   —    ^)  invisibilis.  —    ■*)  pri- 
mátům tenens. 

186.  ')  Tato  věta  není  ve  V. 
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187.  W  Sfeítnaítu    Nedyely    Epia  f.  pawia   k  Ephezíkym. 

(XVI.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Ephes.  IIT.  13—21.) 

13.  DRatrzycze,  Profym  za  was,  abyfte  nevftawali  w  truchlollech  [lóó''] 
mých  za  was;  kterazzt  geffc  flawa  waffye.  14.  A  pro  tu  gyftu  wyecz 
klekám  kolenoma  mýma  k  otczy  pana  naffieho  yezu  krifta,  15  od  nyehozz 
wffyelike  otczowflwo  w  nebefich  y  na  zemy  gmenowano  geft,  16.  aby  dal 
wam  podle  bohacztwy  flawy  fwey  moczy  potwrzeny  ťkrze  ducha  geho 
fwateho  wnytrznym  *)  czzlowyecze,  17.  przyebywaty  kryílowy  fkrze  wyeru 
w  frdczych  waffych,  W  lafcze  ffczzepowany  a  zalozzeny,  ^)  18.  abyfte 
fpopadnvty  ^)  mohly  fe  wffyemy  fwatymy,  která  bi  byla  wyfokoíl,  nyzkoíl:, 
ffyrokoft  a  hlubokofh;  19.  Wyedyety*)  také  powyffyeney  vmyelofty  lafku 
kryflowu,  abyfte  naplnyeny  byly  we  wffyeczku  plnofl  wyery.  20.  A  gemv, 
genzz  moczen  geft  wffeczko  vczzynyty  ffczzedrzyge  nezzly  profymy,  aneb 
rozumymy,  podle  moczy,  kteruzz  w  nas  zgednawa,  21.  gemv  flawa 
w  koftele  a  w  kryflu  yezzyffy  a  wffyech  rodynach  wyeka  wyekow. 
Amen. 

Znamenay,    zze  fuche   dny,   genr^z  nynye    bywagy,  myejla  gyfteho    tuto 
nemohu  tuto  luyety ;  protozz  polozzyl  fyem  gé  po  nedyelnych  Epifjlolach. 

188.  W  Strzyedu  EpIa  k  philipenfkym. 

(Philip.  II.  1-4.) 

1.  DRatrzycze,  aczz  které  obradowanye  w  kryftu,  aczz  které  wefele 
lafky,  aczz  které  towarzyftwo  ducha,  aczz  která  ftrzyewa  mylofrdna, 
2.  naplňte  radoft  mv,  abyfte  tezz  rozvmyely  tuzz  laiku  magycze,  gedno- 
ftaynye,  w  was  rozvmycze,  3.  nycz  fkrze  hada-[166'']nye  any  fkrze 
marnv  chwalu,  ale  w  pokorzye  wyffy  fobie  wefpolek  rozeznawagicz, ') 
4.  ne  to,  czfoz  gegych  gfu  wffeliczy  znamenawagycz,  ale  to,  ^)  czfozz 
gynych  w  kryftu  yezzyffy,  panv  naffyem. 

189.  W  patek  EpIa  k  zzyduom. 

(Hebr.  III.  1—6.) 

1.  DRatrzycze,  Znamenayte  apofftola  a  bifkupa  poznanye  waffyeho 
yezzyffye,  2.  genzzt  wyerny  geft  gemv,  kteryzzt  gey  vczzynyl,  yakozz 
y  moyzzyfs  we  wffyem  domv  geho.    3.  ale    wyetffy    flawy    tento    geft  nad 


187,  •)   =  w  wnyt.  —  ')  in  charitate  radicati  et  fundati.  —  ')  comprehendere. 
4)  infin.  závislý  na  dal  ve  v.  16;  vv.  16 — 19  doslovně  přeloženy  z  latiny. 

188.  ')  superiorcs  sibi  invicem  arbitrantes.  —  '^)  rasura :  to,  vyškrábáno  cfz. 
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moyzzyffye  hodnye  drzzyen,  yakozz  wyeczffy  pocztywoíl:  ma  vczzynyty 
duom  tomv,  genzz  vftawil  gey.  4.  Nebo  wffyeliky  duom  zdyelan  bywa  od 
nyekoho ;  Ale  ktozz  geíT:  wffyeczko  llworzyl,  buoh  geden  gefl;.  5.  Ale 
moyzzyfs  wyerny  byl  we  vvffyem  domv  geho  yakzzto  pacholek  na  fwye- 
decztwy  tomv,  czfozz  rzczeno  myelo  byty;  6.  ale  kryftus  za  wyerne  yakzzto 
ťyn  w  domv  geho,  kteryzzto  duom  my  gfmy,  aczz  wyeru  a  flawu  nadiege 
azz  do  koncze  fylnv  drzzety  budem. 

190.  Sedmnaftu    Nedyeli   pyffye    fwaty    Pawel    Ephezíkym    w    trzyetym 

polozzeny. 

(XVII.  neděle  p^o  sv.  Duchu) 
(Ephes. -Ví.  1-5.) 

1.  DRatrzycze,  Profym  was  ya  wyezen  w  panv,  abyftc  duoilioynye 
chodyly  w  powolany,  kterýmž  gfte  powolany,  2.  fe  wffy  pokoru  y  f  ty- 
chorty  a  f  krotkofly,  howyegycz  fobye  wefpolek  w  lafcze;  3.  Peczzlywy 
budte  chowaty  gednotu  ducha  w  zfwazku  pokoge.  4.  Gedno  tyelo  a  geden 
duch,  yakozz  zawolany  gfte  [167^]  w  gedney  nadyegy  powolanye  waffieho. 
5.  Geden  pan,  gedna  wyera,  geden  krzeft,  6.  geden  boh  a  otecz  wffyech, 
genzz  gert  nade  wffeczko  a  we  wffyech  nas,  genzz  gert  pozzehnany  na 
wyeky  wyekoma.  Amen. 

191.  Ofmnaítu  Nedieli  fwati  pawel  pyífye  koryntíkym  'j  w  prwey  Epie. 

(XVIII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(I.  Cor.  I.  4-8.) 

4.  DRatrzycze,  Dj^ek  czzynym  bohu  memv  wzdyczky  za  wffeczky  was 
w  mylofty  bozzy,  genzz  daná  gert  wam  w  kryrtu  yezzyffy ;  5.  Nebo  we 
wffyem  bohatý  vczzynyly  grte  fye  w  nyem,  we  wffyem  flowye  y  we  wffyem 
vmyenye ;  6.  yakozz  fwyedccztwy  kryftowo  potwrzeno  gert  v  was;  7.  tak 
aby  wam  nycz  nefefflo  na  wffy  mylorty,  czzekagyczyem  zgewenye  pana 
naffieho  yezu  kryrta,  8.  kteryzz  y  potwrdy  was  azz  do  koncze  bez  hrzychu, 
dne  przyffczzye  pana  naffyeho  yezu  kryrta. 

192    W  Strzyedu  Epla  íwateho  Jakuba  apofftola. 

(Jac.  IV.  7—12.^ 

7.  NAymyleyffy,  Poddaný  budte  buohu  a  odolayte  dyablu  a  vteczzet 
od  was.  8.  Przyblizzte  fye  buohu  a  przyblizzy  fye  wam.  Oczzyfte  rucze 
hrzyffne  a  zczzyrte    frdcze    dwogym    vmyflem.    9.  Bydny    budte    a  Ikayte; 


191.  •)  -  k  Koř. 
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Smych  wafs  w  placzz  obrat  fye  a  radoft  w  truchlofi:.  10.  pokorzte  fye 
w  opatrzyenye  pana  a  powyffyt  was  w  czzafu  zamvtka.  11.  Nerodte  vtrhaty 
geden  druhemv,  bratrzy  mogy.  ktozz  vtrha  bratru,  aneb  ktozz  fudy  bratra 
fvveho,  Vtrhat  zakonv  a  fudyt  zákon.  A  geftlizze  fudyfs  zákon,  neygfy 
[167'']  czzynytel  zákona,  ale  fudcze.  12.  Gedent  geíl:,  genzz  zákon  nefye 
y  fudcze  geft,  kteryzzto  mozz  zatratyty  y  wyfwobodyty. 


193    W  patek  Epia  k  koryntíkym. 

(1.  Cor.  VI.  9-11.) 

9.  DRatrzycze,  Newyete,  zze  zloflny  ^)  kralowílwy  bozzyho  nebudu  dye- 
dyty.^  Nerodte  bludyty,  Any  fmylnyty,  any  modlám  fluzzycze,  any  czyzo- 
loznyczy  bude,  ^)  10.  any  nyemye  hrzyeffte,  any  f  mvzzmy  hrzyeffitelowe,^) 
any  zlodyege,  any  lakomý,  any  opyly,  any  zloftny,  any  draczzy  kralowílwy 
bozzy  dyedyty  budu.*)  11.  a  takowy  gfte  nyekdy  byly,  ale  fprawedlny 
vczzynyeny  gíle  a  omyty  gfte  we  gmenv  pana  naffyeho  yezu  kryfta. 

194.  W  dewatynaítu  Nedyeli  íwaty  pawel  pyefíye  k  Ephezíkym. 

(XIX.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Ephes.  IV.  23—28.) 

23.  DRatrzyecze,  Obnowte  fye  duchem  myfly  waffyey  24.  a  obleczzte 
noweho  czzlowyeka,  genzz  podle  boha  flworzyen  geft  w  fprawedlnofty 
a  w  fwatofly  prawdy.  25.  A  protozz  flozzycze  lezz  mluwtezz  prawdu 
wffyeliky    z  was  z  blyzznym    fwym,    nebo    fmy    wefpolek    koftelny   vdowe. 

26.  hnyewayte  fye  a  nerodte  hrzyeffyty;  Slvncze  nazapadny  na  wafs  hnyew. 

27.  Nerodte  myefta  daty  dyablu.  28.  ktozz  kradl,  gyzz  nekrad ;  Ale  wyecze 
dyelay  wffyelyky  rukama  fwyma  dyelage,  czfozz  dobré  geft,  aby  myel, 
odkowad  by  vdyelil  potrzyeby  trpyeíywym. 

195.  W  ftrzydv  EpIa  k  Thefalonyczenfkym. 

(II.  Thess.  II    14-16,  III.  1-5.) 

14.  DRatrzyecze,  Stoyte  a  drzzte  danyey,  [168^J  kterehozz  gfte  fye  na- 
vczzyli,  budto  fkrze  rzyeczz,  nebly  fkrze  epifftolu  nafly.  15.  A  on  pan  nafs 
yezus  kryftus  y  buoh  otecz  nafs,  genzz  mylowal  nas  a  dal  vtyeffyenye 
wyeczzne  a  nadyegy  dobru  w  mylofty,  16.  wzbud  frdcze  waffye  a  potwrd 
we  wffyem  czzafu  dobrem  a  w  rzeczzy  dobrey.    líI.   1.  A  potom,  bratrzy 


193.  ')  iniqui.  —  ')  chyba  m.  buďte.  —  '■')  masculorum  concubitores.  —  ■•)  od 
slova:  any  fmylnyty  nepřesný  překlad:  neque  fornicarii  etc.  (subjekt)  regnum  Dei 
possidebunt. 
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modlte  fye  za  nas,  aby  rzyeczz  pana  tbana  bila  y  ofwyeczena  byla,  yakzzto 
y  przy  was.  2.  a  abichom  wypraweny  byli  od  nahlich  a  zlich  fkutkow; 
Nebot  nenye  wffyem  wyera.  3.  Ale  wyernyt  buoh  geft,  genzzt  potwrdy 
nas  a  oftrzyezze  ode  zlého.  4.  A  dovfanye  mamy  do  was,  bratrzy,  v  panv, 
zze  czfozzkoly  wam  przykazugem,  vczzynyte  y  czzynyty  bude.  ^)  5.  A  pan 
oftrzyehay  frdecz  waffich  w  lafcze  bozzy  a  w  pokorzye  kryftowye. 

196.  W  patek  EpTa  fwateho  Jana  apofftola, 

(I.  Joan.  V.  1  —  4.) 

1.  NAymyleyffy,  Wffyelyky,  genzz  wyerzy,  zze  yezus  kryftus,  z  buoha 
narodyl  fye  gefl:,  A  wffeliki,  kteryzz  myluge  gey,  kteryzz  porodyl  geho, 
Myluget  y  gey,  geiizz  narodyl  fye  z  nyeho.  2.  A  potom  poznawamy,  zze 
mylugem  rozené  bozzy,  kdyzz  buoha  mylugemy  a  przykazany  geho  czzy- 
nymy.  3.  Nebo  tot  geft  lafka  bozzy,  abychom  przykazanye  geho  oftrzye- 
haly  A  przykazanye  geho  tyezzka  neygfu.  4.  Nebo  wffeczko,  genzz  narozeno 
gefl:  z  boha,  przyemaha  fwyet. 

197.  W  dwadíatu  [168^J  Nedyeli   fwati  PaAwel  pyeífye  Ephezfkym 

w  fíeftem  Rozdyele. 

(XX.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Ephes.  V.  15—21.) 

15.  DRatrzycze,  Wyzte,  kterak  byfte  opatrnye  chodili,  Ne  yako  ne- 
fmyílnye,  16.  ale  yako  mvdrzy,  Wyplaczugycz  czzas,  nebot  dnyowe  zly 
gfu.  17.  Protozz  nerodte  byty  nemvdrzy,  ale  rozumyegycze,  která  gefl 
wuole  bozzy.  18.  A  nerodte  fye  opygety  wynem,  w  nyemzz  geft  fmylftwo, 
ale  naplnyeny  budte  duchem  fwatym,  19.  mluwyecze  fámy  fobye  w  zzalmych, 
\v  gymnach  a  w  zpywanye  duchownym,  zpyewagycze  a  cztuzce  w  frdczyech 
waffyech  panv,  20.  dyek  czzynycze  wzzdyczky  za  wffyeczky  was  we  ygmye 
pana  naffyeho  yezu  kryfla,  buohu  y  otczy.  21.  poddaný  gfucz  fpolecznye 
w  bazny  kryftowye. 

198.  W  Strzyedu  Epia  k  Thefanyczenfkym.  ^) 
(II.  Thess.  III.  6-13.) 

6.  DRatrzycze,  Ohlaffugem  '^)  wam  we  gmenv  pana  naffyeho  yezu  kryfta, 
abifte  odtrhly  was  od  wffyelikeho  bratra,  genzz  chody  nepodobnye  a  ne 
podle  wydany,  kterezz  wzaly  od  was.  7'  Neb  fámy  wyete,  kterak  mate  wy 
nafledowaty  nas;  Nebo  nepokorny  nebili  fmy  mezy  wamy,  8.  anyzz  chleba 


195    ')  omyl  m.  budete. 
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darmo  gedly  fmy  od  koho,  ale  we  wffyem  dyele  a  vfylowany,  w  noczy 
y  we  dne  dyelagycze,  abychom  nyzadneho  z  was  obtyzzyli.  9.  ne  yakzzto 
nemagycze  moczy,  ale  abychom  my  fámy  fye  wam  przyklad  daly  k  na- 
fledowany  was.  10.  Nebo  kdyzz  gfmy  byli  v  was,  to  ohlaffowaly  fmy  wam, 
zze  ktozz  nechcze  [lóQ'']  dyelaty,  negezyzz.  11.  Neb  fliffyely  fmy  nyetere 
mezzy  wamy  chodyty  nepokornye  nycz  nedyelagycze,  gedno  rozkofs  plo- 
dycze.  12.  A  tyem,  genzz  takowy  gfu,  ohlaffugem  y  profymy  w  panv  yezu 
kryftu,  aby  w  mlczzeczzky  ^)  dyelagycze  chleb  fwoyg  gedly.  13.  A  wy, 
bratrzy,  nerodte  przeftawaty  dobrzye  czzynycze,  w  kryftu  yezzyffy  panv 
naffyem. 


199.  W  patek  Epia  fwateho  Jana  apofítola. 

(I.  Joan.  V.   18—20.) 

18.  JXAymyleyffy,  Wyemy,  zze  wffieliky,  genzz  narodyl  fye  geft  z  buoha, 
nehrzyeffy;    ale    rod    bozzy    zachowawa    gey  a  zloflny    nedotika   fye  geho. 

19.  Wyemy,  zze  z  boha  gfmy  a  fwyet    wffyeczken  na  zlem  polozzen  geft. 

20.  A  wyemy,  zze  fyn  bozzy  przyffyel  a  dal  nam  rozvm,  abichom  poznaly 
boha  praweho  a  abichom  byli  w  prawem  fynv  geho.  tent  geft  buoh  prawy 
a  zzywot  wyeczzny. 


200.  W  gedenmezczytmv  Nedyeli  íwati  pawel  pyffe  Ephezfkym. 

(XXI.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Ephes.  VI    10—17.) 

10.  DRatrzycze,  Pofilte  fye  w  panv  a  w  file  mocznofty  geho.  11.  Obleczte 
fye  w  odienye  bozzy,  abyfte  mohli  ftaty  protyw  lakanye  dyabelfkemv. 
1 2.  nebt  nenye  nam  boyowanye  protyw  tyelu  a  krwy,  ale  protyw  knyzzatom 
a  mocznoftym  a  protyw  fwyeta  zprawczyem  temnofty  tyechto,  protyw  du- 
chownym  zloftem,  w  neby.  13.  Protozz  wezmete  odyenye  bozzy,  abifte 
mohli  odolaty  w  den  zly  a  na  wffyem  dokonale  ftaty.  14.  Stoytezz  proto 
podpaffycze  bedra  fwa  w  praw[169'']dye  a  obleczzeny  panczyrzyem  fpra- 
wedlnofty  15.  a  obuty  budte  na  nohách  waffych  a  przypraweny  k  zwyefto- 
wany  pokoge  16.  A  na  wffyeczko  wezmvcze  ffczzyt  wyery,  w  czzemzz  byfte 
mohly  wffeczky  ftrzyeli  zloftnyka  ohnywe  zhafyty;  17.  a  przylbyczy  fpafeny 
wezmyete  a  meczz  ducha,  genz  geft  flowo  bozzy  fkrze  pana  naffyeho, 
yezu  kryfta. 


198.   ')  omyl.  —   *)  rasura:  o-.  —   ')  cum  silentio. 
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201.  W  Strzyedu   Epia  k  Tymoteowy, 

(I.  Tim.  I.  5—12.) 

5.  NAyrnyleiffi,  konecz  przykazanye  geft  lafka  z  frdcze  czzyfleho  a  fwye- 
domy  dobrého  a  wyery  nelftywey.  6.  Od  czzehozzto  nyeterzy  bludycze  ^) 
obratyly  gfu  fye  w  marné  mluwenye,  7.  chtycze  byty  zákonný  ^)  doktorzy, 
nerozvmyegycze  czzfo-ly  mluvvy,  anyzz  o  czzemzz  potwrzugy.  8.  To  wyemy, 
zze  dobry  gert  zákon,  geftlyzze  kto  geho  podobnye  pozzywa,  ^)  9.  Wyeda  to, 
zze  fprawedlywemv  zákon  nenye,  ale  nefprawedlywym  a  nepoddaným,  ne- 
myloftywym  a  hrzyffnym,  floftnym  a  polTkwrnyený,  otczezabitelom,  ma- 
terzyezabitelom,  wrazzedlnykom  10.  a  geffto  f  mvzzmy  hrzyeffy,  ranyeguczym, 
Iharzom  a  krzy wowyerczom  ^)  a  aczz  czfo  gyne,  genzz  fye  prawemv  vczzenye 
protywy,  11.  genzz  gert  podle  cztenye  flawye  ^)  fwateho  buoha,  genzz  wye- 
rzyeno  gert  mnye.  12.  Dyek  czzynym  gemv,  genzz  mye  pofylil,  w  kryftu 
ye2zyffy,  panv  naffyem. 

202.  W  patek  EfiTa  k  Rzyníienynom. 

(Rom    V.  14—17.) 

14.  DRatrzyecze,  Kralowala  fmrt  od  ada^l^O^jma  azz  do  moyzzyeffye 
také  nad  nymy,  kterzizz  nefhrzyeffyli  w  podobenftwye  adamowa  przyeftu- 
peny,  genzz  gert  fpofoba  buduczyho  wyeku.  15.  Ale  ne  yakzzto  hrzych, 
takezz  y  dar ;  Aczz  gednoho  f  hrzyeffyenym  mnozzy  zemrzyeli  gfu,  mnohem 
wycze  myloft  bozzy  a  dar  a  mylort  gednoho  czlowieka  yezu  krifla  na 
mnohich  naplnyla  fye.  16.  A  ne  yakzzto  f krze  geden  hrzych,  takezz  y  dar ; 
Nebo  fud  z  gednoho  w  potupenye,  ale  myloft  z  mnohich  hrzychow  w  fpra- 
wedlnoft.  17.  Agertlizze  w  gednoho  hrzyechu  fmrt  kralowala  fkrze  gednoho,*) 
mnoho  wycze  plnort  mylofty  a  darow  a  fprawedlnofty  przygymaczzy  w  zzi- 
wotie  kralowaty  budu  fkrze  gednoho  yezu  kryrta,  pana  naffyeho. 

203.  W  druhumezczytmv  Nedyeli  íwati  pawel  pyeííye  k  Phylypeníkym. 

(XXII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Philip.  I.  6-11.) 

6.  JjRatrzycze,  Dovfamy  w  pana  yezziffie.  Nebo  kteryzzt  poczzal  na 
was  vczzynek  dobry,  on  dokoná  azz  do  dne  yezu  kryftowa ;  7.  yakozz 
mnye  geft  fprawedlywo  to  czzyty  za  wffyeczki  was,  protozze  mam  was 
w  frdczy  y  w  okowach  mých  y  w  obranye  mey  a  potwrzeny  cztenym 
w  pokogy  towarzyffye  radofty  mey  was  wffeczkny  chczy  myety.  8.  Swyedekt 


201.  ')  aberrantes.  —  *)  legis  doctores.  —  ')  si  legitime  utatur.  —  *)  perjuris. 
')  secundum  evangelium  gioriae  Dei. 

202.  ')  ho  nadepsáno. 
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my  geíl  buoh,  kterak  pozzadam  was  wffyech  do  flrzew  yezu  kryftowych. 
9.  A  za  tot  profym,  aby  lafka  waffye  wyecz  a  wyecz  mnozzyla  [170^]  fye 
w  umyenye  a  we^wffyem  fmyflu,  10.  abyfte  poznali,  czfoz  gefh  pylnyeyffyeho 
a  abifte  bili  myloftywy  a  bez  vrazu  azz  do  dne  kryfta  yezziffe,  11.  naplnyeny 
vzzytku  fprawedlnofty  fkrze  yezu  kryfta  k  chwale  a  k  flawye  bozzy. 

204.  W  ftrzyedu  Epia  k  Tymotheowy. 

(I.  Timolh.   VI,   7-14.) 

7.  JjRatrzycze,  Nycz  fmy  neprzynefly  na  tento  fwyet,  bez  pochibeny 
nebo  ^)  nyczzehozz  nemozzem  také  odnefhy.  8.  A  tehdy  magycze  pokrm 
a  czzym  bychom  fye  odyewali,  na  tom  dofly  myeymy.  9.  Nebo  kterzyzz 
chty  bohatý  byty,  vpadugyt  w  pokuffyeny  a  w  ofidlo  dyabelfke  a  w  zza- 
dofty  mnohé  nevzziteczne  a  ffkodlywe,  kterezz  pohruzugy  lydy  k  potupeny 
y  k  zatraczeny.  10  Nebo  korzyen  wffyeho  zlého  geft  lakom.ftwy,  kterehozzto 
nyeterzy  zzadagycze  bludyly  gfu  od  wyery  a  vwalili  fie  w  bolefty  mnohé. 
11.  Ale  ty,  czlowyeczze  bozzy,  toho  vtyekay  A  nafleduyg  za  wyerne  fpra- 
wedlnoft,  myloft,  wyeru,  lafku,  pokoru,  tycholl.  12.  Boyowanye  dobré  boyo- 
wanye  wyery,  ^)  Dofahny  zzywota  wyeczzneho,  kteremvzz  gfy  zawolan 
a  zpowyeda  ^)  dobru  zpowyed  przyed  mnohymy  fwyedky.  13.  Przykazugyt 
tobye  przed  bohem,  genzz  obzzywuge  wffeczko,  a  kryftem  yezzyffem,  genzz 
fwyedecztwy  wydawa  pod  pontfkym  pylatern,  dobru  zpowyed,  14.  aby 
zachowal  przykazany  lez  poffkwrny,  netrefkta[171*]we  azz  ^do  przychodu 
pana  naffyeho  yezu  krifta. 

205.  W  patek  EpIa  k  philipeníky. 

(Ephes.  IV.   17-20.) 

17.  DRatrzycze,  prawymt  proto  wam  a  fwyedczzymt  w  panv,  abifte  gyzz 
nechodyly,  yakzzto  y  pohane  chody  w  marnoíly  fmyfla  fweho,  18.  tem- 
noftmy  zatkaného,  ^)  magycze  rozvm,  odwraczeny  gfu  ^)  od  czefly  bozzy, 
fkrze  nevmyetedlnoft,  ^)  kterazz  geft  w  nych  a  pro  oflepeny  frdcze  gegych, 
19.  genzz  zvfawffye  fámy  nad  fobu,  wydali  fye  na  mrzkofty  k  dyelanye 
neczzyftotye  *)  wfíyey  yk  lakomftwy.  20.   Wy  tak  nevczzyly  fte  fye  kryfta 

206.  W  trzyetymezczytmv  nedyely   íwati  pawel  pyffye  k  philipifkym. 

(XXIII.   neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Philip.  III.  17  -  21.  IV.  1—3.) 

17.  DRatrzycze,  Nafledownyczy  mogi  budte  a  zachowayte  gych,  gefftot 
tak  chody,  yakozz  mate  obyczzey  nafs.  18.  Nebt  mnozy  chody,  kterezz 
fem    czzaftokrat    wyprawowal    wam    (Gyzzt    pak  y  placze    wyprawugy)    ge 


204.  ')  haud  dubium,  quod  ...  —  *)  čerta  bonům  tentamen  fidei.  —  *)  confessus 

205.  *)  obscuratum.  —  -)  nedopsáno  -ce.  —  ')  per  ignorantiam.  — .*)  rasura:  neczzy. 
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neprzytele  krzyzze  kryftowa,  19.  gychzzto  konecz  záhuba,  gychzzto  buoh 
brzycho  gefl:  a  flawa  w  hanebnoíly  gych,  kterzyzzto  zemfke  wyeczy  wo- 
nyegv-  20.  Ale  naffye  przyeby wa  ^)  \v  neby  gefi: ;  protozz  také  fpafitele 
czzekamy,  pana  naffyeho  yezu  kryfta,  21.  genzz  naprawyl  tyelo  ponyzzeny 
naflyeho,  fpogene  i  tyelem  yafnofty  fwey,  podle  zdyelanye,  kterymzz  by 
mohl  také  pobye  poddaty  wffyeczky  wyeczy.  1.  A  protozz,  bratrzycze  mogy 
naymyleyffy  a  przyezzaduczy,  vtyeffyenyey  [171'']  me  a  koruna  ma,  tak 
ftoyte  w  bozze,  naymyleyffy.  2.  Endochie  takey  zzeny  proffy  a  fynticzen ") 
tey  zzeny  proffym,  aby  temvzz  rozvmyela  w  bože  3.  A  také  proffy  y  tebe, 
Germane  tak  rzyeczzeny,  towarzyffy  moy,  pomoz  gym,  nebt  gfu  fe  mnv 
nmoho  praczowali  we  ymye  kazny  potrziebu  dawagycze,  a  netolik  fe  mnv, 
ale  y  f  klymentem  y  f  gynymy  pomocznyki  mymy,  gychzzto  gmena  gfu 
pfana  \v  knyhach  zzywota. 

207.  W  ftrzyedu  Epia  k  Thymotheowy. 

(II.  Timot.  I.  8—13.) 

8.  JNAymyleyffy,  Nerod  fye  ftydyety  fwyedecztwy  pana  naffyeho  yezu 
kriíla,  any  mne  wyeznye  geho,  ale  vfiluyg  we  czztenye  podle  moczy  bozzi, 
9.  genzzt  nas  wyfwobodyl  a  powolal  zawolanym  fwym  fwatym,  ne  podle 
dyel  naffych,  ale  podle  flibu  geho  a  mylofty,  kterazz  daná  geft  nam 
■w  kriftu  gezzyffy  przyed  czzafy  fwyeta.  10.  a  zgewena  gest  nynye  fkrze 
ofwyczenyey  fpafitele  naffieho  yezu  kryfta,  kteryzzt  geft  zkazil  zagifte  fmrt 
a  ofwytil  zzywot  a  w  ^)  poruffyeny  fkrze  cztenyey,  11.  w  kteremzz  polozzen 
gfem  ya  apofftol  a  kazatel  a  myftr  lyda.  12.  Pro  kteruzzto  wyecz  také 
toto  trpyem,  ale  pohanyen  nebudu.  Nebot  wyem,  komvzzt  gfem  wyerzyl 
a  gyft  gfem,  zzet  moczen  gefl  flozzenye  me  fchowaty  azz  do  toho  dne. 
13.  Myeru  myey  ftateczznych  flow,  kterazz  odde  mnye  fliffyel  v  wyerzye 
a  w  lafcze  w  kryf-[172^]tu  yezzyffy,  panv  naffyem. 

IV  patek    Epla:  Skufte,  czfo  geft    libé    buohu.    Naygdefs   gy   pfanv 
zv  patek  po  dejjatey  Nedyely. 

208.  Czztrmezczytmv   nedyeli    Epla    íwateho    Pawia  k  koloczeníkym. 

(XXIV.  neděle  po  s v    Duchu.j 
(Colos.  I.  9—11.) 

9.  DRatrzycze,  Ncprzyeftawamyt  modlecze  fye  a  profycze  za  was,  abifte 
naplnyeny  byli  poznanyey  wuole  buozzy  we  wffy  mvdrofty  a  w  rozvmv 
duchownym,    10.  abyfte    chodyli  hodnye    bohu  na  wffyem  fye   libycze,  we 


206.  ')  nedopsáno  -ce.  —  ')  Syntychen. 

207.  ')  neporozuměno  latinskému  textu:  vitam  et  incorruptionem. 

F  r.  Černý:  Evangeliář  olomoucký. 
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wffyem  fkutku  dobrem  plodycze  fye  a  roftucze  w  umyeny  bozzy;  11.  we 
wffy  cznofty  pofyleny  podle  moczy  ofwyczeny  geho  a  we  wffy  pokorzye 
a  w  dluhofty  f  radofty,  w  kryftu  yezzyffy  panv  naffyem. 

209.  W  ftrzyedu  Epia  k  Rzymanom. 

(Rom.  XI.  25—32.) 

25.  DRatrzycze,  Nechczyt,  abyfte  wy  newyedyely  fluzzby  ')  teyto  (abyfte 
nebily  fámy  fobye  mvdrzy),  nebo  flepoft  na  ftranye  ^)  ftala  fye  geft  w  yfra- 
heli,  donwadz  plnoft  lyda  newyfla  byla  26.  a  tak  weffken  yfrahel  aby 
fpafen  byl,  yakozz  pfano  geft:  przyd  od  fyon,  kteryzz  by  wyfwobodyl  a  od- 
wratil  zloft  od  yacoba.  27.  A  tot  geft  zalozzeny  ^)  gym  ode  mne,  kdyzz 
odeygmv  hrzychi  gegych.  28.  nebo  podle  cztenye  neprzyetele  gfu  pro  was ; 
ale  podle  wywolenye  naymyleyffy  pro  otcze.  29.  Nebo  bez  pokany  darowet 
gfu  a  zavvolanyey  bozfl^a.  30.  yakozzto  prawye  nyekdy  y  wy  newyerzyli 
fty*)  buohu,  awffak  nynye  mylofty  dofihli  fte  pro  gegych  nev-[l72^]wye- 
rzyenyey,  31.  Takezz  y  tyto  nynye  wyerzyli  gfu  waffy  myloft,  aby  ony  my- 
lofty dofíhly.  32.  dokonal  buoh  wffeczko  w  nedowyerzyenye,  aby  fye  nade 
wffyemy  ^)  fmylowal. 

210.  W  patek  EpIa  k  Rzymanom.. 

(Rom.  XIV.  1-6.) 

DRatrzycze,  1.  Nen.oczneho  v  wyerzie  przygmyete,  ale  ne  w  hadany 
myflyenyey,  2.  Nebo  nyetery  mny  fye  zzefty  wffyeczko,  ale  kteryzz  ne- 
moczny  geft,  žele  gez.  3.  Ten,  kteryzz  gy,  negeduczyho  nezhrzey,  a  kteryzz 
negy,  geduczyho  nefud ;  nebot  buoh  toho  przyyal.  4.  Ty,  kteryzz  gfy,  genzz 
firdyzz  czyzyho  pofa?  fwemvt  panv  ftogy,  anebo  padá  a  ftaty  bude; 
Mocznyt  geft  zagyfte  buoh  poftawyty  gey.  5.  Neb  t  druhi  fudy  kazzdy 
den,  nebo  wffeliky  w  fwem  fmyfiu  zbywa.  6.  kteryzzt  czzyge  den,  panvt 
czzyge  a  kteryzzt  gy,  panvt  gy  a  dyek  czzyny  buohu.  A  kteryzt  negy, 
panvt  negy  a  dyek  czzyny  buohu,  fkrze  yezu   kryfta,  pana  naffyeho. 

211.  W  patumezczytmv  nedyely  po  íwatey  Trogyczy  íwaty  Jeremyafs 
pyffe  w  trogym  a  w  trzydczatem  polozzeny  tuto  Epyíítolu. 

(XXV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Jerem.  XXIII    5—8.) 

5.  Ay  dnyowe  przygdu,  dye  pan,  y  zbudyem  plod  fprawedlywy  a  kra- 
lowaty  bude  král  a  mvdri  bude  a  czzynyti  bude  fud  a  fprawedlnofl  w  zemy 
6.  a  tyech    dny    fpafen    bude    iuda    a    yfrahel    bydlyty    bude    w    nadyegy> 


209.  *)  mystérium.  —   ')  ex  parte.  —  ^)  testamentům.  —  ■•)  omyl  m.  ste.  —  ^)  ra- 
sura:  nade  wffyemy. 
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A  tot  gefl:  gmeno,  genzz  nazywati  gey  budu,  pan  fprawedlywy  nafs.  7. 
A  protozz  ay  [173*]  dnyowe  gdu,  dye  pan,  y  nedyegy  wycze:  zzyw  gefl 
pan,  kteryzz  wywedl  geft  fyny  yfrahelfke  z  zemye  egipczlkey;  8.  Ale:  zzyw 
gefl  pan,  genzz  wywedl  a  przywedl  fyemye  domv  yfrahelfkeho  z  zemye 
od  puolnoczy  a  z  wffyelykych  zemy  do  kterýchž  wymetal  fem  ge  bil  tam 
y  bydlyty  budu  w  zemy  fwey,  Dye  pan  wffyemohuczy. 

212.  W  ftrzyedu   Epia  k  Thefalonyczeníkym. 

(I.  Thess.  I.  2—6) 

2.  DRatrzycze,  Dyck  czzynymy  buohu  wzzdyczky  za  wffeczky  wy,  pa- 
mátku waffy  czzynye  w  modlytwach  naffych  bez  przyeflawanyey,  3.  pa- 
matugycz  fkutek  wyery  waffy  a  dyela  a  laiky  a  fetrwalofty  nadyege  pana 
naffyeho  yezu  kryfla  przed  bohem  a  otczem  naffym,  4.  Wyeducze,  bratrzi 
myly,  od  buoha  zwolenye  waffye;  5.  i.ebo  czteny  naffye  nebylo  k  wam 
w  rzyeczzy  f  toliko,  ale  y  w  moczy  y  w  duchu  fwatem  y  w  plnofty  mnohey, 
yakzzto  wyte,  kteraczy  byli  fmy  v  was  pro  was.  6.  A  wy  naíledownyczy 
naffy  vczzynyeny  gfle  y  panye,  przygymagycz  flowo  w  truchlofly  mnohey 
f  radofly  ducha  fwateho. 

213.  W  patek  Epifítola  Danyeolowa. 

(Dan.  VII.  13—14.) 

13.  V  O.yech  dnech  Rzyekl  danyel:  Patrzyl  fem  ya  v  wyedyeny  nocz- 
nem:  a  ay  f  oblaky  nebefkymy  yakzzto  fyn  czzlowyeczzy  przychazyffye 
a  azz  do  nayrtarffyho  dne  przyffyel,  a  w  opatrzyeny  geho  obyetowaly  gey. 
14.  y  dal  gemv  mocz  y  czzel!:  y  kralo[173'']wflwy  a  weffken  lyd  poko- 
lenyey  y  yazyczy  gemv  f  luzzyti  budu  ;  Mocz  geho,  mocz  wyeczzna,  genzz 
odyata  nebude  a  kralowflwy  geho,  genzz  nezruffyeno  bude. 

214.  W  Strzyedu  w  Suché  dny,  yakozz  naprzyed  o  nych  zmynka  geft, 

EpIa  Amos  proroka. 

(Amos  IX.  13  —  15.) 

13.  1  Oto  dye  pan  bujh:  Ay  dnyowe  przygdu  y  popadne  oraczz  zzencze 
a  tlaczzytel  hroznv  puffczegyczyeho  ^)  femeno  a  teczy  budu  fkali  fladkofly 
a  wffeczky  hory  zdyekiny  budu.  14.  y  nawratym  wyezeny  lydu  mého  yfra- 
helfkeho a  dyelaty  budu  myefla  pufla  a  bydlyty  budu  w  nych  a  ffczzepowaty 
budu  wynnycze  a  pyty  budu  wyno  gych  A  dyelaty  budu  zahrady  a  gyfly  budu 
owocze  gy^h.  15.  A  ffczzepowaty  ge  budu  na  gylu  gegich  a  newywratym  gych 
wycze  z  zemye  gych,  kteruzz  fem  dal  gym,  dye  pan  wffyemohuczy. 


214.    ')  rasura:  ff. 
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215.  Druha  Epia  z  knyh  Ezdrafíowych. 

(II.  Esdr.  VIII.  1  —  10.) 

1.  V  Onyech  dnech  Sebral  fye  geft  weffken  lyd  yakzzto  mvzz  geden  do 
vlicze,  kterazz  gefl:  przed  branv  wod  ;  y  weczechu  ezdraffowy  pyfarzy,  aby 
przynefl  knyha  ^)  zákona  moyzzyffowa,   kterezz  przykazal  pan    yfrahelowy. 

2.  Przynefl  tehdy  ezdrafs  knyez  zákon  przed  mnozftwye  mvzzy  y  zzen  y 
przed  wffyelike,  kterzyzz  mohli  rozvmyety,  w  prwy  den  myefycze  fedmeho. 

3.  y  czzetl  w  nych  zgewnye  w  ulyczy,  kterazz  byeffye  przed  branv  wod, 
od  gytra  azz  do  pul  dne  przed  mvzzmy  y  przed  zzenamy  y  przyed  mv- 
dry-[174^]my  a  vffy  wffieho  lydu  byechu  zwedeny^)  knyham,  ^)  4.  I  fta- 
ffye  efdrafs  pyfarz  na  wfchodu  *)  drzyewyenem,  kteryzz  vczzynyl  byl  k  mlu- 
weny  a  ftachu  podle  geho.  5.  y  otewrzyel  efdras  knyhi  przyede  wffym 
lydem.  6.  y  pozzehnal  efdras  pauv  bohu  welikemv.;  I  odpowyedyel  weffken 
lid:  Amen.  A  zdwih  weffken  lid  rucze  fwoge  fklonyeny  gfucz  y  nafle- 
dowaly  ^)  gfu  buoha  przychilny  ^)  gfucz  k  zemy.  7.  Tehdy  yahnowe  ml- 
czzeny  czzynychu  w  lydu  k  pofluchany  zákona  a  lid  Itaffye  na  wfchodu 
fwem.  8.  I  czzetly  glu  w  knyhach  zákona  bozzyeho  rozdyelem  ^)  a  zgewnye 
k  rozvmyenyey.  9.  Tehdy  wecze  neemyas  knyez :  Pyfarzy  a  yahnowe,  den 
pofwyeczeny  geft  panv  bohu  naffytmv;  nerodte  Ikaty  a  nerodte  plakáty. 
10.  A  rzyekl  gym :  Dyete  a  gezte  tuczzne  a  pygte  doygne  a  oflawte 
czzaftki  gym,  kterzyzz  neprzyhotowali  fobye,  nebot  fwati  den  pana  geft 
a  nerodte  fy  ^)  fmvczowaty,  nebot  radoft  panye  geft  fyla  naffye. 

126.  W  patek  EpIa  Ofee  Proroka. 

(Oseae  XIV.  2-10.) 

■  2.  1  Oto  dye  pan:  Obrat  fie,  yfraheli,  ku  panv  bohu  twemv,  nebo's 
padl  w  zlofty  fwey.  3.  Wezmyete  z  febu  flowa  a  obratte  fye  ku  panv 
a  rzczete  k  nyemu:  Wffcczku  odeymy  zloft  a  wezmy  dobré  a  nawratymyt 
telátka  rtu  naffych.  4.  Affur  nefpafyt  nas,  na  konye  newfedemy,  anyzz 
dyemy  wyecze:  bohowe  naffy  dyelo  ruku  naffych;  Nebo  toho,  [174^]  genzz 
w  tobie  geft  lyd,  nad  nym  fmylugefs  fye.  5.  Vzdrawym  potrzyeny  ^)  gych, 
mylowaty  ge  budu  dobrowo'.nye;  nebo  odwraczen  geft  hnyew  moy  od  nych. 
6.  ya  budu  yakzzto  rofa  a  yfrahel  plodyty  bude  yako  lilyge,  wynde  kwyet 
geho  yako  lybanowy,  7.  puygdu  ratorafly  geho  A  bude  yako  oly wi  flawa  geho 
a  wonye  geho  yako  lybana.  8.  Obrati  fye  fedyeczyey  w  ftynv  geho,  zzywy  budu 
pffyenyczy  a  plodyty  budu  yako  wynohrad;  Pamatowany  geho  yako  wyno 
lybana.  9.  la  vflyffym  a  zdwyhnv  gey  ya  yako  ftroma  zeleného ;  ze  mne 
plod  twoy  nalezen  geft.  10.  kto  mvdry  rozvmyety^)  bude  toto.?*  a  rozvmny 
wyedyety  bude  to }  Nebot  prawe  czefty  panye  a  fprawedlywy  chody  po  nych. 


215.  1)  chyba  m.  knyhu :  librum.  —    ')  aures    erant  erectae.  —  ^j  ^^  j^  knyham. 
—  *)  super  gradům.  —  *)  odoraverunt.  —  ')  proni.  —    ')  distincte.  -  *j  chyba  m.  fye. 

216.  1)  contritiones.  —   ^)  et  intelliget  ista. 
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217.  W  Sobotu  w  íuche  dny  prwe  prorocztwy  z  knyh  lewytika 

kapitoly  trzymezczytmey. 

(Levit.  XXIII.  26-32.) 

26.  V  Onyech  dnech  Mluwil  geíl  pan  k  nioyzzylTowy  rzka:  27.  Deffa- 
teho  dne  myefycze  tohoto  fedmeho  den  wynyaty  a  pofwyeczeny  bude 
a  nazwan  bude  fwaty ;  A  trefktaty  bude  ')  dulTye  fwe  w  nyem  a  obyeto- 
waty  budete  obyet  panu.  28.  kazzdeho  fkutka  fluzzebneho  nebudete 
czzynyti  w  czzafu  dne  toho ;  nebo  den  fmylowany  gell.  aby  fmy- 
lowal  fye  nad  namy  buoh  nafs.  29.  wffyehka  duffye,  kterazz  trpyelywa 
nebude  dne  toho,  lendet  z  lydu  fweho;  30.  a  kterazz  H-cutku  czfozkoly 
vczzyny,  fhladym  gy  z  lydu  [175*|  gegyho.  31.  Nycz  proto  cz^ynyty  budete 
dyela  w  nyě  ;  dobře  wyeczzne  bude  wam  we  wffyech  rod>nach  a  w  przy- 
bytczych  waffych.  32.  Sobota  odpoczywany  gefl;  a  nvzyti  budete  duffye 
waffye  Dne  dewateho  myefycze ;  od  neffpora  azz  do  neffpora  fwyetyty 
bude  ^j  foboty  \vaff\e,  Dye  hofpodyn  wffyemohuczy. 

218.  Druha  Epia  z  knyh  levitika. 

Levit.   XXIII    39—43.) 

V  Onyech  dnech  Mluwyl  gest  pan  k  Moyzzyffowy  rzka :  39.  Patnafteho 
dne  myefycze  fedmeho,  kdyzz  fhromazzdyte  wffeczko  owocze  zemye  waffy, 
fwyetyty  budete  fwatky  pana  fedm  dny,  dnye  prweho  a  dnye  ofmeho  bude 
fobota,  totyzz  odpoczzynvty.  40.  I  wezmete  fobye  dne  prweho  owocze 
ftroma  piekneho  a  lyfty  pahnowe  a  flromy  drzyewa  vdolnyho  haluzy  ^) 
y    wrby   z  potoku    y    wefelyty    fye    budete    przed    panem    bohem    waffym. 

41.  a  fwyetyty  budete  fwatky  geho  fedm  dny  w  rocze ;  dobro  wieczzne 
bude    w    rodxxh    waffych.     Myefycze    fedmeho    fwatky    fwyetyty    budete 

42.  a  przyebywaty  budete  w  zaflynyeny  -)  fedm  dny.  wffyeliki,  kteryzz 
z  rodu  gert  yfrahelfkeho,  a  oftane  w  ftanych,  43.  aby  fye  navczzyly  po- 
tomczy  waffy,  zze  w  rtanych  przyebywaty  gfem  kázal  fynom  yfrahelfkym, 
kdyzz  wywedl  fyem  ge  z  zemye  egyptfkeyg,  ya  pan  buoh  wafs. 

219.  Trzyety  prorocztwy  Michee  proroka. 

(Micheae  VII.  14     20. 

14.  1  Ane  bozze  nafs,  pas  (175^J  lyd  twoy  w  metle  twey,  rtado  dyedycztwy 
tweho  przyebywagycz  w  zemy  k  fpalenye  15.  podle  dnyow  ftarych. 
16.  Vzrzy  pohane  a  pohanyeny  budu  nade  wffy  mocznofty  fwu.   18.  Nebo 

217.  ')  chyba  m.  budrte:  affiigetis.  —  ')  táž  chyba  jako  v  1. 

218.  •)  ramos  lijini  densarum  frondium;  v  haluzy  jest  y  předěláno  ze  .:.  —  '■)  in 
umbraculis. 
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který  geft  buoh  podobny  tobye,  genzz  odgymafs  zlofí  a  przyenefugefs 
hrzych  oflatkom  ')  dyedycztwy  tweho  ?  Newpuftyt  wycze  hnyewu  fweho, 
nebot  chtyegyczy  geft  k  fmylowany.  19.  nawratyt  fye  a  fmyluget  fye  nad 
wamy ;  Slo/,zyt  zlofty  waffye  a  vwrzzet  w  hlubokoíl  morfku  wffychny 
hrzychy  waffye.  20.  Dafs  prawdu  yacoba,  mylofrdenftwy  abrahama,  kterezz 
przyfahal  otcom  naffym  ode  dnyu  ftarych,  Pane  bozze  nafs. 

220.  Cztwrte  prorocztwy  zacharzye  Proroka. 

(Zachar.  VIII.  14-19.) 

V  Onyech  dnech  Vczzynyeno  geft  flowo  pana  ke  mnye  rzkuczy; 
14.  Totot  dye  pan  buoh  zaftupuow:  Jakozz  myfhl  fem,  abich  zahubil  was, 
kdyzz  k  hnyewu  zbudyly  mye  bili  otczowe  waffy  15.  a  nefmylowal  fyem 
fye :  Tezz  obratyw  fye  myf lyl  fem  w  dnech  tychto,  abych  dobrze  vczzynyl 
yeruzalemv  a  domowy  yuda,  nerodte  fye  baty.  16.  Totot  gfu  proto  panye 
flova,  kterazzto  vczzynyte:  Mluwte  prawdu  geden  yako  druhy  f  blyzznym 
fwym;  Sprawedlnoft  a  fud  pokoge  fudte  w  branách  waffych.  17.  a  wffye- 
lyczy  ^)  protyw  przytely  fwemv  nemyflte  w  frdczych  waffych  a  przyfahy 
Izzywey  nemyluyte;  Nebot  toto  wffyeczko  geft  zawyftywe,  ^)  dye  pan. 
[IVó'']  18.  I  vczzynyeno  geft  flowo  pana  zaftupuow  ke  mnye  rzkuczy: 
19.  Totot  dye  pan  zaftupuow:  puoft  prweho,  puoft  cztwrteho  a  puoft 
pateho  y  puft  fedmeho  a  puoft  gedenafteho  bude  domv  yudowu  w  radoft 
a  v  wefele  a  w  fwyeczeny  przyeyafne ;  Sprawedlnoft  f  toliko  a  pokoyg 
mylugte,  dye  pan  wffyemohuczy. 

221.  Prorocztwy  pate:  Angel  bozzy  wftupil  geft  f  azaryaffyem.  Naygdefs 

ge   pfano    w    fuche    dny    w  puftye    w   tu    fobotu    po    prwey    nedyely 

poftny.  Epifítola  fwateho  pawia  apolftola  k  zzyduom,  Wífye 

tey  íoboty  w  fuche  dny. 

(Hebr.  IX.  2-12. 

2.  DRatrzycze,  Chrám  vczzynyen  geft  nayprwe,  w  kteremzz  byechu 
fwycznowe  a  ftul  a  polozzenye  chlebow,  genzz  nazwan  geft  fwata  fwatich.  ^) 
3.  Potom  opona  a  chrám,  genzz  nazwan  geft  fwata  fwatich,  4.  zlatu  máge 
kadydlnyczy  a  ffkrzynku  zákonný  ohrazzenv  na  wffyech  ftranach  zlattem, 
W  ktereyzzto  byeffye  kbel  zlatty  máge  mannv  a  metla  aaronowa,  kterazz 
byffye  zkwetla  adlky  zákona,  5.  na  kterých  byly  cherubynowe  flawu 
obftynyeny  k  modle_nye,  o  nychzz  nynye  nebude  rzczzeno  wffeczkno.  6.  A  to 
zawyerne  tak  fkladene  ^)  w  prwem  chramv,  wzzdyczky  wchazely  gfu  knyezzy 
obyetowny  tam  fluzzbu  konagycz;  7.  Ale  do  druhého  gednv  w  rok  fam 
bifkup    wchazel    ne    bez    krwe,    kteruzz  by  obyetowal  za  fwu  a  za  lidfku 


219.  ')  peccatum  reliquiarum. 

220.  ')  rasura:  — é— ,  a  czy.   —   '')  omnia  enim  haec  šunt,  quae  odi. 
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nev-[176'']myetedInofl:;  ^)  8.  to  znamenawagicze,  zze  duchem  fwatym  ne 
gyzz  ohlaffyen  byl  zzywot  fwatych,  Tehdyzz  prwemv  chramv  magyczymv 
ílaw.*)  9.  kterazzto  powyeft  geíl  czzafu  naftawagyczyho,  podle  ktereyzzto 
darowe  a  obyety  ofyerowany  bywagy,  genzz  nemohu  podle  fwyedomy  doko- 
nalého vczzynyty  rzyeczzy,  f  toliko  vv  krmych  a  w  pyty  10.  a  w  rozlyczznych 
krztech  a  w  fprawednollech  tyela  azz  do  czzafu  opraweny  wlozzenym.^) 
11.  Ale  kryftus  gfa  bif kupem  buduczyho  dobrého,  wycze  a  dokonalege 
w  chrám  ne  ruku  vdj  elány,  totyzzto  ne  tohoto  ílworzyeny,  12.  any  fkrze 
krew  kozlowv  any  telat,  ale  fkrze  wlaftny  krew  wflupil  gednv  w  pofwat- 
noft  wyeczznv  fpafenye  nalezené. 


222.  Na  pofwyczeny  koftelny  Epifítola  fwateho  Jana  Apofftola. 

(Apocal.  XXI.  2-5.) 

2.  V  Onyech  dnech  Wydiel  gfem  myefto  fwate  yeruzalem  nowe  fkupu- 
gyczy  f  nebe  od  boha  przyprawene,  yakzzto  chot  przyprawenv  od  mvzze 
fweho.  3.  A  flyffyel  gfem  hlas  vveliky  f  nebe  rzkucze:  Ay  chrám  bozzy 
f  lydmy  a  przyebywaty  bude  f  nymy.  A  ony  lyd  geho  budu,  a  on  buoh 
f  nymy  bude  gych  buoh ;  4.  A  odetrzye  ^)  buoh  wffyeczku  f Izy  ^)  od 
oczzy  gegych  a  fmrt  wycze  nebude  any  placzz  any  krzyk,  any  boleft  bude 
wycze,  nebo  prwofl  ^)  odefla.  5.  I  wecze,  kteryzz  fedyeffye  na  ftolyczy : 
Ay  nowe  czzynym  wffeczko. 


223.  Na  pofwyczeny  Oltarzny  Epia  Izaiaífie  proroka. 

(Is.  XIX.  19—25.) 

[IV?'']  1  Oto  dye  pan  buoh:  W  ten  den  nefen  bude  dar  panv  bohv  za- 
ftupow  a  král  moczny  panowaty  bude  nad  nymy.  19.  W  ten  den  bude 
oltarzz  panv  w  proftrzyed  zemye  a  napif  podle  koncze  geho  21.  a  poznán 
bude  pan  od  egipta  a  poznagy  egypffczzy  pana  toho  dne  a  nafledowaty 
budu  gey  w  obyety  a  w  darzych;  a  fliby  fíibowaty  budu  panv  a  nefplny. 
22.  1  byty  bude  pan  egypta  ranv  a  vzdrawy  gey;  y  nawraty  fye  ku  panv 
a  myloftyw  bude  gym.  24.  W  ten  den  bude  yfrahel  pozzehnanyey  w  pro- 
ftrzed  zemye,  25.  gemvzz  pozzehnal  pan  buoh  zaftupow  rzka:  Pozzehnany 
lyd  moy  a  dyelo  ruku  mých  a  dyedycztwy  me  ifrahel,  Dye  pan  zaftupow. 


221.  ')    sancta.    —    ')   his   ita   compositis.  —    *)   ignorantia.  —  ■•)  adhuc    priore 
tabernaculo  habente  statum.  —  ')  variis  baptismatibus  et  iustitiis  —  impositis. 

222.  *)  absterget.  —   *)  omnem  lacrymam.  —  ')  prima  abierunt. 
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Tuto  fye  poczzynagy  Epifftoly   od  fwatich. 

A    7tayprzve   den    zvygilgic  fzvateJio    Ondrzyege  Epifftola:    Pozzehnany    pana 
na  hlawu  fprawedlyweho.  Naygdefs  z  zadu  zv  komvnye    od  apofftolozv. 

224.  Den  fwateho  Ondrzyege  Epia  k  koryntíkym.') 

(Rom.  X.  10-18.) 

10.  DRatrzycze,  Srdczem  wyerzyno  geíl  k  fprawedlnofty,  ale  víly  zpowyed 
bywa  k  fpafeny.  11.  Nebo  dye  pyfmo:  Wffeliki,  genzz  wyerzy  wen,  nebude 
pohanyen.  12.  Nenyt  rozdyl  zzyda  a  rzeka;  Nebo  tyzz  pan  wffyech,  bohatý  we 
wfíyech,  kterzyzz  nazywagy  gey.  13.  Nebo  wffyeliky,  kteryzzkolwyeknazywaty 
bude  gmeno  pana,  fpafen  bude.  14.  I  kterakzz  pak  nazywaty  [I??*"!  budu, 
w  kterehozzto  newyerzyly?  Anebo  kterak  wyerzyty  budu  gemv,  kterehozz 
neflyffyeli?  Aneb  kterak  vflyffy  bez  kazatele.?  15.  Kterak  pak  kázati  budu, 
gedno  aczz  pof  lany  budu .?  Jakozz  pfano  gert :  kterak  krafne  nohy  nad 
horamy  kazatelow  pokoge,  kazatelow  dobrého!  16.  Ale  ne  wffeczfy  po- 
fluffny  gfu  czzteny.  Nebo  yzaias  dye.  Pane,  kto  vwyerzyl  fluchu  naffyemv.? 
17.  Tehdy  wyera  z  fluchu,  ale  fluch  fkrze  flowo  kryftowo.  18.  Ale  dyeni : 
Ne  zda  neflyffyely }  Neb  zagyfte  we  wffeczku  zemy  wyffyel  zwuk  gegych 
a  w  kragyny  íwyeta  ^j  zemye  flowa  gegych. 

Od  fzvatey  Barbory  Epifftola:    Ktozz    fye  welby,    w  panv    welby    fye,. 
hleday  zv  komvnye  od  panen. 

Od  fzvateho    Mikidaffye    Epla:    Aj    knyez  weliky,  hleday  zv  komvnye 
od  zpozviedlnyku. 

Den  poczzety  Matky  bozzy  Epla  takazz,  Jakozz  na  Narozzeny  matky  bozzy. 

Den  fvoatey  hicie  Epla:  ktoz  fye  welby,  hleday  zv  komvnye  od  panen. 

■  Den  zjoigilgie    fzvateho    Tlioviaffye    Epla:    Požehnaný    pana    na    hlawu 
fprawedlyweho,  Naydefs  od  apofftolozv  zv  komvnye. 

Den  fzvateho    Tomaffye    Epla :    Gyzz  neygíle  hofi:e,  hleday  zv  komvnye 
od  apof/lolozv. 

Ffelicis     in    pincis    Epla :    Swyedczym     przyed      bohem     a     kryftem 
yezzyffem  hleday  zv  komvnye  od  zpowyedlnyku. 

Den  fzvateho  Marcelle  papezze  Epla:    Mnozy  vczzynyeny  gfu  knyezzy 
hleday  zu  komvnye  od  zpozviedlny-[ll?>''^^kií. 

Den    fzvateho     Anthonyc     Epla:     Sprawedlyweho     wedl     pan,    Jdeday 
zv  komvnye  od  mvczedlnykozv. 

Den  fzvatei  pryfky:   ktozz    fye    weleby,  hleday  zv  komvnye  od  panen. 

Den  fzvateho  Sebajliana  a  Fabiána  Epla:  Nawraty  buoh  mzdu  hleday 
zv  komvnye  od  mvc zzedlnykozv . 


224.   ')  správně :  k  Římanóm.   —   -)  in  fines  orbis  terrae. 
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Den  fivatey  Agnety  Epla:  Zpowydaty  fye  budu  tobye  pane,  lileday 
zv  komvnye  od  panen. 

Den  f.  vinczenczíge  Epla:  Pamatlyw  bud,  hlcday   od  vmvczzedlnykozi'. 

Den  f.  TJiyviotea  Epla:  Swyedczym  przed  bohem,  Jileday  od  fpo- 
zvyedlnyku. 

225.  Den  obraczeny  íwateho  pawia  Epla  z  Skutku  apofítolíkich. 

(Act.  IX.  1-22.) 

1.  V  Onyech  dnech  Sfawel  geffczze  wzdychage  hrozamy  a  mordem  ') 
na  vczzedlnyky  panye,  przyftupil  k  knyezzeti  knyezfkemv  2.  y  profil  od 
nyeho  lyrlu  do  damaffku  do  ffkoí  zzydowfkych,  aczz  by  které  nalefl  tey 
czeíly,  ^)  mvzze  neb  zzeny,  aby  fvvazane  przywedl  do  geruzalema.  3.  A  kdyzz 
czeftu  czzynyffe,  przyhodylo  fye,  zze  przyblyzzowaffye  fye  k  damaffku. 
A  brzcze  ^|  obklyczzylo  gey  fwyetlo  f  nebe.  4.  a  pad  na  zemy  flyffyel  hlas 
rzkucze  gem-v:  Sfawle,  ffawle,  czfo  mye  tryznyfs.'  5  kteryzzto  wecze:  kto 
gíy,  pane.^  A  on:  Jat  gfem  gezzifs,  kterehozz  ty  tryznyfs ; '^j  Twrdot  geft 
tobie  protyvv  oftnv  boyowaty.  6.  A  on  trzyefa  fye  a  boge  fye  wecze : 
Pane,  czfo  mne'')  chczefs  vczzynyty.''  [178^]  7.  A  pan  k  nyemv:  Wftan 
a  wendy  do  myefta  a  powyedynot  bude  tobie,  czfo  ti  czzynyti  budefs. 
A  mvzzowe  ty,  kterzyzzto  ffiy  byli  f  nym,  ftachu  ftraffyeny  ''j  fliffycze 
zagifte  hlas,  ale  zzadneho  newyducze.  8.  Tehdy  wftal  ffawel  z  zemye 
a  otewrzew  oczzy  nycz  newydyel.  Tehdy  popadffye  gey  w  rucze  y  vwedly 
do  damaffku.  9.  I  byffye  tam  trzy  dny  newyda  a  negedl  any  pyl.  10.  A  byffye 
nyetery  vczennyk  \v  damaffku,  gmenem  ananyas.  I  rzyekl  k  nyemv 
v  wydyeny  pan:  Ananya.  A  on  wecze:  ay  tot  ya,  pane  11.  A  pan  k  nyemv: 
Wftan  a  gdy  na  vliczy,  genzz  flowe  fprawedlywa  a  hleday  w  domv  tam 
fawla  gmenem  tharfenfkeho ;  a  ay  modlyt  fye.  12.  I  vzrzyel  mvzze  ananyaffe 
gmenem  wchodycze  a  wkladagycze  gemv  rucze,  aby  zrak  wzal.  13.  Tehdy 
odpowyedye  ananyas:  Pane,  fliffal  fem  od  mnohich  o  mvzzy  tomto,  kterak 
mnoho  zlého  czzynyl  fwatym  twym  w  geruzalemye;  14.  A  nynyt  tuto  ma 
mocz  od  knyzzat  knyezfkych  wazati  wffeczky,  kterzyzz  nazywagy  gmeno 
twe.  15.  Tehdy  wecze  k  nyemv  pan:  Gdy,  nebot  beczzka ')  zwolena  geft 
mnye  tento,  aby  nefl  gmeno  me  przed  kraly  y  przed  lydmy  y  przyed  fyny 
yfrahelfkymy.  16.  Nebot  ya  vkazzy  gemv,  czfot  on  mvfy  trpyety  pro  gmeno 
me.  17.  I  gyde  ananyas  y  wnyde  do  domv  A  wlozzyw  gemv  rucze  wecze- 
Sfawle  bratrzye,  pan  yezus  kryftus  [179^]  poflal  mye,  kteryzzto  vkazal  fye 
geft  tobyc  na  czeftye,  kteruzzs  ffyel,  aby  wydyel  a  naplnyen  byl  ducha 
fwateho.  18.  A  ynhed  padachu  od  oczzy  geho  yakzzto  ffupyny  A  zrak 
wzal;**)  A  wftaw  krzczzen  geft.   19.  A  kdyzz  przyyal  pokrm,  pofylen  geft. 


225.  ')  spirans  minarum  et  caedis.  —  -)  huius  viae.  —  ')  subito.  —  *)  quem 
persequeris  násled.  T  rasura.  —  "i  quid  me  vis  facerc.  —  "^i  stupefacti.  —  ')  vas.  — 
')  visum  recepit.  —  ")  qui  expugnabat. 
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I  bil  geft  f  uczennyky,  kterzyzz  przyebywachu  w  damaffku,  przyef  nyekolik 
dny.  20.  a  ynhed  wffed  do  ffkoly  zzydowfkey  kázal  yezzyflye,  zze  on  geft 
fyn  bozzy.  21.  I  vzzafly  fye  wffyczkny,  kterzyzz  gey  fliffyeli  y  weczechu: 
I  ne  zda  nenyey  tento,  kteryzzto  wyboyowaffye  ^)  w  yeruzalennye  ty  gyfte 
kterzyzzto  nazywaly  gmeno  to.'*  A  fem  na  to  przyffyel,  aby  fwazane  przy- 
wedl  ge  k  knyzzatom  knyezfkym.  22.  A  ffawel  tym  wycze  roznytyw  fye 
hanyfíye  zzydy,  kterzyzz  przyebywachu  w  damaffku,  fwyedczze,  zze  on 
geft  kryftus. 

IV  ochtab  f.  Agneti  epla:    Mudroft  przyemaha  zloft,  hleday  od  panen 
zv  komuny e. 

226.  Na  hromnycze  Epla  malachiaífye  proroka. 

(Malach.  III.  1—4.) 

1.  1  Oto  dye  pan  buoh:  Ay  yat  poffly  angela  mého,  kterzyzzto  ^) 
przyprawy  czeftu  przyed  twarzy  mv.  A  ynhed  przyde  do  chramv  fweho 
pan,  kterehozz  wy  hledáte  a  angel  zákona,  kterehozz  wy  chczete.  Ay 
przydet,  dye  pan  zaftupow.  2.  A  kto  bude  moczy  myflyti  den  przyffczzy 
geho,  aneb  kto  oftane  k  obezrzyenye  ^)  geho.r'  A  on  yakzzto  oheň  rozduty  ^) 
a  yakzzto  korzyen  Fullona  3.  A  fedyety  [IVQ'']  flewage  a  ffczzyffczzuge 
ftrzybro,  a  ťfczzyfti  fyny  levý  A  flyge  ge  yakzzto  zlatto  a  yakzzto  ftrzibro 
a  budu  panv  ofyerowaty  obyety  w  fprawedlnofty.  4.  A  libyti  fye  bude 
panv  obyet  yuda  a  yeruzalema,  yakzzto  dnyowe  fwyeta  a  yakzzto  léta 
ftara,  Dye  pan  wffyemohuczy. 

Den  f.    Blazzege    Epla:    Blahoflaweny    mvzz,     kteryzz     w    mvdrofty 
przyebywaty  bude,  hleday  od  nwczzedlnykow . 

Den  f.  Akati  Epla :  Zpowydaty  fye  budu  tobie,  pane,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Doroty  Epla  tazz,  yako  od  fzvatey  ahaty. 

Den  f.  Sfkolajliki   Epla:    Mudr.oft  przyemaha    zloft,  hleday  od  paneii. 

Den  f.    Walcntyna  Epla:    Blahoflaweny    mvzz,    kteryzz    w    mvdrofty, 
hleday  od  mvczzedlnykotv . 

227.  Den  naíítolowany  fwateho  petra  Epla  f.  petra  apofftola. 

(I.  Petr.  I.   1-7.) 

1.  lEtr,  apofftol  yezu  kryftow,  zwolený  hoftom  ^)  rozptilenyey  ^)  pontu, 
galacie,  afye  a  bytynye,  2.  podle  przyewyedyeny  ^)  boha  otcze,  w  pofwyczeny 
ducha,  k  pofluffenftwy  a  k  okropeny  krwe  yezu  kryfta:   Miloft  wam  a  pokoy 


226.  S    Vuig. :    et.    —    ')   ad   videndum.    —    ^)   ignis    conflans.  —  *)  vynecháno: 
bude  —  sedebit. 

227.  ')  electis    advenis.   —    "j    dispersionis.   —    ^)   secundum  praescientiam.    — 
*)  chyba  m.  budete;  d  v  puslední  slabice  předěláno  z  jiné  litery.  —  °)  rasura:  z-. 
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od  boha  \ve  mnoze.  3.  Pozzehnany  buoh  y  otecz  pana  naffyeho  yezu  kryfta, 
genzz  podle  welikeho  mylofrdenftwy  fweho  zrodil  nas  w  nadyegy  zzywu, 
fkrze  fkrzyffyeny  yezu  kryfta  z  mrtwych,  4.  w  dyedycztwy  neporuffyene 
a  w  nepoffkwrnyene,  zachowane  w  neby  w  was,  5.  kterzyzzto  w  moczy 
bozzy  hledaný  gfte  fkrze  wyeru  \v  fpafe-[180^]nye  przyprawene,  zgewene 
w  czzafu  pofledny.  6.  w  kteremzzto  radowaty  fye  budete,  Maliczko  aczz 
nynye  finvczeny  budede  *)  w  rozliczznem  vtrpenyey,  7.  aby  fkuffyenyey 
wyery  waffy  mnohem  drazlTy  bylo  nad  zlatto^)  (genzz  fkrze  oheň  pokuffyeno 
bywa)  a  nalezeno  aby  bylo  k  chwale  a  flawye  y  ke  czty  y  k  zgeweny 
yezu  kryfta  pana  naffyeho. 

228.  Den  fwateho  Mathufíye  EpTa  z  íkutkow  apoíftoifkych. 

(Act.    [.   15—26  ■ 

15.  V  Onyech  dnech  Powflaw  petr  proftrzyed  bratry  wecze  (a  byfíye 
zaftup  lydyey  fpolu  yakzzto  ílo  a  dwadfety):  16.  Muzzye  bratrzy,  mofyt 
fye  naplnyty  pyfmo,  kterezzt  przedpowyediel  duch  fwaty  fkrze  vfta  dawy- 
dowa  o  yudaffy,    kteryzzto  byl  wodcze  gegych,    kterzyzz  popadly  yezziffe, 

17.  kteryzzto  przyczzten  geft  mezy  naniy  a  dofahl  geft  lofu  fluzzby  teyto. 

18.  A  ten  zagifte  drzzel  roly  ze  mzdy  neffiechetney  a  obyeffyvv  fye  rozpadl 
fe  na  póly  I  wypadla  gfu  wffyeczka  flrzyewa  geho.  19.  A  známo  vczzy- 
nyeno  geft  wffym  przyebywagyczym  w  geruzalemye,  tak  zze  nazwan  byla 
ta  roly  yazykem  gegych  alchedemach,  totyzz  role  krwe.  20.  Neb  pfano  geft 
w  knyhach  zzalmowych:  Bud  pamatowany  geho  pufte  a  nebud,  kto  by 
przyebywal  w  ny  a  byfkupflvvy  geho  wezmy  gyny.  21.  Protozz  mvfy 
z  tiechto  mvzzow,  kterzyzz  f  namy  gfu,  fhledany  we  wffem  czzafu, 
w  kteremzzto  wchazel  a  wychazel  mezy  nas  [ISO**]  pan  yezzifs,  22.  poczzaw 
od  krztu  yanowa  azz  do  dne,  kterehozz  wzat  geft  od  nas,  fwyedka  fkrzy- 
ffyeny geho  f  namy  byty  gednomv  ^)  f  tyechto.  23.  I  poftawyli  dwa : 
yozepha,  genzz  nazwan  bil  barfabas,  genzz  gmenowan  geft  fprawedlywy 
a  mathuffye.  24.  a  modlecze  fye  rzyekli  gfu :  Ty,  pane,  genzz  znaff  frdcze 
wffyech  lydy,  vkazz,  kterého  zwolyty  chczefs  z  tyechto  dwu  gednoho, 
25.  przygyty  myefto  fluzzby  teyto  a  apofftolftwy,  od  kterehozz  odwrhl  fye 
geft  yudafs,  aby  ffyel  do  myefta  fweho.  26.  I  dali  lofy  gym  y  fpadl  los 
na  mathuffye  ^)  a  przyczten  geft  f  gedenafty  apofftoly. 

Den  Jwatcho  ivaczlawa  przyenefeny  Epla :  Blahoflaweny  mvzz,  kteryzz 
nalezen  geft,  hleday  od  mvczzedlnykow. 

Din   f.    Czrky    a  flrachoty    Epla:    Mnozy    vczzynyeny    gfu    knyezzy, 
hleday  od  zpotvyedlnykoiv . 

Den  f.  Rzyehorzye  Epla :  Dal  pan  wyznany,  hleday  od  zpozvyedlnykoiv. 

Den  /.  Bcnedicta  Epla :  IVIili  bohu  y  lydom,  hleday  od  mvczzedlnykow . 


228.  ')  super  Matthiam.  —  ')  vv.   21.  a  22.:  v  lat.  vazba  inf.  závislá  na  oportet- 
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Den  zwyejlowanye  Matky  boczy  Epla:  Mluwyl  gefl;  pan  k  achas, 
hleday  w  adwentu  w  Jlrzyedn  po  trzyety  nedyely. 

Den  f.  Ambrozige  Epla:  Mudrofl:  wffyech  ftarczow,  hleday  od  zpo- 
zvyedlnykow. 

Den  fivateho  Tyhurczyge  Epla:  Jazyk  invdrczow,  hleday  od  mvczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  zvoytiecha  Epla:  Sprawedlyweho  wedl  pan,  hleday  od  nivczze- 
dlnykoiv. 

Den  f.   Gyrzy  tazz  Epla. 

229.  Den  í.  Marka  Epla  Ezechiele. 

(Ezech    I.  10  —  14  ) 

[18P]  10.  lodobnoft  obliczzege  cztwera:  twarz  czzlowyeczzy  ^)  a  twarz 
Iwowa  na  prawyczy  gegych  cztwera  a  twarz  wolowa  na  lewyczy  gegych 
cztwera  a  twarz  orlyczzy  nad  nymy  cztwera.  11.  a  twarzy  gegych  a  perzy 
gegych  zdwyzzene  na  wyrch ;  Dwye  perzye^)  kazzdeho  fpogeny  byli  a  dwye 
przykrywali  tyela  gegych.  12.  a  gedno  wffyehke  z  nych  przed  twarzi  fwu 
chodyffye ;  kdezz  byffye  duch  náramný,  ^)  tudy  chodychu,  anyzz  fye 
nav;raczowachu,  kdyzz  chodyly.  13.  A  podobnoíl  oblyczege  zwyrzat 
a  wzhledeny*)  gegych,  yakzzto  vhle  ohnyweho  horzyczyho  a  yakzzto 
obezrzyeny  lampowe.  A  to  byffye  wydyeny  byehagyczy  proftrzyed  zwyrzat, 
ftwyeny  ^)  ohnye  a  z  ohnye  blefkot  wychazege.  14.  a  zwyrzata  gdyechu 
a  wraczowachu  fe  w  podobnoft  blefku  blyfkagyczymv. 

Den  f.  WytalyJJye  Epla:  Sprawedlyweho  wedl  pan,  hleday  od  mvczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  philippa  Jacnba  Epla:  Stanv  fprawedlywy  w  welikey  vftawí- 
czznoíly,    hleday  od  apofjlolozv . 

230.    Den    nalezeny    í.  krzyzze  Epyfíto ')    íwateho   pawia  k  Galatíkym. 

(Galat.  V.  10—15,  VI.  12-14.; 

10.  DRatrzycze,  Dowyerzym  od  was  w  panv  yezzyffy,  abyfte  gyneho 
nycz  newonyely;  Neb  kteryzzt  fmvczuge  was,  ponefet  fud,  kteryzzt  geft 
kolwyek  ten.  11.  Nebt  ya,  bratrzy,  aczzt  obrzyezowany  kazzy,  genzz  ^) 
geffczze  protywen  [181^]fl:wy  trpym.?  Protozz  wyprazdnyena  geft  przyhyzda 
krzyzze.  12.  Byle '^j  obrzyezany  byly,  genzz  was  fmvczugy.  13.  Neb  wy 
w  fwobodu  zawolany  gfte  bratrzy  toliko,  abyfte  fwobody  w  omluwu  tyela 
nedaly,    ale  fkrze  lafku  ducha  fluzzyli  wefpolek.     14.   Nebo  weffken  zákon 


229.  ')  ta  věta  zní  ve  Vulg  :  similitudo  autem  vultus  eorum :  facies  hominís  ...  — 
')  duae  pennae.  —  ^)  impetus  spiritus.  —  *)  aspectus.  —  •''')  rasura  v  celém  slově. 

230.  ')    tak   v  rkp.    —    ')    quid    patior.?    —    ')  utinam  et  abscindantur.    —   *)  ab 
invicem.    —  °)  cogunt  vos  circumcidi 
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w  gedney  rzyeczzy  naplnye  geft:  Milowaty  budefs  blyzznyho  tvveho  yako 
fam  fye.  15.  A  geíllyzze  wefpolek  kuíaty  a  gyfty  budete,  hledtez,  abyfte 
na  ruzno  ■*)  nezahynvly.  VI.  12.  Nebo  kterzyzzkoly  chty  libyty  fye  w  tyelu, 
tyt  nvty  was  k  obrzyezu  ^)  toliko,  at  by  krzyzze  kryftovva  protywenílwy 
netrpyely.  13.  Anyzz  ony,  genzz  obrzyezowany  gfu,  zákona  oftrzyhagy, 
ale  nvty  was  k  obrzyezany,  aby  w  tyelu  waffyem  chwalyly  fye.  14.  Ale 
ranye  neday  toho,  abych  fye  chwalyl,  gedno  w  krzyzzy  pana  naffyeho 
yezu  kryfta,  fkrze  gehozz  ninye  fwyet  vkrzyzzowan  geft  a  ya  fwyetu. 

Deti  fwateho  Jana  Epla:  ktozz  fye  bogy  boha,  hleday  po  bosayrii 
narozeny  den  J.  Jana. 

Den  f.  Stanyflawa  Epla:  Sprawedlyweho  wedl  pan,  Jileday  od  mv- 
czzedlnykozv. 

Den  f.  Gordyana  Epla:  Swaty  fkrze  wyeru  przyemohly  wlafty,  liledaj 
od  nivczzedlnykozv. 

Den  f.  nerca  a  achilea  Epla:  Sprawedlywy  na  wyeky  zzywy  budu, 
hleday  od  luvezzedlnykozv. 

Den  f.  vrbana  Epla:  Sprawedlyweho  wedl  pan,  hleday  od  mvczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  Marcelle  a  petra  Epla:  Odpowyedyel  geden,  hleday  od  viv- 
czzedlnykozv. 

Den  J.  Bo-\\Z2^\nyfaczige  papezze  Epla:  Kterzyzz  fye  bogy  pana,*) 
hleday  od  nivczzedlnykozv. 

Pryuiy  a  ffelicziany  Epla:  Czzekany  fprawedlywych,  hleday  od  nivczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  Barnahi  apofjtola  Epla :  Sefflo  fye  wffyeczko  myefto,  hleday 
zv  Sobotu  przed  Jwatu  trogyczy. 

Szvateho  Bazilidis / tozvarzyjlzjveni  Epla:  Sprawedlywych  duffye,  hleday 
od  nivczzedlnykozv. 

Den  /.  zvyta  Epla:  Swati  fkrze  wyru.  hleday  od  nivczzedlnykozv. 

Den  J.  Marcelle  a  Marcelliana  Epla:  Nawraty  buoh  mzdu.  hleday  od 
nivczzedlnykozv. 

Den  f.  Geruafij  a  protJiafie  Epla :  Swety  fkrze  wyeru,  hleday  od 
nivczzedlnykozv . 

Deffet  tyfficz  rytyrzozv  takazz  Epla. 

231.   Den  wigilgie  í.  Jana  Epla  Jeremyaífye  proroka. 

(Jerem.  I.  5  —  10.) 

V  Onyech  dnech  vczzynyeno  gefl:  flowo  bozzy  ke  mnye  rzkuczy: 
5.  Drzewe  nezz  gfem  tye  ftworzyl  w  zzywotye,  znal  fem  tye  a  drzyewe 
nezzly's  wyffyel  z  brzychu,  pofwyetil  fem  tye  a  proroka  w  lydu  da  ^)  fem 
tye.  6.  1  rzyekl  fem:    a,    a,    a,    pane  bozze,    Ay  nevmymt  mluwyty,  nebot 


*)  rasura:  kterzyzz  fye  bogy  p- 
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dyetye  ya  gfem.  7.  I  rzyekl  pan  ke  mnye :  Nerod  rzyeczy :  nebo  dyetye 
ya  gfem ;  Nebo  ke  wffyemv,  kamzz  poffly  tebe,  puoygdefs  a  wffeczko, 
czfozkoly  rozkazzy  tobye,  mluwyty  budefs  k  nym.  8.  Neboy  fye  od  twarzy 
gegych,  nebot  f  tebu  ya  gfem,  at  bych  wynyal  ^)  tye,  dye  pan  buoh. 
9.  I  poflal  pan  ruku  fwu  y  vderzyl  vfla  ma.  y  rzyekl  pan  ke  mnye:  Ay  dal 
fem  flowa  ma  w  ufta  twa;  [182''j  10.  Ay  poftawil  fem  tye  dnes  nad  lydy 
a  nad  wlafty,  aby  wywratyl  a  zkazyl  a  zatratyl  a  rozptilel  a  vftawyl 
a  ffczzepowal,  rzyekl   pan  wffyemohuczy. 

232.    Den  f.  Jana  krzítytele  Epia  Izayafíye  Proroka. 

(Js.  XLIX.  1-7.) 

1.  1  Oto  dye  pan:  Slyffte  oftrowowe  a  poflehny  lyd  z  daleka:  pan 
z  zzywota  zawolal  mne,  z  brzycha  inaterzye  mey  pamatowal  geft  gmena 
mého.  2.  I  polozzyl  vfta  ma  yako  meczz  konczzyty ;  ^)  w  ftynv  ruku  fwych 
obranyl  mye  A  polozzyl  mye  yako  ftrzyelu  zwolenvawtulu  fwem  fchowal  mye. 
polozzyl  3.  y  rzyekl  mnye :  Sluha  moy  gfy  ty,  yfraheli,  nebo  w  tobye  chwalen 
budu.  5.  A  nyny  toto  dye  pan,  tworzye  mye  z  zzywota  fluhu  fobye:  6.  Dal 
fem  tye  w  fwyetloft  lydu,  aby  byl  flawa  ma  azz  do  fkonczzenye  zemye. 
7.  kralowe  wydyety  budu  a  powftanv  knyzzata  a  nafledowaty  budu  pana 
boha  tweho  a  fwateho  yfrahele,  genzz  zwolyl  tye. 

Den  f.   Jana  a  pazvla  Epla :  Tytot  gfu  mvzzye  mylofrdenftwy,  hleday 
od  mvczzcdlnykow. 

233.  Den  Wygilgie  f.  petra  a  pawia  Epifftola  z  fkutkow  Apofftoifkych. 

(Act.  III.   1—10.) 

1.  V  Onyech  dnech  Petr  a  Jan  wftupowachu  do  chramv  k  hodynye 
modleny  dewatey.  2.  A  nyekteraky  mvzz,  genzz  byeffye  chromý  z  zzywota 
materzye  fwey,  nefen  byeffye,  kterehozzto  kladly  gfu  na  wffaky  den 
v  dwerzy  chramv,  kterezz  nazwany  gfu  krafne,  aby  profyl  almvzzny  od 
wchodyczych  do  templye.  3.  A  ten  kdyzz  vzrzyel  petra  [183^]  a  yana 
poczzynagycz  wchazety  ^)  do  temple,  profyffye,  aby  almvzznv  wzal.  4.  A  wzhled 
nan  petr  í  yanem  wecze:  Wzhledny  na  nas.  5.  A  on  hledyffye  na  nye 
nadyege  fye  nyeczfo  wzyty  od  nych.  6.  Tehdi  petr  wecze:  Strzybro 
a  zlatto  nenyt  mnye,  ale  czfozt  mam,  tot  tobye  dam:  We  ygmye  yezu 
kryfta  nazaretfkeho  w  ftan  a  chod.  7.  A  popad  ruku  geho  prawu  podwyhl  ^) 
geho  a  ynhed  vzdraweny  gfu  wazowe  geho  y  paty.  8.  A  pofkoczzyw  ftal 
y  chodyl;  I  wffyel  f  nymy  do  temple,  chodye  a  kraczzege  a  chwale  buoha. 


231.  ')  chyba  m.  dal;  dedi.  —  ')  ut  eruam  te. 

232.  ')  Gladium  acutum. 

233.  ')  Rasura:  w-.  —  ^)  Allevavit.  —  ')  Extasi  (impleti  šunt). 
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9.  I  wydyel  gey  weffken  lyd  chodycze  a  chwalecze  boha.  10.  A  poznaly 
gfu  gey,  zze  on  byeffye,  kteryzzto  k  yalmvzznye  fedylTye  v  krafnych  wrat 
temple;  y  naplnyeny  gfu  bazny  a  odyaty  ^)  na  tom,  czfoz  przyhodylo 
fye  gemv. 

234,  Den  fwateho  petra  Epiíftola  z  íkutkow  apofftoifkych. 

(Act.  XII.  1-11.) 

1.  V  Ony  ech  dnech  Poflal  herodes  král  rucze,  ^)  aby  záhuby  1  ^)  nyetere 
z  krzeftanv.  2.  I  zabil  yakuba,  bratra  yanowa,  meczzem.  3.  A  vzrzew,  zze 
by  fye  libilo  zzydom,  przylozzyl  popadnvty  y  petra.  A  byeffye  den  przefny. 
4.  A  kdyzz  gey  popadl,  puftil  do  zzalarzyc  a  daw  cztyrzom  rytyrzom 
k  oftrzyhany,  chtye  po  welicze  noczy  wywefliy  gey  lydu.  A  petr  zagyfle 
chowan  byeffye  w  zzalarzy ;  ale  modlytwa  byeffye  bez  przeftany  od  krzye- 
rtanv  k  bohu  zan.  6.  A  kdyzz  chtyffe  gey  wywefty  herodes,  Tey  noczy 
byeffye  petr  fpye  mezy  dwyema  rytyrzoma,  fwazan  gfa  rzyetyezy  [183''] 
dwyema;  a  ftrazzny  przede  dwerzmy  oftrzyhachu  zzalarzye.  7.  A  ay  angel 
pana  ftaffye  a  fwyetlo  ofwytil  \v  przybytku  zzalarznem ;  y  vderzyw  bok 
petrow  zbudyl  gey  rzka:  Wftan  brzcze.  y  fpadechu  rzyetyeze  f  ruku  geho. 
8.  I  wecze  angel  k  nyemv:  opafs  a  obuyg  fye  w  nohawycze  twe,  y  vczzynyl 
tak.  I  rzyekl  gemv:  Opaff  fobye  rucho  twe  a  pod  po  mnye.  9.  A  wyffyed 
gdyffye  po  nyem,  1  newyedyffye,  zze  to  prawda  geft,  cfzoz  fye  dalo  fkrze 
ngela;  I  mnyel  fye  wydyeny  wydyety.  10.  A  kdyzz  przyeffly  prwu 
y  druhu  ftrazzy,  przyffly  gfu  k  wratom  zzeleznym,  kterezz  wedu  k  myeftu 
kterazzto  ynhed  otewrzyela  fye  gym.  A  wyffyedffye  gdychu  na  gedno  pole 
a  ynhed  odffel  angel  od  nyeho.  11.  A  petr  k  fobye  nawratyw  fye  wecze: 
Nynyet  wyem  za  wyerne,  zze  poflal  pan  angela  fweho  y  wynyal  mye 
z  ruka.  herodowych   a  ode  wffyeho  czzekany  lydu  zzydowfkcho. 

335.  Den  památky  fwateho  pawia  Epia  k  Galatfkym. 

(Galat  I.  11—24) 

11.  DRatrzycze,  Známo  czzynym  wam  czteny,  kterezz  kazano  geíl  ode 
mne,  zzet  nenye  podie  czlowyeka;  12.  anyz  ya  od  czzlowyeka  wzal  gfem 
ge  anyzz  fem  fye  navczzyl,  ale  fkrze  zgeweny  yezu  kryfta.  13.  Neb  flyffyely 
fte  bydleny  *)  me  nyekdy  w  zzydowftwu,  zze  nad  obyczzey  protywyl  fem 
ye  koftelu  bozzymv  a  wyboyowawal  fem  gey  14.  a  zbywal  fem  w  zzy- 
fdowflwu  nad  mnohé  przibuzny  ^)  me  w  rodu  mem,  zbyteczznye  protywny 
[184*]  gfa  otczow  mých  wydany.^)  15.  A  kdyzz  flybil  fem  fye  gemv, 
kteryzz  mye  wynyal  z  brzychu  materzye  mey  y  zawolal  fkrze  myloft  fwu, 


234.  ')  misit  manus.  —  ')  rasura:  1. 

235.  ')   conversationem.    ~    ')   super   coaetaneos.    —    ^)  abundantius   aemulator 
existens  paternarum  mearum  traditionum. 
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16.  aby  zgewyl  fyna  fweho  we  mnye,  abich  kázal  gey  w  lydu;  ynhed 
nepowolil  fem  tyelu  a  krwy,  17.  anyzz  gfem  przyffel  do  getuzalema 
k  przyedkoin  mym  apofftolom,  ale  ffyel  fem  do  arabie  a  opiet  vvratil  fem 
fye  do  damaflku.  18.  A  tepru  po  letech  trzyech  przyffyel  fem  do  geruza- 
lema  wydyety  petra  y  oftal  fem  v  nyeho  patnafte  dny;  19.  ale  gyneho 
z  apofftolow  newydyel  fem  zzadneho,  gedno  yakuba,  bratra  panye. 
20.  A  czfozt  pyffy  wam,  ay  przyed  bohem,  zzet  nelzzy.  21.  A  potom 
przyffyel  fem  do  kragyn  fyrye  a  cylicíe  22.  ale  byech  neznám  twarzy 
koftelom  zzydowftwa,  kterzyzz  byechu  w  kryllu ;  23.  f  tolik  gedno  f ly- 
ffyeny  myely  o  mnye,  Nebo  kteryzz  protywyl  fye  wam  nyekdy,  gyzzt 
nynye,  kazze  wyeru,  kteruzz  nyekdy  wyboyowawal.  24.  A  we  mnye  chwa- 
lechu  pana   yezu  kryl1:a. 


236.  Den  nawííczywenye  matky  bozzy  Epia  z  knyh  Mudroíty.^) 

(Cantic.  II.  8—14.) 

8.  Ay  tento  przyffel  fkaczze  po  horách,  prof kakuge  ^)  fkali;  9.  Podobent 
gefl:  zmylytky  moy  frnkow}'  a  lanyatku  gelenymu  a  ont  ftogy  podle  ftyeny 
naffy  hledye  z  oken,  prohledage  fkrze  mrzyzze.  10.  a  ont  zmylitky  moyg 
mluwy  mnye:  Wftan  a  pofpyefs,  przyetelkyn  ma,  holubyczko  ma,  pyeknytka 
ma  a  przydyzz.  11.  Neb  gyzz  zy-[184'']ma  mynvla,  mraz  ^)  fzzel  *)  a  odffyel. 
12.  kwyty  vkazalo  w  zemy  naffy,  czzas  mnyenye  przyffel,  hlas  hrdlyczky 
flyffyn  gefi:  w  zemy  naffy;  13.  ffyk  prowedl  owocze  fwe,  Wynnycze 
ktwucze  wony  fwu  daly.  Wftan  a  pofpyefs,  przytelkynye  ma,  pyeknytka 
ma  a  przyd.  14.  holubyczzko  ma  do  dyer  fkali,  do  dupat  puftyny, 
ZwLiknyzz  ^)  hlas  twoy  w  uffy  mých;  Nebot  hlas  twoy  geft  fladky  a  twarz 
twe  ^)  przyeki  afna, 

Den  f.  prokopá  Epla:  Myly  bohu,  hleday  od  zpowyedlnykow. 

W   ochtab     apofjiolow    Epifjiola :    Tytot    gfu    mvzzye    mylofrdenftwy, 
hleday  od  mvc zzedlnykoiv . 

Den  f.  MargaretJiy  Epla :  Pane  bozze  moy,  lilcday  od  panen. 
Den    rozcjlany    apofjioloiv    Epla :    Srdczem    wyerzyno  geft,    hleday  od 
Jwateho   Ondrzycge. 

Den  f.  Allexii   Epla:  Sprawedlyweho  wedl  pan,  hleday  od  mvczzedl- 
nykoiv. 

Den  f.   praxedy  panny    Epla:    ktozz    fye  weleby    w  panv,  hleday  od 
panen. 


236.    ')  Správně:    z    knih    Písně    písní.    —     ^)    chyba    m.    pře—:    transiliens.    — 
')  imber.   —  ■*)  zz  sšei.  —    "')  sonet;  rasura  v  počat.  Z   —  ")  facies  tua,  chyba  m.  twa. 
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237.  Den  f.  Marzy  Magdaleny  Epia  z  knyh  nnvdroíty. 

(Cant.  III.  1—4.) 

1.  W  lozzyczUu  mem  przyef  nocz  hledala  fem,  kterehozz  myluge  duffye 
ma;  hledala  fem  geho  a  nenalezla  fem.  2.  Wftanv  a  obchodyty  budu 
myefto  po  rynku  y  po  vlyczych  hledagyczy,  kohozz  myluge  duffye  ma; 
hledala  fem  geho  a  nenalezla  lem.  3.  I  nalezly  mne  hlafny,  kterzyzz  hle- 
dagy  ^j  myefta.  Zda,  kterehozz  myluge  duffye  ma,  wydyeli  fte?  4.  I  Halo 
fye  geft,  kdyzz  przzyeffla  fem  maliczko  a  kdyzz  przyeffla  fem  ge,  nalezla 
[ISS'']  fem,  kterehozz  myluge  duffye  ma.  Drzzety  budu  gey,  anyzz  puftym, 
donwadzz  nevwedu  geho  do  domv  materzye  mey  a  do  luozze  rodyczzky 
meyg. 

Dcfi  f.  Apolynara  Epla  :  Blahoflaweny  mvzz,  kteryzz,    hleday   od  mv- 
c::z€dlnyko%v. 

Den  J.   Jahcba  Epla:  Gyzz  neygfle  hofte,  hteday  od  apofftolow. 

Den  f.  Anny- Epla;  Ja  yakzzto  ratorefl,  hleday  den  Wigilgie  wzeti  na 
aebe  matky  bozzy. 


238.   Den    í.    panthaleona  Epla  k  Thynnotheowy. 

(Timot.  II.  4-10.) 

4.  NAymyleyffy,  zzadny  fluzze  bohu  plet  fye  w  tyezzeny  \)  fwyetfke, 
aby  gemv  libil  fye,  komvzz  fye  zkufil.^)  5.  Neb  y  ktozz  boyuge  na  fkon- 
czzeny,  ^)  nebude  koronowa,  gedno  aczz  fprawedlywye  boyowaty  bude. 
6.  Dyelagyczymv  oraczzowy  mofy  nayprwe  o  femeno  myflyty.  7.  Rozumyey, 
czfozzt  prawym ;  Nebt  da  tobye  pan  ke  wffyemv  rozvm.  8.  Pamatlyw 
bud  pana  yezu  kryfla,  zzet  geft  wftal  z  mrtwych  z  femena  dawydowa, 
podle  czteny  mého,  9.  W  kteremzz  vfilugy  azz  do  wyezeny,  yakzzto  zle 
czzynye;  Ale  flowo  pana  boha  neny  przywazano.  10.  Protozz  wffeczko 
zdrzzym  pro  zwolene,  aby  y  ony  fpafeny  doffly,  kterezz  geft  w  kryftu 
yezzyffy,  f  flawu  nebefku. 

ffelicis  a  Jymplyczyge  Epla :  Nawraty  buoh  mzdu,  hleday  od  mvczzedl- 
nykow. 

Abdon   a  fennen  Epla:  Sprawedlywy  na  wyeky  zzywy  budu,  hleday  od 
mvcz  zedlnykow . 

Z  okozv  ivypnffczzeny  f.  petra  Epla:  Poflal  herodes  kra!  rucze,  hleday 
[ISS'']  den  f.  petra. 


237.  ')  custodiunt. 

238.  'j  Implicat  se  negotii.s.  —  ^)  cui  se  probavit.  —  *")  in  agone. 

F  r.    Černý:  Evangeliář  olomoucký.  10 


U2 


239.  Den  f.  Sfczepana  papezze  a  mvczzedlnyka  Epifítola  k  zzyduom. 

(Hebr.  XIII.  9—16.) 

9.  DRatrzycze,  Vczzený  rozlyczznym  a  putnyczzym  ^)  nerodte  fwedeny 
byty;  Nebt  dobré  geíl  mylofly  vftanowyty  frdcze.  neygfte,  ^)  kterzyzz  ne- 
profpyeli  chodycze  mezy  nymy,  10.  Mamy  oltarz,  f  kterehozz  gyfty  ne- 
magy  moczy,  genzz  chramv  tyela  fluzzy.  11.  kterychzzto  zwyrzat  wnefena 
bywa  krew  za  hrzych  w  pofwatnoll:  Ikrze  bifkupa,  gychzz  ^)  tyela  pálena 
gfu  przyed  myefty.  12.  A  protozz  yczzyfs,  aby  pofwyetyl  fkrze  krew  fwu 
lyd,  za  branv  trpyel  geft.  13.  Wyndyemyzz  proto  k  nyemv  przyed  myefta, 
zlorzyeczzenftwy  geho  nefucze.  14.  Neb  nemamy  myefta  zde  k  przyebywany, 
ale  buduczyho  hledamy.  15.  Skrze  nen  proto  offyeruygmyzz  obyet  chwaly 
bohu  wzzdyczky,  totyzzto  owocze  rtu  zpowydagyczych  fye  gmenv  geho. 
16.  A  dobrodycztwy  a  obczowany  nerodte  zapomenvty;  Nebot  takowym 
obyetym  odplaczuge  buoh. 

Nalezeny  f.  Sfczzepana  mvczzedlnyka  Epla:    Sfczzepan    pln    mylofty, 
hleday  den  f.  ffczzepana  po  bozzym  narozeny. 

240.  Den  \.  Ozwalda  Epla  \.  Jakuba  apofrtola. 

(Jac.  I.  12— 15.) 

12.  jDlahoflaweny  mvzz,  kteryz  ftrpy  pokuffyeny ;  Nebo  kdyzz  zgyffczzen 
bude,  ^)  wezrne  koronv  zzywota,  ktervzz  flybyl  buoh  mylugyczym  fye. 
13.  Nyzzadny,  kdyzz  pokffuyen  bywa,  nerzykay,  zze  by  od  boha  poku- 
ffowa  byl;  Nebot  pan  nepokuffytel  zlých  geft  A  ont  [186']  zzadneho  ne- 
pokuffy.  14.  Neb  wffyeliky  a  zagyfte  pokuffyen  bywa  od  zzadofty  fwey 
odtrzzeny  ^)  a  przyeklonyeny.  15.  A  potom  kdyzz  zzadoft  poczzne  hrzych, 
hrzych  zagyfte  pak  kdyzz  dokonán  bude,  rody  fmrt. 

Syxty  feliciffímy  a  agapiti  Epla:    Sprawedlywy  na  wyeky,  hleday  od 
nwczzedlnykow. 

Den  /.  Affry  Epla:  Zzenv  fylnv  kto   nalezne,  hleday  od  panen. 

241.  Den  f.  Cyryaka  a  towarzyítwa  geho  Epyfítola  z  knyh  mvdrofty. 

Takato. 

(Sir.  II.  7-13.) 

7.  DOgycze  fye  pana  zdrzte  mylofrdenftwy  geho  a  neodwraczugte  fye 
od  nyeho,  any  padayte.  8.  kterzyzz  bogyte  fye  pana,  wyerzte  gemv  a  nebudet 
wyprazdnyena  mzda  waffye.  9.  kterzyzz  bogyte  fye  pana,  dovfayte  wen  a  k  pro- 


239.  ')  doctrinis  peregrinis.  —  ^)  V.:  non  exis;  quae   non    profuerunt  ambulan- 
tibus.  —  ')  horum  corpora. 

240.  *)  cum  probatus  fuerit.  —   ^)  abstractus. 
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fpyechu  przygde  wam  mylofrdenftwy.  10.  kterzyzz  bogyte  fye  pana,  my- 
lugtezz  gey  a  ofwyczena  budu  frdcze  waffye.  11.  Ohlednyete  ^)  fynowe 
rody  czzlowyeczzy  a  wyezte,  zze  zzadny,  máge  nadyegy  w  pana,  pohanyen 
gell.  12.  a  oftal -)  vv  przykazany  a  opuffczzen  geftř  Aneb  kto  nazywal  gey 
a  zhrzel  geho  .?  13.  nebo  ta  mylortywy  a  mylofrdny  geft  pan  buoh  a  odpuffczzyt 
w  zamvczeny  hrzychy.  a  obrancze  gell  wffyech,  kterzyzz  fhledawagy  fye 
w  prawdye. 

Den  wyoylgye  f.  wawrsyncze  Epla:  Zpowydaty  fye  budu  tobye,  pane, 
Jdeday  od  panen. 

242.  Den  í.  wawrzycze  Epla  k  koryntfkym. 

(II.  Cor    IX.  6-10.) 

6.  DRatrzycze,  kteryzz  fkupye  fege,  Ikupyet  y  fezzne;  A  kteryzz  fege 
[ISó'']  w  pozzehnany,  z  pozzehnany  fezzne.  7.  Wffelikaki,  kterakzz  pomynyl  ^) 
w  frdczy  fwem,  ne  z  fmutku  aneb  z  potrzyeby ;  Neb  ochotného  ')  darcze 
myluge  buoh.  8.  A  mocziiy  gefi:  buoh,  wffeczku  myloft  aby  rozmnozzyl  w  was, 
abylle  we  wffem  wffechen  doftatek  magycze  zbywaly,  ^)  czzynycze  we 
wffeczken  fkutek  dobry,  9.  yakozz  pfano  gell:  Rozptilel  y  dal  chudým; 
fprawedlnoft  geho  oílawa  na  wyeky  wyekoma.  10.  A  kteryzz  przydawa 
femeno  fegyczymv  a  chleb  k  gedeny,  dat  a  rozmnozzit  femye  waffye 
a  przyfporzyt  *)  plodu  obyjneho  fprawedlnofty  waffy. 

Den  f.    Tibiirczyge  Epla:    Blahoflaweny    mvzz,    kteryzz  nalezen   geft, 
hleday  od  nivczzedlnykow. 

Den  fzvatey   Cíary  Epla:  ktozz  fye  weleby,  hleday  od  panen. 

Den  f.  I  polita  a  towarzyjiwa  geho  Epla:    Swaty    fkrze    wyeru,    hleday 
od  mvczzedlnykow . 

243.  Den  wigilgie  przygeti  na  nebe  matky  bozzy  Epla  z  knyh  mvdroíty 

takato. 

(Sir.  XXIV.  23-31.) 

23.  jA  yakzzto  ratorefl  plodyla  fem  fladkoll:  wonye;  a  kwyty  me  owocze 
cznorty  a  fflechetnolly.  24.  Ja  maty  piekneho  mylowany  y  bazny  y  po- 
znaný y  fwatey  nadyege.  25.  We  mnye  wffeczka  myloft  czefty  y  prawdy, 
we  mnye  wffyeczka  nadyege  zzywota  y  cznolly.  26.  Dyete  ke  mnye 
wffyeczfy,  genzz  pozzadate  mne  a  od  rodyn  mých  budete  naplnyeny. 
27.  Nebt  duch  moy  nad  ftred  fladky  a  dyedycztwy  me  nad  med  y  nad 
llrzed.  28.  Památka  ma  [187-']  w  rodynach   fwyeta.')  29.  Genzz  gedy  mye. 


241.  ')  respicite.  —   '')  quis  enim  permansit? 

242.  ■)  destinavit.  —   ')  hilarem.   —   'j  ut  abundetis.  —  *)  augebit. 

243.  ')  saeculi. 
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geffczzet  laczzny  budu  a  kterzyzz  pygy  mye,  geffczzet  zzyzznywy  budu. 
30.  kteryzz  pollucha  mne,  nebude  pohanyen  a  kterzyzz  dyelagy  we  mnye, 
nebudu  hrzzyeffyty.  31.  kterzyzz  ofwyeczugy  niye,  zzywot  wyeczzny  budu 
myety. 


244.  Den  wzeti   matky  bozzy  na  nebe  Epia  z  knyh  mvdrofty. 

(Sir.  XXIV.  11—20.) 

11.  Ve  wffyech  odpoczzynvty  hledala  fem  a  w  dyedycztvvy  panye  przyeby- 
waty  budu.  12.  Tehdy  przykazal  a  rzekl  my  ftworzytel  wffyeho  a  genzz 
ftworzyl  mye,  odpoczzywal  w  chramv  mem  13.  a  rzyekl  my:  W  yakobowy 
przyebyway  a  vv  yfrahely  dyedyty  budefs  a  w  zwolenych  mých  wpuft 
korzyeny.  15.  A  tak  na  fyonv  vtwrzena  gfem  a  w  myeRye  pofwyeczena 
takezz  odpoczzywala  gfem,  a  w  geruzalemye  mocz  ma.  16.  I  plodyla  fem 
w  lydu  pocztywem,  a  na  ftranach  boha  mého  dyedycztwy  geho  a  w  plnofty 
fwatych  zdrzzeny  me.  17.  Jakzzto  czedrus  powyffena  gfu  w  lybanv  a  yakzz- 
to  czypres  na  horzye  fyon.  18.  Jakzzto  palma  zdwyzzena  gfem  w  cades 
a  yakzzto  ffczzepowany  ruozze  w  gerycho.  19.  Jakzzto  olywa  wyborna  na 
polych  a  yakzzto  platanvs  powyffyena  gfem  podle  wod  w  ulyczych. 
20.  Jazzkto  ^)  czynamom  a  balfamvs  wonyegyczy  wony  fem  wydala;  Jakzzto 
myrra  wyborna  dala  fem  fladkoft  wonye. 

Den  f.  Bartolomyege  Epia:    Gyzz  neygfte  hofte,   Jileday  od  apofftoloiv. 

245.  Den  í.  Aukuftyna  Epia  z  knyh  mvdrofty. 

(Sap.  VII.  7—14.) 

[187^]  7.  Fozzadal  fem  y  dan  my  geft  fmyfl;  a  nazywal  fem  y  przyffel 
w  mye  duch  mvdrofty;  8.  a  przedlozzyl  fem  gy  fwyetu  ^)  y  ftolyczym 
a  bohatílwy  za  nycz  fem  nemyel  k  podobenftwy  ^)  gegy.  9.  any  fem  przy- 
rovvnawal  gy  kamen  drahi,  nebo  wffeczko  zlatto  k  podobenftwy  gegy  pyfek 
geft  mrzuti  ^)  ;!a  yakzzto  bláto  mnyno  bude  ftrzybro  w  opatrzyeny  gegy. 
10.  Nad  zdrawy  a  nad  krafu  mylowal  fem  gy  a  przyedlozzyl  fem  za  fwyetlo 
gmyety  gy;  nebo  nepohaffyene  geft  fwyetlo  gegy.  11.  I  przyfflo  my  geft 
wffyeczko  dobré  fpolu  f  ny  a  neprzecztena  ■^)  poczzeftnoft  fkrze  rucze.  gegy. 
12.  A  wefelil  fem  fye  we  wffem,  nebo  przedchazela  mye  tato  mvdroft  a  ne- 
wyediel  fem;  nebo  wffyech  maty  geft,  13.  ktereyzz  gfem  fye  bez  vmluwy  ^) 
navczzyl  a  bez  nenawyfty  fpogeny  dobroty  gegy  ^)  a  poczzeftnofty  gegy 
nefkrywam.  14.  Neb  przyeweHki  poklad  geft  lidom;  kterzyzz  gy  pozzywaly 
gfu,  Vczzaftny  vczzynyeny  gfv  przyzny  bozzy. 


244.  ')  omyl. 

245.  ')  regnis.  —  ^j  in  comparatione.  —  ')  exigua.  —  *)  innumerabilis. 
fictione.  —  ^)  rasura. 
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246.  Den  ftyety  f.  Jana  krzftytele   Epia  z  knyh  mvdrofty. 

(Sir.  XLIX.  1—5,  L  6—7.) 

1.  1  Amatka  fprawedlyweho  w  flozzeny  wonye  vczzynyena.  w  fkutek 
okraffleny.  2.  We  vvffech  vftech  yakzzto  ftred  rozflady  fye  památka  geho 
a  yakzzto  hudba  w  kwafu  wynnem.  3.  Ont  geft  poflan  duchownye  \v  po- 
kaný  lydu  a  przyyal  mizkofty  nefflechetnofty.  4.  a  zprawowal  ku  panv 
frdcze  fwe  A  w  dnech  hrzyffnykow  ztwrdyl  nelTlechetnoft.  5.  Nebo  zle 
zgednawaly  gey,  genzz  od  brzy-[18S'']cha  pofwyeczen  geft  prorok,  odwra- 
tyty  a  wywratyty  y  zatratyty  a  opyet  zdyelaty  a  obnowyty.  L.  6.  Rozffyrzen 
geft  yakzzto  hwyezda  gytrzny  w  proftrzyed  mhly  a  yakzzto  myefycz  plny  we 
dnech  fwych  fwyty  a  yakzzto  fluncze  ftkwuczy,  tak  on  fwytyl  w  chramv 
bozzym. 

Dne  f.  ffcz^ajlneho  r:boz2neho  Epla:  Záplaty  buoh  mzdu,  hledá)'  od 
mvczzedlnykow. 

Den  f.   Gylgy  Epla:  Dal  pan  zpowyed,  hleday  od  zpowyedlnykow. 


247.  Den  narozeny  matky  bozzy  Epla  z  knyh  przyílowy. 

(Proverb.  VIII.  22—35.) 

22.  I  an  drzal  mye  od  poczzatku  czeft  fwych,  nezlý  czfo  vczzynyl  od 
prwofty.  23.  Od  wieczznofty  zpofobena  gfen  a  z  dawna  nezzly  zemye  byla. 
24.  A  geffczze  nebyechu  propafty  a  ya  gyzz  poczzata  fem  byla ;  a  nezz 
ftudnycze  wod  wyffly ;  25.  a  nezz  hory  tyezzkofty  vftaweny  gfu ;  przyed 
fkalamy  vrodyla  fem  fye:  26.  Geffczze  zemye  nebil  vczzynyl  any  potoku 
any  oblohy  zemye.  27.  kdyzz  dyelal  nebe,  byla  fem;  kdyzz  gyftym  zá- 
konem a  okolkem  ^)  oblozzil  ^)  propafty,  28.  kdyzz  oblaky  vtwrzowal  na 
horzye  a  wazzyl  ftudnycze  wod,  29.  kdyzz  obkliczzeny  vczzynyl  morzy 
a  czylu  geho  ^)  a  zákon  polozzyl  wodam,  aby  neprzyeffly  vftaweny  fweho 
kdyzz  przywyeffowal  zalozzeny  zemye :  30.  f  nym  fem  byla  wffeczko  fkla- 
dagyczy.  A  kochala  fem  fye  po  wffye  dny,  31.  hragyczy  przyed  nym  po 
wffyem  czzafu,  hragyczy  na  obloze  zemfkey.'')  a  chutnofty  me  byly  gfu 
f  fyny  lydfkymy.  32.  Protozz  nynyey,  fynowe,  pofluchayte  mne,  bazny 
[188''J  pana  nauczzym  was:  Blahoflaweny,  kterzyzz  oftrzyhagy  czeft  mých. 
33.  Pofluchayte  bazny  a  budte  mvdrzy  a  nerodte  odwrczy  gy.  34.  Blaho- 
flaweny czzlowyek,  kteryzz  flyffye  mye  A  kteryzz  bdy  v  drzwy  mých  na 
wffaki  den  a  zachowawa  '")  v  podwoge  dwerzy  mých.  35.  kteryzz  mne  na- 
lezne, naleznet  zzywot  a  czzrpati  bude  fpafeny  ode  pana. 


247.  ')  gyro.  —  *)  vallabat    —  ')  quando  circumdabat    mari  terminům  suum.  — 
in  orbě  terrarum.  —   'j  observat. 
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248.  Den  powyfíyeny  íwateho  krzyzze  Epia  k  philipeníkym. 

(Philip.  II.  5—11  ) 

5.  DRatrzycze,  Toto  czygte  w  was,  czfos  w  kryftu  yezzyffy;  6.  kteryzz 
kdyzz  w  podobnofty  ^)  bozzy  byl,  ne  dranym  pozzadal  geft,  aby  byl  on  rowen 
bohu,  7.  ale  fam  fye  ponyzzyl,  podobnoft  fluzzebnyczzy  przygew,  W  po- 
dobnoft    lydy    vczzynyw    fye    a  odyewem    nalezen    geft    yakzzto    czlowyek. 

8.  Ponyzzyl  fam  fye  vczzynyen  gfa  pofluffny  azz  do  fmrty,  fmrty  krzyzzowey. 

9.  Protozz  y  buoh  powyffyl  geho  y  dal  gemv  gmeno,  genzz  geft  nade 
wffeczko  gmeno,  10.  aby  we  gmeno  yezzyffe  kazzde  koleno  klekalo,  ne- 
befke,  zemfke  y  pekelné  11.  A  kazzdy  yazyk  zpowydal  by,  zze  pan  yezus 
kryftus  w   flawye  geft  otcze   boha. 

Den  J.  ludmylly  Epla:  Zzenv  fylnv,  hleday  od  panen.  ■ 

Den  f.  lamperta  Epla:  Pamatlyw  bud  pana,  hleday  od  mvcszedlnykow. 

Den  zvygiigie  f.  Matli2L£fye  Epla:  Pozzehnany  pana.  hleday  od apofjiolozv. 

Den  f.  Matuffye  Epla:  Kazzdemv  waffynczy,  hleday  zv  tu  Jlrzyedu  przed 
bozzym  zvjhipenym. 

Den  f.  Maura  a  tozvarzyjlzva  geho  Epla:    [189^]  Swaty    fkrze  wyeru, 
hleday  od  invczzedlnykozv.  J 

Den  f.   Cozmy  a  damyana  Epla:    kteryzz  fye    bogy    boha,    hleday    na 
fwateho  Jana  po  bozzym  narozeny. 

Den  fzvateho  Waczlavoa  Epla:  Blahoflaweny  nivzz,  genzz  nalezen  geft, 
hleday  od  mvczzedlnykow. 

249.  Den  f.  Michala  Epifítoia  fwateho  Jana  apofftola  takato. 

(Apocal.  I.  1-5.) 

1.  V  Onyech  dnech  Zgewyl  buoh,  czfozz  ma  byty  w  fkorzye,  ^)  mluwye 
fkrze  angela  fweho  fluze  fwemv  yanowy,  2.  kteryzzto  fwyedecztwy  wydal 
flowu  bozzymv  a  Iwyedecztwy  yezu  kryfla  na  tom,  czfozkolwyek  wydyel. 
3.  Blahoflaweny,  kteryzz  czte  a  kteryzz  flyffy  flowa  prorocztwy  tohoto 
a  drzzy  ge,  czfoz  w  nyem  pfano  geft;  Nebo  czzas  blízko  geft.  4.  Jan  fedmy 
koftelom,  ^)  kterzyzz  gfu  w  azyi.  myloft  wam  y  pokoy  rozmnozz  fye  od 
nyeho,  kteryzz  byl  a  kteryzz  geft  a  kteryzz  przyfíczzy  geft,  y  od  fedmy 
duchuow,  kterzyzz  w  obezrzeny  prze  ftolyczy  ^)  geho  gfu  5.  y  od  yezu  kryfta, 
kteryzzt  geft  fwyedek  wyerny,  prworozeny  mrtwich  a  knyzze  kralowftwy 
zemye,  kteryzzto  mylowal  nas  a  omyl  nas  od  hrzychow  naffych  w  krwy  fwey. 

Den  f.  Jeronýma  Epla:    Pozzadal  fem  a  dan  geft  mnye,    hleday  den, 
f.  Augujlyna. 


248.   ')  in  forma. 

249-   ')  cito.  —  ^)  ecclesiis.  —  'j  in  conspectu  throni,  :=  před. 
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Den  f  Marka  papeazc  Epla:  Ay  knyez  welyky,  hlcday  od  zpowyedl- 
nykoiv. 

Den  /.  Dyonyzie  a  íowarzyjizva  geho  Epifftola:  Nawratyt  buoh,  hlcday 
od  mvcszedlnykow. 

Den  f.  Gercona  a  totvarzyjiwa geho  Epla:  Sprawedlywich  [\2>9'°]  duffye, 
hleday  od  mvczzedlnykow . 

Den  f.  kalixta  papezze  Epla :  Dal  pan  zpowyed,  hleday  od  zpowyedlnykow. 

Den  f.  hatvla  Epla:    Myly  bohu  y  lydom,   hleday  od  zpozvyedlnykoiv. 

Den  f.  lukajfye  ewangelyjly  Epla:  Podobnoft  twarzy,  hlcday  den 
f.  Marka. 

Den  f.  Gedenajiy  tyfycze  dyewycz  Epla:  Ode  panen  przikazany  panye 
nemam,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Cordtdy  Epla:  Pane  bozze  moyg,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Crifpyna  a  Cryfpynyana  Epla :  Czzekany  fprawedlywych,  hlcday 
od  mvczzedlnykow. 

Den  zvygilgic  f.  Sfymonye  a  Jtidy  Epla:  Stanv  fprawedlywy,  hleday  od 
apofftoloiv. 

250.  Den  í.  Sfymonye  a  Judy  Epla  k  Rzymanom. 

(Rom.  VIII.  28-39.) 

28.  jjRatrzycze,  Wyemy,  zze  mylugyczym  boha  wffyeczko  zgednawa  fye 
w  dobře  tym,  kterzyzz  podle  polozzeny  nazwany  gfu  fwaty.  29.  Nebo  kterezz 
przyewyedyel,  ^)  ty  zwolil  podobny  byty  k  obrazy  fynv  fwemv,  aby  bil  on 
prworozeny  mezy  mnohymy  bratry.  30.  a  kterezz  wywolyl,  tyech  y  zawolal 
a  kterýchž  zawolal,  tyech  y  pofwyetyl  a  fprawedlywy  vczzynyl ;  A  kterezz 
fprawedlywy  vczzynyl,  ty  geft  y  zwelebil.  31.  Czfoz  tehdy  dyemy  k  tomv.-* 
Geflly  buoh  f  namy,  kto  proty  w  nam  bude }  32.  kteryzzto  také  wlaílnymv 
fynv  fwemv  neodpuflyl,  ale  za  nas  wffeczki  wydal  gey,  kterakzz  ne  také 
f  nym  wffeczko  nam  dal?  33.  kto  zzalowaty  bude  proty w  wywolený  bozzym.-* 
buoh,  genzz  fprawedlywy  czzyny?  34.  kto  [IQO^*]  geft,  genzz  potupy? 
Kryftus  yefus,  kteryzz  vmrzel  geft  y  také  genzz  y  wftal,  genzz  geft  na  pra- 
wyczy  bozzy,  kteryzz  také  oroduge  za  nas?  35.  ktozz  tehdy  nas  odluczzy 
od  lafky  kryftowy?  Zda  zamvczeny,  neb  tefknofi:,  neb  protywenftwy,  neb 
laczznoft,  neb  nahoft,  neb  ftrach,  anebo  meczz?  36.  Jakozz  pfano  geft:  Zze 
pro  tye  mrtweny  gfmy  czely  den,  mnyeny  gímy  yakzzto  owcze  zbyté.  37.  Ale 
na  tom  na  wffyem  przyemahamy  pron,  kteryzz  mylowal  nas.  38.  Nebo  gyft 
fem,  zze  any  fmrt  any  zzywot  any  angelowe  any  knyzzatftwo  any  cztnofty 
any  mocznofty  any  nynyeloíl  ^)  any  naftawaloft  ^)  any  buduczy  any  fyla 
39.  any  wyfokoft  any  hlubokoft  any  ftworzyeny  gyne  moczy  bude  nas 
odluczzyty  od  lafky  bozzy,    kterazz  geft  w  kryftu  yezzyffy,    panv  naffyem. 


250    •)  praescivit.  —  ')  ve  V.  není.  —  ')  instantia. 
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251.  Den  wygilgie  wffyech  fwatych  Epia  fwateho  Jana  apofftola. 

(Apocal.  V.  6—12.) 

6.  Ay  ya  yan  wydyel  fem  w  proflrzyed  thronv  a  cztwereho  zwyrzat  a 
w  fjroftrzedku  ftarczow  berana  ftogycze  yakzzto  zabyteho,  magiczyho  rohu 
fedm  a  oczzy  fedm,  genzz  gfu  fedm  duchu  bozy,  poflany  we  wffeczku 
zemy.  7.  y  przyffyel  y  wzal  f  prawycze  fedyczyho  na  tronye  knyhy.  8.  A  kdyzz 
otewrzyel  knyhi,  cztyrzy  zwyrzata  a  cztyrzy  a  dwadfety  ftarczow  padly 
gfu  na  twarzy  fwe  przyed  beranem,  magycze  wffyczkny  hufle  a  pyffczzaiky 
zlatte  plny  wonnofty  [190^]  genzz  gfu  modlytwy  fwatich ;  9.  a  zpywachu 
pyefn  nowu  rzkucze:  hoden  gfy,  pane  bczze  nafs,  wzyty  knyhi  a  otewrzyty 
znameny  gych,  nebo  zabyt  gfy  y  wykupirs  nas  bohu  w  krwy  twey  ze 
wffyeho  pokoleny  y  z  yazyku  y  z  lydu  y  z  národu  10.  a  vcz'ynyrs  nas 
buohu  naffyemv  kraloftwy  a  knyezzy  a  kralowaty  budem  na  zemy. 
11.  A  wydyel  fem  y  fiyťfyel  gfem  hlas  angelow  mnohich  okolo  thronv 
y  zwyrzat  y  ftarczow;  A  byffye  czzyflo  gegych  Tyfycz  tyfyczow,  12.  hlafem 
welykym  rzkucze :  hoden  geft  beran,  kteryzz  zabyt  geft,  wzyty  mocz  ne- 
befku  y  mvdroft  y  fylu  y  cznoft  y  flawu  y  pozzehnany  na  wyeky  wye- 
koma.  amen. 

252.  Den  wffyech  fwatich  Epia  f.  Jana  apofftola. 

(Apocal.  VII.  2-12) 

2.  v  Onyech  dnech  Ay  ya  yan  wydyel  fem  druhého  angela  przycha- 
zegyczymv  ^)  od  wychodu  flucze,  magyczyho  znameny  boha  zzyweho ; 
I  wolal  hlafem  welikym  k  czztyrzom  angelom,  kterymzz  dáno  geft  fíkodyty 
zemy  y  morzy  3.  rzka:  Nerodte  ffkodyty  zemy  y  morzy  any  ftromom, 
donowadzz  neznamenamy  fluh  boha  naffyeho  na  czzelech  gegych.  4.  I  flyffyel 
fem  poczzet  znamenaných  fto  cztyrzydfety  cztyrzy  tyfycze  znamenaných 
ze  wffeho  pokoleny  fynow  yfrahefkich.  5.  Z  pokoleny  yuda  dwanafte 
tyficz  znamenaných ;  z  pokoleny  rubena  dwanafte  tyficz  znamenaných ; 
z  pokoleny  gad  dwanafte  tyficz  znamenaných ;  6.  z  pokoleny  affer  dwa- 
nafte tyficz  znamenaných;  z  po[191^]koleny  neptalym  dwanafte  tyficz 
znamenaných;  Z  pokoleny  manaffe  dwanafte  tyficz  znamenaných.  7.  Z  po- 
koleny fymeona  dwanafte  tyficz  znamenaných;  Z  pokoleny  lewy  dwanafte 
tyficz  znamenaných ;  Z  pokoleny  yzachar  dwanafte  tyficz  znamenaných ; 
8.  Z  pokoleny  zabulon  dwanafte  tyficz  znamenaných;  Z  pokoleny  yozepha 
dwanafte  tyficz  znamenaných ;  Z  pokoleny  benyarnynowa  dwanafte  tyficz 
znamenaných.  9.  A  potom  wydyel  fem  tlum')  weliky,  kterehozz  rozczzyfty^) 
zzadny  nemohl,  ze  wffyeho  lydu  y  pokoleny  y  yazykow,  ftogycze  przed 
thronem  w  obezrzyeny  berana,  odyeny  fftolamy  byelymy  a  palmy  w  ruku 


252.  *)  omyl  m.  akk. :  ascendentem.  —  ^)  turbam.  —  ')  dinumerare.  —  *)  quattuor. 
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gegych;  10.  y  wolachu  hlafem  welikym  rzkucze :  Slawa  bohu  naffyemv, 
genzz  fedy  na  thronye;  y  beranv.  11.  A  wffyeczfy  angely  ftachu  okolo 
thronv  y  ftarczow  y  fftwerz  ■*)  zwyrzat  y  padly  gfu  przyed  thronem  na 
tvvarzy  fwe  y  nafledowaly  boha  12.  rzkucze:  amen.  Pozzehnany  y  yafnofl: 
y  mvdrofl:  y  dyeka  vczzynycny,  chwala,  cznofh  y  fyla  bohu  naffyemv  na 
wyeky  wyekoma.  amen. 

Den  f.  Eiijtachie  a  toivarzyjizva  geho  Epla:  Sprawedlywych  duffye. 
hleday  od  vivczzedlnykozv. 

Den  f.  leonarda  Epla:  Sprawedlyweho  wedl.  hleday  od  Mvczzyedlnykozv. 

Cztyrz  koronozvajiych  Epla:  Swaty  fkrze  wyeru,  hleday  od  invczzc- 
dlnykozv. 

Den  f.  Teodora  Epla:  Sprawedlywy  frdcze  fwe  wyda,  hleday  od  luv- 
czzedlnykozu. 

Den  /.  Martyna  Epla:  Ay  knyez  welyky,  [191^]  hleday  od  zpowye- 
,     dlnykozv. 

Pycti  bratrzy  Epla:  Tytot  gfu  mvzzye  mylofrdny,  hleday  od  vivczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  Brykczyi  Epla :  Vczzeny  rozliczznemv,  hleday  od  zpozvye- 
dlnykozu. 

Den  f.  Othmara  Epla  :  Sprawedlyweho  wedl,  hleday  od  mvczzedlnykozv . 

Den  f.  Alzzbyeti  Epla:  Zzenv  fylnv,  hleday  od  panen. 

Den  f.  (^zeczylie  Epla:  Pane  bozze  moy,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Clynienta  Epla :    Dal   pan  zpowyed,  Jileday  od  zpozvyedlnykozv. 

Den  f.  Crizogona  Epla:  Sprawedlyweho  wedl,  hleday  od  vivczze- 
dlnykozv. 

Den  f.  katherzyny  Epla:  Zpowydaty  fye  budu  tobie  pane,  hleday  od 
panen. 

(Commune  sanctorum.) 
Tuto  fye  poczzyna  Comvn,  Totyzzto  obecznoft  fwatych. 

253.  A  nayprwe  den  wygilgyj  apoíítolíkych,  kterzyzz  nemagy  wlaítny 
Epifítoly.  Tato  ma  rzykana  byty  Epyfítola  z  knyh  Mudrofty  I  poczzyna  fye. 

(Sir.  XLIV.  26  -27.  XLV.  2-9.) 

26.  rPozzehnany  pana  na  hlawu  fprawedlyweho.  Protozz  dal  gemv  pan 
dyedycztwy  a  oddyelyl  gemv  czzaftku  w  pokoleny  dwanaczteru.  27.  a  za- 
chowal  gemv  mylofrdenftwy  fweho  y  nalezl  myloft  w  opatrzyeny  wffyeho 
tyela.  2.  Rozmnozzil  gey  w  bazny  neprzyatel  a  w  flowych  fwich  potwory 
krotyl.  3.  Oflawyl  gey  przed  kraly  a  vkazal  gemv  flawu  fwu.  4.  V  wyerzye 
a   w    lehkolly    geho    fwata    vczzynyl    gey    a    wywolil    gey  ze  wffeho  tyela. 
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6.  Dal  gemv  przykazany  a  zákon  zzywota  a  pofluffenflwy  7.  a  powyfíyeneho 
vczzynyl  gey.  8.  Vn;a[192*]wil  gemv  zalozzeny  wyeczzne  y  opafal  gey 
prowazem  fprawedlnofty.  9.   A  oblekl  gey  pan  w  korunv  flawy. 


254.  Den  fwatich  Apofftolow,  kterzyzz  nemagy  wlaítnych  Epifítol,  Tyto 
mágy  czteny  byty.    A  nayprwe  Epiíítola  íwateho  Pawia  k  Zzyduom.  ^) 

(Ephes.  II.  19  -  22.) 

19.  DRatrzycze,  (jyzz  neygfte  hofte  a  przychodffy,  ale  gfte  myeffczzene 
ťwatich  a  domownyczy  ^)  bozzy,  20.  wzdyelany  na  krumfefftu  apofftolfkě 
I  proroczfkem    gym    fwrchowanym    vhelnym  ^)    kamen    kryftem    yezzyffem, 

21.  W  nyemzz  wlTyelyke  dyelany  vflawene  rofte   VV   chrám  fwaty  w  panv, 

22.  w  nyemzz  y  wy  zdyelany  gfte  przybytek  bozzy  w  duchu  fwatem. 

255.  Z  knyh  mvdroíty  Epiíítola. 

(Sap.  V.  1  -  5.) 

1.  OTanv  fprawedlywy  w  welikey  vflawnofti  ^)  protyw  gym,  kterzyzz 
fye  tefklyly  a  kterzyzz  odyaly  vfylowany  gegych.  2.  Wyducze  fftraffyeny 
budu  bazny  hroznv  y  dywyty  fye  budu  w  brzkofty  w  nedoufaném  fpafeny. 

3.  rzkucze  fámy  w  fobye,  pokany  czzynycze  a  pro  tefknoft  ducha  placzzycze: 
Tytot  gfu,  kterezz  gfmy  nyekdy  gmyeli  w  pofmyech  a  w  podobnofl;  poruhany. 

4.  My  nefmyllny  zzywot  gych  mnyeli  fmy  za  nekazn  a  konecz  gegych  bez 
cznofly.  5.  Ay,  kterakt  gfu  poczteny  mezy  fyny  bozzj^my  a  mezy  fwatymy 
ffczzefli  gegych  geft. 

Od    mvczzcdlnykoiv,    kterzvzz    neviagy    wlajinych    Epifjiol,    tyto    czteny 
mágy  byty. 

256.  Epia  z  knyh  mvdroíty. 

(Sap    X.  17     20) 

17.  JNawratyt  boh  mzdu  [192^^]  vfilowany  fwatich  fwych  a  powede  ge  na 
czeftie  dywney  y  byl  gym  w  obeftrzyeny  ^)  dne  a  w  Iwyetlofty  hwyezd 
w  noczy.  18.  Przyewedl  ge  przyef  morzye  czrwene  a  przyewezl  ge  przyef 
wodu  weliku.  19.  a  neprzytele  gegych  pohruzyl  w  morzy.  A  od  wyfokofty 
pekelných  wywedl  ge.  Protozz  fprawedlywy  wzely  gfu  lupezze  nemyloftywych 
20.  a  zpywaly  gfu,  panv,  gmeno  fwate  twe  A  wytyeze  ^j  ruku  chwalyty 
fpolu,  pane  bozzye  nafs. 


254.  ')  chyba  m.  k  Effezským.  —  '•')  domestici.   —   ^)  summo  angulari  lapide. 

255.  ')  constantia. 

256.  ')  in  velamento.   —   *)  victricem. 
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257.  Epia  k  zzydom. 

(Hebr.  Xí.  33-39.) 

33.  JjRatrzycze,  Swaty  fkrze  wyeru  przyemohly  kralowflwa,  czzynyly  gfu 
fprawedlnoft  y  dolahly  gfu  llybuow,  Zatwrzowaly  vfta  Ivvow,  34.  pohafyly 
welikoft  ohnye,  odehnaly  ffpyczy  meczze,  zhogyly  fye  z  bolefty,  fylny  vczzy- 
nyeny  gfu  w  bogy,  hrady  przewraczely  czyzy.  35.  braly  zzeny  z  wzftawany 
mrtwe  fwe.  A  gyny  roztazzeny  gfu  neprzygymagycz  fpafeny,  aby  lepffy 
nalezly  fkrzyffyeny.  36.  A  gyny  pofmyechy  a  byty  zdrzzely  a  nad  to 
okowy  ^ )  y  zzalarzye.  37.  kamenowany  gfu,  feczzeny  gfu,  pokuffowany  gfu 
a  \v  zabyty  meczze  ze.i  rzyely  gfu.  Obcházely  w  fkalach  w  kozzych  koz- 
lowych,  chudý  gfucze  a  tefklywy  byty  gfu,  38.  gychzz  hoden  nebil  fwyet; 
W  puftynach  bludycze  y  na  horách,  w  gefkynyech  y  w  zakuty  ^)  zemye. 
39.  A  ty  wffyczfy  fwyedecztwym  wycry  dokonaly^)  nalezeny  gfu  \v  kryftu 
yezzyffy,  panv  naffy.  m. 

258.  Epyíítola  z  knyh  Mudrofty  Takto  fye  poczzyna. 

(Proverb.  XV.  2-4,  6—9.) 

[193^]  2.  Jazyk  mvdrych  okraffuge  vmyeny,  Vfta  blaznow  wypuffczzegy  blaz- 
nywoft.  3.  Na  wffyem  myeftye  oczzy  panye  obradowawagy  dobré  y  zle 
4.  Jazyk  fkroczeny  drzewo  zzywe ;  ale  kteryzz  hclkrowny  geft,  potrzye 
ducha.  6.  Duorn  fprawedlyweho  mnoha  fyla  a  neplodného  przykazany  ^) 
zamvtek.  7.  Rty  mvdrych  rofywaty  bvdu  vmyeloft;  Srdcze  blaznow  nepo- 
dobné bude.  8.  obyety  nefprawedlywych  mrzké  panv;  flybowe  fprawedlywych 
krotkoft.  9.  a  ktozz  nalleduge  fprawedlnoft,  mylowan  bude  ode  pana. 

259.   EpIa  z  knyh  pnvdrofty. 

(Sap.  V.  16-21.) 

16.  oprawedlywy  na  wyeky  zzywy  budu  a  v  pana  geft  mzda  gegych 
a  myfflenyey  gegych  v  naywyffyho.  17.  A  protozz  wezmv  kralowftwy  krafne 
a  okraffieny  nadyege  z  ruku  pana;  nebo  prawyczy  fwu  zprawowaty  ge 
bude  a  ramenem  fwatym  fwym  obrany  ge.  18.  a  wezmet  odyeny  hnyew 
geho  a  obleczze  ftworzyeny  k  pomftye  neprzyatel.  19.  Obleczzet  za  platy 
fprawedlnoft  a  wezmet  za  przylbyczy  fud  gyfty.  20.  Wezmet  ofuty ')  ne- 
dobyte  w  lownofty;  21.  puoygdu  vprzymye  flybowe  a  do  gyrteho  myefta 
dowede  ge  pan  buoh  nafs. 


258.  ')  rasura  v  počat.  o.  —   ')  in  cavernis.  —  ')  probati. 

259.  ')  in  fructibus  impii. 

260.  'j  scutum. 
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260.    Epia  ^)  fwateho  Jana  apoíftola. 

(Apocal.  VII.  13  -17.) 

,13.  V  Onyech  dnech  Odpowyedycl  geden  z  ftarczow  rzka  mnye:  Tytot, 
genzz  odyeny  gfu  fftolamy  bylymy,  kterzy  gfii  a  odkowad  przyffly.? 
14.  I  rzyekl  gfem  gemv:  Pane  moyg,  ty  wyfs.  I  rzyekl  mnye:  Tyt  gfu, 
kterzyzz  [IQS*"]  przyffiy  gfu  z  welikeho  zamvczeny  a  zmyli  ffholy  fwe  a 
zbylily  ge  w  krwy  berankowye.  15.  A  protozz  gfu  przyed  tronem  bozzym 
a  fluzzy  gemv  we  dne  y  w  noczy  w  chramv  geho;  a  kteryzz  fedy  na 
thronye,  przyebywa  nad  nymy.  16.  Nebudu  laczzny  any  zzizznywy,  anyzz 
padne  na  nye  flvncze  any  zzadne  horko;  17.  nebo  beran,  genzz  w  pro- 
ftrzedku  thronv  gefl,  zprawowaty  bude  ge  a  dowede  ge  k  zzywy  ftudnyczym 
wod ;  a  odetrzye  buoh  wffyeczku  flzy  od  oczzy  gegych. 

261.  Epyfftola  z  knyh  mvdrofty  takato. 

(Sir.  II.  18—21.) 

18.  Kterzyzz  bogy  fye  pana,  nebudu  newyerzyczy  flowu  geho ;  a  kterzyzz 
mylugy  gey,  zachowagy  czeftu  geho.  19.  kterzyzz  bogy  fye  pana,  tazaty 
fye  budu,  czo  hbeho  gefl:  gemv ;  a  kterzyzz  mylugy  gey,  naplnyeny  budu 
vftaweny  geho.  20.  kterzyzz  bogy  fye  pana,  przyprawy  frdcze  fwa  w  obe- 
zrzyeny  geho  a  pofwyety  duffye  fwe.  21.  kterzyzz  bogy  fye  boha,  oílrzyhagy 
przykazany  geho;  a  pokoy  budu  myety  azz  do  obezrzyeny  geho. 

262.  EpIa   2  knyh  mvdrofty. 

(Proverb.  X.  28— j;2,  XI.  3-11.) 

28.  Lzzekany  fprawedUwích  wefele;  ale  nadycge  nemylofrdnych  zahyne. 

29.  Syla    fproftneho    czefta    panye;    a    bazn    tyem,    kterzyzz    czzyny    zloft. 

30.  Sprawedly wy  na  wyeky  nepohne  fye ;  a  nefprawedlywy  nebudu  przye- 
bywaty  w  zemy.  31.  Vfta  fprawedlyweho  rody  mvdroft;  a  yazyk  Iftywych 
zahyne.  32.  Rty  fprawedlyweho  znamenagy ')  lybeznoft,  a  vfta  nemylofty- 
[193  A^jwych  przyewrhla.  3.  Sproftnoft  fprawedlywich  zprawowaty  bude 
ge;  a  przyelffczzowany  ^)  przyewrhlich  zborzi  ge.  6.  Sprawedlnofl  prawich 
wiprawy  ge  ;  a  w  ofydlech  fwych  popadeny  budu  zloílny.  8.  Sprawedlywy 
f  tefknofty  fwey  wyfwobozen  gefl: ;  a  dan  bude  nemyloftywy  zan.  9.  Vtrhaczz 
vfhy  zklamawa  przytele  fweho;  ale  íprawedlywy  wykupeny  budu  vmyenym. 
10.  Na  zbozzy  zprawedlywych  zdwyzzeno  bude  myefto;  a  w  zatraczeny 
nefflechetnych  bude  chwaleny.  11.  A  w  pozzehnany  fprawedlywich  powy- 
ffyeno  bude  myefto. 

261.    "i  omyl. 

262     'j  os  parturiet.   —  2    rasura :   przy   -. 
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263.  Epyíítola  z  knyh  mvdrofty.  Trzyetyho  polozzeny. 

(Sap.  III.  1-8.) 

1.  Opiavvedlywych  duffye  \v  rucze  bozzy  gfu  a  neobrazy  ^)  gych  mvka 
zlosty.  2.  VVydyny  gfu  oczzyma  nefmyflnych  mrzyty  a  mnycna  geft  mvka 
wychod  gegich.  3.  a  czfozz  od  nas  gefl:  czefta  wyhnany;  ale  ony  gfu  w  po- 
kogy.  4.  A  aczz  przed  lydmy  mvky  trpyeli  gfu,  nadyege  gegych  w  ne- 
fmrtedlnofty  plna  gefl:.  5.  W  malich  wyeczech  tryznyeny  a  w  mnohich 
dobrzye  zpofobeny  budu;  nebo  buoh  pokuffyel  gych  y  nalezl  ge  hodný 
fobye.  6.  Jako  zlatto  w  kamnach  zkufyl  ge  a  yakzzto  obyetownv  obyet  wzal 
ge  a  w  czzafu  bude  wzhledtny  gegych.  7.  Stkwyety  fye  budu  fprawedlywy 
yakzzto  gyfkry  a  w  trefty  ^)  rozbyehnv  fye.  8.  Sudyty  budu  národy  a  pa- 
♦    nowaty  budu  lydu  a  kralowaty  bude  pan  gegych  na  wyeky. 

264.  [193  A'']  EpTa  z  knyh  mvdrofty. 

(Sir.  XLIV.  10-15) 

10.  1  Itot  gfu  invzzye  mylofrdny,  gychzzto  fprawedlnofty  zapomenvty  ne- 
wzaly;  11.  A  f  femeneui  gegych  przyebywa  dobré,  12.  dyedycztwy  fwate 
gegych.  A  w  zpofobu  ftalo  fyemye  gegych.  13.  a  fynowe  gegych  pro  nye 
azz  na  wyeky  ofliawagy;  Rod  gegych  a  flawa  gegych  nebude  opuffczzena. 
14.  Tyela  gegich  w  pokogi  pohrziebena  gfu  a  gmena  gegich  zzywa  budu 
na  wyeky.  15.  Mudroft  gegych  wypowydaty  budu  wffyeczfy  lyde  a  flawu 
gych  wydawa  kazzdy  koftel  fwatych. 

265.   Epia  z  knyh  mvdrofty. 

(Sir.  XXXIX.  6-14.) 

6.  Oprawedlywy  frdcze  fwe  wyda  k  bdyeny  w  fwytany  ku  panv,  kteryzz 
vczzynyl  gey  a  w  obezrzyeny  wffyemohuczyho  modlyty  fye  bude.  7.  otewrzye 
vfla  fwa  w  modlitwye  a  za  fhrzeffyeny  fwe  modlyty  fye  bude.  8.  A  geftlize 
pan  weliki  chtyety  bude,  duchem  a  rozvmnofly  naplny  gey;  9.  A  on  yakzzto 
przywaly  pufty  wymluwy  mvdrofty  fwey  a  w  modlitwye  zpowydaty  lye 
bude  panv  fwemv.  10.  A  on  zgedna  radu  geho  a  pofluffyenflwy  a  w  fkry- 
toftech  fwych  radyty  fye  bude.  11.  A  on  zgewne  vczzyny  vczzeny  fwemv 
pofluffenflwy  a  w  zakonv  zpofobeny  ^)  pana  welebyty  fye  bude.  12.  Chwa- 
lyty  budu  mnozy  mvdrofi:  geho  azz  na  wyeky  a  nebud  fhlazena.  13.  ne- 
odeyde  památka  geho  a  gmeno  geho  hledáno  bude  od  rodu  -)  azz  do 
rodyn. 


263.   ')  non  tanget.  —  2.  in  arundineto. 
265.   ')  testamenti.  —   ')  rasura:  rodu. 
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266.    Epyfftola  k  Tymotheowy. 

(II.  Timoth.  II.  8—10,  III.  10-12) 

8.  J\Aymyleyffy,  Pamatlyw  bud  pana  yezu  kryfta  wftaty  z  mrtwych  [194''] 
z  femena  dawydowa  podle  czzteny  mého,  9.  w  kteremzz  vfylugy  azz  do 
okow,    yakzzto  zle    czzynye ;    ale  wffak    flowo    panye    nenye    przywazano. 

10.  Protozz  wffeczzko  trpy  za  wywolene  bozzy,  abi  y  ony  fpafeny  doffly, 
kterezz  geft  w  kryílu  yezzyffy  f  flawu  nebefku,  III.  10.  Ale  ty  dofíhl  gfy 
mého  vczzeny,  vftaweny,  polozzeny,    wyery,  dluhofty,    mylowanye,  pokory, 

11.  protywenftwy,  vtrpeny,  kterakezz  vczzynyeno  my  geft  w  antyochyi  a 
w  yconytoliftrys,  ^)  kterakezzto  protywenftwy  zdrzzal  fem  a  ze  wfí"yeho  mne 
wyfwobodyl  pan.  12.  a  wffeczfi,  kterzyz  chty  myloftywye  zzywy  byty  ^) 
w  kryftu  yezzyft^y,  protywenftwyt  trpy. 

267.  Epia  z  knyh  mvdrofti. 

(Sir.  XIV    22,  XV.  3-6-) 

22.  Dlahoflaweny  mvzz,  kteryzz  w  mvdrofty  przyebywaty  bude  a  kteryzz 
w  fprawedlnofti  rozpomynaty  fye  bude  a  w  fmyflu  myflyti  bude  opatrnoft 
bozzy.  .3.  Nakrmy  geho  chlebem  zzywota  a  rozvmv,  a  wodv  mvdrofty  fpa- 
feny napogy  gey,  A  vtwrzen  bude  w  nyem  a  nefklony  fye,  4.  a  zdrzzy 
gey  a  nebude  pohanyen  a  powyffy  gey  v  blyzznych  geho,  6.  A  gmenem 
wyeczznym  zdyedy  gey  pan  buoh  nafs. 

268.  EpIa  z  knyh  mvdroíty. 

(Sir.  XXXI.  8-11.) 

8.  Dlahoflaweny  mvzz,  kteryzz  nalezen  geft  bez  poffkwrny  a  kteryzz  po 
zlattu  neffyel,  any  dovfal  w  penyezzyte  poklady.  9.  kto  geft  ten  a  chwalyti 
gey  budem  ?  Vczzynylt  geft  dywy  welike  w  zzywotu  fwem.  10.  kto  fkuffyen 
geft  w  nyem  a  dokonali  na[194'^]lezen  geft  A  bude  gemv  flawa  wyeczzna  ; 
kteryzzto  mohl  przyeftupyti  a  neprzyeftupil  geft;  czzynyty  zle  a  nevczzynyl. 
11.  Protozz  vftaweno  geft  dobré  geho  w  panv  a  yalmvzzny  geho  wypowy 
weffken  koftel  fwatich. 

269.  Epifftola  z  knyh  Mudroíty. 

(Sap.  X.  10  -  14.1 

10.  Oprawedlyweho  wedl  pan  po  czeftach  prawych  y  vkazal  gemv  kra- 
lowftwy  bozzy  a  dal  gemv  mvdroft  fwatich,  pocztil  geho  w  dyelech  a  do- 
konal dyela  geho.   11.  We  Ifty,  genzz  oklamaty  chtiely  gey,  f  nym  bil  a  po- 


266.   ')  ze  dvou  slov:  Iconii  et  Lystrys.  —   '^)  rasura:  zzywy  by  — . 
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czzeftneho  vczzynyl  gey.  12.  Oftrzyhl  gey  od  neprzatel  a  od  fwodytelow 
vgyftil  ^)  gey  A  boyg  filny  dal  geniv,  aby  przyemoh  a  aby  wyedyel,  zze 
nade  wffeczko  fylnyeyffye  gefl:  mvdroft.  13.  Toho  prodaného  fprawedly- 
weho  neopuftil,  a!e  od  hrzyffnykow  fproftil  gey  a  wílupil  f  nym  do  yamy 
14.  a  w  fwazany  neopuftil  geho,  donwadzz  by  neprzynesl  gemv  huolky^) 
kralowflwy  y  inoczy  Protyw  gym,  kterzyzz  gey  potlaczzowaly ;  A  Iharzye 
ge  vkazal,  kterzyzz  zmazali  gey  I  dal  gemv  fwyetloft  wyeczznv  pan 
buoh  nafs. 


Tuto  fye   poczzynagy  Epifftoly  od  zpovvyedlnykow,  kterzyzz  ne- 
magy  wlalných  Epifftol.  tyto  mágy   czteny  byty. 

270.  Epifftola  z  knyh  Mudrofty. 

(Sir.  XLIV.  16-26,  XLV.  2-8.) 

16.  Ay  knyez  weliki,  kteryzz  \v  dnech  fwych  Ubil  fye  bohu.  17,  a  na- 
lezen geft  fprawedlywy  a  \v  czzafu  hnyewu  vczzynyen  geft  fmyerzytel 
20.  Nenyt  nalezen  podobny  gemv,  kteryzz  by  zachowal  zákon  fwrchnyho. 
22.  Protozz  prawem  przyf[195^]fahaczzym  kázal  gemv  pan  ruofty  w  ofadu 
fwu.  25.  Pozzehnany  wffyeho  lydu  dal  gemv  a  vftaweny  fwe  potwrdyl  na 
hlawye  geho.  26.  Poznal  gey  w  pozzehnany  fwem  y  zachowal  gemv  myloft 
fwu  y  nalezl  myloft  przyed  oczzyma  panye.  3.  zwelebil  gey  w  obezrzyeny 
kralow  a  dal  gemv  koronv  flawy.  8.  Vftawyl  gemv  zákon  wyeczzny  a  dal 
gemv  knyezftwy  welike  a  oblahoflawil  gey  w  flawye,  aby  pozzywal  knyezftwa 
a  myel  chwalu  we  ygmenv  geho  a  aby  obyetowal  gemv  zapáleny  hodné 
w  wuny  fladkoíly. 

271.  Epifftola  k  Tymotheowy. 

(II.  Timoth.  IV.  1-8.) 

1.  l\Aymyleyffy,  Swyedffym  przed  bohem  y  kryftem  yezzyffem,  kteryzz 
fudyti  ma  zzywe  y  mrtwe  fkrze  przyffczzy  geho  y  kralowflwy  geho  ;  2.  kazz 
flowo,  ftoy  hodnye  a  naramnye,  'j  Treíkczy,  lay,  ^)  pros  we  wffy  pokorzye 
a  w  uczzeny;  3.  Nebt  bude  czzas,  kdyzzt  praweho  vczzeny  nebudu  chtyety 
drzzety.  Ale  k  fwym  liboftym  fhromazzdyety  budu  myflry,  genzz  czzefati  ^) 
budu  gym  vffy  4.  A  od  prawdy  zagyfle  fluch  odwraty,  ale  k  bafn\  m  obraty 
fye.  5.  Ale  ty  bdy,  we  wffyem  vfiluyg,  Skutek  czzyn  ewangelilti,  pofluho- 
wany  twe  naplň,  llrzyzew  bud.  6.  nebt  ya  gyzz  feygdu  a  czzas  poruffyeny 
mého  naftawa.  7.  Dobry  boyg  boyowal  fem,  byeh  dokonal  fem,  wyeru  za- 


269.   ')  tutavit.   -    ')  sceptrum. 
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chowal  fem.  8.  A  protozz  polozzena  geft  mnye  korona  fprawedlnofty, 
kteruzz  wraty  mnye  pan  [195^]  w  ten  den,  fprawedlywy  fudcze;  A  ne 
f  toliko  famomv  mnye,  ale  y  tyem,  kterzyzz  mylugy  przychod  geho. 

272.  Epia  k  zzydom  w  fedmem  polozzeny  takato. 

(Hebr.  VIL  23-27.) 

23.  DRatrzycze,  Mnozy  vczzynyeny  gfu  knyezzy,  protozze  fmrty  fwyedffy^) 
oftaty;  24.  Ale  yezzyfs,  protozze  oftawa  na  wyeki,  y  wyeczzne  ma  knyezftwo. 
25.  Protozz  y  fpafyti  na  wyeki  mozz,  przichazege  fkrze  nen  k  bohu, 
wzzdyczky  zzyvv  gfa  k  orodowany  za  nas.  26.  Na  takovve  fluffyelo,  aby 
nam  byl  byfkupem,  fwati,  newynny,  nepoffkwrnyeny,  odluczzeny  od  hrzyff- 
nykow  a  wyffy  nad  nebefa  vczzynyen,  27.  genzz  neymyegyffye  na  wffaky 
den  potrzyeby,  Jakzzto  knyezzy  prwe  za  fwe  prohrzyffyeny  obyet  obye- 
towali  a  potom  za  lyd.  Tot  geft  vczzynyl  gednvcz  íye  obyetowaw,  pan  nafs 
yezus  kryftus. 

273.  Epifítola  z  knyh  Mudrofty  takato. 

(Sir.  XLVII.  9-13,  XXÍV.  1-4.) 

9.  JJal  pan  zpowyed  fwatemv  fwemv  a  powyffyenemv  w  flowu  flawy. 
10.  Ze  wffyeho  frdcze  fweho  chwalil  pana  a  mylowal  boha,  kteryzzto 
vczzynyl  gey  I  dal  gemv  protyw  neprzatelom  mocz.  11.  A  fiaty  kázal 
zpyewakom  protyw  oltarzy  a  w  zwuku  gegych  fladke  vczzynyl  pyefny. 
12.  a  dal  w  pofwyeczowany  cznoft  a  okrafyl  czzafy  fwe  azz  do  fkonany 
zzywota.  13.  kryftus  oczzyftil  hrzychi  geho  a  powyffyl  na  wyeky  rohu  geho. 
XXIV.  1.  Mudroft  chwalila  dufíy  geho  a  w  bohu  poczczzen  bude  a  w  pro- 
ftrzyedku  lyda  oflawen  bude;  2.  W  kof[196'']telech  naywyffyho  otewrzye 
vfta  fwa  a  w  obezrzyeny  nioczy  geho  chwalen  bude.  3.  W  proftrziedku 
lydu  poczczen  bude  a  w  plnofty  fvvatey  dywen'j  bude.  4.  W  mnozftwy 
zwolenych  bude  myety  chwalu  a  rnezy  pozzehnanymy  pozzehnan  bude. 

274,  EpIa  z  knyh  Mudrofty. 

(Sir.  XLV.  1—6) 

1.  Myli  bohu  y  lydom,  czzyzz  památka  w  pozzehnany  geft.  2.  Podobna 
vczzynyl  gey  flawye  fwatich  a  rozmnozzil  gey  w  bazny  neprzyatel  a  w  flowich 
Iwych  potwory  krotil.  3.  Oflawyl  gey  w  obezrzeny  kralow  a  fpogyl  gemv 
koronv  lydu  fweho  a  vkazal  gemv  flawu  fwu.  4.  V  wyerzye  a  w  lehkofty 
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geho  fwata  vczzynyl  gey  a  wywolil  gey  ze  wffyeho  tyela.  5.  Vflyffal  hlas 
geho  a  vwedl  gey  w  nebe.  6.  A  dal  gemv  frdcze  k  przykazany  a  k  zakonv 
zzyvvota  y  k  pofluffyenftwy. 

275.  Epyíítola  z  knyh  Mudroíty. 

(Sir.  XXXIX.  1-5.) 

1.  Mvdroíl  wffyech  ftarczow  wyhleda  mvdry  a  w  proroczych  prziebi- 
waty  bude.  2.  Wymluwu  mvzzuow  gmenowanych  zachowa  a  \v  chytrofl; 
powyefty  fpolu  weygde.  3.  Tag^mnoft  przyflovy  wyhleda  a  w  fkrytoftech 
powyefty  przyebywaty  bude.  4.  W  proftrzyedku  welikich  pofluhowaty  bude 
a  w  obezrzyeny  fudcze  vkazze  fye.  5.  a  \v  zemy  czyzyho  lydu  bude  cho- 
dyty;  Neb  dobrého  y  zlého  we  wffyem  pokuffyl. 

276.  Epia  k  zzyduom. 

(Hebr.  XIII    9-16.) 

9.  DRatrzycze,  Vczzený  rozliczznym  a  putnyczzym  nerodte  [196'']  fwe- 
deny  byty.  Nebt  dobré  geft  mylofty  vftawyty  frdcze,  nebudte  ty/)  genzz 
neprofpywagy  chodycze  mezy  wamy.  10.  mamy  oltarz,  f  kterehozz  gyfty 
nemagy  moczy,  kterzyzz  chramv  tyela  fluzzy.  11.  kterychzzto  zwyrzat 
wnaffyena  bywa  krew  za  hrzych  w  pofwatnofl:  Ikrze  byfkupa,  tyeh  také 
tyela  pálena  gfu  przyed  myefty.  12.  Proczzezz  y  yezzyfs,  abich^)  pofwyetyl 
Ikrze  fwu  krew  lyd,  przyed  branv  trpiel  geft.  13.  Wyndyemyzz  proto 
k  nyemv  przyed  myefta  vtrpeny  geho  nefucze.  14.  Neb  nemamy  zde 
k  przyebywany  myefta,  ale  buduczyho  hledamy.  15.  Skrze  nen  proto 
oftyeruygmy  obyet  chwali  wzdyczky  bohu,  totyzzto  owocze  rlu^)  wyzna- 
wagycz')  gmeno  geho.  16.  Dobrodycztwy  a  obczowany  nerodte  zapome- 
nvty;  Nebo  takowymy  obyety  vkroczen  bywa  buoh. 

Tuto  fye  poczzynagy  Epifftoly  od  panen,  kterezz  nemagy 
zwlaffczzych  epifftol.  Pak  tyto  czteny  mágy  byty. 

277.  Epyíftola  íwateho  Pawia  k  koryntíkym. 

(II    Cor.  X.    17.   18,  XI.   1.  2.) 

17.  ijRatrzycze,  kteryzz  fye  welby,')  w  panv  welbi  fe,  18.  Nebo  ne  ten 
ktozz  fam  fye  chwaly,  dokonali  geft,  ale  kterehozz  buoh  chwaly.  1.  Byfte 
fdrzzely  malyczzko  nyeczfo  nefmyflnofty  mey!  ale  y  fnefte  mye ;  2.  Nebt 
napomynam  was  bozzym  napomynanym.  Neb  oddal  fem  was  gednomv 
mvzzy  panv  czzyftu  vkazaty  kryftowy. 

276.  ')  chybný  překlad:  gratia  stabilire  cor,  non  escis,  quae  etc.  —   ')  chyba :  ut 
sanctiticaret.  —  *)  rasura:  r-.  —  *)  nedopsáno,  fruclum  labiorum  confidentium. 

277.  'j  gloriatur. 

F  r.  Černý:  Evangeliář  olomoucký.  11 
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278.  Epia  z  knyh  mvdroíty. 

(Sir.  LI.  1—12.) 

1.  Zpowydaty  fye  budu  tobie,  pane  kraly  a  chwalyty  budu  tye  boha 
fpafytele  mého.  [197*]  2.  zpowydaty  fye  budu  gmenv  twemv  welikemv, 
nebo  fpomocznyk  a  obrancze  vczzynyen  gfy  mnye  3.  a  wykupyFs  tyelo 
me  od  zatraczeny,  od  ofydla  yazyka  nefflechetneho  a  ode  rtovv  czzynycze 
lezz  a  w  obezrzyeny  ílogyczych  vczzynyen  gfy  mnye  pomocznyk  4.  a  wy- 
prawyťs^)  mye  podle  mnozflwy  mylofrdenítwy  tweho  gmena  Od  rzwaczzow 
przyprawenych  k  pokrmv,  5.  z  ruku  hledagyczych  duffye  mey  a  z  ranohich 
tefknofty,  genzz  oklyczzyly  mye,  6.  Od  tyffczzeny  plamene,  kteryzz  okliczzyl 
mye  a  proílrzyed  ohnye  nefhorzyela  fem,  7.  Z  wyfokofty  brzycha  pekel- 
ného a  od  yazyka  poffkwrnyeneho  y  od  flowa  Izzyweho,  Od  krále  neffle- 
chetneho a  od  yazyka  nefprawedlyweho  zproftyťs  mye.  8.  I  chwalityt 
bude  azz  do  fmrty  duffye  ma  pana;  9.  a  zzywot  moy  byeffye  przyblyzzuczy 
w  peklo  w  nyzkoft.  10.  Obkliczzyli  mye  wffady  a  nebyffye,  kto  by  my 
^"pomohl.  Hledyczy  bila  fem  ku  pomoczy  lydflcey  a  nebyffye.  11.  Zpoma- 
nvia  fem  na  mylofrdenftwy  twe,  pane  a  ku  pomoczy  twey,  kterezz  od 
poczzatka  fwíeta  gfu,  12.  zze  zbranyugefs,  genzz  zdrzzugy  tye  a  wyfwo- 
bozugefs  ge  z  ruku  tefknofty,   Pane  bozze  nafs. 

279.  EpIa  z  knyh  mvdroíty. 

(Sir.  X\:iV.  1  —  5,  21.  22.) 

1.  Mvdroft  chwaliti  bude  duffy  geho  a  w  bože  poczczzen  bude  a  w  pro- 
ftrzyed  lydu  oflawen  bude  2.  A  w  koftelech  naywyffyho  otewrzye  vfta  fwa 
a  w  obezrzyeny  moczy  geho  flawen  bude,  3.  W  proftrzed  lyda  powyffen 
[197^]  bude  a  w  plnofty  fwatey  dywen  bude\)  4.  A  w  mnozftwy  zwolenych 
bude  myety  chwalu  a  mezy  pozzehnanymy  pozzehnan  bude  rzkuczy:  5.  Ja 
z  vft  wyfokeho  wyffla  gfem  prworozena  przede  wffym  ftworzyenym;  21.  Ja 
yakzzto  lybanvs  nenarzezany  pychtyla  gfem  przybitek  moy  a  yakzzto  balfam 
nemyfíyeny  wonye  ma.  22.  Ja  yakzzto  cherebyntus^)  rozpuftyla  fem  rato- 
raile  fwe  a  ratorafle  moge  cznofty  y   mylofty. 

280.  EpIa  z  knyh  mvdroíty. 

(Sap.  VII.  30,  VIII.  1—4.) 

30.  MVdroft^)  przyemaha  zloft  1.  a  dofaha  od  koncze  azz  do  koncze 
fylnye  a  zgednawa^)  wffeczko  fladcze.  2.  Tut  fem  mylowala  a  wyhledawala 
od  mladofty  mey  a  hledala  fem  choty  mnye^)  gy  przygyty.  a  mylownycze 


278.  ')  liberasti. 

279.  ')  admirabitur.   —   ^  omyl  m.  ther.-,  V.  terebinthus. 

280.  ')  sapientiam.  —   ^j  rasura:  z-.  —  ^j  sponsam.  —  *)  rasura:  z-;  vyškrábáno  z. 
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vczzynyena  gfem  podobnofty  gegy.  3.  Vrozenoíl  gegy  chwaly  przybytek 
magyczy  bozzy,  Neb  i  pan  wffyech  mylowal  gy ;  4.  Nebt  vczzedlnycze  geft 
bazny"*)  bozzy. 

281.  Epia  k  koryníkym. 

(I.  Cor.    VII.   25  —  34.) 

25.  DRatrzycze,  O  pannách  pr^ykázany  panye  nemam;  ale  radu  dawam, 
yako  mylofty  nabyw  od  boha,  abych  byl  wyernym.  26.  Mnym  proto  to 
dobré  byty  pro  naftalu  potrzyebnofl:,  zze  dobro  geíl:  czzlowyeku  tak  byt}^ 
27.  Przywazan  gfy  k  zzenye?  nerod  hledaty  rozwazany.  Rozwazan  gfy  od 
zzeny.?  nerod  hledaty  zzeny.  28.  A  gefl:lyzze's  poyal  zzenv,  nefhrzyeffyrs. 
A  geftlizze  fye  wyda  panna  w  manzzellhvo,  nehrzyeffyt,  Ale  zamvczeny 
tyela  budu  gmyety  takowy.  [198'']  Ale  yat  vvam  odpuffczzym,  29.  A  tot 
proto  prawý,  bratrzy,  Nebot  czzas  kratky  geft,  A  oftatekt  gefl,  aby  kterzyzz 
mágy  zzeny,  aby  yakzzto  nemagyczy  byly  30.  a  kterzyzz  placzzy,  budte 
yakzzto  neplaczzycze  a  kterzyzz  fye  radugy,  budte  yakzzto  neradugyczy 
a  kterzyzz  kupugy,  budte  yako  byfte  nemyely  31.  a  kterzyzz  pozzywagy 
tohoto  fwyeta,  budte  yako  nepozzywaczze,  ^)  Neb  zmygy  podobenfhwy  ta- 
kowe  32.  Ale  chczyt,  abyfle  wy  bez  peczzelowany^)  byli.  kteryzz  bez 
zzeny  geft,  peczzlyw  geíl:,  czfoz  panye  geft,  kterak  by  fye  libil  bohu. 
33.  Ale  kteryzz  z  zzeny  geft,  peczzlyw  geíl,  czfoz  geft  takoweho,  kterak  by 
fye  libil  zzenye  a  rozdyelen  geft.  34.  A  zzena  neoddana  a  panna  myfly, 
czfozz  panye  geft,  aby  bila  fwata  tyelem  y  duchem,  W  kryftu  yezziffy 
panv  naffyem. 

282.  EpIa  z  knyh  mvdrofty  takato. 

(Sir.  LI.  13-17.) 

13.  1  Ane  bozze  moy,  powyffyTs  na  zemy  przybitku  mého;  a  za  fmrt 
przyebyehlu^)  profila  fem.  14.  Nazywala  fem  pana  otcze  pana  mého  yezu 
kryfta,  aby  neopuílil  mne  we  dny  zamvczeny  nieho  a  w  czzafu  hrdých 
bez  pomoczy.  15.  Chwaliti  budu  gmeno  twe  vftawyczznye  a  przyechwalym^) 
ge  w  zpowyedy;  y  vflyffyena  geft  modlitwa  ma.  16.  WikupiVs  mye  od 
zatraczeny  a  wynyaKs  mye  z  czzafu  nefflcchetneho.  17.  Protozz  zpowydaty 
fye   budu  tobye  a  chwalu  dyem  gmenv  twemv,  pane   bozzye  nafs. 

283.  Epyfítola  z  knyh  mvdroíty  etc. 

(Proverb.  XXXI.  10  ■  31.) 

[198**]    10.  Zzenv  fylnv  kto  nalezne  v  bliz^).?  a  z  poflednych  kragyn  mzda 
gegy.    11.    Dovfalo  w  ny  frdcze  mvzze  gegy  a  lupezze  nebude  potrzyebo- 


281.   ')  omyl  m.  požívajíce  Z3  tamquam  non  utantur.   —   ")  sine  sollicitudine. 
2S2.   ')  pro  mořte  defiuente.  —   *)  collaudabit. 

11* 


130 

waty.  12.  Nawratyt  gy  dobré  ale  ne  zle  po  wffye  dny  zziwota  fweho. 
13.  Hledala  wlny  a  Inv  y  dyelala  geft  radu  ruku  fwych.  14.  Vczzynyena 
geft  yakzzto  lody  kramarzye  z  daleka  nefuczy  chleb  fwoy.  15.  W  noczy 
wftala  y  dala  lupezz  domaczym  fwym  a  krmye  dyewkam  fwym.  16.  Zna- 
menala roli  y  kupila  gy ;  z  owocze  ruku  fwych  ffczzepowala  wynnyczy. 
17.  Opafala  fylu  bedra  fwa  a  vtwrdyla  ramye  fwe.  18.  Okufyla  y  wy- 
dyela,   zze    dobra    geft    vfilowany    gegy ;    nezhafnet    w  noczy  fwyetlo  gegy. 

19.  Ruku    fwu    wpuftyla    w    filne^)    a    prrtowe    gegy    popadly     wrzyeteno, 

20.  Ruku  fwu  otewrzyela  nvznemv  a  dlany  fwe  wztahla  k  chudým.  21.  Ne- 
bude fye  baty  za  duom  fwuoyg  od  ftudenofly  fnyehu ;  Neb  wffeczfy  do- 
mownyczy^j  gegy  oděny  gfu  dwogym.  22.  Krumpowane  rucho  vczzynyla 
fobye;  byffus  a  zlatohlaw  obleczzeny  gegy.  23.  Vrozeny  w  branách  mvzz 
gegy,  kdyzz  fede  flaroflamy*)  zemye.  24.  Czzechel  vczzynyla  a  prodala 
a  pas  dala  kananeowy.  25.  Syla  a  krafa  obleczzeny  gegy  a  bude  fye 
fmyty^)  w  dny  poflednym.  26.  Vfla  fwa  otewrzyela  mvdrofty  a  zákon 
myloílywy  w  yaziku  gegy.  27.  Znamenala  ftezky  domv  fweho  a  chleba 
prazdnyeczy  negedla.  28.  Wftali  gfu  fynowe  gegy  a  blahoflawenv  wyzna- 
waly;  a  mvzz  gegy  [199^]  chwalil  gy.  29.  Mnohé  dferki  zhromazdyli  bo- 
hacztwy;  ty's  przedeffla  ge  wflyeczky.  30.  Iftywa  mylofl:  a  marnat  geft 
krafa;  Zzena  bogeczy  fye  boha,  tat  chwalena  bude.  31.  Daytez  gy  z  owocze 
ruku  gegy  a  chwaltezz  gy  w  branách  fkutkowe  gegy. 


(Missae  votivae.) 

284.  Tuto  fye  poczzynagy  Epyíítoly  k  zwolenym  Mfíym. 
a  nayprwe  od  fwateho  ducha  k  korynthíkym. 

(I.  Cor.  XII.   7—11.) 

DRatrzycze,  7.  Wffyelikemv  waffynczy')  dáno  geft  zgeweny  ducha 
k  potrzebnofty.  ^)  8.  Gynemv  zagyfte  fkrze  ducha  daná  geft  rzyecz  mv- 
drofty.  A  gynemv  rzyeczz  vmyeny  podle  tehozz  ducha,  9.  Gynemv  wyera 
w  temzz  duchu,  Gynemv  myloft  zdrawy  w  gednom  duchu,  10.  Gynemv 
vczzynyeny  cznofty,  Gynemv  prorocztwy,  Gynemv  rozeznaný  duchu,  Gynemv 
rozeznaný  plod  yazyku,  ^)  Gynemv  wypowyedyeny  kazny.  11.  A  to  wffyczko 
czzyny  geden  a  gednoftayny  duch,  rozdyeluge  kazzdemv,  yakzz  raczzy. 

l^e  cztwrtek,  kdyzz  viffy  drzzy  od  fivatich  dyedyczoiv,  tehdy  tato  lípi- 
fjiola  ma  cztena  byty :  Swaty  fkrze  wieru.  liledav  7iaprzed  od  mvczzedlnykow 
w  komvnye. 


283.    *)  procul.    —    '^j  ad  fortia.    —    'j  domestici.  —  *)  =  s.  stár.  V.  cum  seiiato- 
ribus.  —  ^)  ridebit. 

2S4.   'J   Vulg.  nemá.  —   *j  ad  ulititatem.  —  ')  gencra  linguarum. 
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285.  W   patek    Epia  od  fwateho  krzyzze,    kdyzz   mífy  drzzy,   tato  ma 

cztena  byty  Epyfítola  k  Ephezfkym. 

(Philip.  II.  8-11.) 

8.  ORatrzycze,  Kryftus  vczzynyen  geň  pro  nas  pofluffny  otczii  azz  do 
fmrty  a  fmrty  krzyzzowey.  9.  Protozz  buoh  powyffyl  geho  a  dal  gemv 
gmeno,  kterezz  gert  nade  wffeczko  gmeno,  10.  aby  vve  ygmeno  gezzyffe 
kazzde  koleno  klekalo,  ncbefke,  [199'']  zemfke  y  pekelné  A  wffeczken 
yazyk  aby  wyprawowal,  zze  pan  yezus  kryftus  w  flawye   gefl:  boha    otcze. 

286.  Kdyzz  drzzyna  geft  mffye   w   fobotu  od  matky  bozzy,  tehdy  tato 

EpIa  ma  byty  z  knyh  mvdroíty. 

(Sir.  XXIV,  14  -  16.) 

14.  Ud  poczzatku  a  przyed  fwyetem  ftworzyena  gfem  a  azz  do  buda- 
czyho  fvvyeta  nefeygdu ;  a  w  przibitku  fwatem  przyed  nym  pofluhowala  fem. 
15.  A  tak  na  fyonv  ll;wrzena  gfem  a  w  myeftye  pofwyczena  podobnye 
odpoczzyvvala  fem  a  w  geruzalemye  mocz  ma.  16.  A  ffczzepowala^)  fem 
w  lydu  pocztywem  \v  flranach  boha  mého  dyedycztwy  geho ;  a  w  plnofly 
fwatych  fchowany^)  me. 

287.  Kdyzz  od  mvdroíty    mffye    drzzyna  geft,    Tehdy   tato  EpIa  cztena 

ma  byty,  fwateho  Jakuba  apofftola. 

(Jac    I.  3     6.) 

J\Aymyleyf(y,  3.  Wyeducze,  zze  vgyffczzeny  wyry  waffy  pokoru  zge- 
dnawa.  4.  Neb  pokora  fkutek  dokonali  ma,  abyfte  byly  dokonali  a  czely,^) 
w  nyczzemzz  nedoftatka  nemagycze.  5.  A  geftlizze  kto  z  was  potrzebuge 
mvdrofty,  Pozzadayzz  od  boha,  kteryzzt  dawa  wffyem  na  zbit  a  nycz  ne- 
przymluway ;  ^j  a  danat  gemv  bude.  6.  ale  napomynay  w  wyerzye  nycz 
nepochibuge. 

288.  Kdyzz  od  angelow  mffye  drzzyna  bywa,  Tehdi  tato    EpIa  cztena 

ma  byty  z  knyh  taynofty  fwateho  Jana. 

(Apoc.  XIX.  9  -  10.) 

9.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  mnye  angel:  Pyfs:  Blahoflaweny,  kterzyzz 
k  ftolu  fwatebnemv  beranka  zawolany  gfu.  I  rzyekl  mnye:  tato  flowa  bozzy 
prawda  gfu.    10.   I  padl    fem  przed  noha[200^]my  geho,    abych  nafledowal 

286.  ')  radicavi.  —  -j  detentio. 

287.  ')  ut  sitis  integri.  —  ')  non  improperat. 
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gey.    I    rzyekl    mnye:    Wyz,    aby   toho  neczzynyl,    nebt  fluha  f  tebu  gfem. 
a  bratrzy  twych,  magycze^)  íwyedecztwy  yezzyffye  boha  nafleduyg. 

289.  Kdyzz  od  fprawedlnofty  mffye  cztena  bywa,  Tehdy  tato  Epia  ma 

byty  íwateho  Pawia. 

(I.  Cor.  XIII.  4—8.) 

4.  DRatrzycze,  Laika  pokorná  geft,  niyloftywa  geft,  lafka  nehnyewa  íyc, 
neczzyny  protywnye,  nenadýmá  fye,  5.  nenyt  pochlebná,  nehledat,  czfoz 
gegy  gfu,  nebywa  zdrazznyena,^)  nemyfli  zlého,  6.  neraduge  fye  nad  zlofty 
ale  radugefye  w  prawdye,  7.  Wffyeczko  fnaffy,  Wffyeczko  wyerzy,  wffeczko 
w  nadyegy  ma  Wffyeczko  zdrzzuge,  8.  Lafkat  nykdy  newytrha^)  fye. 

290.  Kdyzz    mííy   za    bifkupa    drzzy,    Tehdy  tato   Epifíola    ma   drzzyna 

a  czztena  byty. 

(I.  Tim.  III.  1—7.) 

JAAymyleyffy,  1.  Prawyt  geft  hlahol:  aczz  kto  byfkupftwy  pozzada, 
dobrehot  fkutku  pozzada.  2.  A  protozz  mvfy  byty  byfkup  w  nyczzemzz 
nepopadeny,  gedney  zzeny  mvzze,^)  ftrzyzwy,  opatrný,  ftydlewy,  ozdobeny, 
hofpodarzlky,  navczzytel,  3.  nenaramny,^)  nebygyczy,  ale  fkrowny,  nefwar- 
lywy,  newftekly,^)  4.  fwemv  domv  dobrzye  przyelozzeny,  fyny  máge  pod- 
dané fe  wffy  czzyftotu.  5.  A  geftlizze  kto  domv  fweho  zgednawaty  nevmy 
kterak  koftela  bozzyho  znazznoft  mozz  myetyř  6.  Nevrozeneho,*)  aby  fnad 
w  pychu  zdwyzzen  gfa  w  fud  by  vpadl  dyabelfky.  7.  Ale  mvfit  takowy 
fwyedecztwy  gmyety  dobré  od  tyech,  kterzyzž  zewnytrz  gfu,  aby  v-[200'']czzeny 
pana  naffyeho  okrafyl  we  wffyem. 

Kdyzz  tnffy  za  krále  drzzy.    Tehdy  tato  Epla  ma  cztena  byty.  Poddaný 
budte.  hleday  zv  trzyeti  nedyeli  po  welicze  noczy  na  projirzed  epifjioly. 

291.  Kdyzz  za  hrzychi    mfíye   cztena    bywa,  Tehdi   tato  Epla  ma  byty 

Jeremyafíe  Proroka. 

(Jerem.  XIV.  7-9.) 

7.  V  Onyech  dnech  Modlil  fye  Jeremyafs  ku  panv  rzka:  Aczz  neffle- 
chetnofty  naffye  boyowati  budu  protyw  nam,  pane,  obran  nas,  Profymyt, 
vczzyn  pro  gmeno  tweho;^j  nebot  mnoha  gfu  protywenftwy  naffye,  Tobyet 


288.  ')  genitiv  —  fratrum  habentium. 

289.  ')  non  irritatur.  —   ^j  nunquam  excidit. 

290.  ')  omyl  z  lat. :  oportet  ep.  esse  unius  uxoris  virům.  —  ^)  non  vinolentum.  — 
^)  non  cupidum.  —  *)  doslovný  překlad,  místo  nomin.  závislého  na  musí  ve  v.  2.  — 
opportet. 

291.  ')  propter  nomen  tuum,  omyl    —   ")  rasura:  r,  vyškrabáno  h. 
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gfmy  fhrzyeffyli.  8.  czzekany  yfrahelfke,^)  fpafiteli  nafs,  w  czzafu  zamvczcny. 
9.  Neb  ty  w  nas  gfy,  pane  a  gmeno  twe  nad  namy  nazwano  geft,  ne- 
opuffczzey  nas,  pane  bozze  nafs. 

292.  Kdyzz  mfíy  kto  fam  za  íye  drzzy,  Tehdy  tato  Epia  ma  cztena  byty. 

(I.  Esd.  IX.  6—7.) 

6.  V  Onyech  dnech  Rzyekl  efdras:  bozze  moy,  hanbym  fye  y  ftydym 
fye  zdwyhnvti  twarz  mv  k  tobie,  nebo  zlofty  naffye  rozmnozzeny  gfu  nad 
hlawu  naffy  a  wyny  naffye  zroftli  gfu  azz  do  nebe  7.  ode  dny  otczow  naffych ; 
Neb  y  my  fámy  fhrzyeffyly  fmy  tyezzcze  azz  do  tohoto  dne,  w  nefflechet- 
noftech  naffych  My  wydany  gfmy  y  kralowe  naffy  y  knyezzy  naffy  w  ruku 
zemym  a  \v  meczz  a  v  wyezeny  y  w  lupezz  y  w  hanbu  oblyczzege,  yakzzto 
tohoto  dne. 

Kdyzz  in£ye  drzzyna  byzva  za  zdrazvy  zzywych,  Tehdy  tato  Epla  cztena 
via  byty:  Neprzyeflawamy.  lileday  w  cztrrnezczytmv  nedyely  po  /zva- [201^]tey 
t7-ogyczy. 

293.  Kdyzz    mffye    za    nennoczne    drzzyna    geít,    Tehdi    tato    Epifftola 

cztena  ma  byty  na  mífy. 

(Jac.  V.   13  —  16.) 

13.  JNAymyleyffy,  Geflli  fmvczen  kto  mezi  wamy,  modl  fye  prawym  vmyflem 
a  pyeyg.  ')  14.  Geftli  kto  nemoczen  mezi  wamy,  vwed  knyezzi  koftelny,  abi 
modlili  fie  nad  nym,  pomazzycz  geho  olegem  we  ygmeno  pana  15.  a  modlitwa 
wyery  fpafyt  nemoczneho  a  pozdwyhnet  geho  pan ;  A  gefllizze  w  hrzyffych 
bude,  odpuffczzeny  budu  gemv.  16.  Zpowyday  fye  geden  druhemv  hrzychow 
fwych  a  modlte  fye  wefpolek,  abyfte  fpafeny  bily. 

294.  Tuto  fye  poczzynagy  Epyfftoly  wffedny,  kdyzz  panfiatka  fye  mrtwym 

dyege.  A  nayprwe  w  pondieli  Epla  z  knyh  Machabfkich. 

(II.  Machab.  XII.  43     46.) 

43.  V  Onyech  dnech  Mvzz  filny  yudas  památku  czzynye,  Dwanaczte 
tyficz  fvntow  zlatta  poflal  do  geruzalema,  aby  obyetowali  ge  tam  za  hrzychi 
mrtwich,  fprawedlywye  a  zakonnye  ^j  o  fkrzyffyeny  myfle ;  (A  kdy  by  fye 
bil  nenadal,  ''^)  kterzyzz  padli  gfu,  aby  wftali,  nadarmo  by  wydyno  bylo  a  na 
prazdnofl  modleny  za  mrtwe) ;  45.  Ale  zze  znamenal,  zze  ty,  kterzyzz  f  my- 
lofty  fpany  przygeli,  dobru  mágy  zachowalu  myloft.  46.  Protozz  fwate 
a  fpafitedlne  geft  myffieny  za  mrtwe  modlyti  fye,  aby  od  hrzichow  rozwa- 
zany  byly. 


293.  'i  psallat. 

294.  ')  religiosc.  —   *)  rasura:  -ena 
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295.  W  uteri  Epia  k  Tefalonyczenfkym. 

(I.  Thessal.  IV.   12—17.) 

12.  DRatrzycze,  Nechczem  was  newyedomy  byty,  o  fpalywych  *)  abiíle 
■fye  Tie-[201'']fmvtili  yako  y  gyny,  kterzyzz  nadyege  nemagi.  13.  Geftlizze 
wyerzymy,  zze  gezzyfs  vmrzyel  geň  a  wflal,  takezz  y  buoh  ge,  kterzyzz 
fpali  fkrze  yezzyffye,  przywede  f  nym.  14.  A  tot  wam  prawymy  w  flowu 
panye,  zze  my,  kterzyzz  zzywy  gfmy  a  kterzyzz  pofledny  gfmy  w  przy- 
chodu  pana,  neprzyedeydem  gych,  kterzyzz  fpali.  15.  Nebo  on  pan  \v  przi- 
kazany  a  w  hlafu  archangeloweni  a  w  trubye  bozzy  ftupy  f  nebe  a  mrtwyi 
kterzyzz  w  kryftu  gfu,  wftanv  prwy.  16.  A  potom  my,  kterzyzz  zzywy  gfmy, 
kterzyzz  gfmy  zoftaly,  fpolu  wzati  budem  f  nymy  w  oblaczych  w  czeftu 
kryftowy  w  powyetrzy  a  tak  wzzdyczky  fe  panem  budemy.  17.  a  tak  raduyte 
fye  wefpolek  w  flowych  tyechto. 

296.  W  ftrzyedu  EpIa  z  knyh  taynych  fwateho  Jana  apoíftola, 

(Apocal.  XIV.  13.) 

13.  V  Onyech  dnech  Slyffal  fem  hlas  f  nebe  rzkuczy  mnye;  Pyfs:  Blaho- 
flaweny  mrtwy,  kterzyzz  w  panv  vmyragy.  Neb  potom  dye  duch,  aby 
odpoczzynvgy  ^)  od  dyel  fwych ;  Nebo  fkutkowe  gych  gdu  po  nych. 

297.  We  cztwrtek  EpIa  k  koryntfkym. 

(I.  Cor,  XV.  20-23.) 

20.  DRatrzycze,  Kryftus  wftal  z  mrtwych,  prwofl;  fpalow;  ^)  21.  nebo  fkrze 
czzlowyeka  fmrt  a  fkrze  czlowyeka  fkrzyffyeny  mrtwych.  22.  A  yakzzto 
w  adamv  wffyeczfy  vmyragy,  takezz  y  w  kryftu  wffeczfy  obzzyweny  budu. 
23.  Ale  geden  wffelyky  w  fwem  rzadu,  Skrze  yezu  kryfla,  pana  naffyeho. 

298.  W  patek  Epyfftola  [202]  k  korynthfkym. 

(I.  Cor.  XV.  51-57.) 

51.  DRatrzycze,  Ay  powyefl:  wam  prawym,  Zze  wffeczfy  wftanem,  ale  ne 
wffyeczfy  fye  zmyenymy.  52.  W  brzkofti  a  w  oka  hnvti  w  pofledny  trubye; 
Bude  zwuczzeti  trúba  a  mrtwy  wftanv  neporuffyeny  a  my  zmyenymy  fye. 
53.    Nebo    mofy    poruffyene   toto    obleczy    w  neporuffyene  ^)    a    fmrtedlne 


295.  1)  de  dormientibus. 

296.  ^)  chyba  m.  odpočinuli  —  ut  requiescant. 

297.  •)  primitiae  dormientium. 

298.  ')  opporttt   corruptibiie   hoc   induere   incorruptionem.   —    ')  podobně   jako 
v  1 :  immortalitatem. 
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toto  obleczy  w  nefmrtedlne.  ^)  54.  A  kdyzz  fmrtedlne  toto  oblecze  ne- 
fmrtedlnofl:,  Tehdy  bude  hlahol,  kteryzz  pfan  geft:  Pozzrzyna  geft  fmrt 
w  wytyezflwy.  55.  Kde  gefl:,  fmity,  wytyezftwy  twe .?  kde  geft,  fmrty,  po- 
hádaný twe.''  56.  ale  pobadany  fmrty  hrzych  geft,  ale  cztnoft  hrzycha 
zákon.  57.  Ale  bohu  bud  dyek,  genzz  dal  nam  wytyezftwy  Skrze  yezu 
kryfta,  pana  naffyeho 

299.  W  fobotu  Epia  Izayafíye  proroka. 

as.  LVIII.  10-11.) 

1  Oto  dye  pan:  10.  Wynde  w  temnoftech  fwyetlo  twe  a  temnofty 
twe  budu  yakzzto  polednye.  11.  A  odpoczzynvty  da  tobie  pan  buoh  twoyg 
wzzdyczky  a  naplnyt  bleflcoty  duffy  twu.  a  kofty  twe  wyfwobody  I  budefs 
yakzzto  zahrada  wlazzna  a  yakzzto  ftudnye  wod,  ktereyzzto  nezahynv  wody. 

Prioy  den,  když  mrtivy  flozzen  geji^  Epla:  Nechczem  was  newyedomy 
byty.  hlcday  pí  zyewrhuczy  geden  liji  naprzed.  etc. 

300.  Tato  Epla  dole  piana  ma  cztena  byty  w  patek  po  prwey  nedyely 

w  adwentu.  Epla  k  Tymoteowy.  ') 

(Tit.  II.  1-10.) 

A.  1.  j\AyiTiyleyffy,  Mluw,  czfoz  fluffy  pra-[202'']wemv  vczzeny.  2.  Starzy 
aby  ftrzyzwy  bili,  ftidlewy,  mvdrzy,  zdrawy  v  wyrzye,  w  mylofty,  w  po- 
korzye;  3.  Babi  takezz  w  przyebywany  fwatem,  ne  vtrhaczzky,  ne  wynv 
innohemv  fluzzycze,  dobrzye  vczzycze,  4.  aby  mvdrofty  vczzyli  dferki  fwe 
aby  na  mvzze  fwe  laf  kawy  byli,  fyny  fwe  inylowali ;  5.  rnvdrc,  czzyfte 
a  ftrzyzwe,  o  domv  peczzy  magycze,  myloftywe  a  poddané  mvzzom  fwym, 
abi  nebilo  ruhano  flowo  bozzy.  6.  A  mladencze  také  napomynay,  aby 
ftrzyzwy  bili.  7.  na  wffyem  tye  famoho  day  w  przyklad  dobrých  fkutkow, 
w  uczzeny,  w  czelofty,  w  tiezzkofti,  8.  zdrawe  f  lowe,  ^)  nezhyzzdyene,  abi 
ten,  kteryzz  protyw  tobie  geft,  zaftidiel  by  fye,  nycz  nemage  zlého  rzknvty 
o  was.  9.  Sluzzebnyczy  panoni  fwym  aby  poddaný  bili  we  wffyem,  libycze 
fye  a  neodpowydagycze,  10.  any  oklamawagycze,  ale  we  wffyem  dobru 
wyeru  vkazugycze,  aby  vczzeny  fpafttele  naffyeho  okraffowali  by  we  wffyem. 

301.  Tato  Epla  ma  cztena  byty  w  patek  po  druhey  nedyeli  w  adwentu. 

Epla  Izaiaffye  proroka. 

(Is.  XXVIII.  16-22  ) 

B.  16.  1  Oto  dye  pan  buoh:  Ay  ya  puftym  w  založeny  fyon  kamen  vhelny, 
fkuffyeny,  drahi  w  zalozzeny,  zalozzeny ;  ^)  kteryzz  wyerzyti  bude,  nepo- 
fpychayzz,    17.    a    polozz  ^)    fud    w    brzemenv  ^)    a    fprawedlnoft    na    waze 


300    ')  chyba  m.  Titovi.  —   '')  chyba  m.  slovo  —  verbum. 
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w  myrzye ;  y  przyewratyt  przy wal  krupny  nadyegy  Izzywu  a  obranv  wody 
zwodny.  *)  18.  I  fhlazen  bude  rod  [203*]  wass  í  fmrty  a  f  lib  wafs  f  peklem 
neftane ;  Byczz  zwodnyeny  ^)  kdyzz  przyechazzeti  bude,  budete  gemv  w  po- 
tlaczzeny.  19.  A  kdyzzkolwyek  przyechazeti  bude,  wezmet  was ;  Nebo 
w  fwyťany  ráno  przyechazeti  bude  we  dne  y  w  noczy  a  f  toliko  fámo 
drazznyeny  rozvm  da  flyffyeny.  20.  Nebo  fvzzeno  geft  luzzye,  tak  zze 
druhi  lehne;  a  plaffczzek  kratki  obu  dwu  przykryti  nemvzz.  21.  A  yakzzto 
na  horzye  rozdyelenyey  ftane  pan ;  tezz  \v  údole,  kteryzz  geft  w  gabaon, 
hnyewati  fye  bude;  aby  czzynyl  dyelo  fwe,  neznamet  gefty  dyelo  geho ; 
aby  dyelal  dyelo  fwe,  Putnyczzyt  geft  dyelo  od  nyeho.  22.  A  nyny  ne- 
rodte  ffpotowati,  abi  nefvzzili  fye  okowy  waffye.  Nebo  dokonaný  a  odpo- 
wyedyeny  fliffyel  lem  od  pana  boha  zaftupow  po  wffyey  zemy,  Dye  pan 
wffyemohuczy. 

302.  Toto  prorocztwy  ma  czteno  byty  po  trzyety  nedyely  w  adwentu 

w  Strzyedu  w  fuche  dny.  Prorocztwy  Izaiafíye  proroka. 

(Is.   II.   2-5.) 

C.  2.  V  Onyech  dnech  Toto  dye  pan  buoh  :  Bude  w  buduczych  dnech 
przyprawena  hora  dom  ^)  pana  na  wrchu  hory  a  zdwyzzen  bude  nad  fkali 
y  puoygde  k  nyemv  wffyeczko  pohanftwo.  3.  a  puoygdu  lyde  mnozy 
y  rzyeknv:  Podmy,  wftupmy  na  horu  pana  a  do  domv  boha  yakobowa 
a  navczzyt  nas  czeft  íwych  a  chodyty  budemy  na  ftezkach  geho ;  Nebo 
od  fyon  wynde  zákon  a  flowo  pana  z  ge  [203^]ruzalema.  4.  A  fudyty 
bude  pohanftwo  a  trefktaty  bude  lyd  mnohi,  a  rozedmv  meczze  fwe 
w  radlicze  a  lanczze  fwe  w  frpy;  Nezdwyhne  lid  protyw  lidu  meczze, 
any  fye  wyecze  budu  chiftaty  k  bogy.  5.  Duom  yakobow  puod  a  chodmy 
\v  íwyetle  pana  boha  naffyeho. 

303.  Tato  prorocztwy  dole  piana  mágy  cztena  byty  w  Sobotu  w  íuche 
dny  po  trzyeti  nedyely  w  adwentu.  Prwe  prorocztwy  Izaiaííe  proroka. 

(Is    XIX.  20-22.) 

D.  20.  v  Onyech  dnech  Wolaty  budu  fynowe  yfrahelffczzy  ku  panv  od 
obliczzege  zamvczeny  ^)  y  poffle  gym  fpafitele  a  boyownyka,  kteryzz  wy- 
fwobody  ge.  2.  A  poznán  bude  pan  od  egipta  a  poznagy  egipczfy  pana 
toho  dne  a  nafledowaty  gey  budu  w  obyetech  a  w  darzych  a  flyby 
vczzyny  panv  a  zruffy.  22.  I  zbyge  pan  egypta  ^)  ranv  y  vzdrawy  gy;^) 
I  nawraty  fye  egipczfy  ku  panv  a  myloftyw  bude  gym  a  vzdrawy  ge  pan 
buoh  nafs. 


301.  '    lapidem  in  fundamento  fundatum.  —  ^,  chyba  m.  položím  nebo  položí  — 
poznám.  —  ^)  rasura:  w  brzemen.  —   *)  inundabunt..  —  °)  inundans. 

302.  ')  Za  slovem  tímto  vyškrabáno  v. 

303.  ')  a  facie  tribulantis.  —  '')  percutiet  Aegyptum.  —  ')  sanabit  eam  (se.  Aegyptum). 
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304.  Izayaífye  proroka. 

(Is.  XXXV.  1-7.) 

E.  1  Oto  dye  pan  buoh  :  1.  Wefeliti  fie  bude  pufta  na  czeftie  a  rado- 
waty  fye  bude  puffczzyna  a  kwyfty  bude  yako  lylyum.  2.  Plodyeczy  plo- 
dyty  bude  a  rodowati  fye  bude  radoftna  y  chwaleczy;  Slawa  ^)  lybany 
daná  geft  gy,  krafa  karmeli  a  zaron;  Ony  vzrzy  flawu  bozzy  a  krafu  boha 
naffyeho.  3.  Pofylte  ruku  rozwazanych  a  kolena  mdlá  ztwrdte.  4.  Rzczete: 
mladyata, ")  pofilte  fye  a  nerodte  fye  baty ;  Ay  pan  wafs  pomftu  przywedc 
odplatí;  buoh  ten  przyde  y  fpafi  nas.  [204*].  5.  Tehdy  otewru  fye  oczzy 
flepich  a  vffy  hluchich  flyffyety  budu.  6.  Tehdy  fkakati  budu  yako  gelen 
chromý  a  rozwazan  bude  yazyk  nyemych ;  nebo  roztrhli  fye  na  puffczzy 
wody  a  prudowe  po  fkalach.  7.  a  kdezz  bilo  fucho,  byla  ^)  yezera  a  w  zzyz- 
nywe  ftudnycze  wody  przyffly.  ^) 

305.  Izaiaífe  proroka, 

(Is.  XL.  9-11.) 

ff.  1  Oto  dye  pan  buoh:  9.  Na  horu  wyfoku  wftup  ty,  kteryzz  wyprawugefs 
fvon;  Wzydwyhny  w  file  hlas  twoy,  genzz  wyprawugefs  geruzalem;  Powyfs, 
nerod  fye  baty.  Rzczy  myeftom  zzydowíkym :  Ay  buoh  wafs.  10.  ay  pan 
buoh  w  fyle  przyde  a  rameno  geho  panowaty  bude ;  Ay  mzda  geho  f  nym 
a  dyelo  geho  przed  ny  11.  Jakzzto  paftyrz  ftado  fwe  pafe  a  w  ramenv  fwě 
fhledawa  berany  a  w  lunv  fwem  pozdwyhne  gych  pan  buoh  nafs. 

306.  Prorocztwy  yzayaífowo. 

(Is.  XLV.  1-8.) 

6^.1.  1  Oto  dye  pan  buoh  Kryftowy  memv  cyro,  ^)  czzyhozz  gfem  popadl 
prawyczy,  abych  poddal  przyed  twarzy  geho  lydy  a  chrzybeti  kralow 
zwratym  A  otewru  przed  nym  dwerzy  a  wrata  nebudu  zawrzyna.  2.  A  yat 
przed  tebu  wygdu  a  flawne  zemye  fkrotym ;  Wrata  myedyena  zetru  a  za- 
wory  zzelezne  zlamv.  3.  A  damt  tobye  poklady  Ikryte  a  nebef  ka  tagemflwy, 
aby  wyedyel,  zet  fem  ya  pan,  genzz  nazywam  gmeno  twe,  bozze  yfrahelfky. 

4.  Pro  fluzzebnyka  mého  yacoba  a  yfrahele  zwoleneho  mého  |204''J 
I  zawolal  fem  tye  gmenem  twym ;   przyrownal  fem    tye  a  nepoznaťs  mne. 

5.  Ja  pan  a  nenyt  wycze ;  a  kromye  mne  nenyt  buoh ;  opafal  fem  tye 
a  ncpoznaTs  mne;  6.  aby  wyedyeli  ty,  kterzyzz  od  wychodu  fluncze 
a  kterzyzz  od  západu,  zze  kromye  mne  nenye  buoh.  Ja  pan  a  nenyt  gyny ; 


304.  ')  rasura:  slawa. —  2)  omyl,  patří  ku  řcete:  dicite  pusillanimis.  —  ^)  erit. 
*)  místo  přijdu  (futur) 

.306.   ")  christo  meo  Cyro. 
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7.  tworzye  fwyetlo  a  zgednawage  tmy,  czzynye  pokoy  a  tworzye  zle ;  Ja 
pan  czzynye  wffyeczko  toto.  8.  Rofle  nebe  fwrchu  a  oblaczy  dzzczzeyte 
fprawedlyweho ;  otewrzy  fye  zemye  a  porod  fpafitele  b  fprawedlnoíl:  geho 
vkazz  fye  fpolu.  Ja  pan  tworzye  gy. 

H.  Prorocztwy  Danyelowo :  Angel   bozzy   ftupil  geíl,    hleday  w  fobotii 
zv  fuche  dny  po  prwey  nedyeli  zv  puflye. 


307.   Tato  Epia  dole  pfana  ma  cztena  býti  w  tu  ítrzyedu  po  cztwrtey 

nedyeli  w  adwentu.  EpIa  f.  Jana. 

(!.   Joan.  IV.   11—15) 

y.  11.  NAymyleyffy,  Buoh  mylowal  nas  a  my  mamy  wefpolek  mylowaty. 
12.  boha  Zadny  newidiel  nykdy.  budem-ly  fye  mylowati  wefpolek,  buoh 
w  nas  przyebywati  bude  a  lafka  geho  w  nas  dokonala  geft.  13.  Na  tom 
rozvmymy,  zze  w  nyem  przebywamy  a  on  w  nas;  nebo  od  ducha  fweho 
dal  ná.  14.  A  my  gfmy  wydyeli  y  fwyedczzymy,  zze  otecz  poflal  fyna 
fweho  fpafitele  fwyeta.  15.  Ktozzkolwyek  wyprawowaty  bude,  zze  yezzyfs 
geft  fyn  bozzy,  buoh  w  nyem  przyebywa  a  on  w  bože.  16.  A  my  wyerzymy 
lafcze  a  poznali  fmy  lafkii,  kteruzz  pan  ma  w  nas. 


308.  Tato  EpIa  czzte  fye  w  patek  po  cztwrtey  ne-[205^]dieli  w  adwentu. 

Epiíítola  f.  petra  Apofítola. 

(lII.  Pet.  IIL  8—14.) 

A'  8.  DRatrzycze,  Gedyne  toto  nebud  neznámo  wa,  zze  geden  den  v  boha 
yakzzto  tyfficze  leth  a  tyfycze  leth  yakzzto  geden  den.  9.  Newydawat  nas 
pan  w  flybi,  yako  nyeterzy  mnyegi;  ale  myloftywyet  czzyny  pro  nas  nechtie, 
by  zzadny  zahynvl,  ale  wffyech  ku  JDokany  nawratyti  fye  czzeka.  10.  Nebt 
przyde  den  panye  yakzzto  zlodyey  w  noczy,  W  kteremzzto  nebe  weliku 
prudkosti  puoygdu  A  oblohi  welikym  horkem  rozpufty  fye  a  zemye  y  czfozz 
w  ny  geft,  wffeczko  wypaleno  bude.  11.  A  kdyzz  to  wffeczko  rozpufti  fye, 
kteraczy  mate  wy  byty  v/  fwatem  przyebywany  a  mylofrdenílwy,  12.  czze- 
kagicze  a  przyprawugicze  w  przyfíczzy  bozzym  y  panye,  fkrze  kohozzto 
nebe  horzyegyczy  ^j  rozpuffczzeno  bude  a  oblohi  ohnywu  horkofty  za- 
hrzyegy  fye.?  13.  Noweho  zagifte  nebe  a  nowey  zemye  a  flibu  geho  czze- 
kamy,  W  nychzzto  fprawedlnoft  przyebywa.  14.  Protozz,  naymyleyffy,  toho 
czzekagycze  zgednawayte  fye  nepoffkwrnyeny  a  neporuffyeny  nalezeny  byty 
w  pokogy. 


308-   ')  rasura:  z  ve  slabice  -rzye-. 
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309.  Tato  Epia  dole  piana  cztena  ma  byty  den  f.  Tonnaífye  z  kanthurye. 

Epia  z  knyh  mvdroíty. 

(Proverb.  IH.   13—20.) 

13.  Dlahoflaweny  czzlowyek,  kteryzz  naffyel  mvdroft  a  kteremvzz  przy- 
byla  opatrnofl.  14.  lepffyt  gefl:  zyfk  gegy  nad  kupezz  ^)  ftrzybra,  y  zlatta 
prweho  czzyfteho  owocze  gegy.  15.  kraffy  geíT:  nade  wffeczky  vczzynki 
a  wffecz-  ^)[205'']ko,  czfozz  zzadano  gert,  gyey  ^)  (ye  zrownati  nemohu. 
16.  Dluhoft  dny  na  prawyczy  gegy*)  a  na  lewiczy  gegy  ^J  bohacztwy 
a  flawy.  17.  Czefti  gegy*')  czefti  piekne  a  wffeczzki  ftezki  gegy  ^)  pokoyne, 
18.  Drzyewo  zzywota  geft  tyem,  kterzyzz  dofahli  gy  a  kteryzz  drzzety  gy 
bude,  blahoflaweny  bude.  19.  Pan  mvdrofty  zalozzil  zemy  a  vftawyl  nebe 
opatrnofty.  20.  IMudrofty  geho  wyffly  potoczy  a  oblaczy  rofu  roftu. 


309.   'j  melior  est  negotiatione  aríjenti;   ra.sura:    ^y  nad  kiipczz.  —    ')  ras.  z.  — 
')  rasura.  —  *)  rasura:  gy.  —  ";  rasura:  -gy.  —  ")  rasura:    gy.  —   ')  ras.:    gy. 


(EVANGELIA.) 


1.  Tuto  íye  poczzynagy  Czteny  od  czzaíu. 

A  nayprwe  czteny  Prwey  nadyele  w  Adwentu  Swateho  Matuffye. 

(Matth.  XXI.  l-Q.) 

1.  K.Dyzz  fye  prziblyzzil  byeffye  iezus  k  geruzalemv  y  prziffiel  byeffie 
k  bethfagy  k  horzie  olywetfkey,  Tehdy  poflal  dwa  vczzennyki  2.  rzka  gy: 
Gdyete  do  hrádku,  geffto  protyw  wam  geíl  a  ynhed  naleznete  oflyczu 
przywazanv  ^)  a  of látko  f  nyg;  Odwyzzicze  prziwedtezz  my.  3.  Pakli  wam 
kto  czfo  dye,  powyezte,  zze  pan  gich  potrzyebu  ma;  A  ynhedt  puíly  ge. 
4.  Ale  to  gefl  wffyeczko  vczzynyeno,  aby  naplnyeno  bylo,  czfozz  powye- 
dyno  gefl:  fkrze  proroka  prawycze:  5.  powiezte  dfercze  fyon :  ay  kra!  twoy 
przyffyel  tobie    pokoyny    fedye  na  oíliczi  a  na  ofliczzeti,  fynv  porobeném. 

6.  Tehdi  ffedffe  vczzennyczi  vczzynyli,  yakozz  rozkázal  byeffye  gym  yezzyfs. 

7.  I  przywedechu  ofliczy  a  dyetie;  I  wlozzili  na  nye  ruchá  fwa  [206*]  a  gemv 
na  to  wfyefti  kázali.  8.  Tehdi  mnohi  zaftup  fllachu  ruchá  fwa  na  czeftie 
a  gyny  fekachu  ratorefle  z  drzywy  y  fllachu  na  czeftie.  9.  Tehdi  zaftupowe, 
kterzyzz  przedchazzychu  a  kterzyzz  na  zad  gdyechu,  wolachu  rzkucze: 
Blazzena  chwala  fynv  dawydowu ;  Pozzehnany,  genzzto  przyffyel  we 
ygmeno  pana ! 

2.  W  Strzyedu  Czteny  fwateho  Mathuffye. 

(Matth.  III.   1—6) 

1.  V  Onyem  czzafu  Przyffyel  Jan  krzftytel  kazze  na  puffczzi  zzidowfkei 
2.  rzka :  Pokany  czzynte.  a  ^)  prziblizzit  fye  kralowftwy  nebefke.  3.  Tentot 
gefl:  zagifte,  kteryzz  rzyeczzen  gefl:  fkrze  yzaiaffye  proroka  rzkuczyho:  Hlas 

1.  ')  chyba. 

2.  ')  appropinquavit  enim. 
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wolagycziey  na  puffczzy :  Przyprawiigte  czefti  pan>e  ;  prawe  czzynte  ftezki 
geho.  4.  A  on  Jan  gmyegiffie  rucho  z  ffrfti  welbluduow  a  prowaz  wlafeny 
v  bedr  fwych;  A  pokrm  geho  byeffye  czzrwykowy  a  flred  lefny.  5.  Tehdy 
wychazyffye  k  nyemv  weffken  geruzalě  a  wffeczko  zzidowílwo  a  weffken 
zákon  k  yordanv;  6.  y  krzczzeny  byechu  w  yordanye  od  nyeho,  zpowy- 
dagycze  fye  hrzychow  fwych. 

3.  W  patek  Czteny  fwateho  lukaffie. 

{Luc.  111.  7-10) 

7.  V  Onam  czzafu  Rzyekl  Jan  k  zaftupom,  kterzyzz  wachazychu,  *)  abi 
krzczzeny  bili  od  nyeho:  Gykry  wrzitenyczzi,  ^)  kto  vkazal  waiii  byezzety 
od  buduczyho  hnyewu?  8.  Czzyntezz  proto  owocze  hodné  pokany  a  ne- 
poczzynayte  rzykati :  oczfe  mamy  abrahama.  Prawymt  zagifte  vvam,  zzet 
moczen  gefl:  buoh  z  kameny  [206'']  tohoto  zbudyti  íyny  abrahamowy. 
9.  Nebot  gyzz  lekira  ^)  k  korzyenv  fliromowemv  polozzena  geft.  Nebo 
wffeliki  ftrom,  genzz  neczzyny  owocze  dobrého,  wyruben  bude  a  w  oheň 
puffczzen  bude.  10.  I  tazachu  fie  geho  zaflupowe  rzkucze :  Czfozz  tehdi 
czzynyty  budem ''j  y  my?  11.  Tehdi  odpowyedyew.  rzyekl  gym :  Kteryzz  ma 
dwye  fuknye,  day  gednv  nemagyczymv  A  ktozz  ma  pokrmy,  tezz  vczzyn. 
12.  Tehdi  przygydechu  zgewnyczi,  abi  krzczzeny  bili  y  weczechu  k  nyemv: 
Miftrzye,  czfo  vczzynyme."  13.  Tehdi  on  wecze  k  nym :  nycz  wycze,  nezzli 
vftaweno  geft  wam,  czzynte.  14.  Tehdi  tazachu  fye  geho  y  rytyrzowe 
rzkucze:  Czfo  czzynyti  budem  y  my?  I  wecze  gym.  Zzadneho  neporazzugte 
any  krzywdy  czzynte  a  dofly  myeyte  na  zzoldu  waffyem.  15.  Mnyegycze 
tehdy  lyd  y  myflicze  wfficzkny  w  frdczich  fwych  o  Janv,  ne  zda  bi  on  bil 
kriftus.  16.  Odpowyedye  Jan  rzka  wffyem:  Jat  zagifle  wodu  krztym  was, 
ale  przydet  filnyeyffy  mne,  gehozz  neygfem  hoden  rozwazaty  rzyemene 
obuwy  geho;  Ont  was  krzftiti  bude  w  duchu  fwatem  a  ohny,  17.  Gehozz 
dymaczz  ^)  w  ruku  geho  I  vczzyfti  myeflyffczze  fwe  a  fhromazdy  pffyenyczi 
w  ftodolu  fwu  a  plewi  fpali  ohnyem  nevhafugyczy.  18.  Mnoho  zagifte 
takého  y  gyneho  napomynage  kazaff>e  lydu. 

4.  W  druhu  nedieli  w  adwentu  Czteny  í.  lukafs  pyífye. 

(Luc.  XXI    25-33.) 

V  Oněm  czzafu  Rzyekl  yezzifs  vczzennykom  fwym:  25.  Budu  zna- 
me-[207'']nye  a  zazraczi  na  flunczi  y  na  myeficzi  y  na  hwyezdach  a  w  zemych 
tyffczzenye  lidfke  pro  wiiewany  rzwanye  morzie  a  wln ;  26.  wadnvczym 
lydem  pro  lirách  a  czzekanyc,  genzzto  przydu  wffyemv  fwyetu ;  Nebot  fili 


3.  ')  chyba  m.  vy-.  —  '')  genimina  viperarum.  —  ')  rasura:  r.  —    *)  snad  —  bu- 
demy  my.  —  *;  ventilabrum. 
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ncbefke  pohnv  fye.  27.  A  pak  tehdy  vzrzy  fyna  czzlowyeczzyho  przycha- 
zegicziho  w  oblaczich  f  moczi  weliku  bozfku.  28.  A  kdyzz  to  poczzne  fye 
býti,  wzezrzyete  ')  a  wzdwyhnyete  hlawy  fwe,  nebot  przyblizzi  fye  wyku- 
penye  waffie.  29.  1  powiediel  gym  podobenftwí :  Wyzte  ffyka  y  wffeczki 
flroiny.  30.  kdyzz  wipuffczzegi  gyzz  z  fcbe  owocze,  wyezte,  zzet  blizko  geft 
léto.  31.  Takezz  y  wi,  kdyzz  vzrzyte,  anot  fye  tato  znameny  flawagi,  wyezte, 
zzet  blizko  geíl  kralowftwy  bozzi.  32.  Zagifte  prawi  wam,  zzet  nemyne 
pokojeny  toto,  donowadzz  wffeczko  toto  fie  neftane.  33.  Nebe  y  zemye 
puoygdu,  ale  flowa  ma  nepoygdu. 


5.  W  Strziedu  Cztenye  pifíe  f.  Mathufs. 

(Matth.  XI.  11-14.) 

Ixziekl.  i.  v.  fwym  y  zaflupom  zzidowfkyni:  11.  Za  wyernet  prawym 
wam,  Newftalt  gefl:  mezi  národem  zzenfkym  wyetffy  yana  krzítitele;  Ale 
kteryzz  geft  menffy  w  kralowftwy  nebefkem,  wyetffit  geft  geho.  12.  A  ode 
dny  Jana  krztitele  azz  dofud  kralowftwi  nebefke  nafile  trpyei  a  nafylnyczi 
dofehagy  geho.  13.  A  wffeczfy  prorokowe  y  zákon  azz  do  Jana  pro- 
roka przyffli  gfu ;  14.  a  geftlizze  chczete  wzyti,  ^)  ont  geft  heliafs,  genzz 
prziffiel  geft. 

6    W  patek  pyífye  f.  Marek  poczza-[207''jtek  fweho  Czztenye. 

(Marc.  I.  1—8.) 

1.  I  Oczzatek  kazanye  yezu  krifta,  fyna  bozziho,  2.  yakozz  pfano  geft 
w  yzaiaffy  proroku:  Ay  pofilam  angela  mého  przed  twarzy  twu,  kteryzz 
przyprawy  czeflu  twu  przed  tobu.-  3.  Hlas  wolagyczi  na  puffczi :  Przy- 
prawuygte  czeftu  panye;  prawe  czzynte  ftezki  geho.  4.  Byeffie  Jan  na 
puffczzy  krztie  a  kazze  krzieft  pokanye  na  odpuffczzeny  hrzichow.  5.  Wicha- 
ziffie  k  nyemv  wffeczko  zzidowfke  kralowftwo  a  ieruzalemffczzy  wffyeczfi 
y  krztichu  fye  od  nyeho  w  iordanfkem  potoku,  zpowydagicze  fye  hrzychow 
fwych.  6.  A  byffye  yan  odyen  frftmy  welbludowymy  a  prowazem  wiafenym 
v  bedr  fwich  a  liftie  a  ftred  lefnv  gediffie  a  kazaffie  rzka :  7.  przydet  fil- 
nyeyffy  mne  po  mnye,  gehozz  neygfem  hoden  padna  rozwazati  rzyemene 
obuwy  geho.  8.  Jat  gfem  krzftil  was  wodu  a  ont  was  bude  krzftity  duchem 
fwatym. 


4.    ')  c  nadepsáno  {.o  y. 
."i.   'j  recipere. 


143 


7.  W  trzyeti  Nedyeli  Czteny  piííe  f.  Mathuís. 

(III.  neděle  v  advent] 
(Matth.  XI    2-10.) 

2.  KOyzz  vfliffie  Jan  w  ukowach  fkutki  kriftowi,  poflaw  dwa  z  vczzennykow 
fwich,  3.  wecze  gemv:  Ti-li's,  genzz  przyffczzi  gfi,  czzili  gyneho  czzekamy? 
4.  A  odpowyedyew  yezzifs  wecze  gym :  Sfedffie  odpowiezte  Janowi,  czfo 
gfte  fliffieli  a  wydieli.  5.  Slepyt  wydy,  chromý  chody,  malomoczny  oczziff- 
czzeny  gfu,  hluffi  fHffi,  mrtwy  wftawagy  a  chudý  ^)  czteny  fwate  zwyeflugi ; 
6.  A  blahofla-[208^]weny  geft  ten,  kteryzz  fie  nepohorffi  nade  mnv.  7.  A  kdyzz 
ony  odgidechu,  poczze  yezzifs  prawyti  k  zaftupom  o  yanowy:  Czfozz  gíle 
wyffii  na  puffczz  wydyeti.?  trzftynv  wyetrem  chwiegiczi  .í^  8.  Ale  czfo  gfte 
wyffli  wydieti .?  czlowieka  myekkym  ^)  odyeneho.^  Ay,  kterzyzz  ^)  myekkym 
odyeny  gfu,  w  domych  kralowich  gfu.  9.  Ale  czfo  gfte  wiffli  wydyeti? 
proroka }  taket  pravvym  wam,  y  wicze  nezzli  proroka.  10.  Nebo  tento  geft, 
o  nyemzz  pfano  geft:  Ay  yat  poffli  angela  mého  przied  obliczzegem  twym, 
kteryzzto   prziprawi   czeftu  twu  przied  tobu. 

8.  W  Strziedu  w  fuche  dny  Czteny  toto  pyfíye  fwati  lukafs. 

(Luc.  I.  26—38.) 

26.  1  Ofian  geft  angel  gabriel  od  boha  do  myefta  galileifkeho,  gemvzzto 
gmeno  nazareth,  27.  ku  pannye  oddaney  mvzzi,  gemvzz  gmeno  byeffie  yofeph 
z  domv  dawidowa,  a  gmeno  panny  Maria.  28.  A  wftupyw  angel  k  ny, 
wecze:  Zdrawa  mylofti  plna,  pan  f  tebu,  pozzehnana  ti  mezi  zzenamy. 
29.  kterazzto  kdyzz  vfliffala,  fmvtila  fie  geft  w  rzyeczi  geho  y  myfleffe, 
kteraké  bi  to  bilo  pozdraweny.  30.  I  wecze  angel  k  nyei :  Nelekay  fe, 
maria,  nebo  fi  naffla  myloft  v  pana.  31.  Ay  pocznefs  w  zzywotu  y  porodyfs 
fyna  a  nazowefs  gmeno  geho  iezus.  32.  Tcnt  bude  weliki  a  fyn  naywyffyho 
nazwan  bude  ;  1  da  gemv  pan  buoh  ftoliczy  dawida  otcze  geho  A  kralo- 
wati  bude  w  domv  yakobowie  na  wieki  33.  A  kralowftwi  geho  [208^]  ne- 
bude koncze.  34.  Tehdi  wecze  maria  k  angelu :  kterakzz  bude  to,  ponwadzz 
mvzze  nepoznawam.f*  35.  I  odpowiedyew  angel  wecze  k  nyei:  Duch  fwati 
wftupi  w  tie  a  mocz  wrchnyho  obkliczzi  tie ;  A  protozz  czfozz  fie  národy 
z  tebe  fwateho,  nazwan  bude  fyn  bozzi.  36.  A  ay  alzzbieta  rodyczka  ^)  twa 
y  onat  poczzala  fyna  w  ftarofti  fwey ;  A  tot  myeficz  geft  ffefti  gyei,  genzzto 
flowe  neplodná ;  37.  nebot  nebude  nepodobné  v  buoha  wífielike  flowo. 
38.  Tehdi  wecze  maria;  Ay  tot  dyewka  bozzi,  ftan  my  fye  podle  flowa 
tweho. 


7.   ')  asi  vynechána  zkratka,  má  státi  chudým.   —    ")  mollibus.  —    ')  rasura:  zz. 
8    ')  cognata. 

Fr.  Černý:  Evangeliář  olomoucký.  1- 
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9    W  patek  Cztenye  pyffie  fwati  lukaís. 

(Luc.  I.  39—46.) 

39.  WStawffy  maria  gyde  w  hory  f  ryclilofti  do  myefta  yuda.  40.  1  wnyde 
w  duom  zacharzow  y  pozdrawila  elzbieti.  41.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  vfli- 
ffala  pozdrawenye  marie  elzbietha,  wzradowalo  fye  dyetie  w  zziwotie  gegy; 
y  naplnyena  gefl:  duchu  fwateho  elzbietha.  42.  I  wykrzikla  hlafem  weHkym 
rzkuczy:   Pozzehnana  ty  mezi  zzenamy  y  pozzehnany  plod  brzycha  tweho. 

43.  A   odkad    mnye    gefl;    to,    aby    prziffia    matka    pana    mého    ke    mnye.^' 

44.  Neb  ak  fye  geft  ftal  hlas  pozdrawenye  tweho  w  ufich  mých,  wefelilo 
fie  w  radofty  dyetye  w  zziwotie  mem.  45.  A  blazzena,  genzz  gfy  vwyerzila, 
nebot  dokonáno  bude  w  tobie,  czfozz  powiedyno  geft  tobie  ode  pana. 
46.  I  wecze  maría:  Welebit  duffie  ma  pana  y  wzradowal  fye  geft  duch 
moy  w  bože  fpafiteli  mě. 

[209^]  10.  W  íobotu  Cztenye  piffe  í.  Lukafs. 

(Luc.  III.  1—6.) 

1.  LEta  patnaczteho  tyfarzftwa  tyberíe  tyefarzie,  Sprawugicze  pontfkemv 
pilatu  zzidowftwo  a  wlaft  galileilku  herod  a  philipp  bratr  geho  wlaft  yturee 
a  traconytidis  kralowftwi  a  lifianv  ^)  abillynv  wlaft  byeffie,  2.  pod  knyzzat, 
knyezfkymy  annaffyem  a  kayphaffem  Vczzynyeno  geft  flowo  pana  na  yana: 
fyna  zacharyaffowa,  na  puffczzi.  3.  I  przigide  we  wffeczku  wlaft  yordana 
kazze  krzeft  pokanye  na  odpuffczzenye  hrzyechow,  4.  yakzzto  pfano  geft 
w  knyhach  kazatedlnych  yzaiaffie  proroka:  Hlas  wolagiczi  na  puffczzi: 
prziprawugte  czeftu  panv,  prawe  czzynte  ftezki  geho.  5.  Weffken  vdol  na- 
plnyen  bude  a  kazzda  hora  y  fkala  pokorzy  fye;  a  budu  Iftywa^)  prawa 
a  oftrofty  w  czefti  prawe.  6.   I.  vzrzy  kazzde  tyelo  flawu  bozzy. 

11.  W  Cztwrtu   Nedieli  Cztenye  pyffie  f.  Jan. 

(IV.  neděle  v  advent.) 
(Joan.  I.  19-28.) 

19.  lOflali  zzide  z  geruzalema  knyezzi  a  yahny  k  yanowi,  aby  otázali 
geho:  Ty  kto  gfy.ř"  20.  I  poznal  fye^)  geft  a  nezaprziel.  A  poznal  fye  geft: 
zze  ya  neygfem  kriftus.  21.  I  otázaly  fye  geho:  Czfoz  tehdi  Heliafs-ly  gfy 
ty?  1  wecze:  neygfem.  Prorok-li  gfi  ty.?  I  odpowyediel :  Nee.  22.  Protozz 
weczechu  gemv:  kto  gfy,  powyez  nam,  at  bichom  odpowyed  dali  tyem, 
genzz  poflali  nas.  Czfo  dyefs  o  fobie  íam}  23.  Wecze:  Ja  hlas  wolagyczy 


10.  *;  Lysania;   v  lat.  abl.  absol.  —  *)  pravá  Vulg. 

11.  ')  confessus  est. 
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na  pufczzy:  przyprawte  czeftu  panye,  [209*^']  yakozz  rzyekl  yzaiafs  prorok. 
24.  A  genzzto  poflany  byechu,  byly  gfu  z  liczomyernykow.  25.  I  otazachu 
fye  geho  y  rzyekli  gfu  gemv:  A  czzozz  pak  krzílyfs,  kdyzz  ti  neygfy 
kriftus  any  heliafs  any  prorok?  26.  Odpowyedyel  gym  yan  rzka:  Jat 
krzftym  w  wodie;  Ale  proílrzyed  was  ftal,  gehozz  wy  new}  tc.  27.  tent 
gert,  genzz  po  mnye  przyffczzi  gefl,  kteryzzto  prziede  mnv  vczzynyen  geft, 
gehozz  ya  neygfem  hoden,  abich  rozwazal  rzyemen  geho  obuwy.  28.  Toto 
vv  betanyi  ftalo  fie  gefl:  za  iordanem,  kdezzto  byeffye  yan  krztye. 

12.  W  ítrziedu  Cztenye  pyffie  f.  Jan. 

(Joan.  I.   15—18) 

15.  jAn  fwyedecztwy  wydawa  o  panv  a  wola  rzka:  Totot  gefl:  ten,  kte- 
rehozz  gfem  rzyekl:  genzz  po  mnye  przyffczzy  gefl,  przyede  mnv  vczzynyen 
geft,  nebo  prwy  mne  bil.  16.  a  z  plnofti  geho  my  wffeczfi  wzali  fmy 
a  myloft  za  myloft.  17.  Nebo  zákon  fkrze  moyzziffye  dan  geft,  myloft 
a  prawda  fkrze  yezu  krifta  vczzynyena  geft  18.  Boha  zzadny  nykdy  ne- 
\v\dyel;  gednorozeny  íyn,  genzz  geft  w  lunye  otczowye;  on  wypowyedyel. 

13.  W  patek  Cztenye  pyífe  f.  Mathufs. 

(Math.  III    7—11.) 

7.  V  zrzyew  mnohé  lyczomyernyki  a  faduczeyfke  przychazicze  ke  krztu 
geho  wecze  gym:  Pokoleny  wrzytenyczzy,  kto  vkazal  wam  byezzety  od 
przyffczzyho  hnyewur  8.  Czzyntezz  proto  hodné  owocze  pokany.  9.  a  ne- 
rodte  rzyeczy  w  was:  otc^e  mamy  abrahama.  Piawymt  za-[210^]gifte  wam 
zzet  moczen  geft  buoh  z  kameny  tohoto  zbudyti  fyny  abrahamowi. 
10.  Nebot  gyzz  fekira  k  korzyeny  ftromowemv  poiozzena  geft.  Protozz 
kazzdi  ftrom,  kteryzz  neczzyny  owocze  dobrého,  wiruben  bude  a  w  oheň 
puffczzen  bude.  11.  Nebt  ya  wodu  krzft\  m  was  w  pokany,  ale  genzz  po 
mnye  przyffczzy  geft,  filnyeyffy  mnye  geft,  gehozz  neygfem  hoden  obuwy 
nefty;  Ont  was  krzftyti  bude  w  duchu  fwatcm  a  w  ohny. 

14.  Den  Wigilgie  bozzlho  Narozenye  Cztenye  f.  Mathufíe. 

(Math.  I.   18  -21.) 

18.  Kdyzz  byeffye  oddaná  matka  yezziffowa  maria  yozephowi,  Drzyewe 
nezz  fye  feffli,  nalezena  geft  w  zziwotie  magyczi  od  ducha  fwateho.  19.  Tehdi 
yozeph,  mvzz  gegi,  kdyzz  byeffye  fprawedlywi,  nechtiffye  gyei  pronefti,') 
chtyffye  taynye  puftyty  gy.  20.  A  kdyzz  to  on  myfieffye,    Ay  angel  bozzi 


14    ';  rasura:  prone-. 

12' 
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we  fnach  zgewi  fie  gemv  rzka:  Jozephe,  fynv  dawidow,  nerod  fye  ftracho- 
waty  pogyti  marie  manzelki  twei ;  Nebo  czfoz  w  nyei  narozeno  geft, 
z  ducha  fwateho  geíl;.  21.  A  porodyt  fyna  y  nazowefs  gmeno  geho  yezyfs, 
Nebt  on  fpafen  vczzyny  lid  fwoy  od   hrzychow  gegich. 


15.  Na  prwey  mífy  na  bozzy  narozeny  Czztenye  f.  Lukaffye. 

(Luc.  II.  1  —  14.) 

1.  Vlgyde  wyrczzeny  od  tyefarzye  augufta,  abi  popfan  bil  weffken  fwyet. 
2.  To  popfany  prwe  ítalo  fye  geft  od  fudcze  fyrfkeho  czyryna.  3.  I  gdychu 
wffyczkni,  abi  [210^]  fie  kazzdi  vkazal  w  fwem  myeftie.  4.  Tehdi  gide  také 
y  iozeph  od  galilee  z  myefta  nazaretu  do  Judea  myefta  dawidowa,  genzz 
flowiffie  bethlee.  Protozze  byeffie  z  pokoleny  a  z  czzeledi  dawidowi,  5.  abi 
fie  vkazal  f  maryi,  oddanv  fobie  zzenv  tiehotnv.  6.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz 
biechu  tam,  doplnyeny  gfu  dnyowe,  abi  porodila.  7.  I  porody  fyna  fweho 
prworozeneho  A  \v  ruchi  gey  obynvla  y  wlozzila  gey  w  geíle;  nebo  ne- 
biffe  gemv  myefta  w  hoftynyczy.  8.  A  paftarzi^)  biechu  w  tom  kralowftwi,  ^) 
bdyecze  a  ftrzehucze  czzafuow  nocznych  nad  ftadi  fwymy.  9.  A  ay  angel 
bozzi  ftaffye  podle  nych  a  fwietloft  bozzi  obkliczzila  gich  y  bachu  fie 
ftrachem  weliky.  10.  I  wecze  gym  angel:  Nerodte  fye  bati.  Wizte,  zzet 
zwieftugy  wam^j  radoft  weliku,  genzz  bude  wffyemv  lydu;  11.  Nebo  na- 
rodil fie  geft  nam  dnes  fpafytel  fwyeta,  genzz  geft  kriftus  pan,  w  myeftie 
dawidowie,  12.  A  to  wam  znameny:  Naleznete  dyetie  w  plenki  obynvte 
a  polozzene  w  geflech.  13.  A  brzo*)  vczzinyeno  geft  f  angelem  mnozftwi 
rzyffye  nebefkey,  chwalecze  boha  a  rzkucze:  14.  Chwala  v  wyfofty  bohu 
a  na  zemy  myr  lydom  dobrey  wole. 

16.  Na  druhei  nnífy  Czteny  í.  lukaffie. 

(Luc.  II.   15-20.) 

15.  lAftuchi  mluwichu  k  fobie:  Podmy  azz  do  bethleema,  abichom 
vzrzieli  to  flowo,  geffto  fye  ftalo  geft  a  gezzto  gan  vkazal  nam.  16.  I  przi- 
gidechu  chwatagicze  y  nalezechu  maryi  a  yozepha  a  dyetatko  polozzene 
w  [21 P]  geflech  17.  Tehdi  widucze  geho  y  poznachu  o  tom  flowu,  genzz 
bilo  powiedyno  gym  o  tom  dyetyety.  18.  A  wfficzkny,  genz  fliffichu,  dy- 
wychu  fe  o  tyech  flowich,  kterazz  biechu  od  paftuch  rzyeczzena  k  nym. 
19.  Ale  maria  chowaffie  w  patnyeti  wfíeczkna  flowa  ta,  rozgymagiczi 
w  frdczi  fwe.  20.  I  wratili  gfu  fie  paftirzowe  flawicze  a  chwalecze  boha 
we  wffem,  czfozz  gfu  fliffyeli  y  widyeli,  yakozz  rzeczzeno  bilo  k  nym. 


15.   ')  chyba  m.  pastýři.   —   ')  in  regione.  —  ^)  rasura:  iv-    —  *)  subito. 
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17.  Na  welikei  Mífy  Cztenye  f.  Jana. 

(Joan.  I.  1  —  14.) 

1.  J\A  poczzatku  bilo  flowo  a  flowo  byeffie  v  boha  a  buoh  bieffie 
flowo.  2.  To  biffye  na  poczzatku  przi  bože.'')  3.  VVffieczkny  wyeczi  fkrze  nen 
vczzynyeny  gfu  A  bez  nyeho  vczzinyeno  gefh  nycz,  Czfozz  vczzynyeno  geft 
4.  w  nyem  zzywot  bieffie  A  zziwot  bieffie  fwietloft  lidfka;  5.  A  fwietloft 
w  temnofli  fvvyti  a  tmy  geho  nepopapadli.^)  6.  Byeffie  czzlowiek  pollan  od 
boha,  gemvzz  gmye  byeffye  yan.  7.  Ten  prziffel  na  fwiedecztwy,  abi  fwie- 
decztwi  fwiedczzil  o  fwietlofty,  abi  wfficzkny  wyerzili  fkrze  nyeho.  8.  Ne- 
biffie  on  fwietlofl;,  ale  abi  fwiedecztwi  fwiedczzil  o  fwietlofli.  9.  Bieffe 
fwietloll  prawa,  genzz  ofwieczuge  wffielikeho  czzlowieka  przichazegicziho 
na  tento  fwiet.  10.  na  fwietie  bieffye  a  fwiet  fkrze  nyeho  vczzynyen  geft 
A  fwiet  geho  nepoznal.  11.  Mezy^)  wlaftoy  prziffiel  a  fwogy  geho  neprziyali ; 
12.  Ale  kolikzz  gich  przigeli  geho,  dal  gym  mocz  fyny  bozzymy  byty  [211''] 
tyem,  geffto  wyerzi  \v  měno  geho,  13.  Kterzyzzto  ne  ze  krwyew  any 
z  wuole  tielefenftwy  any  z  wuole  mvzzfkei,  ale  z  boha  narozeny  gfu. 
14.  A  flowo  tielo  vczzynyeno  geft  y  przyebiwalo  w  nas  y  wydieli  fmy  llawu 
geho,  flawu  yakzzto  gednorozeneho  ot  otcze,  plna  mylofti  y  prawdi. 

18.  Den  fwateho  Sfczepana  Czztenye  f.  Mathuffye. 

(Matth.  XXIII.  34     39.) 

1  Rawiffie  yezzifs  zaftupom  zzidowfkym  a  knyzzatom  popowym :  34.  Ay 
yaty')  pofylam  k  wam  proroki  a  mvdrcze  y  myftri  zákona  a  z  tiech  za- 
bigete  y  vkrzizugete  a  z  nich  vbiczzugete  w  ffkolach  waffich  a  pudyti  bu- 
dete z  myefta  do  myefta,  35.  at  bi  prziffla  wffelika  krew  na  was  prawa, 
kterazz  wileta  geft  na  zemy,  od  krwe  abelowy  fprawedlyweho  azz  do 
krwe  zacharzowy,  fyna  barachie,  gehozz  gfte  zabili  mezi  chrámem  a  oltarzyem. 
36.  Wieru  prawi  wam,  zze  przigdu  ta  wffeczkna  na  národ  tento.  37  leru- 
zaleme,  ieruzaleme,  geffto  zabigifs  proroki  a  kamenugefs  ge,  geffto  k  tobie 
poflany  gfu,  kolikrát  fem  chtiel  febrati  fyny  twe,  yakozzto  flepicze  fbyera 
kurzencze  fwe  pod  krzidle  a  nechtieTs  gfy!  38.  Wyztezz,  oflawi  wam 
domy  waffie  pufti.  39.  Nebt  prawi  wam,  zze  mne  neuzrzite  wicze,  gelizz 
dietě :  Pozzehnany,  genzz  prziffel  we  ygmeno  bozzy. 

19.  Den  fwateho  Jana  Czzteny  pyífye  í.  Jan. 

(Joan  XXI.  19-24  ) 

19.  Kzyekl  yezus  petrowy:  nafleduyg  [212']  mnye.  20.  I  obratyw  fie 
petr  vzrzie  onoho  vczzennyka,  gehozz  mylowaffie  iezzifs,  an  po  nyem  gde, 
kterizzto  odpoczzywal  na  weczzerzi  na  geho  prfech  y  wecze:    Pane,    kteri 

17.  ')  ř  předěláno  ze  z.    ~    ")  slab.  pa  jedna  zbytečná.  —  *)  y  předěláno   ze  z. 

18.  ')  =r  jáť,  ecce  e<jo  mitto. 
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geíl,  kterzyzz  zradi  tie?  21.  A  kdizz  vzrzie  petr  toho  vczzennyka,  wecze 
iezziffowi:  Pane,  czfo  wffak  tento?  22.  wecze  gemv  yezzifs:  Tak  gey  chczi 
oftawiti,  azz  fie  wraczi,  czfo  tobie  tiem  .^  Ti  mne  nafleduyg.  23.  Protozz 
wynyde  rzeczz  ta  mezi  bratrzi,  zze  vczzennyk  ten  nevmrzie.  Ale  nerziekl 
gemv  yezzifs;  zze  nevmrzie,  nezz:  tak  geho  chczi  oftawiti,  azz  gehzz  przidu, 
czfo  tobie  tiem }  24.  Tento  geft  vczzennyk,  genzz  fwiedecztwy  fwiedczzi 
o  tiech  y  pfal  gefl  to,   I  wymy,  zze  prawe  geíl:  fwiedecztwi  geho. 

20.  Na  mladencze  Czzteny  í.  Matuffe. 

(Matth.  II.  13—18.) 

13.  ANgel  bozzi  zgewil  fie  yozephowy  we  fnach  rzka :  Vv^ftan  a  wezrny 
dyetie  a  matku  geho  a  vtecz  do  egipta  a  budyzz  tam,  azzt  getizz  powym 
tobie;  Nebot  buduczi  geft,  zzet  herodes  bude  hledati  dyetiete  k  zatra- 
czeny  geho  14  kteryzzto  wftana  uze  dyetie  a  matku  geho  w  noczi  y  odfíel 
do  egipta;  15.  y  bil  tam  azz  do  fmrti  herodofowy,^)  Aby  naplnyeno  bilo, 
genzz  rzczzeno  geft  od  pana  fkrze  proroka  rzkucze  :  Z  egipta  powolal  fem 
fyna  mého.  16.  Tehdi  herodes  vzrzyew,  zze  obluzen  geft  od  kralow,  roz- 
hniewal  fie  geft  welmy  A  [212^]  poflaw  zbil  wffeczkny  dyetki,  gefto  biechu 
w  bethleemye  y  we  wffiech  kragynach  geho,  ode  trzi  leth  az  dolow  podle 
czzafu,  iakzzto  witazaP)  bieffie  na  kralech.  17.  Tehdi  naplnyeno  geft,  czfoz 
rzeczzeno  geft  fkrze  ieremyaffie  proroka  rzkucze:  18.  Hlas  na  wifofti 
fliffan  geft;  placzz  a  huhlaný  Ráchel  placzzucze  dyeti  fwich  a  nerodiffie 
fie  vtieffiti,  nebo  neygfu. 

Den  /.    Thoniaffye   kanthurienfkeho    (Jzztenye:  Ja  gfem    paftyrz  dobři. 
hleday  zv  druhey  nedyeli  po  welicze  noczi. 

21.  W  nedieli  przeí  ochtab  Cztenye  íwati  lukafs  pyffye. 

(Luc.  II.  33—40.) 

33.  Dyeffie  iozeph  a  maria,  matka  iezziffowa,  dywicze  fie  nad  tiemy, 
czfozz  o  nyem  prawichu.  34.  I  pozzehnal  gym  fymeon  y  wecze  k  marij 
matcze  geho:  Ay  polozzen  geft  tento  na  padeny  a  na  wfkrzyffienye 
mnohým  w  yfraheli  a  na  znameny,  gemvzzto  odpowyedye.-^j  35.  A  twu 
duffi  geho^)  meczz  progde,  abi  prohlaffieno  bilo  z  mnohich  frdecz  myfflenye. 
36.  A  byffie  anna  prorokynye.  dfy  phanuelowa,  z  pokoleny  affer.  Ta  bieffie 
prziebiehla^j  mnohé  dny  a  ziwa  \  ila  f  mvzzem  fwym  leth  fedm  od  pa- 
nenftwi  fweho  37.  A  ta  wdowa  bieffie  azz  do  ftyrz  a  ofmdeffaty  leth, 
kterazzto  neodchodiffie  f  chramv,    pofty  a  modlitwamy    fluzzeczi    bohu   we 


20.  ')  chyba.  —  ^)  exquisierat. 

21.  ')  cui  contradicetur.    —    'J  tuam  ipsius  animam,  —   ';  processerat.  —  ■•)  confi- 
tebatur.  —  ^j  confortabatur. 
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dne  y  w  noczi.  38.  A  ta  gifla  w  tu  hodynv  przygduczi  zpowidala*)  fie 
panv  y  mluwilTie  o  nyem  wffyem,  [213'']  genzz  czzekachu  wikupeny  yfrahel- 
fkeho.  39.  A  kdizz  dokonali  wffeczki  wieczi  podle  zákona  bozziho,  wratili 
fie  do  galilee  do  myefta  fweho  nazaretha.  40.  A  dietatko  roftlo  a  pofilo- 
walo^)  fie  plno  mvdrofti  A  myloft  bozzi  byeffie  f  nym. 

Den  f.  filuejlra  papezze  Cztenye :    Bdyets  nebo  newite.    hleday   zv  ko- 
vivnye  od  zpowicdlnykow . 

22.  Den  noweho  letha  Czztenye   pyffye  íwati  lukafs. 

(Luc.  II.   21.) 

21.  Kdyzz  fie  fkonali  ofm  dnyw,  aby  obrzyezano  bilo  dyetie,  nazwano 
geft  gmeno  geho  iezus,  Jakozz  nazwano  geft  od  andiela,  drzewe  nezz  fie 
bilo  w  brzyffie  poczzalo. 

23.  Den  wigilgie  fwiczzek  Czztenye  íwati  Matuff  pyefíie  takto: 

(Matth.  II.   19-23.) 

19  lO  fmrti  herodefowie  Ay  andiel  bozzi  zgewil  fie  we  fnach  iozephowi 
\v  egiptu  20.  rzka :  Wftan  a  wezmy  dyetie  a  matku  geho  a  gdi  do  zemye 
yfrahelfkci,  Nebot  zemrzieli  gfu,  kterzizzto  hledachu  duffie  dyetieczy.  21.  kte- 
ryzzto  wílaw  wzal  dyetie  a  matku  geho  y  prziffel  do  zemye  yfrahelfkey. 
22.  Tehdi  vfliffaw,  zza  ')  archelaus  kraluge  w  zzidowílwie  za  heroda,  otcze 
fweho,  baffie  fie  tam  giti,  Ale  napomanut  we  fnach,  odffiel  do  ftran  gali- 
leifkich.  23.  y  prziffed  bidlil  w  myeftie,  genzz  flowe  nazareth,  Abi  naplnyeno 
bilo,  cfozz  rzczeno  geft  fkrze  proroka :  zze  nazareus  nazwan  bude. 

24.  Na  íwiczki  Czztenye  íwati   Mathuís  pyffie  takto: 

(Matth.  II.   1—12.) 

[213^]  1.  Kdyzz  fie  narodil  bieffie  ieziff  w  bethleemye  w  zemy  zzidowfkey 
w  dnyech  krále  herodefowich,  Ay  králi  od  wichodu  fluncze  prziffli  gfu  do 
geruzalema  2.  rzkucze:  kde  geft,  geffto  narozen  geft,  král  zzidowfki.?  Nebo 
fmy  widicli  hwiezdu  geho  na  wichodu  y  prziffli  gfmy  nafledowat  ^)  geho. 
3.  Tehdi  vfliffaw  to  herodes  král,  fmvtil  fie  geft  y  wffeczko  geruzalemfke 
niyefto  fnym  4.  A  febraw  wffeczka  knyzzata  popowa  y  pifarzie  lida,  wita- 
zowal  fie  na  nych,  kde  bi  fie  kriftus  narodil.  5.  Tehdi  ony  weczechu  gemv: 
w  bethleemye  w  zzidowftwie;  Nebo  tak  pfano  geft  fkrze  proroka  rzkucze: 
6.  A  ti  bethieeme,  zemye  zzidowfka,  nykakezz  naymenffy  gfy  w  knyzzatech 
zzidowfkich  ;  Ncbot  z  tebe  wynde  wuodfe,  kteryzz  zprawowati  bude  lid  nioy 


23.  ')  místo  ze. 

24.  •)  adorare.  —  '^)  chyba  m.  na-. 


150 

ifrahelfki.  7.  Tehdi  herodes  tagemnye  zawolaw  kralow,  fnazznye  navczzil 
fie  od  nych  czafs  hwiezdi,  kterazz  fie  zgewila  gym.  8.  A  poflaw  ge  do 
bethleema  wecze:  Gdyete  a  tazzte  fnazznye  o  dyetiety,  a  kdyzz  naleznete, 
wzkazzte  my,  at  y  ya  przygda  nefledowati  ^)  geho  budu.  9.  kterzvzz  kdyzz 
vfliffieli  krále,  odgidechu.  A  ay  hwyezda,  kteruzz  widieli  na  wichodie,  ptzed- 
ch.iziffie  ge,  azz  do  tak,  kdyzz  prziffla  y  ftaffie  nad  domem,  kdezz  bieffie 
dyetie.  10.  A  vzrzewffie  hwiezdu  vradowali  gfu  fye  radofti  welmy  weliku. 
11.  A  wffedffe  [214^]  do  domv  nalezli  gfu  dyetie  f  marigi,  matku  geho 
A  padffie  nafledowachu  geho;  A  otewrziewffu:  pokladl  fwe  obietowali 
gemv  dari:  zlatto  kadidlo  a  myrru.  12.  A  odpowied  wzemffie  we  fnach, 
abi  fie  newraczowali  k  erodowi,  gynv  czeftu  wratili  fie  do  kralowflwy  fweho. 

25.  W  nedieli  przef  ochtab  fwiczzek  Czztenye  íwateho  lukafíe. 

(Luc.  II.  42-52.) 

42.  ivdyzz  vczzynyen  bieffie  yez2ifs  we  dwanafti  letech,  wílupugicze  gich 
do  geruzalema  podle  obiczzege  dne  fwateczznyho  43.  a  dokonawffye  dnye, 
kdyzz  fie  wraczowachu,  oflalo  dyetie  yezzifs  w  geruzalemye  a  nepoznali 
ftaroíli  geho.  44.  A  mnyegic^e,  bi  bil  w  zaftupu,  prziegidechu  czeftu  dne 
gednoho  y  hledachu  geho  mezi  przateli  a  znamymy.  45.  A  nenalezffie  na- 
wratili  fie  do  geruzalema  hledagicze  geho.  46.  I  ftalo  fie  geft  po  trzyetym 
dny,  nalezli  geho  w  chramv  fedycze  proftrzied  doktorow,  pofluchage  gich 
a  tazze  fe  gich.  47.  A  vzzafowachu  fie  wfficzkny,  kterzyzz  geho  pofluchachu 
od  mvdrofti  a  o  odpowidany  geho.  48.  A  widucze  dywili  gfu  fie.  I  wecze 
maty  geho  k  nyemv:  Synv,  cfzo's  vczzynyl  nam  tak.?  Ay  ya  a  otecz  twoy 
zzelegicze  hledali  fmy  tebe.  49.  I  wecze  k  nym:  czfozz  gefl:,  ze  gfte  mne 
hledali.?  Newiedieli  fte,  zze  na  tiech,  genzz  otcze  mého  gfu,  mvfym  byty.? 
50.  A  ony  nerozvmyeli  flowu,  kterezz  mluwil  geft  k  nym.  51.  I  gide  f  nymy 
[214*"]  y  prziffel  do  nazaretha  y  byffie  poddán  gym ;  A  matka  geho  fcho- 
wawaffie  wffechna  flowa  ta,  rozmluwagiczi  ')  w  frdczi  fwem.  52.  A  yezzifs 
profpywaffie  wiekem  y  mvdrofti  przied   bohem  y  lidmy. 

26.  W  Strziedu  przief  ochtab  íwieczzek  Czzteny  í.  Matuffie. 

(Matth.  IV.  12-17  ) 

12.  Kdyzz  vfliffal  yezzifs,  zze  bi  Jan  zrazen  bil,  gide  do  galilee,  13.  opuftiw 
myefto  nazareth,  prziffed  y  bidleffe  w  kapharnav,  w  kragynach  zabulon 
a  neptalym,  14.  abi  naplnylo  fie,  czfoz  rzczzeno  geft  fkrze  ieremyaffe  pro- 
roka: 15.  Zemye  zabulo  a  zemye  neptalym,  czefta  morzie  za  iordanem 
galileifkym,  ^)  16.  pohanfki  lid,  kteryzz  chodiffie  w  temnoftech,  wydiel  fwietlo 


25.  ')  chyba,  asi  místo  rozvažující.  Ev.  Vid.  má  kladuczy. 

26.  ')  chyba:  Vulg.  trans  Jordánem,  Galilaea  gentium,  (16.)  populus  atd.  — 
regione.  —   'J  aorist,  appropinquavit. 
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welike ;  a  fediecze  w  kralowftwi  ^)  ílynv  fmrti,  fwietlo  wifflo  geíl  gym. 
17.  A  potom  poczal  yezifs  kázati  a  prawiti:  Pokany  czzynte,  nebt  fye  przi- 
blizzi^)  kralowftvvy  nebefke. 

27.  W  ochtab  íwiczzek  Czzteny  í.  Matufíe. 

(Matth.  III    13  —  17.) 

13.  1  Rziffel  gezzifs  od  galilee  do  iordana  k  ianowi,  abi  krzfczen  bil  od 
nyeho.  14.  Nezz  yan  branyffic  fie  rzka:  Ja  od  tebe  mam  krzffczzen  býti, 
a  ti  przichazifs  ke  mnye.?  15.  A  odpowiediew  yezziís  rziekl  gemv.  Nechayzz 
nynye,  Nebo  tak  íluffi  nam  naplnyti  wffechnv  prawdu.  Tehdi  nechal  geho. 
16.  A  krzczzen  gía  yezzifs  ynhed  wiftupii  z  wodi.  A  ay  otewrzyena  gfu 
gemv  nebťla  y  widiel  ducha  bozziho  ílupugicze  yakzzto  holubka,  przicha- 
ze[215^Jgicziho  nad  fe.  17.  A  hlas  f  nebe  rzkuczyei:  Tot  geft  fyn  moyg 
myli,  na  nyemz  fobie  dobrzye  zalibil   fem. 

28.  Prwa   Nediele  po  fwiczzkach  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  II.  1-n.) 

1.  OWatbi  rtachu  fie  w  kanye  galilee;  A  biffie  matka  gezziffowa  tam. 
2.  y  pozwan  geft  yezzifs  a  vczzennyczi  geho  na  fwatbu.  3.  1  nedoflawaffie  ^) 
fie  wyna,  Wecze  máti  gezziffowa  k  nyemv:  Wyna  nemagi.  4.  Dye  gy 
yezzifs:    Czfo    ninye  a  tobie    geň,    zzeno.-   Neprziffla    geffczze    hodyna  ma. 

5.  Dye    matka    geho    fluzzebnykom:    Czfozzkolwiek    dye    wam,    vczzynte. 

6.  I  byechu  tu  ffefl;  hrnczow  kamenných  poílaweno  podle  oczziffczzenye 
zzidowfkeho,  kazzdi  z  nych  we  dwie  myerziczi  nebo  trzi.  7.  Dey  gym 
yezzifs:  Naplňte  hrncze  wodu.  y  naplnyli  ge  azz  do  wrchu.  8.  I  die  gym 
yezzifs:  Naberztezz  nynye  a  neftezz  fwatebnykowy.  I  neffli  gfu.  9.  A  kdyzz 
okufil  fwatebnyk  ^)  wodu  wynem  vczzynyenv,  A  newiedieffie,  odkud  bilo, 
ale  fluízebnyczi  wiedieli,  genz  naczrpali  bili  wodi,  Zawola  zzenycha  fwa- 
tebnyk 10.  y  dye  gemv:  Kazzdi  czzlowiek  prwe  dobré  wyno  poftawuge, 
A  kdyzz  zpigi  fye,  tehdi  to,  czfoz  horffi  gefl.  Ale  ti  fchowars  wyno  dobra 
azz  dotud  11.  Ten  vczzynyl  poczzatek  dywow  yezzifs^)  w  kanye  galilee 
y  zgewil  chwalu  fwu  y  vwierzili  wen  vczzenyczi  geho. 

29.  W  ítrziedu  czzteny  f.  lukaííe. 

(Luc.  IV.  14—22.) 

14.  Vifnel  geft  yezzifs  [215'']  w  moczi  ducha  do  galilee  a  rziecz  wiffla 
geft  po  wffiem  kralowftwi  o  nyem.  15.  A  on  vczziffie  w  fkolach  zzidowfkich 
a  weleben    bil    od  lidi.   16.    I  prziffel    do    nazaretu,    kdezz    byeffie    chowan 


28.   ')  deficiente  vino.  —   'j  architriclinus.  —  ';  rasura :  dywow  ye 
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y  wffel  podle  obiczzege  Iweho  dne  fobotnyho  w  ffkolu  zzidowfku  y  wftal 
czzifti.  17.  I  daný  gfu  gemv  knyhi  yzaiaffie  proroka.  A  kdyzz  otewrziel 
knyhi,  nalezl  myerto,  kdezz  pfano  bilo:  18.  Duch  bozzi  nad  mye;  proczzezz 
pomazal  mne,  abich  kázal  chudým,  poflal  mne  vzdrawowat  flcruffene  frdczě, 
19.  kázati  wieznom  odpuffczzeny,  flepím  zrak,  nawratiti  zlámané  k  odpu- 
ffczzenye,  kázati  rok  buzzi  prziyati  *)  a  den  odplaczenyey.  20.  A  kdyzz 
zawrzel  knyhi,  wratil  fluzzebnykowi  y  fediffe.  A  wffech  w  zzidowfkei  ffkole 
oczzi  biechu  hledicze  nan.  21.  I  poczzal  rzyeczi  k  nym :  zze  dnes  napl- 
nyeno  geft  toto  pifmo  w  uffyech  waffich.  22.  A  wffeczkny  ony  fwiedecztwi 
davvachu  y  dywichu  fie  w  flowich    mylofhi,   genzz    pochazychu  z  vft  geho. 


30.  W  patek  Czztenye  í.   Marka. 

(Marc.  VI.   l-6.) 

1.  Viffed  iezziís  prziffyel  do  wlafty  fwey  a  gdyechu  po  nyem  vczzen- 
nyczi  geho.  2  A  kdizz  bieffie  w  fobotu,  poczze  w  zzidowfkey  fikole  vczzyti 
a  mnozi  flifficze  dywichu  fie  w  uczzeny  geho  rzkucze.  Odkud  tomuto 
wffeczzko  toto  a  kteraká  gefi:  mudroíl:,  genzz  daná  gefl  gemv  a  moczi  ta- 
kowe,  genzz  íkrze  rucze  geho  konagi  fie?  3.  I  ne  zda  tento  gefl:  [216^] 
kowarz,  fyn  marie,  bratr  yacubuow  a  yozephow  a  yuduow  a  fymeonvow  ř 
Ne  zda  y  feftri  geho  ted  f  namy  gfu  .^  A  pochibowachu  na  nyem.  4.  I  wecze 
gym  yezzifs:  Zze  nenye  prorok  beze  czty  gedno  wlafty^)  fwey  a  w  národu 
fweni  a  w  domv  fwem.  5.  I  nemozze  tu  moczi  zzadnei  vczzynyty,  gedno 
málo  nemocznych  wzlozzenymy  rukama  vzdrawil.  6.  A  dywyffye  fye  pro 
newyerzyeny  gegich. 

31.  Nediele  druha  po  fwiczzkach  Czztenye  í.  Matuffie. 

(Matth.  VIII.  1  —  13.) 

1.  KDízz  fgide  yezzifs  f  hoři,  gdyechu  po  nyem  zaftupi  weliczi.  2.  A  ay 
malomoczny  prziffed,  nafledowal  geho  r/.ka:Pane,  chczeff-ly,  mozzefs  mye 
vczzyflyti.  3.  A  ztah  gezzifs  ruku,  dotekl  fie  geho  rzka:  chczi,  oczzifl  fe. 
A  ynhed  oczziffczzena  geft  malomocznoft  geho.  4.  I  wecze  gemv  yezzifs: 
Wiz,  abi  zzadnemv  neprawil,  ale  gdy,  vkazz  fye  knyezzym  a  obietuyg  dar, 
genzzto  przykazal  moyzzifs  na  fwiedecztwy  gym.  5.  A  kdyzz  wnyde  yezzils 
do  kapharnaum,  prziftupil  k  nyemv  centurio,  proffie  geho  6.  a  rzka:  Pane, 
dyetie  me  lezzi  ode  dny  ^)  w  domv  mem  a  zle  fie  mvczzy.  7.  I  wecze 
gemv  yezzifs :  Za  wyerne  prawym  tobie,  yat  przygdu  a  vzdrawymt  ge. 
8.  A  odpowiedyew  centurio   wecze:    Pane,    neygfem  hoden,  abi  wffel    pod 


29.  ')  praedicare  annum  D    acceptum. 

30.  ')  =\v  uiaíly. 

31.  'j  Vulg:  paralyticus. 
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ftrzyechu  mv;  Ale  rzczi  gedno  llowem  a  vzdraweno  bude  dyetie  me. 
9.  Nebo  y  ya  czlowiek  gfem  pod  moczi  vftaweny,  máge  pod  febu  ry-[216^] 
tyrzrtwo  a  rzku-li  tomvto:  gdy,  poygde ;  A  gynemv:  przid,  a  przigde;  a 
fluze  memv:  vczzyn  to,  a  vczziny.  10.  Tehdi  vfliffyew  to  yezzifs,  dywil  fie 
geft  a  tym,  genzz  ffli  po  nyem  wecze :  Za  wierne  prawymt  wam,  nenalezzl 
gfem  takei  wyeri  \v  izrahely.  11.  Ale  prawymt  wam.  zze  mnozi  od  wi- 
chodn  a  od  západu  prz>'gdu  a  fedyeti  budu  f  abrahamem,  f  yzaakem 
a  f  yakobem  w  kralowftwy  nebefkem;  12.  Ale  fynowe  kralowftwy  wy- 
wrzzeny  budu  do  temnoftv  zewnytrznych ;  tu  bude  placzz  a  ffkrzyehot 
zubow.  13.  I  rziekl  iezzifs  centuriowi  Gdy  a  yakzz  gfy  vvyerzil,  budyzz 
tobie.   I  vzdraweno  gelT;  dyetie  w  tu   hodynv. 

M'^  Jlrzedu    a  v  patek  Czzteny  J.  lukaffe  a  f.  Marka   podobné   tomvto 
czzteny  naprzyed  pfanemv. 

32.  Trzyeti   Nedieli  Czztenye  f.  Mathuffe. 

(Matth.  Vlil.  23-27.) 

23.  \\  ftupugicze  yezziffe  w  lodiczzku,  gdichu  po  nyem  vczzennyczi  geho. 
24.  A  ay  hnvti  welike  vczzyny  fie  w  morzy,  tak  azz  fie  lodyczzka  przikri- 
waffie  wlnamy,  A  on  zagifte  fpaffe.  25.  a  prziftupywffie  k  nyemv  vczzen- 
nyczi geho,  vbudychu  gey  rzkucze:  Pane,  fpas  ny,  hynemt.  26.  I  dye  gyem : 
Czfo  ftraffliwi  gfte,  maley  wyery.?  Tehdi  wftaw  przykazal  wyetru  a  morzi 
przeftati  y  ftala  fie  geft  tychoft  welika.  27.  Tehdi  lyde  dywyechu  fye  rzkucze 
kteraki  geft  tento,  genzz  wyetrom  przykazuge  y  morzy  a  pofluffny  gfu 
geho  .- 


řs 


33.  W  ftrzyedu   Czztenye  íwateho  lukafíye. 

(Luc.  IX.  57-62.) 

[217"]  57.  Otalo  fye  geft,  kdyzz  ffel  yezzifs  a  vczzennyczi  geho  na  czeftie, 
wecze  nyekteraki  k  yezziffowi :  Puoygdu  za  tobu,  kamzkoli  puoygdefs. 
58.  I  wecze  gemv  yezzifs:  liffki  dupie  magi  a  ptacztwo  nebefke  hnyzda, 
ale  fyn  czzlowieczzi  nemam, ')  kde  bi  hlawu  íwu  fklonyl.  59.  I  wecze  k  gy- 
nemv: Pod  po  mnye.  A  on  wecze:  Pane,  odpuft  my  prwe  gyti  pochowati 
otcze  mého.  60.  Wecze  gemv  iezzifs:  Nechay,  at  mrtwi  pohrziebugi  mrtwe 
fwe;  ale  ti  gdy  a  zwieftuyg  kralowftwi  bozzi.  61.  Wecze  gyny  k  iezziffowi: 
Puoygdu  po  tobie,  pane,  ale  nayprw  odpuft  my  powyedyeti  tyem,  kterzyzz 
doma  gfu.  62.  Wecze  gemv  pan:  Zzadny  puffczzege  ruku  fwu  w  pluh 
a  hledie  za  fie,  hotow  geft  kralowftwi  bozzymv. 


33.   ')  non  habet. 
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34.  W  patek  Czztenye  f.  Marka. 

CMarc.  II.  13—17.) 

13.  Vlffel  geíl:  yezzifs  k  morzi  a  wffechen  zafliup  przichaziffye  k  nyemv 
y  vczziffie  ge.  14.  A  kdyzz  przyechazziffe,  vzrzyel  lewi  alphea  fedycze  na 
mytu  y  wecze  gemv:  Pod  po  mnye.  A  wílaw  naíledowal  geft  geho. 
15.  I  fialo  fye  geft,  kdyzz  fedyeffie  w  domv  geho,  mnozy  zgewnyczy  y  hrzyff- 
nyczi  fpolu  fedyechu  f  yezziffem  a  f  uczzennyki  geho;  a  biefffe  gich  mnoho, 
kterzyzzto  nafledowachu  geho.  16.  a  pifaizy  a  liczomyernyczy  widucze, 
zze  bi  gedl  zgewnyki')  y  f  hrzyffnyki,  weczechu  vczzennykom  geho:  Czzemv 
zgewnyki  ^)  a  f  hrzyffnyki  gyei  a[217^Jpyey  myftr  wafs.^  17.  To  vfiffaw^j 
yezzifs  wecze  gý:  Nemagy  potrziebnofti  zdrawi  lekarzie,  ale  kterzyzz  zle 
magi;  Nebo  neprziffel  fem  wolat  fprawedlywich,  ale  hrzyffnych. 


35.  Czztwrta  Nediele  Czztenye  fwateho  Matuffe. 

(Matth.  XI.  25-30) 

25.  (jDpowiedew  yezzifs  wecze:  Zpowidati  fie  budu  tobye,  pane,  otczze 
nebe  y  zemye.  Nebo  fkril  gfy  to  od  mvdrczow  a  Opatrných  a  zgewirs  to 
maliczky.  26.  Tak,  otczze,  nebo  tak  bilo  libo  przed  tebu.  27.  Wffeczko 
mnye  dáno  geft  od  otcze  mého  A  zzadny  nezná  fyna,  gedno  otecz  anyzz 
otcze  zna  kto,  gedno  fyn  a  komvzz  chtieti  bude  fyn  zgewiti.  28.  Podte  ke 
mnye  wificzkny,  kterzizz  dyelate  a  obtizzeny  gfte  a  yat  nakrmym  was. 
29.  Wezmyete  gho  me  na  fye  a  vezte  fie  ode  mne,  nebot  tychi  gfem 
a  pokorný  frdcze  *)  a  naygdete  odpoczzynuti  duffym  waffym.  30.  Nebot 
gho  me  fladke  geft  a  brzimye  me  lehké. 


36.  W  Strzedu  Czztenye  f.  Marek  piffe. 

(Marc.  X.  13-16.) 

13.  UBietowali  yezziffowy  maliczke,  abi  dotekl  fye  gich.  Ale  vczzennycz 
przymluwachu  obyetownykom.  14.  kterezz  kdyzz  vzrzie  iezzifs,  rozhnyewaw 
fye  y  wecze  gym :  Nechtě  malitkich  gyti  ke  mnye  a  nezabranyugte  gym, 
nebot  takowich  geft  kralowftwy  bozzy.  15.  Wyerut  prawy  wam :  ktozkoli 
newezme  kralowftwye  bozziho  yakzzto  mali,  newendet  do  nyeho.  16.  A  ob- 
gymage  ge  a  wkladage  rucze  na  nye  puzzehnawa-[218'']ffye  gych. 


34.  '    =1  s  zgew.  —   *)  viz  1.  —   ^j  tak  v  rkp. 

35.  ')  má  býti  srdcem  zz:  corde. 


155 


37.  W  patek  Czztenye  íwateho  Matuííe. 

(Matth.  IX.   18—26.) 

18.  Mluwicze  yezziffowi  k  zaftupom,  Ay  knyzze  gedno  prziftupilo  y  modlil 
fye  gemv  rzka:  Pane,  dfera  ma  nynye  vmrziela  geft;  Protozz  pod,  wlozz 
ruku  na  ny  a  zzywat  bude.  19  A  wftaw  yezzifs  gyde  po  nyem  y  vczzen- 
nyczi  geho.  20.  A  ay  zzena,  kterazzto  czzrwenv  nemocz  gmyegiffye  dwa- 
nafte  leth,  prziflupila  z  zadu  y  dotkla  fye  podolka  ruchá  geho.  21.  I  rziekla 
geft  w  fobie :  Geftlizze  dotknv  fye  f  toliko  ruchá  geho,  zdrawa  budu.  22.  Tehdi 
yezzifs  obratyw  fye  a  vzrziew  gy  wecze:  Dovfay,  dferko,  wyera  twa  tie 
zdrawu  vczzynyla.  a  zdrawa  vczzynyena  geft  zzena  tey  hodyny.  23.  A  kdyzz 
prziffel  yezzifs  w  duom  knyzzete  a  vzrziel  trubaczze  a  zaftup  hluczzycze, 
wecze:  24.  Odeydyete,  nenyt  mrtwa  dyeweczzka.  ale  fpyet.  I  pofmywachu 
fye  gemv.  25.  a  kdyzz  wywrzzen  bieffe  zaftup,  wffel  a  drzzel  ruku  gegi. 
I  wftala  dieweczzka.    26.    I    wyffla   geft    rzyeczz    ta    we  wffeczku  zemy  tu. 

38.  W  nedieli  dewitnyka  Czztenye  í.  Matuffie. 

(Matth    XX.   1     16.) 

lOwiedie  yezzifs  vczzennykom  fwym  powieft  tuto:  1.  Podobno  geft 
kralowftwi  nebefke  czzlowieku  otczowi  czzelednymv,  kteryzz  wyffel  prwe 
ráno  dowefty  dyelnyki  fwe  do  wynnycze  fwey.  2.  A  kdyzz  nagem  vczzyny 
z  dielnyki  z  penyeze  dennyho,  pofla  ge  do  wynnycze  fwey.  3.  a  wiffed 
w  hodynv  trzyeti,  wydyel  gyne  ftogicze  na  trhu  [218'']  prázdné.  4.  wecze 
gym  :  Gdyete  y  wy  do  wynnycze  mey  a  czzfozz  íprawedlywe  bude,  dam 
wam.  5.  A  ony  gidechu.  A  oplet  wynyde  w  hodynv  ffeftu  a  w  dewatul 
hodynv  y  vczzynyl  takezz.  6.  W  gedenacztu  hodynv  pak  wiffed  y  nalezz 
gyne  ftogicze  y  rzyek,  gym:  Czfo  tu  ftogite  czeli  den  prázdny.?  7.  Rzyekli 
gfu  gemv:  Nebo  zzadny  nas  nevwedl.  Dye  gym :  Gdyete  y  wy  do  wyn- 
nycze mey  a  czzfozt^)  bude  fprawedlyweho,  damt  wam.  8.  A  kdyzz  bieffie 
weczzer,  Wecze  pan  wynnycze  ffafarzowi  fwemv:  Powolay  dyelnykow  A  day 
gym  mzdu,  pocz^na  od  naypolledneyffich  azz  do  prwnych.  9  A  kdyzz  przi- 
gidechu,  geffto  w  gedenacztu  hodynv  biechu  prziffii,  wzechu  wffechny  pe- 
nyeze. 10.  Tehdi  przigducze  prwy,  pofuzowachu,  gezz  by  wyecze  myeli 
wzyti ;  wzechu  ony  také  wffechny  penyeze.  11.  A  pobrawffe  reptachu 
protyw  otczy  czzelednymv  12.  rzkucze:  Ty  pofledny  gednv  hodynv  dye- 
lali  a  rowny's  ge  na  vczzynyl,  kterzyzz  gfmy  nofili  brzyemye  przef  den 
horkolly.^)  13.  Tehdi  on  odpowyedie  gednomv  z  nych  y  wecze:  Przyteli, 
neczzynym  tobie  krzywdi ;  Wffak  •'')  gfy  z  penyeze  vgednal  fe  mnv.  14.  Wezmy, 
czfozz  twe  gefl  a  ygdyzz;    Nebt    chczy   y    tomvto    poflednymv    daty   yako 


38    ';  tato  část  verše  ve  Vulg.  r.ení.    -     ■')  et  aestus.   —   ')  nonne. 
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tobie.  15.  A  zda  mnye  nenye  lze  vczzynyti  cfozz  chczy?  Czzyli  oko  twe 
nefílechetne  geft,  Nebo  ya  dobry  fem  ?  16.  Takt  budu  pofledny  prwy  a  prwi 
pofledny.   Nebo  mnoho  geft  zawolanych,  ale  [219'']  málo  wibranych. 

39.  W  ftrzyedu   Czztenye  í.  Marka. 

(Maře.  IX.  29  — :í6.) 

29.  Viffed  iezzifs  gdyíTe  fkrze  galilei  a  nechtiffe,  bi  kto  wyediel.  30.  A  vczziffe 
vczzennyki  fwe  y  wecze  gym:  kterak  fyn  czzlowieczzi  zrazen  bude  w  rucze 
lidfke  y  zabigi  geho  a  zabiti  trzeti  den  wftane.  31.  A  ony  nerozumyechu 
flowu  a  bachu  fye  geho  otázati.  32.  I  przigidechu  do  kapharnavm.  kte- 
ryzzto  kdyzz  doma  byeffie,  tazaffie  fie  gich.  Czfo  gfte  na  czeflye  roz- 
mluwali.?  33.  A  ony  mlczzeli,  Nebo  mezy  febu  na  czeftie  hádali  fye, 
kto  by  z  nych  bil  wyetffy.  34.  a  fedye  zawolal  dwanafti  y  wecze  gy : 
Aczz  kto  prwy  chcze  býti,  bude  wffech  naypoflednyeyffy  a  wffech  fiuzzebnyk. 
35.  A  wzaw  dyetie  poftawil  ge  w  proftrzyedku  gych;  kterezz  kdyzz  obyal 
byeffie,  wecze  gym :  36.  ktozzkolwiek  gedno  z  takowichto  dyetye  wezme 
WC  ygm.eno  me,  myet  przygyma ;  A  ktozzkolwyek  mye  przygyma,  ne  mnet 
przygyma,    ale  geho,    genzz  mye  poflal.     ktozz    ma    vffy    k    fliffyeny,    flyfs. 

40.  W  patek  Czztenye  f.  lukafíie. 

(Luc.  IX.  51—56) 

51.  otalo  fie  geft,  kdyzz  doplnyeny  bily  dnyowe  przygeti  yezziffowa  a  on 
twarz  fwu  vftawil,  abi  ffyel  do  geruzalema,  52.  y  pofla  pofli  przed  opa- 
trzyenym  fwym.  A  wffeczkny  weffly  do  myefta  famarytanfkeho,  abi  przi- 
prawily  gemv.  53.  I  neprzyiali  geho,  nebo  twarz  geho  bieffie  gduczy  do 
geruzalema.  54.  A  kdyzz  vzrzyeli  vczzennyczy  geho  to,  >akub  a  yan, 
weczeffta:  Pane,  [219'']  chczeff-li,  dyemy,  abi  oheň  flupil  f  nebe  y  zatratil 
ge.  55.  A  obraty w  fie  lagiffie  gyni  rzka :  Newyte,  kterého  duchu  gfte. 
56.  Syn  czzlowieczzy  neprziffel  duffy  lidfkich  ztratiti,^)  ale  fpafyti.  I  gdychu 
do  gyneho  kafftalu 

41.  Sfefta  Nediele  Czztenye  f.  lukaííe. 

Sexagesima.  Luc.  VIII.  4  —  15.) 

4.  K.Dyzz  zboř  weliki  zbyraffe  fie  a  z  myeft  pofpichachu  k  yezziffowy, 
Powyedie  gym  w  podobenftwy:  5.  Wiffel  geft,  genzz  fege  fiemye  fwe. 
A  kdyzz  ge  wfywa,  gedno  padlo  podle  czefti  y  zatlaczzeno  geft  a  ptaczy 
nebeffczzy  fnyedli  to.  6.  A  gyne  padlo  na  fkale')  a  wygda  vfwadlo,  nebo 
.nemyelo  wlahi.    7.    A  gyne   padlo  mezi  trn}'  a  fpolu  wyfflo  trny  y  zahubi 


40.   ')  pcrdcre 
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to.  8.  A  gync  padlo  w  zemy  dobru  a  wzenda  vczzynylo  owocze  flokrate. 
To  powyedyew  wolaffe:  kto  ma  vffy  flyffeti,  flifs.  9.  I  tazachu  fie  geho 
vczzennyczy  geho,  kteraká  by  to  powyefl  bila.  10.  Gymzz  on  wecze ; 
Wamt  gefl:  dáno  znáti  zgednany  kralovvflwy  bozzyeho,  ale  gynym  w  po- 
wieftech,  abi  widucz,  newidieli  a  flifficzze,  nerozvmyeli.  11.  A  tatot  geft 
powiell:  Syemye  geft  flowo  bozzy.  12.  A  kterzizz  podle  czefti  gfu,  Tyt 
gfu,  genzz  pofluchagy  ;  potom  przyda  diabel  y  wezme  flowo  z  gych  frdcze 
abi  wyerzicze  fpafeny  nebili.  13.  A  kterzyzz  na  fkale,  ty  gfu,  genzz  vflifficz 
f  radofty  przygymagi  flowo;  a  ty  korzyenye^)  nemagy,  nebo  do  chwile^) 
wyerzy  a  w  czzafu  pokuffyenye  odftupugy.  14.  a  kterezz  w  trny  padlo 
ty  gfu,  geffto  flyfrieli  a  pe-[220'^]czzelowanym  a  bohacztwym  a  w  rofkoffi 
zzywota  chodicze,  zhynvgi  a  neprzynaffyegi  owocze.  15.  Ale  kterezz  padlo 
w  zemy  dobru,  to  gfu  ty,  kterzyzz  w  Irdczy  dobrem  a  w  naylepffym  fli- 
ffycze  flowo   bozzi  zachowawagy    A  owocze  przynaflegy  w  pokorzye. 

42.  W  Strzedu   Czztenye  f.  Mathufíe. 

(Matth.  Xll.  30—37.) 

30.  Kzyekl  yezzifs  vczzennykom  fwym :  ktozz  nenye  fe  mnv,  protyw  mnye 
geft  a  kterzyzz  nefhromazzduge  fe  mnv,  rozptiluget.  31.  Protozz  prawym 
wam :  Vffeliki  hrzych  a  ruhanye  odpuffcžzeno  bude  lidu,  ale  ruhanye 
ducha  nebude  odpuffczzeno.  32.  A  kteryzzkoly  dye  flowo  protyw  fynv 
czzlowyeczzymv,  odpuffczzeno  bude  gemv,  ale  kteryzz  dye  protyw  duchu 
fwatemv,  nebude  odpuffczzeno  gemv  any  na  tomto  fwyetie  any  w  buduczym. 

33.  Nebo  vczzynte  ftrom  dobři,  a  owocze  geho  dobré;  Anebo  vczzynte 
ftrom  zli,    a   owocze  geho  zle,    Geftlizze  z  owocze    ftrom    poznán  ma  býti. 

34.  Pokolenye  wrzytenyczzy,  kterak  mozzete  dobré  mluwyti,  kdyzz  gfte 
fámy  zlí.'  Nebo  z  bitnofti')  Irdeczzney  vfta  mluwy.  35.  dobry  czlowiek 
z  dobrého  pokladu  nefie  dobré  a  zly  czlowyek  z  zlého  pokladu  nefe  zle. 
36.  Ale  prawymt  wam,  zze  wffelike  flowo  prázdné,  kterezz  mluwyty  budu 
lyde,  dadye  z  nyeho  poczzet  dne  fudneho.  37.  Nebo  z  llowich^)  twych 
praw  budefs  a  z   flow  twych  zatraczen  budefs. 

W  patek  czztenye  podobné  |220^]  ke  cztenyc  Nedielnyemv  Sfe/ley  nedyele. 
43    Sedmey  Nedyele  Czzteny  f.  Lukaífe. 

(Ouinquagesima.  Luc.  XVIII.  31—43.) 

31.  1  Oyaw  yezzifs  dwanafte  vczzennykow  fwich  taynye  y  wecze  gym : 
Ay  wftupugem  do  geruzalema  a  dokonáno  bude  wffeczko,  czfozz  pfano 
geft  fkrze  proroki  o  fynv  czzlowieczzym.    32.  Prorazen^)  bude  lydo  a  po- 


41.  ')  supra  petram.  —  ^  radices.  —   'j  ad  tempus. 

42.  ')  ex  abundantia.  —   ^)  ex  verbis  tuis 

43.  ')  tradetur. 
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fmywan  a  biczzowan  bude  y  zplwan.  33.  A  kdyzz  zbiczzugi,  zabigi  geho 
a  trzyeti  den  wftane.  34.  a  ony  tomv  nyczfe  neurozvmyeli,  Nebo  bieffie 
flowo  toto  zchowano  od  nych  y  nerozumyeli,  czfoz  rzyeczzeno  bilo. 
35.  I  ftalo  fie  geíl:,  kdyzz  przyblizzowaffe  fye  k  gerycho,  flepi  nyekteraki 
fedyffye  v  czefty  zzebrzye.  36.  A  kdyzz  vlliffyffc  zaftup  przedchodicze, 
Otaza,  czfo  bi  to  bilo.  37.  I  powyedyechu  gemv,  gezz  by  yezzifs  naza- 
retÍKy  ffel.  38.  I  wolaffie  rzka  :  Jezzyffy,  fynv  dawidow,  fmyluyg  fye  nade 
mnv.  39.  A  kterzizz  przedchazychu,  lagyechu  gemv,  abi  mlczzal.  A  on 
mnohem  wycze  wolaffie:  Synv  dawidow,  fmyluyg  fye  nade  mnv.  40.  Tehdy 
ftaw  yezzifs  kázal  gey  przywefty  k  fobie.  A  kdyzz  fye  prziblizzowaffe, 
otázal  fye  geho  41.  rzka:  Czfo  chczzefs,  at  tobie  vczzynym?  a  on  wecze: 
Pane,  abich  wydiel.  42.  Tehdi  yezzifs  wecze  gemv:  Prozrzy,  wyera  twa  ta 
tye  vzdrawila.  43.  a  ynhed  wydiel  a  nafledowaffye  geho  welebie  boha; 
A  weffken  lid,  kdyzz  to  vzrzye,  wzdal  chwalu   buohu. 

44.  W  prwu  ftrziedu  poftnye  Czztenye  íwateho  Matuííe. 

(Popeleční  středa.) 
(Matth    VI.   16-21.) 

16.  KRzyekl  yezzif  vczzennyko  [22P]  fwym :  kdyzzto  fye  poftyte,  Ne- 
rodte  býti  yako  poknyurnyczy,^)  fmvtny ;  Nebo  promyenugi  twarzi  fwe, 
abi  wydyny  bili  od  1  dye  poftnyczy.^)  Za  wyerne  prawymt  wam,  zzet  gfu 
wzeli  mzdu  fwu.  17.  Ale  ti,  kdizz  fye  poftyfs,  zmazz  hlawu  twu  olegě 
a  twarz  twu  vmyg,  18.  abi  nebil  wydyn  lydom,  yakzzto  poflye  fye,  Ale 
otczy  twemv,  kteryzzt  geft  w  fkrytie ;  a  otecz  twoy,  kteryzz  wydye  w  fkrytye, 
odplatit  tobie.  19.  Nerodte  czzynyti  wam  pokladu  w  zemy,  kdezzto  rez 
a  molowe  ztoczy^j  a  kdezzto  zlodyege  wikopagi  a  vkradnv.  20.  Ale  czzynte 
wam  poklady  w  nebi,  kdezzto  any  rez  any  molowe  ztoczzy  a  kdezzto  zlo- 
dyege  newikopagi  any  vkradnv.  21.  Nebo  kdezzt  gefl:  poklad  twoy,  tut 
gift  y  frdczc  twe. 

IVe    cztwrtek    czrjtenyc:     Kdyzz    wchazyffye    gezzyfs    do    kapharnaw. 
hleday  we  cztenye:  kdyzz  ftupowaffye  gezzifs,  w  druhti  nediele^ ]  po  Jwycszkach. 

45.  W  patek  Czztenye  í.  Matuííe. 

(Matth.  V.  43—48.,  VI.  1  —  4.) 

43.  lOwyedie  yezzifs  vczzennykom  fwym:  Sliffieli  fte,  zze  rzeczeno  gefl: 
ftarym:  Milowati  budefs  blizznyho  tweho  A  w  zawifhi^)  budefs  myeti  ne- 
przietele  tweho.  44.  Ale  yat  prawym  wam:  Miluygte  neprzateli  waffye 
a  dobrzye   czzynte  tyem,  geffto  nenawydie  was    A    modlte  fye  za  protyw- 


44.  'j  hypocritae.  —  ";  jejunantes.  —  ')  ubi  aerugo  et  tinea  demolitur.  —  ^j  chyba 
m.  neděli. 
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nyky  a  za  hancze  waffye,  45.  abifte  bili  fynovve  otcze  waffieho,  genzz 
w  nebefich  gert,  genzz  flunczy  fwemv  kazuge  fwytyti  na  dobré  y  na  zle 
a  deffczz  dawa  na  prawe  y  na  krzywe.  46.  [221'*]  A  geftlizze  mylugete 
ge,  kterzyzz  was  mylugy,  kteru  odplatu  budete  myety.''  ano")  to  zgewny 
hrzyffnyczy  czzyny?  47.  A  gertlizze  pozdrawyte  bratrzy  waffich  f  toliko, 
cziozz  potom  vczzynyte  .-*  Ano^)  to  pohane  czzynye?  48.  Protozz  budte 
y  \vy  dokonali  yako  y  otecz  wafs  nebefky  dokonali  geft,  1.  Slifrte,  abifte 
fprawedlnofty  waffy  neczzynyli  przed  lydmy,  abirte  wydyny  bili  od  nych ; 
A  gynaczzege  nebudete  mzdy  myety  v  otcze  waffieho,  genzz  w  nebefich 
geft.  2.  Nebo  kdyzz  czzynyfs  almvzznv,  nerod  trúbu  trubyti  przied  tebu, 
yako  liczomyernyczy  czzynye  vv  ffkolach  a  w  uliczych,  abi  czfczzeny  bili 
od  lidy.  Za  wyerne  prawymt  wam,  wzalit  gfu  odplatu  Iwu.  3.  Ale  kdyzz 
ty  czzynyfs  almvzznv,  newyez  lewycze  twa,  czfo  czzyny  prawicze  twa,  4.  abi 
bila  almvzzna  twa  w  fkrytofty  a  otecz  twoyg,  genzz  wydye  w  fkrytie,  od- 
platí tobie. 

46.  W  íobotu  Czztenye  f.  Matuffe.^) 

(Marc.  VI.  47—56.) 

47.  KOyz  v/eczzer  byeffye,  byeffie  lodyczzka  w  proftrzed  morzye  a  yezzifs 
lam  na  zemy.  48.  A  vzrzyew  vczzennyky  fwe  dyelagycze  na  fplawu*) 
(a  byeffie  gym  wyetr  protywny)  A  przy  cztwrtey  hodynye  w  noczy  przyffel 
k  nym  chodye  na  morzy  y  chtifíe  mynvti  ge.  49.  A  ony  kdyzz  vzrzyechu 
gey  chodycze  na  morzy,  mnyechu,  by  oblud  byl  y  zwolachu.  50.  Nebo 
wffichny  geho  wydyechu  y  zamvtili  fie.  A  ynhed  yezzifs  mluwil  geft  gym 
rzka:  Dowyerzte,  yat  fem,  Ne-[222'']rodte  fye  baty.  51.  I  wftupil  k  nym 
na  lody  y  przeftal  wyetr.  a  mnoho  wycze  w  fobie  ftrachowali  fye.  52.  Nebo 
nerozvmyeli  o  chlebich  a  biffie  frdcze  gegich  ofiepene.  53.  A  kdyzz  fye 
przyeplawyechu,  przyffly  do  zemye  genazareth  y  ftali  gfu.  54.  A  kdyzz 
wyffli  byechu  z  lody,  ynhed  poznali  geho.  55.  A  ygducze  po  wffyem  kra- 
lowftwy  tom,  poczzechu  na  iozzich  ge,  kterzyzz  fie  zle  myeli,  przynaffety, 
kdezz  flyffichu  geho  byty.  56.  A  kdezzkolwiek  wchazzychu  do  vlicz  neb 
do  wfy  aneb  do  myeft,  na  viiczech  kladyechu  nemoczne  a  profyechu  geho, 
abi  nebo  podolka  geho  ruchá  dotkly  fye;  A  kolikzz  dotklo  fye  geho, 
zdrawy .  byechu. 

47.  Prwu  nedieli  v  puoítie  Czztenye  f.  Mathuffye. 

(Matth.  IV.  1  —  11) 

1.  V  Eden  geft  yezzifs  na  puffczz  od  ducha,  abi  pokuffen  bil  od  dyabla. 
2.  A  kdyzz  fye  poftil  cztyrzydczety  dny  a  cztyrzydczeti  noczy,  potom 
zlacznyel.    3.  A  prziftupyw  pokuffitel  wecze  gemv:  Gfyli  fyn  bozzy,  rzczy, 

45.  1)  odio.  —   ^)  nonne  .   .  .  faciunt?  —   '')  v.  pozn.  2. 

46.  ')  má  býti:  Marka.  —  ^)  in  remigando. 

F  r.    Černý:   Evangeliář  olomoucký.  13 
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abi  kamenye  toto  chlebem  bilo.  4.  kteryzz  odpowyedew  wecze:  Pfanot 
gefi::  ne  o  gednom^)  chlebie  zzyw  geft  czzlowiek,  ale  we  wffem  flowye 
genzz  wychody  z  vfl  bozzich.  5.  Tehdy  wze  gey  dyabel  do  fwateho  myefta 
y  poflawil  gey  na  zabradlach")  chramowich  6.  y  wecze  gemv:  Gfi-li  fyn 
bozzy,  pufl:  fye  dolow,  Nebot  pfano  geíl:  Nebo  angelom  fwym  przikazal 
geíT:  o  tobie,  abi  tye  w  rucze  wzeli,  abi  [222*^]  neurazil  o  kamen  nohi 
twei.  7.  Wecze  iezzifs  opiet:  Pfano  geft:  Nebudefs  pokuffieti  pana  boha 
tweho.  8.  A  opiet  wzal  geho  diabel  na  horu  wiffoku  welmy  y  vkazal  gemv 
wffechna  kralowftwy  fwieta  a  chvvalu  gich  9.  y  wecze  gemv:  Toto  wffeczko 
tobie  dam,  aczz  padna  modliti  fye  budefs  mnye.  10.  Tehdi  wecze  gemv 
iezzifs;  Gdi,  fathana,  nebot  pfano  gefl::  pana  boha  tweho  nafledowati  budefs 
a  gemv  famemv  iluzziti  budefs.  11.  Tehdi  opuftil  geho  diabel;  a  ay  ange- 
iowe  przifkupywffie  y  fluzzichu  gemv. 

48.  W  pondieli  Czztenye  f.  Mathufíe. 

(Matth.  XXV.  31  -46.) 

iOwiedie  iezzyfs  vczzennykom  fwym:  31.  Kdyzz  przyde  fyn  czzlo- 
wi.eczy  w  boftwy  fwem  a  v;ffichny  angeli  geho  f  nym,  Tehdi  fede  na  fto- 
liczi  bozftwye  íweho;  32.  y  fberu  fie  przieden  wffechny  lide  y  rozluczzi 
ge  ruozno,  yakozz  paftyrz  odluczzuge  owcze  od  kozlow.  33.  I  poftawi  owcze 
na  prawiczi  fwey,  ale  kozli  na  lewiczi.  34.  Tehdi  dye  král  tiem,  genzz  na 
prawiczy  geho  budu:  Podte,  pozzehnany  otcze  raeho,  przygmyete  kra- 
lowftwy, kterezz  wam  przypraweno  geft  od  vftawenye  fwieta.  35.  Nebot 
laczzen  fem  bil  y  daly  fte  my  gyfty;  Zzyzznym*)  fem  bil  y  dali  fte  my  pyty  ; 
hoftem  fem  bil  a  przyyali  fte  mye;  36.  Nah  a  odieli  fte  mye;  Nemoczen 
lem  bil  a  nawffczzywili  fte  mye ;  W  zzalarzi  byech  y  przyffli  fte  ke  mnye. 
37.  Tehdi  odpowiedi  gemv  fprawedlywy  rzkucze:  [223""]  Pane,  kdy  srny 
tye  wydieli  laczzna  y  nakrmyli  fmy  tye.?  a  zzyzznywa  y  dali  fmy  tobie 
pytie.-^  38.  Aneb  kdy  siny  tle  wydieli  hoftem  a  fchowali  fmy  tye.?  Anebo 
nahá  a  przyodieli  fmy  tebe.?  39.  Nebo  kdy  fmy  tye  wydieli  nemoczna 
a  nawffczzywili  fmy  tye.?  anebo  w  zzalarzy  a  prziffli  gfmy  k  tobie.? 
40.  A  odpowieda^)  král  dye  gym:  Za  wierne  prawym  wam:  Dokud  gfte 
gednomv  z  tiechto  bratrzy  mých  naymenfich  vczzynyli,  mnye  gfte  vczzy- 
nyli.  41.  Tehdy  dye  y  tyem,  kterzyzz  na  lewiczy  geho  budu:  Odeydiéte 
ode  mne,  zlorzeczzenyei,  do  ohnye  wieczzneho,  kteryzz  geft  przyprawen 
■dyablu  a  angelom  geho.  42.  Nebo  laczzě  biech  a  nedali  fte  my  giefty; 
zzyzznyw  bie-ch  a  nedali  fte  my  pyty;  43.  hoftem  biech  a  neprziyali  fte 
mne;  Nah  biech  a  neodie^)  a  neodili  fte  mne;  Nemoczen  a  w  zzalarzy 
biech  a  neprzyffli  fte  ke  mnye.  44.  Tehdi  odpowyedi  gemv  y  ony  rzkucze: 
Pane,  kdy  smy  tye  wydieli  laczzna,  anebo  zzizznywa,  neb  hoftě,  neb  nahá, 


47.  ')  in  sólo  pane.  —  ')  super  pinnaculum. 

48.  ')  místo  žízniv.  —   ')  respondens.  —   ')  omyl. 
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neb  nemoczna,  nebo  w  zzalarzy  a  nepofluzzili  fmy  tobie?  45.  Tehdy  od- 
powye  gym  rzka:  Za  wierne  prawym  wam,  dokawadzz  gí\e  nevczzynyli 
gednomv  z  menffich  tiechto,  any  gll:e  mnye  vczzynyli.  46.  I  puoygdu  ty 
do  mvki  wiecznei,  ale  fprawedlywy  \v  zzíwot  wýeczzny. 

49.  W  utery  Czztenye  f.  Matuífe. 

(Matth.  XXI.  10—17.) 

10.  IvDyzz  wnyde  yezzifs  do  geruzalema,  fmvtilo  fie  geft  wffeczko  myefto 
rzka:  kto  gert  tento  .^  11.  Tehdi  lide  prawiechu :  [223'']  Tento  geft  yezzifs 
prorok  od  nazaretha  galilee.  12.  I  wnyde  yezzifs  w  chrám  bozzi  y  wy- 
metal  wffeczky  prodavvaczze  y  kupowaczze  z  nyeho  a  ftoli  penyezznykow 
a  lawicze  prodawagyczyem  holubi  przyewratil  gym.  13.  I  wecze  gym: 
Pfano  gert:  Duom  moy  duom  modlitebn}  nazwan  bude;  ale  wy  grte  vczzy- 
nyli gey  pelefs  lotrovvu.  14.  Y  przirtupychu  k  nyemu  flepi  a  chromý 
w  chramv  y  vzdrawil  ge.  15.  A  widucze  knyzzata  popowa  a  pyfarzy  dywy 
geho,  kterezz  vczzynyl  y  dyet}'  w  chramv  wolagicze  y  rzkucze :  Chwala 
fynv  dawidowu,  Rozhnyewali  fye  16.  y  weczechu  gemv:  Sliffiff-li,  czfo 
tyto  prawy.?  A  yezzifs  wecze  gym:  y  owffyem.  Nykdy  rte  neczztli,  zze 
z  vrt  mladyat  a  ffuczych  dokonal  fy  chwalu.?  17.  A  ortawyw  ge  wynyde 
wen  z  myerta  do  bethanye  a  tu  vczzyffye  ge  o  kralowrtwy  bozzym. 

50.  W  rtrziedu  Czzteny  f.  Mattufíe. 

(Matth.  XII.  38-50.) 

38.  r  Rzyrtupychu  k  gezziffowy  pyfarzy  a  zakonnyczi  rzkucze :  Mirtrzye, 
chczem  od  tebe  znameny  wydyety.  39.  kteryzzto  odpowyedyew  wecze 
gym:  Pokoleny  zle  a  czyzolozzne  znameny  hledá  a  znameny  nebude  gemv 
dáno,  gedno  znameny  yony  proroka.  40.  Nebo  yakozz  bil  yonafs  w  brzychu 
welrybowem  trzy  dny  a  trzy  noczy,  Takezzt  bude  fyn  czzlowyeczzy 
w  írdczy  zemye  trzy  dny  a  trzy  noczy.  41.  Muzze  nynywytffczzy  wrtanv 
w  fudu  f  národem  tiemto  y  potupi  ge,  nebo  pokanye  zdyeli  w  kazny  [224*] 
yonaffowye.  A  ay  vvyecze  nezzli  yonafs  tedye.  42.  kralowna  f  polednye 
vvrtane  w  fudu  f  rodem  tyemto  a  potupi  geyg,  Nebo  przyffla  od  kragyn 
zemye  lliffyeti  mvdroll:  ffalomvnowu.  A  ay  wycze  nezz  ffalomvn  tedye. 
43.  A  kdyzz  neczzilli  duch  wynde  od  czzlowieka,  chodye  po  myertech 
fuchich,  hledage  odpoczzynvti  a  nenalezne,  44.  Tehdy  dye :  Wraczy  fye 
w  duom  moy,  odkud  fem  wiffel,  a  przida  nalezne  gey  prázden,  pometlamy 
vczziffczzeny  a  przypraweny.  45.  Tehdi  gde  y  przygme  f  fobu  fedm  gynych 
duchow  horffych  febe  a  wffedffe  bidle  tu;  I  buou  poflednyeyffy  wyeczy 
czzlowieka  toho  horffy  prwnych.  Takezzt  bude  národu  tomvto  nefflechet- 
nemv.  46.  Geffczze  geho  mluwycze  k  zaftupom,  ay  matka  geho  a  bratrzi 
geho  rtachu  wnye  hledagicze  mluwyti  f  nym.  47.  Tehdy  wecze  gemv  nye- 
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kteraký:  ay  matka  a  bratrzy  twogy  wnye  llogy  hledagicze  tebe.  48.  A  on 
odpowiediew  rzkuczymv  fobie  wecze :  která  geíl:  maty  ma  a  kterzy  gfu 
bratrzy  mogy.?  49.  A  ztah  ruku  na  vczzennyky  fwe  rzyekl :  Ay  tot  maty 
ma  a  bratrzy  mogy.  50.  ktozkolwiek  vczzyny  wuoli  otcze  mého,  genzz 
w  nebefich  gel!:,  ont  moy  bratr  y  feftra  y  maty  geft. 

51.  We  cztwrtek  czzteny  f.  Jana. 

(Joan.  VIII.  31-47.) 

31.  Mluwyffe  yezzifs  k  nym,  kterzyzz  wyerzyli  gemv  z  zzydow :  Gertlizze 
wy  of1:anete  \v  kazany  mě,  wyernye  vczzennyczy  mogy  budete  32.  a  poznáte 
[224*^]  prawdu  a  prawda  ofwobody  was.  33.  I  odpowyedyechu  gemv  zzide : 
Semye  abrahamowo  gfmy  a  nykdy  zzadnemv  gfmy  nefluzzili.  kterak  ti 
prawifs:  fvvobodny  budete.''  34.  Odpowiediel  gym  yezzifs:  Wyeru,  wyeru 
prawym    wam,    zze    kazzdi,     ktozz    czzyny     hrzych,    fluha    gefi:    hrzycha. 

35.  A  fluzzebnyk  neoftawa  w  domv  wyeczznye,  Ale  fyn  oftawa  wyeczznye. 

36.  A  geftlizze    fyn    wyfwobody  was,    wyernye  fynowe    fwobodny    budete. 

37.  Wym,  zze  fynowe  abrahamowy  gfte;  Ale  hledáte  mne  zabyty,  nebo 
rzieczz  ma  negyma  fe  was.  38.  Ja,  czfo  gfem  wydiel  v  otcze  mého, 
tot  mluwym :  a  wy,  czfo  gfte  wydieli  v  otcze  waffieho,  czzynyte. 
39.  Odpowyedyechu  gemv  a  rzyekli  gfu:  Otecz  nafs  abraham  gelt. 
Wecze  gym  yezzifs:  Gfte-li  fynowe  abrahamowy,  dyela  abrahamowy 
czzynte.  40.  A  nynye  hledáte  mne  zabyti  czzlowieka,  nebo  prawdu  mluwil 
fem  wam,  czfozz  gfem  f  liffal  od  otcze  mého  ;  Toho  abraham  nevczzynyl. 
41.  Wy  czzynyte  dyela  otcze  waffyeho.  Protozz  weczechu  gemv:  Mi 
z  fmylftwy  neygfmy  vrozeny,  gednoho  otcze  mamy  boha.  42.  Tehdi  wecze 
gym  yezzifs :  By  buoh  otecz  wafs  bil,  mylowali  byffte  wzzdi  mye.  Nebo 
ya  z  boha  wyffyel  fem  y  przyffel ;  Anyzz  fam  od  febe  przyffel  fem,  ale 
ont  mye  poflal.  43.  Proczz  rzyeczzy  mey  nepoznawate  .í*  Nebo  nemozzete 
fliffeti  kazanye  mého.  44.  Wy  z  liotcze  dya-[225'']bla  gfte  a  zzadany  otcze 
waffieho  chczete  czzynyty.  Ten  wrazzedlnyk  bil  od  poczzatka  a  na  prawdye 
neftal,  nebo  prawda  nenye  w  nyem,  kdyzz  mluwy  lezz,  z  wlaftnyeho  mluwy, 
nebo  Iharz  geft  y  otecz  geho.  45.  Ale  ya,  genzz  prawdu  prawym,  newye- 
rzyte  ranye;  46.  kto  z  was  trefktaty  mye  bude  z  hrzyechu.?  Aczz  prawdu 
prawym,  Proczz  wy  newyerzyte  mnye.?  47.  ktozz  geft  z  boha,  flowa  bozzy 
flyffy. 

52.  W  patek  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  V.  1—15.) 

1.  Dyeffye  den  flawny  zzydowfky  y  gyde  yezzifs  do  geruzalema. 
2.  A  byeffe  w  geruzalemye  fkotfky  rybnyk,  genzz  nazwan  byeffe  zzydowfky 
bethfaida,  pieth  wratecz  máge,  3.  W  nychzzto  lezzyffe  mnozftwy  welike 
nemocznych,  flepich,  chromých  y  vfchlich,  czzekagicze  hnvti  wody.  4.  Nebo 
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angel  bozzy  podle  czzafu  ftupovvaffye  do  rybnyka  y  hibaffye  fye  woda. 
A  ktozz  prwny  ftupowaffye  do  rybnyka  po  hnvti  wody,  zdraw  bywaffye  od 
kterakeyzzkolwiek  yat  bil  nemoczy.  5.  A  byeffye  geden  czlowyek  tu  trzy- 
dczeti  a  ofm  leth  máge  nemocz  fwu.  6.  Toho  kdyzz  vzrzye  yezzifs  lezzicze 
a  poznal,  zze  mnoho  czzafow  gmyegiffe,  wecze  gemv :  Chczeff-li  zdraw 
byty?  7.  Odpowiediel  gemv  nemoczny:  Pane,  czzlowieka  nemam,  ab}', 
kdyzz  by  íye  hnvia  woda,  puftil  mye  do  rybnyka.  Aczz  kgy  przygdu  ya, 
a  gyny  przyede  mnv  fende.  8.  Dye  gemv  yezzifs.  [225'']  Wílan,  wezmy 
lozze  twe  a  chod.  9.  A  ynhed  zdraw  bil  ten  czzlowiek;  a  pozdwih  lozze 
fwe  y  chodiffe.  A  bieffe  fwatek  dne  toho.  10.  Protozz  weczechu  zzide 
gemv,  genzz  vzdrawen  byeffie:  Sobotat  gefh,  nehodyt  fye  tobie  zdwy hnvti 
lozzie  tweho.  11.  Odpowyedyel  gym:  ktozz  mye  zdrawa  vczzynyl,  ten  my 
rzyekl:  Zdwihny  lozze  twe  a  chod.  12.  I  tazachu  fe  geho:  který  geft  to 
czzlowyek,  genzzt  rzyekl  tobie:  Zdwyhny  lozze  twe  a  chod.^  13.  Ale  ten, 
genzz  zdraw  byeffe  vczzynyen,  newyedyeffe,  kto  gefl  bil.  Tehdi  yezzifs 
odgyde  od  zboru  poílaweneho  na  myefbe.  14.  Potom  nalezl  geho  yezzifs 
w  chramye  y  wecze  gemv:  Ay,  zdraw  vczzynyen  gfy;  gyzz  wycze  nerod 
hrzyeffyty,  abi  horzye  nyeczfo  tobie  neprzihodilo  fye.  15.  Odgide  ten  czzlo- 
wiek y  zwíeftowal  zzydom,    zze    yezzifs  geft,    gefto    geho  zdrawa  vczzynyl. 

53.  W  robotu   Czztenye  f.  Matuffe. 

(Matth.  XVII.  1—9.) 

1.  rOyal  yezzyfs  petra  a  yakuba  a  yana,  bratra  geho  y  wedl  ge  na 
horu  wyffoku  na  ftranv.  2.  I  promyenyl  fe  geft  przed  nymy;  y  ftkwyeffye 
fye  twarz  geho  yako  flvncze  a  rucho  geho  vczzynyeno  geft  bile  yako  fnyh. 
3.  A  ay  zgewili  fye  gym  moyzzifs  a  heliafs  f  nym  mluwicze.  4.  I  odpo- 
wyedyew  petr  wecze  k  yezziffowy:  Pane,  dobro  nam  zde  byty.  Chczzeff-ly, 
vczzynmy  zde  trzy  ftany:  Tobie  geden,  moyzzyffowy  geden  A  heliaffowy 
geden.  5.  Geffczze  geho  mluwicze,  ay  oblak  fwyetly  [226'']  obftynyl  ge. 
ay  hlas  z  oblaku  rzka :  Tot  gefl;  fyn  moy  zmyleli,  gehozz  fem  fobie  zwolil ; 
geho  pofluchayte.  6.  A  vflyffewffe  vczzennyczy  padli  gfu  na  twarzy  fwe 
y  bachu  fye  welmy.  7.  A  przyftupiw  yezzifs  y  dotekl  fye  gich  a  wecze 
gym:  Wflante  a  nerodte  fye  baty.  8.  A  zwedffe  oczzy  fwe  zzadneho  ne- 
widieli,  gedno  fameho  yezziffe.  9.  A  fchazegyczym  gym  z  huory  przykazal 
gym  yezzyfs  rzka :  Zzadnemv  neprawte  wydyeny  tohoto,  donowadzz  fyn 
czzlowyeczzy  z  mrtwich  newftane. 

54.  Druha  nedyele  w  puítye.  Czztenye  í,  Matuífe. 

(Matth.  XV.  21—28.) 

21.  V  Iffed  yezzifs  y  przygide  do  kragyn  tyra  a  fydona.  22.  A  ay  zzena 
Cananeyfka  z  kragl  tyech  wyffedffy  wolaffe  rzkuczy:  Smylug  fye  nade 
mnv,    pane    fynv    dawidow ;    dczfi    ma    zle    od    dyabelftwy   trápena    gefl. 
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23  kteryzzto  neodpowyel  ^)  gyey  flowa.  A  prziftupywffye  vczzennyczy  geho 
profychu  geho  rzkucze:  Pane,  pufl:  gy,  nebot  wola  po  nas.  24.  A  on  od- 
powyedyew  wecze:  Neygfem  poflan  gedno  k  owczym,  kterezz  zahynvli 
z  domv  yfrahelíkeho.  25.  A  ona  przyffla  y  nafledowala  ^)  geho  rzkuczy : 
Pane,  fpomozz  my.  26.  kteryzzto  odpowyedyew  wecze:  Nenyet  dobré 
wzyty  ^)  chleb  fynow  y  daty  pfom  k  fnyedku.  27.  A  ona  wecze :  owffem, 
pane;  Nebot  y  iTczzenczy  gedy  od  ftrzyd,  kterezz  padagy  z  ftola  panow 
gegich.  28.  Tehdy  odpowyedyew  yezzifs  wecze  gyey:  O  zze-[226'']no,  we- 
lika  geft  wyera  twa ;  bud  tobie,  yakozz  chczefs.  I  vzdrawena  geft  dfy  gegy 
w  tu  hodynv. 

55.  W  pondieli  czztenye  f.  Matufíe. 

(Joh.   Vlil.  21  —  29.) 

21.  1  Owyediel  yezzifs  zaftupom  zzidowfkym:  Ja  gdu  a  wy  hledáte  mne 
a  w  hrzychu  waffyem  zemrzyete.  A  kam  ya  gdu,  wy  nemozzete  przygyti. 
22.  Protozz  weczechu  zzyde:  a  zda  zabige  fam  fye,  nebo  prawy:  kam  ya 
gdu,  wy  nemozzete  przygyti.^  23.  I  wecze  gym  :  Wy  zdolu  gfte,  yat  fwrchu 
gfem ;  Wy  f  tohoto  fwieta  gfi:e  a  ay  neygfem  z  tohoto  fwieta.  24.  Rzyekl 
fem  proto  wam  :  zze  zemrzyete  w  hrzyffych  waffich.  Gefllizze  nevwierzyte, 
zze  ya  gfem,  zemrzyete  w  hrzychu  waffem.  25.  Protozz  weczechu  gemv: 
Ty,  kto  gfy?  Rzyekl  gym  yezzifs:  yat  gfem  poczzatek,  genzz  y  mluwym 
wam.  26.  Mnohot  mam  o  was  mluwyti  y  fudyty;  ale  ktozzt  poflal  mye, 
prawy  geft  a  ya,  czfozz  gfem  fliffal  od  nyeho,  to  mluwym  w  fwyetie. 
27.  A  nepoznachu,  zze  otcze  gym  powydaffe  boha.  28.  Protozz  powyediel 
gym  yezzifs:  kdyzz  powyffyte  fyna  czzlowyeczzyeho,  tehdi  poznáte,  zze  ya 
gfem  a  fam  od  febe  nycz  neczzynym,  Ale  yakozz  navczzil  mye  otecz,  tot 
mluwym;  29.  A  genzz  poflal  mye,  fe  mnv  geft  a  neofhawyl  mye  fameho, 
nebo  ya,  czfozz  gemv  libo  geft,  czzynym  wzzdyczky. 

56.  W  utery  czteny  í.  Matuííe. 

(Matth.  XXIII.  1—12.) 

1.  MLuwíI  geft  yezzifs  k  zaflupom  a  k  vczzennykom  fwym  2.  rzka: 
Na  ftoliczi  moyzziffowye  [227*]  fedyechu  pyfarzy  a  zakonnyczy.  3.  Protozz 
czzfozzkoly  powye  wam,  chowayte  a  czzynte,  ale  podle  fkutkow  gych  ne- 
rodte  czzynyty;  Nebot  prawye,  ale  neczzyny.  4.  A  wzwazugy  brzyemena 
tiezzka  a  nefnofitedlna  y  wkladagy  na  ramena  lidfl^ca,  ale  prftem  fwym 
nechty  gymy  hnvti.  5.  Protozz  wffeczki  fkutki  fwe  czzyny,  aby  wydyny  bili 
od  lydy;  Rozffyrzugy  podrahi ')  fwe  a  weliczzyey  podolky.  6.  Milugyt 
prwny  fedadla  na  weczzerzech  a  prwny  ftolicze  w  ffkolach  7.  a  pozdrawo- 


54.   ')  tak  v  rkp.  z=  odpověděl.  —  ^)  adoravit.   —   'j  y  předěláno  ze  z. 
56.   ')  phyiacteria.  —   '^)  rasura:  e 


165 

wanye  na  trhu  a  nazywanye  od  lydy  myftrowe.  8.  Ale  wy  nerodte  na- 
zwany  byty  myftrowe.  Gedynyt  geft  myflr  wafs,  ale  wy  wffichny  bratrzi 
gfte.  9.  A  otcze  nerodte  nazywati  wam  na  zemy ;  nebo  gedynyt  ^)  geft 
otecz  wafs,  genzz  w  nebi  gell:.  10-  Any  fye  nazywayte  myftrowe,  Nebo 
myftr  wafs  geden  geft,  kriftus.  11.  ktozz  wyetffy  geft  z  was,  bude  fluha 
wafs.  12.  A  kteryzz  fye  powyffy,  ponyzzen  bude,  A  ktozz  fye  ponyzzy,  po- 
wyffyen  bude. 

57.  W  ftrzedu  Czztenye  í.  Mathuífe. 

(Matth.  XX.  17—28.) 

17.  (jda  iez9  do  geruzalema,  poval  z  febu  dwanaczte  vczzennykow  twich 
taynye  y  wecze  gym:  18.  Ay,  wftupugem  do  gerazalema  a  fyn  czzlowieczzi 
zrazen  bude  knyzzatom  popowym  a  pifarzom  a  odfudye  gey  na  fmrt. 
19.  a  dadye  gey  lidu  na  pofmywany  na  biczzowanye  a  na  vkrzyzzowany 
a  trzyeti  den  wftane.  20.  Tehdy  prziftupila  k  nye-[227'']mv  matka  fynow 
zebedeovvich  f  fyny  fwymy  nafledugyczy  *)  a  proffyeczy  nyeczfo  od  nyeho. 
21.  kteryzzto  wecze  gyey:  Czfo  chczefs.''  wecze  gemv:  Rzczy,  aby  fedieli 
tato  dwa  fyny  ma,  geden  na  prawyczy  twey  a  druhi  na  lewyczy  twey 
w  kralowftwye  twem.  22.  A  odpowyedyew  yezzifs  wecze:  Newyte,  czfo 
profyte.  Mozzete  li  pyti  kalich,  kteryzz  ya  pyti  ^)  budu?  Rzyekli  gemv: 
Muozzemy.  23.  Wecze  gym:  kalich  moy  to  geft  tak  pyty  budete,  ale  fe- 
dyeti  na  prawyczy  mey  a  na  lewyczy  nenyet  me  daty  wam,  ale  gymzzto 
przypraweno  geft  od  otcze  mého.  24.  A  vflyffewffj^e  to  deffet,  fmvtychu 
fye  protyw  dwyema  bratroma.  25.  Ale  yezzifs  zawolal  gych  k  fobie  y  wecze: 
Wyete-li,  zze  knyezzata  pohanfka  panvgi  fwym  lidom  a  kterzyzz  wyetffy 
gfu,  mocz  weywody  ^)  nad  nymy.  26.  Ne  tak  bude  mezy  wamy.  Ale  ktozz- 
kolwyek  chtiety  bude  mezy  wamy  wyetffy  byty,  bud  fluzzebnyk  wafs ; 
27.  A  kteryzzkolwyek  chtyeti  bude  mezy  wamy  prwny  byty,  bude  wafs 
fluha;  28.  Jakozz  fyn  czzlowyeczzy  neprzyffel,  aby  gemv  fluzzeno  bilo,  ale 
fluzzyti  a  daty  diiffy  fwu  na  wikupenye  za  mnohé. 

58.  We  cztwrtek  czztenye  f.  lukaííe. 

(Luc.  XVI.  19—11.) 

1  Owyediel  yezzifs  vczzennykom  fwym  powyeft  tuto:  19.  Czzlowyek 
nyekteraki  byeffe  bohatý  y  oblaczzowaffye  fye  w  zlattohlaw  a  w  drahé 
rucho  a  gedyffye  na  wffaki  den  fwietle.  20.  A  byffye  nyekteraki  zzebrak, 
gmenem  lazarz,  [228'']  genzz  lezziffye  v  wrat  geho  wrzyedu  plny,  21.  zza- 
dage  naficzen  byty  ftrzydamy,  kterezz  padachu  ftola  ^)  bohatfye,  a  zzadny 
gemv  nedal ;  Ale  y  pfowe  przychazychu  y  lizachu  wrzyedy  geho.  22.  I  ftalo 
fye  geft,    kdyzz    vmrzyel    zzebrak,    a    nefen    byeffye    od    angelow    w  luno 
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abrahamowo.  I  vmrzyel  geft  y  bohatecz  a  pohrzyeben  geft  w  pekle. 
23.  A  zzdwyh  oczzy  fwe,  kdyzz  byeffye  \v  mvkach,  Wydyel  abrahama 
z  daleka  a  lazara  w  lunye  geho.  24.  A  on  wolage  wecze :  Otcze  abrahame, 
fmyluyg  íye  nade  mnv  a  poffly  lazara,  at  omoczzy  wrch  prfta  fweho 
v  wodye,  aby  zftudil  ^)  yazik  moyg,    nebot  mvczzym  fye  w  tomto  plameny. 

25.  I  wecze  gemv  abraham :  Synv,  pomny,  zzes  wzal  dobré  w  zzywotu 
twem  a  lazar  tezz  zlee ;    A  protozz    ted    raduge  fye,    ale   ty    mvczzyfs  fye. 

26.  A  w  tom  we  wffyem  mezy  wamy  y  namy  propafl  welika  vftawena 
gefl;,  aby  ty,  kterzyzz  by  chtieli  tam  gyty  k  wam,  nemohly,  any  odonowad 
fem  przyegyti.  27.  I  wecze ;  Ale  ^)  profym  tebe,  otcze  abrahame,  aby  gey 
pof  lal  w  duom  otcze  mého,  28.  Nebot  mam  pyet  bratruow,  abi  powyediel 
gym,  aby  y  ony  neprzyffly  do  myefta  tyechto  mvk.  29.  I  wecze  gemv 
abraham:  Magit  moyzzyffe  a  proroky,  necht*)  pofluchagy  gych.  30.  A  on 
wecze:  Ne,  otcze  abrahame;  Ale  by  kto  z  mrtwych  ffel  k  nym,  pokany 
czzynyti  budu.  [228'']  31.  Tehdy  wecze  gemv:  Geftlizze  moyzzyffe  a  pro- 
rokow  nepofluchagy,  any,  aczz  by  kto  wftal  z  mrtwich,  vwyerzyli  bi. 

59.  W  patek  Czztenye  f.  Matufíe. 

(Matth.  XXI.  33-46.) 

33.  1  Owiediel  yezzifs  vczzennykom  fwym  powyeft  tuto :  Czzlowiek  nye- 
kteraky  bieffye  otecz  czzeledny,  kteryzzto  ffczzepowal  wynnyczy  a  plotem 
opletl  gy  a  wkopal  w  ny  pres  a  wzdielal  wezzi  w  proftrzedku  y  poruczzil 
gy  tyezzarom  y  odffel  geft.  34.  A  kdyzz  czzas  owocze  prziblizzowaffye 
fye,  poflal  fluhi  fwe  k  tyezzarom,  abi  wzali  owocze  gegy.  35.  A  tyezza- 
rowe  popadfe  fluhi  geho,  gednoho  zbyli,  gyneho  zabyli  a  gyneho  vkameno- 
wali.  36.  Opyet  poflal  gyne  fluzzebnyky  wiecz  nezzli  drzyewnych,  y  vczzy- 
nyl.i  gym  takezz.  37.  A  naypofleze  poflal  k  nym  fyna  fweho  rzka :  Snad 
fye  vftydy  fyna  mého.  38.  A  vzrzyewffe  wynnarzý  fyna,  rzyekli  gfu  mezi 
febu:  Tot  gefl  dyedicz,  zabygmy  gey  a  budem  myeti  dyedycztwy  geho. 
39.  A  popadffe  gey  wywrhly  wen  z  wynnycze  a  zabili.  40.  kdyzz 
tehdy  przyde  pan  wynnycze,  czfo  vczzynye  wynnarzom  tyemř  41.  We- 
czechu  ony:  Zle  zle  zatratí  a  wynnyczy  fwu  da  gyný  wynarzom, 
kteryzz  dady  gemv  owocze  czzafow  fwych.  42.  Wecze  nym  yezzifs: 
Nykdy  fte  neczztli  w  pyfmye :  kamen,  kteryzz  zawrhli  dyelagicze,  ten 
vczzynyen  geft  na  roh  vhelny ;  ode  pana  vczzynyeno  gefl  toto  a  geft  dy wne 
w  o-[229']czzy  naffich.^  43.  Protozz  prawym  wam,  zzet  odyato  bude  od  was 
kralowftwy  bozzi  a  dáno  bude  lidu  czzynyczyem  owocze  geho.  44.  A  ktozz 
vpadne  na  kamen  tento,  rozdrazi  fye;  A  na  kterehozz  vpadne,  potrzyet 
gey.  45.  A  kdyzz  vfliffiechu  knyzzata  popowa  a  liczomyernyczy  powyefly 
geho,  poznali,  zze  o  nych  prawyei.  46.  A  hledagycz  geho  drzzety,  báli  fye 
zaflupuow,  nebo  yakzzto  proroka  gey  myely. 


58.   ')  s  štola.  —  ';  rasura:  zftu-.  —  '■'}  rogo  ergo.  —  ■*)  rasura:  ne-. 
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60.  W  fobotu  Czztenye  í.  lukaffe. 

(Luc.  XV.  11-32.) 

I  Owyediel  yezzifs  vczzennykom  fwym  powyefl:  tuto:  11.  Czzlowyek 
geden  gmyel  dwa  fyny.  12.  y  rzyekl  mladffy  z  nych  otczowy:  Otcze,  day 
my  dyel  nadbytu.  genzz  na  mye  fluffy.  y  oddyelil  gemv  nadbit.  13.  A  ne 
po  mnohich  dnech  febraw  wffeczzko  mladffy  fyn,  ffel  geň  do  kralowftwy 
dalekého  a  tam  zmrhal  zbozzy  fwe  zzyw  gfa  fmylnye.  ^)  14.  A  kdyzz  gell; 
vtratil  wffeczko,  ftal  fye  gefl:  hlad  weliki  w  wlafty  tey  a  on  poczza  nvzen 
byty.  15.  A  ffed  y  przydrzzal  fye  gednoho  myeffczzenyna  wlafty  tey. 
y  poflal  gey  do  wfy  fwey,  aby  pafl  weprzye.  16.  I  zzadaffe  naplnyti  brzych 
fwoy  mlatem,  kterezz  weprzy  gedycchu  a  zzadny  gemv  nedal.  17.  A  on 
k  fobie  nawratyw  fye  wecze :  kolyk  mzdytelow  w  domv  otcze  mého  zby- 
wagy  chlebem  a  ya  ted  hladem  fendu!  18.  Wftanv  a  poygdu  k  iiotfy 
a  dyem  gemv:  Otczze,  fhizyeffyl  fem  w  nebe  a  przed  tebu,  19.  a  gyzz 
neyfem  [229'']  hoden  nazwan  býti  fynem  twym ;  Vczzyn  mye  yako  ged- 
noho z  fluzzebnykow  twich.  20.  A  wftaw  y  ffel  k  uotczy  fwemu.  A  kdyzz 
geffczze  powzdal  byeffye,  Vzrzyel  gey  otecz  geho  a  mylofrdenftwym  hnvl 
fye  geft;  A  przybieh  padl  na  ffigi  geho  y  políbil  geft  gey.  21.  I  wecze 
gemv  fyn :  Otczze,  fhrzyeffil  fem  w  nebe  a  przed  tebu,  gyzz  neygfem 
hoden  nazwan  byty  lyn  twoy.  22.  Tehdi  wecze  otecz  fluzzebnykom  fwym : 
Brzo  przyneíle  my  rucho  prwe  a  obleczzte  gey  a  dayte  gemv  prften  na 
ruku  geho  a  obuw  na  nohi  geho;  23.  A  przywedte  tele  tuczzne  a  zabigte 
a  gifti  a  hodowati  budem.  24.  Nebo  tento  fyn  moy  vmrzyel  byeffe  a  ozzil ; 
zahynvl  bil  a  nalezen  gefl:.  I  poczzechu  wffichny  hodowaty.  25.  A  bieffie 
fyn  geho  ftarffy  na  poli ;  a  kdyzz  prziffel  ^)  a  przyblizzowal  fye  k  domv. 
Vfliffal  hudbi  a  mluweny;  26.  y  zawolal  gednoho  z  fluzzebnykow  y  otázal 
fie,  czfo  by  to  bilo:  27.  A  ten  powyedie  gemv:  Bratr  twoy  przyffel  a  otecz 
twoy  zabil  tele  tuczzne,  zze  zdrawa  geho  przyial.  28.  I  rozhnyewal  fie  geft 
a  nechtiffe  wnyty.  Tehdi  otecz  geho  wiffed  poczze  profiti  geho.  29.  A  on 
odpowiediew  rzyekl  otczy  fwemv :  Ay,  tolikot  let  f luzzym  tobie  a  nykdy 
fem  przykazany  tweho  neprzefhupyl  a  nykdy's  my  nedal  kozelcze,  abich 
1  przately  mymy  hodowal.  30.  Ale  kdyzz  fyn  twoy  tento,  kteryzz  fezzral 
natbith  fwoy  f  chyramy,  przy  [230''] ffel,  zabiPs  gemv  tele  tuczzne, 
31.  A  on  wecze  gemv:  Synv,  ty  vzzdiczky  fe  mnv  gfy  a  wffeczko  me  twe 
geft.  32.  Protozz  hodowati  a  wefefiti  ^)  fie  mofil  fem.  Nebo  bratr  twoy 
tento  mrtew  byeffe  y  ozzyl;  zahynvl  a  nalezen  geft. 


60.  ')  luxuriose,  —  ')  místo:  přicházel.  —  ')  rasura:  owati  a  vvefeliti. 
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61.  Trzyeti  Nediele  v  puítie.  Czztenye  í.  lukafíie. 

(Luc.  XI.  14  —  28.) 

14.  Dyeffe  yezzifs  wymyetage  dyabelftwo  a  to  byeffye  nyeme.  a  kdizz 
wywrhl  bieffe  diabelflwo,  mluwil  nyemy  y  dywychu  fye  fborowe.  15.  Ale 
nyeterzy  z  nych  weczechu:  W  belzebubie,  knyzzeti  biefow,  wymycze  dya- 
belftwa.  16.  A  gyny  pokuffiegicze  geho,  znamenye  f  nebe  hledachu  od 
nyeho.  17.  Ale  on  kdyzz  vzrzel  myffleny  gych,  wecze  gym :  kazzde  kra- 
lowftwy  w  fobie  fámo  rozdyelene,  zpuffczzeno  bude  a  duom  na  duom 
padne.  18.  A  geftlizze  fathanas  fam  w  fobie  rozdielen  geft,  kterak  ftane 
kralowftwy  geho.í*  Nebo  prawyte  w  belzebubie  wymytati  mye  dyabelílwa, 
19.  Pak-li  w  belzebubie  wymytam  dyabelflwa,  fynove  waffy  w  czzem  wy- 
mytagy?  Protozz  ony  fudcze  waffy  budu.  20.  A  geftlizze  w  prftu  bozzý 
wymytam  dyabelfiwa,  gyftye  przyfflo  geft  w  was  kralowftwy  bozzy.  21.  kdyzz 
fylny  odyenecz  ftrzyezze  fyny  fwey,  w  pokogy  gfu  wffeczkna,  genzz  w  dr- 
zzeny  ma.  22.  A  geftlizze  filnyeyffy  geho  przyda  przyemozž  gey,  Wffeczzko  geho 
odyeny  odeyme,  w  kterezz  vfal,  a  lupezz  geho  rozdyely.  23.  Ktozz  nenye  fe 
mnv,  protyw  mnye  geft  a  ktozz  [230^]  nefbira  fe  mnv,  roztrufuge.  24.  kdyzz 
neczzifti  duch  wynde  od  czzlowieka,  chody  po  myeftech  fuchich  hledage 
pokoge;  a  nenalezna  dye:  Nawraczy  fye  w  duom  moy,  odkowad  fem  wyffel. 

25.  A  kdizz  przyde,  nalezne    prázden,    pometli    vczzyffczzen    a    pryprawen. 

26.  Tehdi  gde  a  poyme  fedm  gynych  duchow  f  fobu  horffich  febe  a  wey- 
gducze  bidle  tu.  y  gíu  naypoflednyeyffy  wyeczy  czzlowyeka  toho  horffy 
prwnych.  27.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  to  powydaffye,  powzdwyhffy  hlafu  gedna 
zzena  zaftupu  wecze  gemv:  Blahoflaweny  brzych,  který  tye  nofil  a  prfy, 
kterezz  zfy  fal.  28.  A  on  wecze:  y  owffě,  Blazzeny,  kterzyzz  flyffy  flowo 
bozzy  a  oll:rzyhagy  geho. 

62.  W  pondyelí  Czztenye  fwateho  lukaífe. 

(Luc.  IV.  23-30.) 

Kzyekli  gfu  zakonnyczy  k  yezziffowy :  23.  Czfo  gfmy  f liffali  czzynow 
w  kafarnaum,  Vczzyn,  také  zde  w  fwey  wlafly.  24.  Tehdy  vecze  yezzifs: 
Za  wierne  prawy  wam,  zze  zzadny  prorok  wzaczen  geft  wlafly  ^)  fwey. 
25.  W  prawdie  prawym  wam,  zze  mnoho  wdow  bieffie  w  dnech  heliaffowich 
w  yfraheli,  kdyzzto  zawrzyno  bilo  nebe  trzy  léta  a  ffeft  myefyczow,  kdyzz 
vczzynyen  byeffe  hlad  weliki  we  wffy  zemy :  26.  A  k  gyney  zzadney  z  nych 
nepoflan  geft  heliafs,  gedno  do  farepti  fydona^)  k  zzenye  wdowye.  27.  A  mnozy 
trudní  w  izraheli  biechu  za  helizea  proroka  a  zzadny  z  nych  vczzyffczzen 
nebil,  gedyne  na-[231'']aman  fyrus.  28.  I  naplnyeny  gfu  w  ffkole 
wffeczfy  hnyewu  to  flifficze.  29.  A  wftawffie  y  wywrhli  gey  z  myefta  A  we- 
dechu  gey  azz  na  fámy  wrch  hory,  na  nyezzto  myefto  gich  bieffie  wfta- 
weno,  aby  fftrczzyli  ^)  gey.  30.  A  gezzifs  gda  fkrze  proflrzedek  gych,  gyde. 


62.  *)   =   v  vlasti.  —  ^)  in  sarepta  Sidoniae.  —  ^)   =   sstrčili. 
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63.  W  utery  Czzteny  f.  Mathuffye. 
(Math.  XVIII.  15-22.) 

W  zhled    yezzifs    na    vczzennyki    fwe    rzyekl    Sfymonyowy    Petrowy: 

15.  Shrzyeffy-li  protyw  tobie  bratr  twoy,  gdy  a  trefkczy  gebo  mezi  tebu 
a  mezi  nym  famym;    Geftlizze    tebe    poflechne,    zifkal    gfi    bratra    tweho. 

16.  Paklit  tebe  nepoflechne,  przygmy  k  fobie  geffczze  gednoho  nebo 
dwa,    abi    w     uftech     dwu    nebo     trzi     fvviedkow     ftalo     wffeczko     flowo. 

17.  A  geftlizze  nepoflechne  gych,  powiez  koftelu.  A  geftlizze  koftela 
nepoflechne,  bud  tobie  yako  pohan  a  zgewny  hrzyffnyk.  18.  Za  wyerne 
prawym  wam,  Czzfozzkolwiek  fwyzzete  na  zemy,  budu  fwazana  y  w  nebi. 
A  czfozzkolwiek  rozwyzzete  na  zemy,  budu  rozwazana  y  na  nebi.  19.  Opiet 
prawym  wam,  geftlizze  dwa  z  was  powole  na  zemy,  o  kazzdey  wieczi 
ktereyzzkolwyek  profyty  budu,  ftanet  fye  gym  od  otcze  mého,  genzz  w  ne- 
befich  geft.  20.  Anebo  kdezz  gfu  dwa  nebo  trzy  febrany  we  ygmeno  me, 
tu  fem  ya  w  proftrzyedku  gych.  21.  Tehdi  przyftupyw  petr  k  nyemv 
wecze:  Pane,  kolikrát  fhrzyeffy  protyw  [231'']  mnye  bratr  moy  a  od- 
puftym  gemv.i*  azz  fedmkrat.''  22.  Rzyel  ^)  gemv  yezzifs:  Neprawymt  tobie, 
petrzye,  fedmkrat,  ale  do  fedmdefatykrat  fedmkrat. 

64.  W  Strziedu  Czztenye  íwateho  Matuífye. 

(Matth.  XV.  1—20.) 

1.  1  Rzyftupichu  k  yezziffowy  z  geruzalema  pifarzy  a  zakonnyczy  rzkucze  : 
2.  Czzemv  vczzennyczy  twogy  przeftupugi  przikazany  ftarffich  }  Nebo  ne- 
vmywagy  ruku  fwich,  kdyzz  chleb  gedyei.  3.  A  on  odpowiedyew  wecze 
gym :  Proczz  y  wy  przeftupugete  przykazanye  bozzy  pro  waffich  praw  wy- 
dany.?^)  Nebo  buoh  rzyekl:  4.  Czty  otcze  tweho  a  matku  twu,  A:  ktozz 
zlorzyeczzyti  bude  otczy  nebo  materzy,  fmrty  vmrzye.  5.  Ale  wy  prawyte : 
ktozzkolwiek  dye  otczy  nebo  materzy:  dar,  kteryzzkoly  geft  ode  mne, 
tobie  probude;  6.  a  nebude  cztyti  otcze  fwcho  aneb  materzye  fwey;  y  roz- 
trhali fte  przykazanye  bozzy  pro  wydanye  rady  waffyei.^)  7.  Poknyrnyczy, 
dobrzye  prorokowal  o  was  yzaiafs  prorok  rzka:  8.  lyd  tento  rty  mye  czty. 
ale  frdce  gich  daleko  geft  ode  mne.  9.  Nebo  bez  vzzitka  nafledugy  mye, 
vczzycze  vczzenye  a  przykazany  lydfka  10.  A  fwolaw  k  fobie  zaftupy 
r/yekl  gym:  Slyffte  a  rozvmyeyte.  11.  Ne  to,  czfozz  w  ufta  wchody,  po- 
ffKwrnyuge  czzlowieka,  Ale  czfozz  pochazy  z  vft,  to  poffkwrnyuge  czzlo- 
wyeka.  12  Tehdy  prziftupywffie  vczzennyczy  geho  rzye-[232'']kli  gfu 
gemv:  Wyff-li,  zze  zakonnyczy  vflyffewffye  to  flowo  pohorffili  gfu  fye? 
13.  A  on  odpowiediew  wecze:  Wfíelike  ffczzepowanye,  kterehozz  neffczze- 
powal  otecz   moy  nebefky,  wywraczeno    bude.   14.    Nechayte  gych;  flcpyt 


63.  *)  tak  v  rkp.   -   rzyekl. 

64.  1)  propter  traditionem  vestram.  —  '')  propter  traditionem  vestram. 
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gfu  a  wodcze  flepich.  Slepi  aczz  flepemv  wod  dawa,  y  ne  zda  oba  w  yamv 
nevpadnv?  15.  A  odpowyedyew  petr  wecze  gemv:  Wiliczz  nam  powyeíl 
tu,  16.  A  on  wecze:  Geffczze  y  wy  bez  rozvmv  gňe?  17.  Nerozvmyte,  zze 
wffechno,  cfozz  w  ufta  wchody,  do  brzycha  gde  a  na  odchod  wipuffczzeno 
bude?  18.  Ale  czfozz  z  vft  pochazij,  z  frdczet  wychazy  a  to  poffkwr- 
nyuge  czzlowieka.  19.  Nebo  z  frdcze  wichodi  myfflenye  zla,  Wrazzdi, 
czyzolozzftwa,  fmylftwa,  kradezze,  krzywa  fwyedecztwy,  ruhanye  20.  a  tat 
glu,  genzz  poffkwrnyugi  czzlowieka.  Ale  f  nevmytyma  rukama  gyefty  chleb 
nepoffkwrnyuge  czzlowieka. 

65.  We  czztwrtek  Czztenye  pyfíye  fwati  lukafs. 

(Luc.  IV.  38  —  43) 

38.  Wftaw  yezzyls  z  ffkoli  zzidowfkey  wffel  w  duom  Sfymonow.  A  fe- 
ílrzyenycze  ffymonyow  drzzyň  bila  weliku  ftudenv  nemoczy  y  profyechu 
geho  za  ny.  39.  A  ftoge  nad  ny  przykazal  ftudeney  y  puftila  gy  A  ynhed 
wftawffy  pofluhowaffe  gym.  40.  A  kdyzz  byffye  flvncze  zafflo,  kterzyzz 
myegychu  nemoczne  rozliczznymy  nemoczy,  wedyechu  [232'^']  ge  k  nyemv, 
A  on  kazzdemv  rucze  wkladage  vzdrawowal  ge.  41.  I  wichazyffye  diabel- 
flwo  z  mnohich  krzyczzycze  a  rzkucze:  zze  ti  gfy  fyn  bozzy.  A  lage  nedal 
gym  mluwyti.  Nebo  wyedychu  gey,  zze  ge  kryftus'  42.  A  kdyzz  vczzinyl 
fye  geft  den,  wyffed  ffel  na  pufte  myeflo  a  zaftupowe  hledachu  geho 
I  przygydechu  azz  k  nyemv  y  drzzychu  gey,  abi  neodffel  od  nych. 
43.  Gymzz  on  wecze  :  Zze  také  y  gynym  myeftom  mvfym  zwieftowati  kra- 
lowftwy  bozzy. 

66.  W  Patek  Czztenye  pyfíye  fwati  Jan. 

(Joan.  IV.  5—42.) 

5.  r  Rzyffel  yezzifs  do  myefta  famárie,  genzz  flowe  fychar,  podle  zahona, 
geffto  dal  iacob  yozephowy,  fynv  fwemv.  6.  Nebo  byeffe  tu  ftudnycze 
yakobova.  Tehdy  yezzyfs  zemdlan  gfa  od  czefti,  fedyeffe  tak  na  fludnyczy. 
hodyna  byeffie  yako  ffefta.  7.  I  przygide  zzena  z  famaríe  czzrpat  wody. 
Dye  gyey  yezzifs:  day  my  pyty.  8.  (Nebo  vczzennyczy  geho  biechu  odeffli 
do  myeíla,  abi  bili  pokrmv  kupili.)  ^)  9.  Protozz  wecze  gemv  zzena  ta 
famaritanka:  kterak  ty,  kdyzz  zzid  gfy,  pyty  ode  mne  pozzadafs,  genzz 
zzena  gfem  pohanka?  Wffak  neobczugy  zzide  z  pohany.  10.  Odpowyedyew 
yezzifs  y  rzyekl  gy:  By  wyediela  dar  bozzy  a  kto  geft  ten,  genzz  prawi 
tobie:  day  my  pyty,  ty  by  fnad  profila  od  nyeho,  y  dalt  by  bil  tobie 
wodu  zzywu.  11.  Wecze  gemv  [233^]  zzena:  Panně,  any  weczz  naczzrpal 
bi,  nemafs  A  fludnycze  wifoka  geft.  Protozz  odkud  mafs  wodu  zzywu  ? 
12.  A  zda  tye  wyetczy  gfy  otce  naffeho  yakoba,  geffto  nam  dal  ftudnyczi 
tuto  a  on  z  nye  pyl   a  fynowe    geho    y  dobitek    geho?     13.    Odpowiediel 
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yezzifs  y  rzyekl  gyei :  Kazzdi,  kteryzz  pye  z  teyto  wody,  zzyzznyti  bude 
opiet ;  Ale  ktozz  bude  pyty  z  wodi,  kteruzz  ya  dam  gemv,  nebude  zzyzzuyw 
na  wyeki.  14.  Ale  wodu,^)  kteruzz  ya  dam  gemv,  bude  w  nyem  ftudnycze 
wody  tekuczy  w  zzywot  wyeczzny.  15.  Dyey  k  nyemv  zzena:  Pane,  day 
my  tu  wodu,  abich  nezzizznyla,  any  fem  przychodyla  czzrpat.  16.  Dyey 
gy  yezzifs:  Gdy,  zawolay  mvzze  fweho  a  przid  fem.  17.  Odpowyediela 
zzena  a  rzyekla  gemv:  Nemam  mvzze.  Rzyekl  gyey  yezzifs:  Dobrzye's 
rzyekla:  nemam  mvzze.  18.  Nebo's  pyet  mvzzow  myela  a  nynye  gehozzto 
mafs,  nenye  mvzz  twoy ;  to's  prawye  powyediela.  19  VVecze  gemv  zzena: 
Pane,  akzz  wydym,  zze  prorok  gfy  ty.  20.  Otczowe  naffy  na  teyto  horzye 
nafledowali,  A  wi  prawyte,  zze  w  geruzalemye  gefi:  myefto,  kdezz  naflc- 
dowati  mvfy.  ^)  21.  Wecze  gyei  iezzifs:  Zzeno,  wyerz  my,  zze  przyffla 
hodyna,  kdyzzto  any  na  teito  horzye  any  w  geruzalemye  nafledowati  bu- 
dete otcze.  22.  Wy  nafledugete,  czfozz  newyte;  My  nafledugemy,  czfozz 
wyemy,  zze  fpafenye  z  zziduow  geíl.  23  Ale  przyffla  hodyna  a  nynye  geft, 
[233'']  kdyzz  prawi  nafledownyczi  nafledowati  budu  otcze  w  duchu 
a  v  prawdie.  Nebo  otecz  takých  hledá,  genzz  bi  nafledowali  geho.  24.  Duch 
gefty  buoh,  A  ti,  genzzto  nafledugi  geho,  w  duchu  a  w  prawdye  mvfy 
nafledowati.  25.  Wecze  gemv  zzena:  Wyem,  zze  meffiafs  przyffel, *)  (genzz 
flowe  kriftus);  A  kdyzz  ten  przide,  ten  nam  zwieftuge  wffeczko  26.  Wecze 
gyei  iezzifs:  Jat  fem,  genzzt  mluwym  f  tebu.  27.  a  ynhed  przygidechu 
vczzennyczi  geho  a  dywychu  fye,  zze  z  zzenv  mluwiffe.  awffak  zzadny 
newecze:  czfo  hledafs,  anebo  czfo  mluwifs  f  ny  ?  28.  A  oftawywffy  tu  wyedro 
fwe  zzena  y  ffia  gefl:  do  myefta  y  powyediela  tiem  wffyem  lidom : 
29.  Podte  a  wyzte  czzlowieka,  genzz  my  powyedyeí  wffeczko,  cfozz  gfem 
kolwyek  vczzynyla;  Zdali  on  geft  kriftus.?  30.  Tehdi  wigydechu  z  myefta 
y  przyffli  gfu  k  nyemv.  31.  Tazachu  ^)  fye  geho  vczzennyczi  geho  rzkucze: 
Miftrzye,  gez.  32.  A  on  wecze  gym :  Ja  krmy  mam  gyfty,  ktereyzz  wy 
newyte.  33.  Tehdi  weczechu  vczzennyczy  geho  fámy  k  fobie:  A  zda  kto 
gemv  przynefl  gyfty.''  34.  Wecze  gym  yezzifs:  Ma  krmye  geft,  abich  czzynyl 
wuoii  geho,  genzz  poflal  mye,  abich  dokonal  dyelo  geho.  35.  A  ne  zda 
wy  prawyte,  zze  geffczze  czztyrzi  myeficze  gfu  a  zzen  przyde.í"  Ay  prawym. 
wam :  Zdwihnyete  oczzi  waffye  a  wyzte  wlafti,  zze  bile  gfu  gyzz  ke  zzny. 
36.  A  ktozz  zzne,  mzdu  [234"*]  wezme  a  fhromazzdyuge  owocze  w  zzywot 
wieczny,  abi  ten,  kteryzz  fyel,  fpolu  fye  radowal  y  kteryzz  zzal.  37.  Neb 
na  tom  geft  flowo  prawe,  zze  gyny  geft,  genzz  fege  a  gyny  geft,  genzz 
zzne.  38.  Ja  poflal  fem  was  zzat,  gehozz  gfte  wy  nedyelali ;  Nebo  gyny 
gfu  dyelali  a  wy  fte  w  gych  vfile  wftupili.  39.  Tehdi  z  myefta  toho  mnozye 
vvvyerzyli  wen  z  famaritanow,  pro  flowo  zzenyno  fwiedecztwy  wydawa- 
gyczy:  zze  powiediel  mnye  wffeczko,  czzfozz  gfem  kolwyek  vczzynyla. 
40.  A    kdyzz    przyffly    famaritany   k    nyemv,    profili    geho,    aby    tu    oftal ; 


66.  ')  ut  cibos  emerent.  —  ')  aqua  ....  fiet  in  eo  fons  ....   —  ')    ubi    adorare 
oportet.    --   *)  lat.  venit,  praesens.  —  *)  interea  rogabant;  četl:  interrogabant. 
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y  oftal  tu  dwa  dny.  41.  A  mnohem  wyecze  vvvyerzili  wen  pro  kazanye  geho. 
42.  a  zzenye  weczechu:  zze  gyzz  ne  pro  twu  rzyeczz  wierzymy,  Nebo  fámy 
gfmy  ťliffali  a  wyemy,  zze  tento  geft  za  wyerne  fpafitel  fwyeta. 


67.  W  Sobotu  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  VIII.  1-10.) 

1.  Ofel  yezzifs  na  horu  olywetfku,  2.  a  w  fwitany  opiet  przygide  do 
chramv  A  wffechen  lyd  przygide  k  nyemv  a  fedye  vczziffye  ge.  3.  Tehdi 
przywedechu  pyfarzy  a  zakonnyczy  zzenv  w  czyzolozzftwy  popadeny  y  po- 
ftawichu  gy  \v  proftrzedku  4.  y  rzyekU  gfu  gemv:  Miftrzye,  tato  zzena 
nynye  popadena  geíl:  w  czyzolozzftwu.  5  A  w  zakonye  moyzzifs  przykazal 
nam  taku  vkamenowaty.  Protozz  ty  czfo  dyefs.-*  6.  A  to  prawiechu  po- 
kuffegycze  geho,  abi  mohli  omluvyty  geho.  Tehdy  yezzifs  naklo-[234'^]nyw 
fye  dolow  prftem  pfaffe  na  zemy.  7.  A  kdyzz  czzekachu  tazzicze  fye  geho, 
zdwizze  fye  y  wecze  gym:  Kto  bez  hrzychu  geft  z  was,  prwy  na  ny 
kamen  puft.  8.  A  opiet  fye  naklonyw  prftem  pfaffe  na  zemy.  9.  Tehdi 
fhfficze  to,  geden  po  druhem  wichazychu,  poczznvcze  od  ftarffich;  I  zoftal 
lam  yezzifs  a  zzena  w  proftrzedku  ftogeczi.  10.  A  powzdwyh  fye  yezzifs 
wecze  gyei:  Zzeno,  kde  gfu,  genzz  tie  omluwachu  .^^  Zzadny  tebe  nepotupil.? 
11.  Kterazz  wecze:  zzadny,  pane.  Tehdi  wecze  giey  yezzifs:  Anyt  ya 
tebe  potupym.  Gdy  a  wyecz  nerod  hrzyeffyty. 


č8.  W  Czztwrtu  Nedieli  w  puftie  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  VI.  1  —  14.) 

1.  V  Iffyel  yezzifs  za  morzye  gaHleifke,  genzz  flowe  tyberiadis;  2.  a  ygdiffye 
po  nyem  mnozftwy  weHke,  nebo  wydyechu  dywy,  kterezz  czzynyl  nad  tyemy, 
genzzto  nemoczny  biechu.  3.  Tehdi  wnyde  yezzifs  na  horu  a  tu  fedyeffie 
f  vczzennyky  fwymy.  4.  A  byeffye  blizko  weUka  nocz,  den  hodný  zzy- 
dowfki.  5.  A  kdyzz  pozdwizze  iezzifs  oczzy  a  wydiffe,  zze  mnozftwy  weHke 
przifflo  k  nyemv,  Wecze  k  phihpowy:  Odkud  kupymy  chlebuow,  abi  gedU 
tyto }  6.  Ale  to  prawyffe  zkuffege  geho ;  Neb  on  wyedyeffe,  czfo  myel 
vczzinyti.  7.  Odpowiedie  gemv  philip:  Za  dwie  ftie  penyez  chleba  neftatczy 
gym,  abi  kazzdi  maliczzko  nyeczfo  wzal.  8.  Dye  gemv  geden  z  vczzennykow 
geho,  ondrzyey,  bratr  ffymonye  Petra:  [235"^]  9.  Geft  dyetie  gedno  zde, 
genzz  ma  piet  chlebow  geczzmennych  a  dwye  rybie;  Ale  to  czfozz  geft 
mezi  toliko.^  10.  Tehdi  wecze  yezzifs:  Kazzte  lydom  fefty.  A  byffye  fena 
mnoho  na  tom  myeftie.  Sedechu  tehdi  mvzzowe,  w  poczzet  yako  pyet 
tyficz.  11.  Tehdi  wzal  yezzifs  chlebi  a  kdyzz  chwalu  wzdal,  rozdal  fedyeczym  ; 
Takezz  y  rib,  czfozz  chtyechu.  12.  A  kdyzz  naplnyeny  byechu,  rzyekl 
vczzennykom  fwym:  Zberzte,  czfozz  zoftalo  droptow,  at  nezhynv.   13.  Tehdi 
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febrawffic  y  naplnyli  dwanaczte  koffow  plných  droptow  z  pyeti  chlebow 
geczzmennych  a  ze  dvvu  rybu,  geffto  ^)  zbilo  tyem,  genzz  gedli  gfu.  14.  Tehdi 
ony  lyde,  kdyzz  vzrzyechu,  geffto  vczzynyl  dyw,  Prawychu :  zze  tento  geíl: 
za  wierne  prorok,  genzz  przyffczzy  gell  na  fwyet. 

69.  W  pondieli  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  II.  13—25.) 

13.  Dlizzko  byeffye  Welika  nocz  zzidowlka  y  wftupowaffye  iezzifs  do  geru- 
zalema;  14.  y  nalezzl  w  chramye  prodawaczze  a  kupowaczze^)  woli  a  owcze 
a  holubi  a  penyezznyki  fyedyecze.  15.  A  kdyzz  vczzynyl  yakzzto  byczzik  z  pro- 
wazkuow,  wffeczki  wywrzze  z  chramv,  owcze  y  woli  A  penyezznykom  rozlil 
myed  a  ftoli  zwraczel.  16.  A  tyin,  geffto  holubi  prodawachu,  wecze:  Odnefte 
to  pryczz  a  nerodte  czzynyti  domv  otcze  mého  domv  kupeczzneho. 
17.  í  rozpomanvli  fye  za  wyerne  vczzennyczy  geho,  zze  [235"^]  pfano  geft : 
^liloft  domv  tweho  fnyedla  geft  mye.  18.  Tehdi  odpowiedieli  zzide  a  rziekli 
gfu  gemv:  ktere's  znamenye  vkazal  nam,  zze  to  czzynyřs.-*  19.  Odpowiediel 
yezzifs  y  rziekl  gym:  Rozruffte  chrám  tento  a  we  trziech  dnech  wzkrzifym^) 
gey.  20.  Tehdi  weczechu  zzide:  Czztirzidfeti  a  ffeft  leth  dielan  geft  tento 
chrám,  a  ti  we  trziech  dnech  chczzefs  vftawiti  gey.!*  21.  ale  on  prawiffe 
o  chrámu  tiela  fweho.  22.  A  kdyzz  bieffe  z  mrtwych  wftal,  rozpomanvli 
fye  vczzennyczi  geho,  zze  to  prawiffe  o  tielu  fwem  y  vwierzichu  pifmu 
a  rzyeczzy  tey,  geffto  bieffye  yezzifs  rzyekl.  23.  A  kdyzz  byeffye  w  geru- 
zalemye  na  weliku  nocz  we  dny  hodným,  mnozi  vwierzichu  we  ygmeno 
geho  wyducze  dywi,  kterezz  dielal.  24.  Ale  on  yezzifs  nedowierzifíe  ^)  febe 
fameho  gym,  protozze  on  znal  wffeczki  25  a  také  zze  trzieba  nebilo  gemv 
abi  kto  fwiedecztwy  wydawal  o  czzlowieku ;  Nebo  on  wyediffe,  czfo  bi 
bilo  w  czzlowyecze. 

70.  W  uteri  Czztenye  í.  Jana. 

(Joan.  VII.   14-30.) 

14.  uryzz  dne  hodnyho  blizzicze  fye  wftupil  yezzifs  w  chrám  y  vczziffe^ 
15.  y  dywichu  fye  zzide  rzkucze:  kterak  tento  pifmo  vmy,  kdizz  fe  ne- 
vczzil.''  16.  Odpowiediel  gym  yezzifs  y  rzyekl  geft:  Me  vczzenye  nenye 
me,  ale  geho,  genzz  poflal  mye.  17.  Aczz  kto  chtieti  bude  woli  geho 
czzynyti,  poznat  o  vczzeny  geho,  od  boha- li  geft,  czzili  ya  fam  od  febe 
mluwym.  18.  Ktozz  fam  o  fobie  mluvvy,  chwa-[236'']li  wlaftny  hledá,  ale 
kto  hledá  chwali  geho,  genzz  poflal  geho,  tent  prawi  geft  a  krzywda 
w  nyem    nenye.     19.    Wffak    nam    moyzzifs    dal  zako  a  zzadny  z  was  ne- 


68.  *)  rasura:  a  ze  dwu  rybu  geff  .  .  . 

69.  ')  invenit    vendentes    boves  .  .    —    -)    excitabo.    —    ')    non   credebat   semet 
ipsum  eis. 
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czzyny  zákona.  20.  Czfo  mne  hledáte  zabyti?  Odpowiedie  gemv  zaftup 
y  wecze;  Diabelftwo  mafs;  Kto  tebe  hledá  zabity.''  21.  Odpowyedye  yezzifs 
y  wecze  gym:  Gedno  fem  dielo  vczzynyl  a  wffichny  fye  dywite.  22.  Proto 
moyzzifs  dal  wam  obrzyezowany,  (ne  abi  od  moyzziffe  bilo,  ale  od  otczow), 
a  w  fobotu  obrziezugete  czzlowieka.  23.  Geílhzze  obrzyezowanye  berzye 
czzlowiek  w  fobotu  a  neruffy  fye  zákon  moyzziffow :  Mne  nenawydyte,  zze 
fem  wffeho  czzlowieka  zdrawa  vczzinyl  w  fobotu.  24.  Nerodte  fudyty  podle 
twarzi,  ale  prawy  fud  fudte.  25.  Tehdi  weczechu  nyekterzy  z  geruzalema: 
Wffak  tento  geft,  kterehozz  hledagi  zzide  zabyti.  26.  a  ted  zewnye  mluwy 
a  nycz  gemv  nedyegy.  A  zda  prawye  poznali  knyzzata,  zze  geft  ten  kriftus.?* 
27.  Neb  tohoto  wyemy,  odkud  geft,  ale  kriftus,  kdyzz  przide,  zzadny  newie- 
dieti  bude,  odkud  geft.  28.  Tehdi  wolaffye  yezzifs  vczze  w  chramv  a  rzka  : 
A  mne  wyete  a  odkad  fem,  wyete ;  a  ode  mne  fameho  neprziffel  fem,  ale 
prawyt  geft,  genzz  poflal  mye,  gehozz  wy  newyte.  29.  ale  yat  wyem  gey 
a  geftlizze  dyem,  zze  ncwym  geho,  budu  rowen  wam  Iharz ;  ^)  ale  wyem 
geho,  zze  od  nyeho  gfem  a  on  mye  poflal.  30.  Pro-[236''jtozz  hledachu 
geho  popadnvti  a  zzadny  nepuftil  ruku  na  nyeho,  Nebo  neprziffla  bieffe 
geffcze  hodyna  geho. 

71.  W  Strziedu  Czztenye  fwateho  Jana, 

(Joan.  IX.  1—38.) 

1.  (jda  yezzifs  vzrzyel  czzlowieka  f lepého  od  narozenye.  2.  I  otázali 
gfu  fye  geho  vczzennyczi  geho :  Miftrzye,  kto  fhrzieffil,  czzlowiek-li  tento, 
czzili  ftarofti  geho,  zze  fye  flep  narodil?  3.  Odpowiediel  yezzifs:  Any  tento 
fhrzieffil,  any  ftarofti  geho,  ale  abi  zgewena  bila  dyela  bozzi  na  nyem. 
4.  Ja  mvfym  dyelati  geho  ikutki,  genzz  poflal  mye,  donowadzz  den  geft; 
przide  nocz,  kdyzzto  zzadny  dyelati  nebude  moczy.  5.  kterak  dluho  fem 
na  fwietie,  fwietlo  gfem  fwyeta.  6.  To  kdyzz  wecze  wplynvl  na  zemy 
y  vczzynyl  bláto  z  plynvti  y  wzmazal  bláto  na  oczzy  geho.  7.  y  rzyekl 
gemv:  Gdy  a  wymyg  w  plawiffczzi  ^)  filoe  (genzz  fye  wiklada  poflany). 
Tehdi  gyde  y  vmyl  y  przyffel  wydye.  8.  A  tak  íufede  a  ti,  geffto  gfu  znali 
geho  drzyewe,  zze  zzebrak  byeffye,  weczechu:  Wffak  tento  geft,  genz 
fyedyeffye  a  zzebrafíe.?  9.  Gyny  prawichu:  zze  ten  geft;  a  druzy:  zze 
nenye,  ale  podoben  k  nyemv  geft.  10.  Ale  on  prawiffye:  zze  ya  gfem. 
Tehdi  weczechu  ony:  kterak  gfu  otewrzyny  tobie  oczzy .?  11.  Odpowyediel: 
Onen  czzlowiek,  genzz  flowe  kryftus,  bláto  vczzynyl  z  plynvti  y  zmazal 
oczzy  me  a  rzyekl  mnye :  Gdy  na  plawiffczze  filoe  a  vmyg.  y  ffel  fem 
a  vmyl  fem  y  wydiel  fem.  12.  Teh-[237^]di  weczechu  gemv:  kde  geft  ten.? 
Wecze:  newym.  13.  I  prziwedechu  geho  k  zakonnykom,  kteryzz  flep  bieffe. 
14.  A  bieffe  tehdi  fobota,  kdizzto  bláto  vczzynyl  yezzifs  a  otewrziel  oczzy 
geho.    15.    Opiet   tehdy  tazachu  fye  geho  zakonnyczy,    kterak  bil  prozrzel. 


70.   ')  od:  a  jestliže  až  k:  lhář,  není  ve  Vulg.  v  tomto  verši. 
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Tehdi  on  powyedie  gym :  Bláto  polozzil  my  na  oczzy  mogy  a  vmyl  fem 
y  wizi.  16.  Tehdi  weczechu  z  zakonnykow  nyekterzy;  Nenye  ten  czzlo- 
wyek  od  boha,  genzz  íoboti  neftrzyezze.  Gyny  prawychu :  kterak  mozz 
czzlowiek  hrzyffny  ta  znamenye  czzynytiř  y  rozdieleny  byeffe  w  nych. 
17.  Tehdi  dye  flepemv  opiet:  Ty  czfo  prawifs  o  nyem,  genzzt  otewrziel 
tobie  oczzy  twe?  A  on  wecze:  zze  prorok  geft.  18.  Nevwyerzyechu 
zzide  o  tom,  bi  flep  bil  a  potom  wydiel,  azz  zawolachu  ^)  ftaroft  geho, 
genzzto  wydieli.  19.  y  otazachu  fye  gich  rzkucze :  Toto  geft  fyn  wafs, 
gehozz  wy  prawite,  zze  flep  narodyl  fye  byeffye.^  kterakzz  tehdy  nynye 
wydyey.-  20.  Odpovvyedyechu  ftarofty  geho  y  weczechu:  Wyemy,  zze  tento 
geft  fyn  nafs  a  zze  flep  vrodil  fye  geft;  21.  nezz  kterak  nynye  wydye, 
newymy ;  aneb  kto  otewrziel  gemv  oczzy,  geho  my  newymy ;  geho  fye 
otazzte,  létat  ma,  on  od  fcbe  mluw.  22.  To  prawyechu  ftarofty  geho, 
nebo  fye  bachu  zzidow.  A  gyzz  fye  biechu  ímluwili  zzide,  aczz  bi  kto 
fwiedecztwi  widal,  zze  geft  kriftem,  wen  z  ffkoli  aby  bil.  23.  Protozz 
•weczechu  [237'']  ftarofti  geho:  zze  léta  ma,  geho  tazzte.  24.  Protozz  opiet 
powolachu  czzlowieka,  kteryzz  byeffe  flepi  narozen  y  rzyekli  gfu  gemv: 
Wzday  chwalu  bohu.  Mi  wyemy,  zze  ten  czzlowyek  hr^yffnyk  geft.  25.  Tehdi 
wecze  ten :  aczz  hrzyffnyk  geft,  newyedye ;  gedno  wyem,  zze  kdyzz  biech 
flep  a  gyzz  wyzi.  26.  Tehdi  weczechu  gemv.  Czfo  vczzynyl  tobie  .^  kterakt 
otewrzyel  tobie  oczzy .^  27.  Odpowiediel  gym:  Powiedielt  fem  gyzz  wam 
y  fliffali  fte.  Czfo  opiet  chczete  fliffeti.^  A  zda  y  wy  geho  vczzennyczy 
chczete  byty.^  28.  lachu  gemv  prawicze:  Ty  vczzennyk  geho  bud,  ale  my 
moyzziffowy  vczzennyczy  gfmy.  29.  Mi  wiemy,  zze  moyzzyffowy  mluwil 
geft  buoh,  ale  tohoto  newymy,  odkud  geft.  30.  Odpowyediel  gym  ten 
czzlowiek  a  rzyekl  gym:  Na  tom  dywne  geft,  zze  wy  newite,  odkud  gefti 
a  on  otewrziel  oczzy  moge.  31.  Ale  wyemy  zze  hrzyffnych  buoh  neflyffy, 
a  gefftlizze  kto  fluha  bozzi  geft  a  woli  geho  czzyny,  tohot  vfliffy.  32.  Na 
fwyetie  nenye  fliffano,  bi  kto  otewrzyel  oczzy  flepcze  vrozeného.^)  33.  leczz 
bi  bil  ten  od  boha,  nemohl  by  nyczzehozz  vczzynyti.  34.  Odpowiediechu 
y  weczechu  gemv:  W  hrzyffych  narodiťs  gfye  wffechen,  a  ti  vczzifs  nas.?* 
I  wywrzzechu  geho  wen.  35.  Vfliffyffe  to  to*)  yezzyfs,  zze  wywrhli  geho 
wen;  A  kdyzz  nalezzl  gey  yezzifs,  wecze  gemv:  Ty  wyerzyfs  w  fyna  boz- 
ziho.'  36.  Odpowyedye  onen  y  wecze:  kto  geft,  pane,  at  bich  [238^]  wierzil 
wen  r  37.  I  wecze  gemu  yezzifs:  y  wydiďs  gfy  geho  a  genzzto  mluwi 
f  tebu,  ont  geft.  38.  Tehdi  on  wecze:  Wyerzym,  pane.  A  padna  nalle- 
dowal  geho. 

« 

72.  We  czztwrtek  Czztenye  íwateho  lukaífe. 

(Luc.  VII.  11-16.) 

72.  ijide  yezzifs  do  myefta,  genzz  flowe  naym,  a  gdyechu  f  nym  vczzen- 
nyczy geho  a  zaftupuow  mnozftwy.   12.  A  kdyzz  prziblizzowafíye  fye  branye 


71.   ')  in  natatoria.  —  ')  rasura:  a  v  za-.  —   ')  caeci  nati.  —  *)  omyl. 

Fr.  Černý:  Evangeliář  olomoucký.  14 
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myeílfkei,  ay  mrtwy  nefen  byeffe,  fyn  gedyny  matki  fvvey;  a  ta  wdowa 
bieffe  a  zaftup  myeftfki  mnohi  f  nye.  13.  kteruzz  kdyzz  vzrzyel  yezzifs 
placzzicze,  mylofrdenftwym  hnul  fye  geft  k  nye  y  wecze  gyey :  Nerod  pla- 
káty. 14.  A  prziftupyw  dotekl  fye  nofidl.  (A  ti,  genzz  nefyechu,  ftali  gfu.) 
1  wecze  iezzifs:  Mladenczze,  tobiet  prawym,  wll:an,  14.  y  pofadil  fye,  genzz 
byeffe  mrtew  y  poczzal  mluwyti.  I  dal  gey  materzy  geho.  15.  I  podffel  ^) 
wffechny  ftrach  y  chwalechu  buoha  rzkucze:  Zze  prorok  weliki  wftal  mezy 
namy  a  zze  buoh  nawffczzywil  lid  fwoy. 

73.  W  patek  czztenye  í.  Jana. 

(Joh.   XI.   1—45.) 

1.  Dyeffye  geden  nemoczny  lazar  gmenem  od  bethanye,  z  hrádku 
marie  a  marthi,  feftr  geho.  2.  (Maria  ta  byeffye,  kterazz  mazala  pana  mafty 
a  wytrzyela  nohi  geho  wlafy  fwymy,  gegizzto  bratr  lazar  nemahaffye.^) 
3.  Protozz  poflachu  feftri  geho  k  nyemv  rzkucze ;  Pane,  ay  kohozz  my- 
lugefs  nemoczě  gefl.  4.  Tehdy  vflyffaw  to  yezzifs  wecze  gym :  [238'']  Nemocz 
ta  nenye  do  fmrty,  ale  pro  chwalu  bozzi,  abi  oslawen  ^)  bil  fyn  bozzi 
fkrze  gey.  5.  Nebo  mylowaffe  yezzifs  martu  a  feftru  gegyei  marygi  a  la- 
zara.  6.  a  kdyzz  vfliffyffe,  zze  nemahaffye,  Tehdi  ofta  proto  na  tom  myeftie 
dwa  dny.  7.  a  potom  dye  vczzennykom  fwym :  Podmy  do  zzidowflwa 
opiet.  8.  Rzku  gemv  vczzennyczi:  Miflrze,  nynye  hiedachu  tebe  zzide  ka- 
menowati  a  opiet  gdefs  tam.  9.  Odpowiediel  yezzifs:  Ne  zda  dwanafl:  geft 
hodyn  za  dnye.í*  Bude-li  kto  chodyti  we  dnye,  nevrazí  fye,  nebo  fwietloft 
tohoto  fwieta  wydy;  10.  Pakli  bude  kto  chodyty  w  noczy,  vrazi  fye,  nebo 
fwietlo  nenye  w  nyem.  11.  to  wecze  a  potom  toto  dye  gym:  Lazar,  przytel 
nafs,  fpy,  ale  gdu,  abich  ze  ína  zbudil  geho.  12.  Tehdy  weczechu  vczzen- 
nyczy  geho:  Pane,  fpi-lit,  zdraw  bude.  13.  Rzyekl  byeffye  yezzifs  o  fmrty 
geho;  Ale  ony  mnyechu,  bi  o  fpanye  fnowem  rzyekl.  14.  Tehdi  yezziís 
powiediel  gym  zgewnye:  Lazar  vmrziel  geft;  15.  a  radugi  fye  pro  was, 
abifte  wyerzili,  zze  gfem  nebil  tam.  ale  podmyzz  k  nyemv.  16.  Tehdi  dye 
thomafs,  genzz  flowyeffye  newyerzuczy,  k  uczzennykom :  Podmy  y  my 
a  zemrzyemy  f  nym.  17.  Takzz  y  przigide  yezzifs  y  naleze  geho  gyzz 
íftyrzy  dny  w  hrobie  magycze.  18.  (Neb  bieffye  bethanya  podle  geruza- 
lema  yako  patnafte  honow.)  19.  A  mnozy  z  zziduow  przyffli  biechu  j239^j 
k  marthie  a  k  mariy,  abi  vtieffili  ge  o  bratru  gegich.  20.  Tehdi  martha, 
kdyzz  vfliffiffe,  zze  yezzifs  prziffel,  wybiezze  protyw  nyemv;  ale  maria  doma 
fedieffe.  21.  Tehdi  wecze  martha  k  yezziffowi:  Pane,  bi  ti  bil  zde,  bratr 
moy  nebil  by  vmrziel.  22.  Ale  y  nynye  wyem,  zze  czfozzkolwiek  pozzadati 
budefs  od  boha,  da  tobie  buoh.  23.  Wecze  gyey  yezzifs:  Wftanet  bratr  twoy 
24.  Dyei  gemv  martha:  Wyem,  zze  wftane  na  wzkrzyffyeny    w  poflednym 


72.  ';  accepit  omneš  timor. 
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dny.  25.  Powiedie  giei  iezzifs :  Ja  fem  wfkrzyffenye  y  zzywot ;  ktozz  wyerzy 
w  mye,  geftlizze  mrtevv  bude,  ozzywet;  26.  A  kazzdy,  genzz  zzyw  gefl: 
a  wyerzy  w  mye,  nevmrzie  na  wieky.  WyerzyíT-li  tomv?  27.  Wecze  gemv: 
I  owffem,  pane.  Ja  gfem  wierzila,  zze  ty  gfy  kriftus,  fyn  boha  zziweho, 
genzz  fy  na  tento  fwiet  prziffel.  28.  A  kdyzz  to  powyede,  odgyde  y  zawo- 
lala  marie,  feftry  fwey,  podtagy  rzkuczy :  Miílr  zde  geft  a  wola  tebe. 
29.  A  ona  kdyzz  to  vfliffa,  wftala  brzo  y  przygide  k  nyemv.  30.  Neb 
geffczze  bieffie  neprzyffel  iezifs  do  hrádku,  ale  geffczze  byeffye  na  onom 
myeftie,  kdezzto  wibiehla  protyw  gemv  martha.  31.  a  zzidee,  genzz  biechu 
f  ny  w  domye,  abi  gy  vtieffili  bili,^)  kdyzz  vzrziechu  marij,  zze  brzo  wflala 
a  wiffla,  gydechu  po  ny  rzkucze :  zze  gde  k  hrobu,  abi  plakala  tam. 
32.  Ale  maria,  kdyzz  przigide,  kdezzto  bieffie  yezzifs,  wyduczy  gey  padla 
[239'']  k  nohám  geho  y  wecze  gemv:  Pane,  bi  bil  zde,  nebil  bi  ymrziel 
bratrziecz  moy.  33.  A  iezzifs.  kdizz  vzrziel  gi  placzzicze  y  zzidi,  genzz 
biechu    prziffli    f   ny,    placzzicze,    zburzy  *)    fye    duchem    y    fmvtil   fam  fye 

34.  y  wecze  gym :    kde  fle  polozzili  geyř   Rzku  gemv:    Pane,  pod  a  vzrzi. 

35.  y  flzil  gefl:  iezzifs.  36.  Tehdi  weczechu  zzide  :  wyz,  kakot  geft  mylowal 
gey.  37.  A  nyeterzy  weczechu  z  nych :  Nemohl  tento,  genzz  otewrziel  oczzi 
flepczy  vrozenemv,^)  vczzynyti,  abi  tento  bil  nevmrzielr  38.  A  yezzifs  opiet 
wzdychage  fam  w  fobie  przygide  k  hrobu.  A  bieffie  gefkynye  a  kamen 
wlozzen  byeffe  na  ny.  39.  Wecze  yezzifs :  zdwyhnyete  kamen.  Dye  gemv 
martha,  feftra  geho,  genzzto  bieffe  vmrziel :  Pane,  gyzzt  fmrdy,  nebt  czztyrzy 
dny  w  hrobic  gefl.  40.  Wecze  giey  yezzifs:  Wffak  gfem  rzyekl  tobie : 
budeff-li  wyerziti,  vzrzyfs  chwalu  bozzi.  41.  Tehdy  zdwizzechu  kamen. 
A  yezzifs  zdwih  oczzi  nahoru  wecze :  Otczze,  dyek  czzynym  tobie,  nebo  fi 
vflyffal  mye.  42.  Nebo  ya  fem  wyediel,  zze  mne  wzzdi  vflyffifs,  ale  pro 
lid,    genzz    okolo    ftogi,     rzyekl    fem,     aby    wierzili,     zze's    ti    mye    pofial. 

43.  A    kdyzzto    powyede.    hlafem    welikym    zawola:    lazarzye,    pod    wen. 

44.  A  ynhed  wynyde,  geffto  byeffye  vmrzyel,  fwazan  nohi  y  rucze '')  moto- 
wuzy  a  twarz  geho  ruchu  bieffie  fwazana.  Wecze  gym  yezzifs:  Rozwiezzte 
geho  a  nechayte  gyti.  45.  Pro  [240'']tozz  mnozzi  z  zzydow,  genzzto  biechu 
prziffli  k  marij  a  marthye  a  wydyeli  znamenye,  genzzto  vczzynyl,  vwye- 
rzyli  wen. 

74.  W  íobotu  ')  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  VIII.  12—20.) 

12.  1  Rawiffye  yezzifs  zaftupom  zzidowfkym:  Ja  gfem  fwietloft  fwieta ; 
ktozz  nefleduge  *)  mne,  nechodyt  we  tmách,  ale  bude  myeti  fwietlofl:  zzy- 
wota.   13.  Tehdi  weczechu  gemv  zakonnyczy:  Ty  o  fobie  íam  fwiedecztwye 


73.  ';  infirmabatur.  —  '■'i  rasura  -n,  —  ')  et  consolabantur  eam.  —  *)  infremuit. 
')  oculos  caeci  nati     -   "j  ligatus  pedes  et  manus. 

74.  ')  rasura:  fobotu.  —  *)  omyl  ~  sequitur.   —  ')  in  gazophylacio. 
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fwiedczzifs;  fwiedecztwi  twe  nenye  prawe.  14.  Odpowiediel  yezzifs  a  rzyekl 
gym:  A  geftlizze  ya  fwiedecztwy  íwiedczzym  fam  o  fobie,  prawet  geft 
fwiedecztwy  me ;  nebo  wyem,  odkud  fem  przyffel  a  kam  gdu,  ale  wy  ne- 
wyte,  odkad  fem  prziffel  a  kam  puoygdu.  15.  Wy  podle  tielefenftwye  fu- 
dyte,  ya  nefudym  nyzzadneho.  16.  A  geftlizze  fudym  ya,  lud  moy  prawy 
geft;  nebo  fam  neygfem,  ale  ya  a  genzz  mye  poflal,  otecz.  17.  A  w  za- 
konv  waffyem  pfano  geft :  zze  dwu  czzlowyeku  Iwyedecztwy  prawe  geft. 
18.  Ja  gfem,  genzz  fwyedecztwy  fwyedczzym  fam  o  fobie.  A  fwiedecztwy 
fwiedczzy  o  mnye,  genzz  poflal  mye,  otecz.  19.  Tehdi  weczechu  gemv 
zzidee:  kde  geft  otecz  twuoy?  Odpowyediel  yezzifs:  Any  mne  wyete  any 
otcze  mého ;  Bifte  mye  wyedieli,  fnad  bifte  y  otcze  mého  wyedieli.  20.  Ta 
flowa  mluwil  geft  yezzifs  na  flupu  ^)  vczze  w  chramv  a  zzadny  nepopadl 
geho,  nebo  geffczze  nebieffe  przyffla  ho-[240'']dyna  geho. 


75.  W  patu  Nedieli  v  puftie  Czztenye  í.  Jana. 

(Joan.  VIII.  46—59.) 

Kzyekl  geft  yezzifs  zborom  zzidowfkym  a  knyezzatom  popowym: 
46,  Kto  z  was  trefktati  mye  bude  z  hrzychu?  aczz  prawdu  prawym,  proczz 
wy  newyerzyte  mnye.?  47.  kto  geft  od  boha,  flowa  bozzy  fliffi.  Protozz  wy 
nefliffite,  zze  od  boha  neygfte.  48.  I  odpowiediechu  zzide  y  weczechu 
gemv :  Wffak  ^)  my  dobrzye  prawymy,  zze  famarytan  gfy  ty  a  dyabelftwo 
mafs.  49.  Odpowiediel  yezzifs  a  rzekl  geft:  Jat  dyabla  nemam,  ale  cztym 
otcze  mého,  ale  wy  neucztyli  fte  mne.  50.  Nebo  ya  nehledám  chwali  mey; 
geft,  genzz  hledá  a  fudy.  51.  Wyeru,  wyeru  prawym  wam,  bude-li  kto 
kazanye  me  chowati,  nevzrzyt  fmrty  na  wyeki.  52.  Tehdi  weczechu  zzidee : 
.Nynye  poznali  fmy,  zze  dyabla  mafs.  Abraham  vmrziel  geft  y  proroczy, 
a  ty  prawyfs:  Aczz  kto  kazanye  me  chowati  bude,  fmrty  neokufy  wyeczznye. 
53.  A  zda  ti  wyeczzffy  gfy  otcze  naffyeho  abrahama,  genzz  vmrzyel  geň} 
a  proroczy  zemrzieli  gfu.  kym  ty  fye  fam  czzynyfs.?  54.  Odpowiediel 
yezzifs:  Aczz  ya  chwalym  fye  fam,  chwala  ma  nycz  nenye;  Geft  otecz 
moy,  genzz  chwali  mye,  gehozz  wy  prawyte,  buoh  nafs  geft  55.  a  nepo- 
znali fte  geho ;  Ale  ya  znal  fem  gey.  Pak-li  dyem,  zze  newym  geho 
budu  rowen  wam  Iharz.  Ale  wyem  geho  a  kazanye  geho  chowam. 
56.  Abraham,  otecz  wafs,  radowal  fye,  a-[24P]bi  wydiel  den  moy; 
Wydiel  a  weffel  geft  bil.  57.  Tehdi  weczechu  zzide  k  nyemv :  Pade- 
fati  let  geffcze  nemafs  a  abrahama  gfy  wydiel?  58.  I  wecze  gym 
yezzifs:  Wyeru,  wyeru  prawymt  wam,  drzyewe  nezz  abraham  bil,  ya  gfem. 
59.  Tehdi  popadechu  kamenye  zzide,  abi  metali  nan;  ale  yezzifs  fkryl  fte 
y  wiffel  z  chramv. 


75.   ')  nonne. 
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76.  W  pondieli  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  VII.  32-39.) 

32.  1  Oflali  knyezzata  a  zakónyczy  fluzzebnyki  fwe,  abi  popadli  iezziffe. 
33.  Tehdi  wecze  gym  yezzifs :  Geffczze  malý  czzafek  f  wamy  gfem ;  y  gdu 
k  nyemv,  genzz  poflal  mye.  34.  hledáte  mne,  ale  nenaleznete ;  a  kdezz 
gfem  ya,  wy  nemozzete  przygyti.  35.  I  weczechu  zzide  fámy  k  fobie :  kam 
tento  chcze  gyti,  zze  nenaleznem  gehoř  A  zda  w  rozptilenye  pohanfke 
gduczy  geft  *)  a  vczzyti  chcze  pohany.?  36.  kteraká  gefl  to  rzyeczz,  kteruzz 
rzyekl:  hledáte  mne  a  nenaleznete;  A  kde  fem  ya,  wy  nemozzete  przi- 
gyti.?  37  Na  poffledny  den  weliki  hodný  ftaffe  yezzifs  a  wolaffye  rzka: 
Geftlizze  kto  zzyzzny,  przyd  ke  mnye  a  pyg.  38.  kto  wyerzy  w  mye, 
yakozz  pifmo  prawy,  potoczy  z  geho  brzycha  poteku  wodi  zzywey.  39.  Ale 
to  prawil  o  duchu  fwatem,  gehozz  przygyti  gmyegyechu  wyerzuczy  vven. 


77.  W  uteri  Czztenye  í.  Jana. 

(Joan.  VII.  1-13.) 

1.  Lhodyeffye  yezzifs  do  galiJee;  nebo  nechtiffie  do  zzydowílwa  ^)  cho- 
dyty,  nebo  hledachu  geho  zzyde  [241^]  zabiti.  2.  Bieffe  tehdi  bliž  den 
hodný  zzidowiki  fcenophegia.  3.  Weczechu  tehdi  k  nyemv  bratrzi  geho; 
Gdi  odtud  a  gdi  do  zzidowftwa,  at  bi  y  vczzennyczi  twogi  wydieli  dyela 
twa,  kterezz  ti  czzynyfs.  4.  Nebo  zzadny  zagifle  w  fkrite  nycz  neczzyny 
a  hledat  on  zgewen  biti;  Aczz  to  czzynyfs,  zgewugefs  fam  fye  fwietu. 
5.  Anyzz  bratrzi  geho  wyerzichu  wen.  6.  Tehdi  dye  gezzifs  gym:  Czzas 
moy  geffcze  neprziffel  geft,  ale  czzas  wafs  wzzdi  hotow  geft.  7.  Nemozz 
fwiet  nenawidieti  was,  ale  mnet  nenawidy;  Nebo  ya  fwiedecztwi  fwiedczzy 
o  nyem,  zze  fkutczi  geho  zli  gfu.  8.  Wi  gdyete  ke  dny  tomv  hodnyemv, 
Jat  nepoygdu  ke  dny  tomv  hodnyemv;  Nebo  czzas  moy  geffczze  nena- 
plnyen  geft.  9.  A  kdyzz  to  powyedie,  on  oftal  w  galilegi.  10.  A  kdyzz 
gdyechu  bratrzi  geho,  tehdi  y  on  gide  ke  dny  hodnyemv,  ne  zgewnye,  ale 
yakzzto  taynye.  11.  Tehdi  zzidowe  hledachu  geho  w  den  hodný  a  pra- 
wicze:  kde  geft  onen.'*  12.  A  ffeptanye  o  nyem  welike  byeffye  w  zallupu. 
Neb  nyeterzy  prawychu :  zze  dobři  geft.  A  gyny  prawichu :  nenye,  ale 
ale  fwody  zaftupi.  13.  Awffak  zzadny  zgewnye  nemluwiffe  o  nyem  pro 
ftrach  zzidowfki. 


76    ')  iturus  est. 
77.   ')  in  Judaeam. 
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78.  W  ftrziedu  Czztenye  fwateho  Jana  taketo. 

(Joan.  X.  22—38.) 

22.  Otachu  fye  hodi  w  geruzalemye  a  zyma  bieffie  welika.  23.  I  chodyffye 
yezzifs  w  templi  w  fynczi  ffalomvnowie.  24.  Tehdi  oblyczzichu  ^)  [242^]  gey 
zzide  y  weczechu  gemv:  I  dokowadzs  duffie  naffie  drzzifsř  Gfy-li  ti  kriílus, 
powyez  nam  zgewnye.  25.  Odpowiediel  gym  yezzifs:  Mluwym  wa  a  ne- 
wyerzite  mnye.  Dyela,  kterezzt  ya  czzyny  we  ygmeno  otcze  mého,  tat 
fwiedecztwi  fwiedczi  o  mnye.  26.  Ale  wy  newierzite,  nebo  negfte  z  owczziczzek 
mých.  27.  Owcze  me  hlas  moy  Uiffy  A  ia  znám  ge  y  gdu  po  mnye. 
28.  A  ya  zzywot  wyeczzny  dawam  gym ;  a  nezahynv  na  wyeki.  A  newy- 
trhne  gich  zzadny  z  ruki  mey.  29.  Otecz  moy,  czfozz  my  dal,  nay  wietffyei  ^) 
wffieho  geíl ;  A  zzadny  nemvzz  witrhnvti  z  ruki  otcze  mého.  30.  Ja  a  otecz  gedno 
gfmy.  31.  Zdwizzechu  tehdi  zzide  kamenye,  abi  kamenowaU  geho.  32.  Od- 
powiediel gym  yezzifs :  Mnoho  dobrich  fkutkow  vkazal  fem  wa  z  octze 
mého.  Pro  kterezzto  fkutki  kamenvgete  mne  í  33.  Odpowiedieli  gemv  zzidee : 
Z  dobrého  ikutka  tweho  nekamenugem  tebe,  alezruhanye;  Nebo  ty  czzlo- 
wiek  gfa  czzynyfs  fam  fye  bohem.  34.  Odpowiediel  gym  yezzifs:  Wffak 
pfano  geft  w  zakonye  waffyem,  zze :  fem  ya  rzyekl  wam,  bohowe  gfte. 
35.  ponyezz  ^)  ge  on  rziekl  bohi,  k  nymzzto  rzyeczz  bozzi  fiala  fye  geft 
a  nemozz  zkazzeno  býti  pyfmo:  36.  gehozzto  otecz  ofwitil  y  poflal  na 
fwyet,  A ^)  wi  prawite;  ze  fye  poruham,  zze  gfem  rziekl:  fyn  bozzi  gfem .? 

37.  geftlizze  neczzynym  fkutkow  otcze  mého,  nerodte  [242*^]  wyerziti  mnye. 

38.  A  geíllizze  czzynym  a  mnye  nechczete  wyerziti,  fkutkom  wierzte,  abifte 
poznali  a  wyerzili,  zze  otecz  we  mnye  geft  a  ya  w  uotczy. 

79.  We  cztwrtek  czztenye  f.  Jana. 

(Joh.  Vil.  40-53.) 

40.  KOyzz  vfliffechu  nyekterzi  z  zaftupow  kazanye  iezziffowo,  prawichu : 
Toto  geft  wiernye  prorok.  A  gyny  ^)  prawichu:  ten  geft  kriftus.  41.  Nez 
nyekterzi  prawiechu:  a  zda  z  galilee  kriftus  przyffel?^)  42.  Wffak  pifmo 
prawi,  zze  z  femene  dawidowa  a  z  bethleema  hrádku,  kdezzto  bil  dawid, 
kriftus  prziffel.  ^)  43.  Tehdi  fwar  ftal  fie  geft  pro  nyeho  w  zaftupu.  44.  Nebo 
nyekterzi  z  nych  chtiechu  geho  popadnvti,  awffak  zzadny  nepuftil  na  nyeho 
ruku.  45.  Tehdi  prziffli  gfu  fluzzebnyczi  k  bifkupó  a  k  zakonnykoni 
y  weczechu  gym  ony:  proczz  gfte  neprziwedli  geho.  46.  Odpowiediechu 
fluzzebnyczi:    Nikdi    tak    nemluwil   geft    czzlowiek,    iako    tento    czzlowiek. 

47.  Tehdi    odpowiediechu    gym    zakonnyczi:    A    zda    y  wi  fwedeny  gňe} 

48.  A  zdali  kto  z  knyezzat  vwyerzil  wen,   nebo  z  zakonnykowř    49.  Nezz 


78.  ')  circumdederunt.  —  ^)  maius  omnibus  est.  -   ')  si  illos  dixit  deos.  —  *)  ne- 
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zbor  tento,  gefrto  nezná  zákona  a*)  prokláti  gfu.  50.  Wecze  nycodemvs 
k  nym,  onen,  geffto  bieffie  prziffel  k  iezziffowi  w  noczi,  genzz  geden  bieíTe 
z  nych:  51.  A  zda  zákon  wafs  fudy  czzlowieka,  gedno  aczz  prwe  vfliffi 
od  nyeho  a  poznal  by,  czfo  vczzynyl.?  52.  Odpowyediechu  y  weczechu 
gemv:  A  zda  y  ti  galileifki  gfy?  W  pifmv  pohleday  [243"*]  a  wiz,  zze 
prorok  z  galilee  neprziffel.  ^)  53.  I  wratil  fye  kazzdi  w  duom  fwoy. 

80.  W  patek  czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XI.  47—54.) 

47.  OEbrali  gfu  bifkupi  a  zakonnyczi  fnem  protyw  iezziffowi  y  weczechu : 
Czfo  czzynymy,  zze  tento  czzlowiek  mnoha  znamenye  czziny.?  48.  Aczz 
puftymy  geho  tak,  wfficzkny  vwierzy  wen ;  A  przigdu  rzymene  y  fdwyhnv 
myeílo  naffye  y  lid.  49.  Tehdi  geden  z  nych,  kayphafs  gmenem,  kdyzz 
bieffe  bifkupem  léta  toho,  wecze  gym:  Wy  newyte  nyczzehozz  nyczz, 
50.  anyzz  myflite.  Hodno  ')  geft  wam,  abi  geden  vmrziel  czzlowiek  za  lid, 
aby  weffken  lid  nezahynvl.  51.  Ale  toho  fam  od  febe  nerziekl:  ale  kdyzz 
byeffe  bifkupem  léta  toho,  prorokowal  geft,  zze  iezzifs  vmrzyti  gmyel  za 
lid;  52.  a  netoliko  za  lid.  Ale  abi  fyny  bozzi,  gefto  biechu  rozpraffeny, 
febral  w  gednotu.  53.  Protozz  od  toho  dne  myflili  gfu,  aby  zabili  geho. 
54.  A  iezzifs  gyzz  proto  ne  zgewnye  chodyffye  w  zzidowftwu,  ale  ffel  geft 
do  kralowftwy  podle  puffczze  do  myefta,  geffto  flowe  effrem  a  tu  bidleffe 
f  vczzennyki  fwymy. 

81.  W  fobotu  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan    VI.  54—72) 

54.  V  Ecze  yezzifs  vczzennykom  fwym :  Za  wierne  prawym  wá,  geftlizze 
nebudete  gifti  tyela  fyna  czzlowieczziho  a  piti  geho  krwe,  nebudete  myeti 
zziwota  w  was.  55.  Kto  gyei  me  tielo  a  piey  mv  krew,  na  zzywot  wieczzny 
A  ya  wfkrzyfym  geho  w-[243'']naypoflednyeiffi  den.  56.  Nebo  tielo  me 
wyeru  geft  krmye  a  krew  ma  wieru  geft  pitiei.  57.  Kto  gyei  me  maffo 
a  pie  mv  krew,  we  mnye  bidli  a  ya  w  nyem.  58.  Jakozz  poflal  mye  zzywi 
otecz,  a  ia  zzyw  fyem  pro  otcze,  A  kto  gie  mye,  a  on  zzyw  bude  pro 
mye.  59.  To  geft  chleb,  genzz  f  nebe  ftupil.  Ne  iako  gedli  gfu  waffi 
otczowe  mannv  na  puffczzi  a  zemrzieli  glu ;  kto  gie  tento  chleb,  zzyw  bude 
na  wieki  60.  to  powiedie  w  ffkole  zzidowfkei  vczze  w  kafarnav.  61.  Proto 
mnozi  fliffewffie  to  z  vczzennykow  geho  weczechu :  Twrda  geft  to  rzieczz, 
Kto  mozz  gy  fliffeti .'  62.  Tehda  wieda  iezzifs  fam  v  febe,  zze  reptachu 
z  toho  vczzennyczi  geho,  Wecze  gym:  To  was  pohorffuge?  63.  Bifte  pak 


79.  ')  rasura.  Toto  geíl  wiernye  prorok.  Agy.  —  *j  venit  =:  praesens.  —  ')  viz 
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vzrzieli  fyna  czzlowieczziho  wftupugicze,  kdezzto  bil  prwe?  64.  Ducht  geft, 
genzz  zzy wi,  ale  maffo  neplatno  gell:  nyczfe ;  Slowa,  geffto  mluwil  fem 
wam,  duch  a  zzywot  gfu.  65.  Nezz  gfu  nyekterzy  z  was,  genzz  newierzy. 
Nebo  wiedyel  yezziís  od  poczzatku,  Kterzy  biechu  wierziczy  a  kto  zradyti 
gmyegiffe  geho.  66.  I  prawyffe:  Proto  fem  rzyekl  wam,  zze  zzadny  nemozz 
przigiti  ke  mnye,  gedno  aczz  dáno  bude  gemv  od  otcze  mého.  67.  A  proto 
miiozy  vczzennykowe  odgidechu  za  fye  a  gyzz  f  nym  nechodyechu. 
68.  Tehdi  wecze  iezzifs  ke  dwanafti:  A  zda  y  wi  chczete  odgyti .?  69.  Od- 
powiedyechu  ^)  gemv  Sfymon  petr ;  Pane,  komv  ^)  poygdem }  Slowa  zzy- 
wota  wieczzneho  mafs  70.  a  my  [244"]  wyerzymy  y  poznali  fmy,  zze  ti 
gfy  kriftus,  fyn  bozzi.  71.  Odpowiediel  gym  yezzifs :  Awffak  ^)  gfem  ya 
was  dwanaft  wibral,  a  z  was  geden  dyabel  geft.  72.  Nezz  to  prawiffie 
o  yudaffy  ffymonyowa  ffkaríotis;  Nebo  bieffie  zradczy  geho,  genzz  bieffe 
geden  ze  dwanafty. 

82.  Na  kwietnv  Nedyeli  pafíie  piffe  íwati  Matufs. 

(Matth.  XXVI.  1-75.,  XXVII.  1-66.) 

1.  KZiekl  yezzifs  vczzenníkom  fwym:  2.  Wiete-li,  zze  po  dwu  dny  we- 
lika  nocz  bude  a  fyn  czzlowieczzi  zrazen  bude,  aby  vkrzizzowan  bil. 
3.  Tehdi  febrali  gfu  fye  knyezzata  popowa  a  ftarffy  z  lidu  do  fynye  knye- 
zzete  popoweho,  genzz  flowiffie  kayphafs  4.  a  radu  vczzynyli,  abi  yezziffe 
Iflywye  popadli  a  zahubily.  5.  Weczechu  tehdi:  ne  we  dny  hodném,  abi 
nebil  rufs')  w  lidu.  6.  A  kdyzz  byeffye  yezzifs  w  buthanij  w  domv  ffymonye 
malomoczneho,  ^)  7.  prziflupila  k  nyemv  zzena  magiczi  alabaftr  mafty 
drahei  y  wylila  na  hlawu  geho  fyedyczyeho  8.  a  wyducze  to  vczzennyczy 
rozhnyewali  gfu  fye  rzkucze  :  I  czfo  geft  w  ztrátu  toto }  9.  mohla  geft  tato 
maft  prodaná  býti  za  mnoho  a  rozdáno  býti  chudým.  10.  Wyeda  to  iezzifs 
wecze  gym  :  Czfo  zloílyte  fe  protyw  teyto  zzenye  }  Skutek  dobry  vczzy- 
nyla  geft  nade  mnv.  11.  Nebo  wzzdiczki  chudé  mate  z  febu,  ale  mne  ne 
wdiczki  gmyeti  budete.  12.  Neb  puftywffy  tato  zzena  tuto  maft  w  tielo 
me,  k  pohrziebu  mye  vczzynyla.  13.  Wieru  prawymt  wam,  [244^]  kdezz- 
kolwiek  kazano  bude  toto  cztenye  po  wffe  fwietu,  rzczeno  bude,  zze  to 
vczzynyla  ^)  na  matku  *)  geho.  14.  Tehdi  gide  geden  ze  dwanaczti,  genzz 
flowyeffe  yudafs  fcaríoth,  knyzzatom  ^)  popowym  15.  y  weczze  gym:  Czfo 
chczete  mnye  dáti  a  ya  wam  geho  zradym  ?  A  ony  poflibi  ®)  gemv  trzy- 
dfeti  ftrzibrnych  16.  a  ynhed  hledaffye  podobenftwy,  *)  abi  geho  k  fmrti 
proradil.  17.  Tehdi  prwy  den  prziefny  przyftupili  vczzennyczi  k  yezziffowi 
rzkucze  :  kde  chczefs,  at  przyprawymy  tobie  gyfti  beranek  welikonoczzny  ř 
18.  A  yezzifs  wecze:  Dyete  do  myefta  k  nyekterakemv  a  rzczete  gemv: 
Miftr  prawy:    Czzas    moy    blizko    geft,    v  tebebet  ^)   vczzynym  weliku  nocz 
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f  vczzennyky  myiny.  19.  I  vczzynyli  vczzennyczi,  yakozz  rozkázal  gym 
yezzifs  y  prziprawily  weliku  nocz.'*)  20.  A  kdyzz  weczzer  bieffe,  fedieffe 
fe  dwanaczti  vczzennyki  fwyrny.  21.  a  geduczym  gyem  wecze :  Wyeru 
prawym  wam,  zze  geden  z  was  mye  zradye.  22.  I  zamvtíwffie  fye  welicze, 
poczze  kazzdy  prawyti :  A  zda  gfem  ya,  pane.?  23.  A  on  odpowiediew 
wecze :  Kteryzz  faha  fe  mnv  ruku  w  myfi,  tent  mye  zrady.  24.  Syn  zagille 
czzlowieczzy  gdc,  yakozz  pfano  geft  o  nyem;  Ale  bieda  czzlowieku  toniv, 
fkrze  kohoz/c  fyn  czzlowieczzi  zrazen  bude;  bilo  bi  dobrzie  gemv,  bi  na- 
rozen nebil  czzlowyek  ten.  25.  Odpowiediew  gidafs,  genzz  zradil  gey, 
wecze:  Zdali  ya  gfem  myflrzye.'  Wecze  gemv  [245'''] :  Tis  rziekl.  26.  A  kdyzz 
weczzerzychu  ony,  Wzal  yezifs  chleb,  pozzehnaw  y  lámal  a  dal  vczzen- 
nykom  fwym  y  wecze:  Wezmyete  a  gezte ;  tot  geft  tyelo  me.  27.  A  wzaw 
kalich  diek  vczzynyl  a  dal  gym  rzka:  Pygte  z  tohoto  wffeczkny.  28.  Tot 
geft  zagifte  krew  ma  noweho  zákona,  genzz  za  mnohé  prolita  bude  na 
odpuffczenye  hrzyechow.  29.  A  prawymt  wam,  nebudu  pyti  wyecz  z  to- 
hoto korzyene,  azz  do  toho  dne,  kdyzz  budu  to  pyty  f  wamy  nowe  w  kra- 
lowftwye  otcze  mého.  30.  A  tu  rzyeczz  rzka/*^)  Wiffii  gfu  na  horu  oly- 
wetfku.  31.  Tehdy  dye  gym  yezzifs:  Wffeczfi  wy  pohorffyeny  trpyeti  budete 
na  mnye  w  teyto  noczi.  Nebo  pfano  geft:  Býti  budu  paftyrzye  a  rozbiehnv 
fye  owcze  ftada.  32.  Ale  kdyzz  wftanv,  przedeygdu  was  do  galilee.  33.  A  od- 
powiediew peír  wecze  gemv:  A  geftlizze  wffeczkny  pohorffyeny  budu  na 
tobie,  yat  nykdy  nepohorffym  fye.  34.  Wecze  gemu  iezziís:  Wierut  prawym 
tobie,  zze  w  teyto  noczy,  drzewe  nezz  kokot  zazpywa,  trzykrat  mne  za- 
przyfs.  35.  weczze  gemv  petr:  Pane,  také  byt  my  bilo  f  tebu  vmrzyti,  ne- 
zaprzymt  tebe.  tezz  y  wfficzny  vczzennyczi  weczechu.  35.  Tehdi  prziffel 
yezzifs  do  wfy,  kterazz  rzeczzena  geft  gethfemany  y  rzyekl  vczzennykom 
fwym:  Sedte  tuto,  at  puoygdu  tam  a  pomodlym  fye.  37.  A  wzaw  petra 
a  dvva  fyny  zebedeowa,  poczze  fye  tefk-L245'^]nyty  a  fmvten  biti.  38.  Tehdi 
wecze  gym  yezzifs:  Smvtna  geft  duffye  ma  azz  do  fmrty;  fhowitite  tuto 
a  bdyete  fe  mnv.  39.  A  odffed  maliczko  padl  na  twarz  fwu  modle  fye 
a  rzka:  Otcze  moy,  geftlizze  podobno  ^^)  gest,  odyedy  ode  mne  kalich  tento, 
Awffak  ne  yakozz  ya  chczy,  ale  yakozz  ty  chczzefs,  otczze.  40.  I  przyffel 
k  vczzennykorn  y  nalezzl  ge  fpicze.  I  dye  petrowy :  Sfymonyu  petrze, 
Taks  nemohl  gedney  hodyny  bdyeti  fe  mnv.-  41.  Bdyele  a  modlte  fie  fe 
mnv,  abifte  neweffli  w  pokuffyenye.  Duch  zagifte  hotow  geft,  ale  tyelo 
nemoczno.  42.  Opyet  druhé  odffel  y  modlil  íye  rzka:  Otffe  moy,  aczzt 
nemvzz  tento  kalich  odgyti,  nezz  abich  pil  gey,  bud  wuole  twa.  43.  I  prziffel 
opiet  y  nalezl  ge  fpicze,  Nebo  biechu  oczzy  gegich  obtizzeny.  44.  A  nechaw 
gich    opiet    gide    y    modlil    fye    po    trzyeti    tuzz  rzyeczz    rzka;     45.    Tehdi 

82.   ')  tumultus.    —    *)  rasura:  a.    —    ')  rasura :  y  v  ny.    —    *)  chyba  m.  na  pa- 
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prziffel  k  vczzennykom  fwym  y  rzyekl  gym:  Spyete  gyzz  a  odpoczzywayte ; 
nebt  przyblizzuge  fye  hodyna  a  fyn  czzlowieczzy  zrazen  bude  w  rucze 
hrzyffnych.  46.  Wftante  a  podmy ;  Ted  fye  prziblizzi,  genzzt  mye  zradi. 
47.  Geffczze  geho  mluwicze,  ay  yudafs,  geden  ze  dwanaczti,  prziffel  a  f  nym 
zaftup  weliki  f  meczzy  a  f  kigi,  poflany  od  knyezzat  popowich  a  od 
ftarffych  lidu.  48.  A  kteryzz  zradil  geho,  dal  gym  znamenye  rzka:  kohozz- 
kolwyek  polibym,  ont  geft,  drzztezz  [246'']  geho.  49.  A  >nhed  prziftupyw 
k  iezziffowi  wecze:  Zdraw,  myflrzie.  I  polibiP^)  geft  geho.  50.  I  wecze 
gemv  yezzifs:  Prziteli,  k  czzemv's  prziffel.''  Tehdy  prziftupywffye  a  rucze 
puftychu  na  iezziffe  y  drzzeli  gey.  51.  A  tehdi  geden  z  nych,  kteryzz 
beyffye  í  gezziffem,  ztah  ruku  wynyal  meczz  fwoy  y  vderzil  ^^)  fluhu 
knyezzete  popoweho,  vtyal  vcho  geho  prawe.  52  Tehdi  wecze  gemv 
iezzifs:  Obrat  meczz  twoy  na  myefto  fvve ;  Nebo  wffeczzfy,  kterzyzz  beru 
meczz,  meczzem  fendu.  53.  Zda  mnyfs,  bich  nemohl  profyti  otcze  mého 
a  dal  bi  my  wyecze  nezzli  dwanaczte  tem  angelow.''  54.  Kterak  tehdi  na- 
plny  fye  pifma  prorokow,  nebo  tak  mvfy  byty.?  55.  A  w  tu  hodynv 
rzyekl  yezzifs  zaftupoin:  Jakzzto  k  lotrowy  wiffii  fte  f  meczzy  a  f  kigi 
popadnvti  mye ;  Na  wffaki  den  v  was  bil  fyem  w  chramv  vczze  a  mne  ne- 
drzzeli  fte.  56.  Ale  to  wffeczko  vczzynyeno  geft,  abi  naplnylo  fye  pifmo 
prorokow.  Tehdi  vczzennyczy  wffeczfy  opuftywffe  geho  vtekli.  57.  A  ony 
drzzicze  iezziffe  vi^edli  k  kayphaffowy,  ku  knyzzety  popowem,  kdezzto  py- 
farzy  a  zakonnyczy  a  ftarffy  lydu  feffli  fye  bili.  58.  Tehdy  petr  gdyeffe 
po  nyem  z  daleka  azz  do  drzwy  knyezzete  popoweho,  a  wffed  tam, 
fedyeffe  f  fluzzebnyki,  abi  wydiel  konecz.  59.  Tehdi  knyezze  popowe 
a  wffechen  zboř  hledachu  faleffneho  fwyedecztwy  protyw  yezziffowy,  abi 
ge-[246'']ho  na  fmrt  dali;  60.  y  nenalezechu,  Kdyzzto  mnozi  faleffny 
fwiedkowe  prziftupichu.  Tehdi  naypofleze  przyffli  dwa  falefína  fwiedki 
61.  y  weczeffta :  Tento  rziekl:  Mohu  zruffiti  chrám  bozzy  a  po  trziech 
dnech  vflawiti  gey.  62.  A  wftaw  knyeze  popowe  wecze  gemv:  Nicz  ne- 
odpowyfs  k  tomv,  czíozz  tyto  protiw  tobie  fwiedczy }  63.  ale  iezzifs 
mlczzyffye.  A  knyezze  popowe  wecze  gemv :  Zaklinam  tie  fkrze  boha 
zzyweho,  aby  powyedyel  nam,  ty-li  gfy  kriftus,  fyn  boha  zzyweho.  64.  Dye 
gemv  iezzifs:  Ti's  rzyekl.  Za  wierne  prawym  wam,  potom  vzrzyte  fyna 
czzlowieczyeho,  fedyecze  na  prawiczi  moczi  bozi  a  przyffczzyho  w  oblaczzych 
nebefkich.  65.  Tehdi  knyezze  popowe  roztrhl  rucho  fwe  rzka:  Ruhalt  fye 
geft.  czfozz  tehdi  potrziebugem  fwiedkow.í*  Ay  ted  fliffeli  fte  ruhany. 
66.  czfo  fye  wam  zda.?  A  ony  odpowiediewffye  weczechu:  Wynen  gest 
fmrty.  67.  Tehdi  plwachu  w  twarz  geho  a  zaffigki**)  gey  byli  a  gyny 
policzzki  dawali  w  twarz  geho  rzkucze:  68.  Prorokuyg  nam,  krifte,  kto 
geft,  genzz  tye  biP  69.  a  petr  fedyeffye  naprzyed  w  fyny;  I  prziffla 
k  nyemv  gedna  dyewka  rzkuczy:  A  ti  f  gezziffem  galileifkym  bil  gfy. 
70.  A  on  zaprzyel  przede  wffemy  rzka:  Newym,  czfo  prawyfs.  71.  A  kdyzz 
wynyde  on,  vzrzyela  gey  gyna  dyewka  y  wecze  tyem,  genzz  tu  biechu  : 
Ano,    tento    [247^]   f  gezziffem    nazaretfkym    bieffie.     72.  A  opiet    zaprziel 
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Z  przifahu :  zze  neznal  fem  czzlowyeka.  73.  A  po  maley  chwilcze  prziftu- 
pichu  k  nyemv,  kterzyzz  ftachu  y  weczechu  petrowy:  Wyeru  y  ti  z  onyech 
gfy,  nebo  y  galileifki  gfi ;  Nebo  y  rzecz  twa  zgewna  tye  czzynye.  74.  Tehdi 
poczzal  prziti  a  przifahati,  zze  bi  neznal  czzlowieka.  A  ynhed  kokot 
zafpíwal.  75.  I  rozpomanvl  fye  geft  petr  na  llowo  yezziffowo,  kterezz  bil 
rzyekl:  Drzyewe  nezz  kokot  zazpywa,  trzykrat  mne  zaprzyls.  A  wiffed 
wen  plakal  horzcze.  XXVII.  1.  A  kdizz  bilo  gitro,  w  radu  weffli  wffeczka 
knyezzata  popowa  y  flarffy  lidu  protivv  yezziíTowy,  aby  geho  na  fmrt  wy- 
dali.  2.  A  fwazaneho  przywedli  geho  y  dali  pontfkemv  pilatu  fudfi.  3.  Tehdi 
vzízew  yudafs,  genzz  gey  zradil,  zze  zatraczen  bieffe,  zzelenym  weden  gfa 
wratil  trzidfeti  ílrzibrnych  knyzzatom  popowym  a  ftarffym  lydu  rzka: 
4.  ShrzyeíTil  fem,  proradyw  krew  fprawedlywu.  A  ony  weczechu:  Czfo 
do  nas.^  ty  wyez.  5.  A  powrh  ftrzibrne  w  chramv  odffel  a  ygda  prowazem 
fye  obieffil.  6.  Tehdi  knyzzata  popowa  wfemfřye  ftrzybrne  weczechu: 
Nefluffit  gich  polozziti  k  chramnym  penyezom,  nebot  mzda  krwe  geft. 
7.  a  radu  wzemffye  kupili  za  nye  roli  hrnczzyrzfkow  *)  na  pohrzeb 
putnykow.  8.  A  proto  nazwana  geft  roly  [247^*]  ta  yazikem  gegich  alchede- 
mach,  to  geft  role  krwe  azz  do  dneffnyho  dne.  4.  Tehdi  naplnylo  fe  geft, 
czfozz  rzyeczzeno  geft  fkrze  yeremyaffe  proroka  rzkucze:  I  wzali  trzidfeti 
ftrzybrnych,  mzdu  nayateho,  kterehozz  kupili  od  fynow  yfrahelfkich 
10.  Y  dali  ge  na  roli  hrnczzyrzlku,  yakoz  vftawil  my  pan.  11.  A  yezzifs 
ftaffye  przed  fudfy  y  otázal  fye  geho  rzka :  Ty  gfi  král  zzidowfky }  Wecze 
gemv  yezzifs:  Ty  prawyfs.  12.  A  kdyzz  omluwan  **j  byeffe  od  knyezzat 
popowich  a  ftarffich  lidu,  nycz  neodpowiediel.  13.  Tehdi  wecze  gemv 
pilatus:  Neffliffifs,  kterak  mnoho  protyw  tobie  prawy  fwyedecztwie .'' 
14.  I  neodpowiediel  gemv  k  izadnemv  ílowu,  tak  zze  fye  dywyffye  fudcze 
welicze  15.  Neb  przief  den  hodný  prziwikl  bil  fudcze  puftyti  gCunoho 
wyeznye,  kterehozz  bi  chtieli.  16.  A  tehdi  gmyegiffye  gednoho  wyeznye 
znamenyteho,  kteryz  nazwan  byeffye  barrabas,  kteryzzto  pro  wrazzdu 
puffczzen  bil  do  zzalarze.  17.  A  fwolaw  tehdi  ge  wecze  pilat:  kterého 
chczete,  pufty  wam :  barrabaffe-li,  czzili  yezziffe,  genzz  flowe  kriftus.- 
18.  Neb  wyediel,  zze  pro  nenawift  dali  gey  gemv.  19.  A  kdyzz  fedyeffe 
on  na  fudney  ftoliczi,  poflala  k  nyemv  zzena  geho  rzkuczy:  Nycz  tobie 
a  fprawedlywemv  tomv ;  Nebot  mnoho  fem  trpiela  dnes  fkrzze  wydye- 
nye  [248^]  pron.  20  Ale  knyezzata  popowa  a  ftarffy  radili  lydu,  abi  pro- 
filili  ^^)  za  barrabaffe  a  yezziffe  abi  zahubili.  21.  Tehdy  odpowiediew 
fudcze  wecze  gym:  Kterého  chczete  wam  ze  dwu  puftyty.?  A  ony  weczechu: 
Barrabaffe.  22.  Dye  gycm  pilat:  Czfozz  tehdi  vczzynym  z  yezziffe,  genzz 
flowe  kriftus?  23.  Weczechu  wffeczkny :  Vkrzyzzowan  bud  Wecze  gym 
fudcze:  A  czfo  geft  zlého  vczzynyl  .^  A  ony  wyecze  wolali  rzkucze: 
Vkrzyzzowan  bud.  24.  Tehdi  wydyew  pilat,  zze  nycz  neprofpielo,  ale 
wietffy  rozbroy  bieffe  w  lidu,  Wzaw  wodu  a  rucze  vmyl  przede  wffy  lidem 
rzka :  Newynny  ya  gfem  od  krwe  fprawedliweho  tohoto ;  wy  wyezte- 
25.  A  odpowyedyew    wffechen   lid  wecze:     Krew  geho  na    nas    a  na  fyny 
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naffye.  26.  Tehdi  pultil  gym  barrabaffye  a  yezziffe  vbiczzovvaneho  dal 
gym,  abi  vkrzizzowan  bil.  27.  Tehdy  rytyrzy  fudcze  wzemffye  yezziffye 
w  rathauz,  febrali  k  nyemu  wffechen  zboř  28.  a  fwlekffye  gey  W  plaffcz 
drahi  oblekli  geho.  29.  A  vpletffie  korunv  z  trnye  wlozzili  na  hlawu  geho 
a  trefí:  w  prawiczu  jeho.  a  na  koleno  klekagicze  przyed  nym,  pofmywachu 
fye  rzkucze:  Zdraw,  kraly  zzydowfki.  30.  a  plygicze  w  twarz  geho,  wzemffe^^) 
treft  y  bili  hlawu  geho.  31.  A  kdyzz  odfmyli  fye  gemv,  fwlekli  geho 
z  plaffczze  y  oble[248'']kli  gey  w  rucho  geho  y  wedyechu  gey,  abi  vkrzi- 
zzowan bil.  32.  A  wiffedffie  nalezechu  czzlowieka  czyrenenfkeho  przyff- 
czziho  ze  wfy,  gmenem  ffymonye;  toho  hrdlowachu,  abi  nell  krzyzz  geho. 
33.  I  przygidechu  na  myefho,  genzz  flowe  golgata,  genzz  geft  wrazzedlne 
myeílo.  34.  y  dawachu  gemv  wyno  pyti  z  zzluty  fmyffene.  A  kdyzz  okufil, 
nechtieffe  pyti.  35.  A  kdyzz  vkrzyzzowali  geho,  rozdielili  fobie  rucho  geho 
lofy  puffczzegicze,  abi  naplnyeno  bilo,  czfozz  rzczeno  geft  fkrze  proroka 
rzkuczyho :  Rozdielili  fobie  rucho  me  a  na  rucho  me  puffczzeli  lofi 
36.  a  fedyecze  chowachu  geho.  37.  A  wzlozzili  na  hlawu  geho  wynv  geho 
pfanv:  Tot  gefi;  yezzifs  nazaretfki,  král  zzidowfki.  38.  Tehdi  vkrzizzowany 
byechu    f  nym    gyna    dwa    lotry,     geden    na    prawiczi    a    druhi    na  lewiczi. 

39.  a  mygegiczy    ffpotowachu    gym    hibagicz    hlawamy    fwymy    a    rzkucze: 

40.  Wach,  genzz  zruffugefs  chrám  bozzi  a  na  trzyeti  den  gey  vftawugefs. 
Spas  fam  fye:  gfi-li  fyn  bozzi,  ftup  nynye  f  krzyzze.  41.  Tezz  y  knyzata 
popowa  pofmywagicze  fye  f  pifarzy  a  ftarffymy  weczechu :  42.  Gyne  zdrawi 
vczzinyl  a  fam  febe  nemozz  zdrawa  vczzynyti.  Aczz  král  yfrahelfki  geft, 
ftupyzz  nynye  f  krzyzze  a  vwyerzymy  gemv.  43.  Dovfa  w  boha,  wifwo- 
bodyzz  geho  nynye,  aczz  chcze;  Nebo  rziekl :  zze  [249"]  fyn  bozzi  gfem. 
44.  Tezz  také  y  lotrowe,  genzz  vkrzizzowany  biechu  f  nym,  przymluwachu 
gemv.  45.  A  od  ffeftey  hodyny  tmy  vczzynyeny  gfu  po  wffy  zemy  azz  do 
do  hodyny  dewatey.  46  A  przi  hodynye  dewatey  zwolal  yezzifs  hlafem 
welikym:  Hely,  hely,  lama  zabathany.^  To  geft:  bozze  moyg,  bozze  moyg, 
y  proczz's  opuftil  mye?  47.  Tehdi  nyeterzy  tu  ftogicze  a  flifficze  weczechu  : 
Heliaffe  wola  tento.  48.  a  brzo  byezzew  geden  z  nych,  wzaw  hubu  naplnyl 
oczta  y  wlozzil  na  treft  y  dawaffye  gemv  pyti.  49.  A  gyny  prawyechu  :  Nechay 
wizmy,  przide-lit  heliafs  fproftyti  geho.  50.  A  iezzifs  wolage  hlafem  welikym 
wipuftil  duch.  51.  A  ay  opana  ^')  chramowa  roztrhla  fye  geft  na  dwie 
ftranye  od  wrchu  azz  dolow.  A  zemye  trzafla  fe  geft  a  fkali  roztrhowali 
fye.  52.  A  hrobowe  otwirali  fye  a  mnoha  tiela  fwatich,  genzz  fpachu,  wftali 
bili.  53.  a  wiffedffe  z  hrobow  po  wfkrziffyenye  geho  przyffli  gfu  do  fwateho 
myefta  a  zgewili  fye  mnohým.  54,  Tehdy  centurio  a  kterzyzz  f  nym 
byechu,  Wyducz  zemye  trzefeny  a  to,  czfozz  fye  ftalo,  bachu  fye  welmy 
rzkucze:  Wieru  fyn  bozzi  bil  tento.  53.  A  byeffie  tu  zzen  mnoho  ftogicze 
z  daleka,  kterezz  ffli  bili  po  yezziffi  od  galilee  pofluhugicz  gemv ;  56  mezi 
kterymyzzto  byla  maria  magdalena  a  maria  yacobowa  a  falomee  a  yoze- 
phowa  maty  a  mat[249^]ka  fynow  zebedeowich.  57.  A  kdizz  weczzer 
vczzinyen  bieffe,  prziffel  nyekteraki  czzlowiek  bohati  od  arimathia,  gmenem 


187 

iozeph,  genzz  y  on  vczzennyk  byeffe  iezziffow.  58.  Ten  prziffed  k  pilatowy 
y  vprofil  tielo  yezzilTowo.  Tehdi  pilat  kázal  wratyti  tielo  yezziffowo. 
59.  A  wzaw  tielo  yofeph,  obynul  to  w  proftieradlo  czzifte.  60.  a  polozzil 
ge  w  hrobu  fwem  nowem,  genzz  wifekal  byeffye  w  fkale  y  prziwalil  kamen 
weliki  ke  dwerzym  hrobowym  y  odffel  geft.  61.  A  biechu  tam  maria 
magdalena  a  druha  maria   fedyecze  protyw  hrobu. 

C  z  z  t  e  n  y  e. 

62.  Druhi  pak  den,  kteryzz  geft  po  hodech,  feffli  fye  knyzzata  popowa 
a  zakonnyczi  k  pilatowi  63.  rzkucze:  Pane,  zpomenuli  fmy  zze  fwodcze 
ten  geffczze  zzy w  gfa  rzyekl :  Po  trzech  dnech  wrtanv.  64.  Protozz  przi- 
kazz  ftrziczi  hrobu  azz  do  dne  trzyetyeho,  abi  fnad  prziducze  vc^zennyczi 
geho,  nevkradli  geho  y  rzyekH  bi  lidu,  zze  bi  wflal  z  mrtwich;  y  bil  bi 
pofiedny  blud  horffy  prwnyeho.  65.  Weczy  gym  pilath:  gmate  ftrazzy, 
gdyetezz  a  ftrzyezzte,  yakozz  vmyte.  66.  a  ony  odffedffye  ofadyli  hrob 
znamenawflie  hrob  f  ftrazznymy. 

83.  W  pondyeli  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XII.  1  -36.)     • 

1.  iRzyed  ffeftmy  dny  weliky  noczi  prziffel  yezzifs  do  bethanyc,  kdezzto 
bieffe  lazzar  vmrziel,  gehozzto  fkrzifil  bieffe  yezzifs.  2.  I  vczzynyli  byechu 
gemv  weczzerzy  tam  a  martha  pofluhowalTe.  A  lazar  z  [250^]  nych  geden 
bieffe,  genzz  fediechu  f  nyem.  3.  Tehdi  maria  wzala  fvnt  mafty  drahey 
y  zmazala  nohi  iezziffowi  a  witiraífie  wlafy  fwymy  nohi  geho ;  a  duom 
naplnyen  geft  od  wonye  mafty.  4.  Weczze  tehdi  geden  z  vczzennykow 
geho,  yudafs  ffkaryotow,  genzz  byeffie  geho  zradczy.  5.  Czzemv  ta  maft 
nenye  prodaná  za  trzi  fta  penyezz  a  dáno  bilo  potrziebnym.?  6.  Ale  rzyekl 
geft  to  ne  .pto,  abi  o  chudich  czfo  lluffelo  k  nyemv,  ale  zze  zlodyey  bieffie 
a  myeffeczzki  máge  a  czzfoz  w  nye  wkladachu,  noffyffe.  7.  Protozz  wecze 
gym  yezzifs:  Nechayte  gyey,  at  do  dne  pohrziebu  mého  tu  maft  fchowa. 
8.  Chudé  wzzdiczki  mate  z  febu  a  kdyzz  budete  chtieti,  mozzete  gym 
dobrzye  vczzynyti;  ale  mne  ne  wzzdiczki  budete  niyety.  9.  Tehdi  poznal 
zaftup  weliki  z  zzidow,  zze  tu  byeffe  y  przigidechu  ne  pro  iezziffe  toliko, 
ale  abi  lazara  widieli,  kterehozz  zkrzyfil  z  mrtwich.  10.  Tehdi  myflili  gfu 
knyezzata  popowa,  abi  y  lazara  zabili;  11.  nebo  mnozy  pro  nyeho  odcha- 
zyechu  z  zziduow  a  vwierzowachu  w  iezziffe.  12.  A  na  zaytrzy  zaftup 
weliky,  genzzto  prziffel  bieffe  ke  dny  hodnyemv,  Kdyzz  vfliffichu,  zze  prziffel 
iezzifs  do  geruzalema,  13.  Wzechu  ratoraflee  *)  palmowe  y  ffli  gfu  w  czeftu 
gemv  u  wolachu  rzkucze:  Spafenye  fynv  dawidowu,  pozzehnany,  genzz 
prziffel  we  ygmeno  bozzi,  král  yfrahclfki.  14.  I  naleze  iezzifs  oflika  [250''] 
y  wfedl  nan,  yakozz  pfano  geft:  15.  Nerod  fye  ftrachowati,  dferko  fyonowa ; 
Ay  král  twoy  przyffel  tobie,   fedye  na  mladyeti  ofiiczzyem.     16.  Toho  ne- 
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poznali  gfu  vczzennvczi  geho  prwe;  ale  kdizzto  oflawen  bil  geft  yezzifs. 
Tehdi  zpomanvly  gfu,  zze  to  pfano  bieffye  o  nyem  a  to  vczzynyly  gemv. 
17.  Swiedecztwi  tehdi  Iwiedffiffe  zboř,  kteryzzto  bieffe  f  nyem,  Kdyzz  la- 
zara  wolal  z  hrobu  a  wzkrzyfil  geho  z  mrtwich.  18.  Protozz  w  czeftu 
wiffel  gemv  zaftup,  nebo  fliffali  geho  vczzynyty  ten  dyw.  19.  Tehdi  zakon- 
nyczi  weczechu  fámy  k  fobie :  Wydyte-li,  zze  nycz  neprofpywamy  ?  Ay 
wffechen  fwiet  po  nyem  gde.  20.  A  biechu  pohane  nyekterzi  'z  tiech, 
genzz  prziffli  bili,  abi  fie  modlily  bili  we  dny  hodnyem.  21.  A  ti  przy- 
flupywffie  k  philippowi,  kteryzz  byeffe  od  bethfaydi  galileifkei,  y  profychu 
geho  rzkucze:  Pane,  chczemy  yezziffe  wydyety.  22.  Przigide  philip 
y  wecze  ondrzyeyowy;  Ondrzyey  opiet  a  philipp  powiedyechu  yezziffowy, 
23.  A  yezzifs  odpowiediel  gym  rzka:  Przyffia  hodyna,  abi  oílawen  bil  fyn 
czzlowyeczzy.  24.  Wieru,  wyeru  prawymt  wam,  aczz  zrno  obylne  wpadna 
w  zemy  nevmrzyelo  by,  25.  onot  fámo  bi  oftalo ;  A  geftlizze  mrtwo  bude, 
mnoho  owocze  przynele.  Ktozz  myluge  duffy  fwu,  ztratit  gy ;  A  ktozz  ne- 
nawydy  duffye  fwey  na  tomto  fwyetie,  w  zziwot  wyeczzny  oftrzihat  [251  ^]  gy. 
26.  aczz  kto  mnye  fluzzy,  mne  naíleduyg;  a  kdezz  ya  gfem,  tutyfluha  moyg 
bude.  Aczz  kto  mnye  fluzziti  bude,  pocztyt  geho  otecz  moyg.  27.  Nynyedufíye 
ma  zamvczena  geft  a  czfo  dyem.?  Otczze,  fpas  mye  z  teyto  hodyny.  ale  proto 
fem  prziffel  w  tuto  hodynv.  28.  Otczze,  ofwyet  gmeno  twe.  Prziffel  tehdi  hlas 
f  nebe  rzka:  y  olwitil  fem  a  opiet  ofwytym.  29.  A  zaflup,  kteryzz  okolo  ftaffye 
a  fliffiffe,  wecze:  hrom  fye  geft  ftal.  A  gyny  weczechu:  Zze  angel  gemv 
mluwil  geft.  30.  Odpowiediel  yezzifs  y  rziekl  geft:  Ne  pro  mye  tento  hlas 
prziffel,  ale  pro  was.  31.  Nynye  fud  geft  fwieta,  nynye  knyezze  fwieta 
tohoto  wywrzzeno  bude  wen.  32  A  ya,  aczz  pozdwizzen  budu  od  zemye, 
Wffeczzko  przitahnv  ke  mnye  famemv.  33.  A  to  prawiffye  oznamvge, 
kteru  fmrty  gmyel  geft  vmrzyti.  Odpowiediel  gemv  zaftup:  Mi  fliffeli  fmy 
z  zákona,  zze  kriftus  oftawa  na  wieki.  A  kterak  ti  prawis:  zze  mofy  po- 
wiffen  biti  íyn  czzlowieczzi .?  Kto  gefto -)  ten  fyn  czzlowyeczzy.''  Wecze 
tehdi  gym  yezzifs :  geffczze  málo  fwyetla  w  was  geft.  Hodte,  '^)  donowadzz 
fwietlo  mate,  at  was  tmy  nepopadnV;  a  ktozz  chody  w  temnoftech,  newy, 
kam  gde.  36.  Wierzte  w  fwietlo,  abi  gfte  fynowe  fwietla  bili.  To  mluwil 
geft  gy  yezzifs;  y  fchowal  fye  geft  od  nych. 

84.  W  utery  paffye.  Vmvczzenye  pana  nafíyeho  yezu  kriíta  [251^]  pyffe 

fwati  Marek. 

(Marc.  XIV.  1—72,  XV.  1-46.) 

1.  Dyeffe  welika  nocz  a  przyefnoft  ^)  po  dwu  dny;  I  hledachu  fwrchny 
popowe  a  pifarzy,  kterak  bi  yezziffe  Iftiwye  yali  a  zahubili.  2.  Weczechu 
tehdi:  Ne  we  dny  hodném,  abi  fnad  rozbroy  nebil  w  lidu.  3.  A  kdyzz 
byeffye  yezzifs  w  bethanyi    w  domv  ffymonye    malomoczneho  a  fedyeffye, 
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prziffia  zzena  magiczy  alabartrowu  puffku  mafti  drahey.  a  otewrzyewffi 
alabaftr  wilila  na  hlawu  geho  4.  Biechu  tehdi  nyekterzy  hnyewagicze  fye 
fámy  w  fobie  a  rzkucze:  I  proczz  ztráta  teyto  mafti  ftala  fie  gell?  5.  Mohla 
geft  tato  mail;  prodaná  býti  wyecze  nezz  za  trzi  lla  penyez  a  dáno  byty 
chudým,  y  ffkrzypichu  na  nye.  6.  Tehdi  yezzifs  wecze:  Nechtě  gyey.  Czfo 
na  ny  hnyewiwi  gíle?  Dobry  fkutek  vczzynyla  gefl:  na  mnye.  7.  Nebo 
wzzdiczki  chudé  budete  myeti  fwamy  a  kdyzz  budete  chtieti,  mozzete  gym 
dobrzye  vczzynyti ;  ale  mne  ne  wzzdiczki  budete  myeti.  8  Czfozz  gmyela, 
to  vczzinyla  a  przedeffia  geft  mazati  tiela  mého  na  pohrzyeb.  9.  Wieru 
prawym  wam,  Kdezzkolwiek  kazano  bude  toto  czztenye  po  wftem  fwyetu 
a  zze  geíl  to  vczzynyla,  praweno  bude  na  památku  geho.  10.  A  yudafs 
ffkariotu,  geden  ze  dwanafty,  ffel  geft  k  naywiffym  popom,  abi  proradil 
geho  gym.  11.  Kterzizzto  vfliffawffye  radowali  gfu  fye  y  ílibili  gemu 
penyeze  ony  daty.  [252-'']  I  hledaffye,  kterak  bi  podobnye  ^)  geho  zradil. 
12.  A  prwi  den  prziefnycz,  kdyzz  beranek  welikonoczzny  obietowachu, 
weczechu  gemv  vczzennyczy :  Kam  chczy  *)  a  puoygdem  a  przyprawymy 
tobie,  abichom  gedli  beranek  welikonoczzny.?'  13.  I  poflaw  dwa  z  vczzen- 
nykow  fwich  y  dyey  gym :  Gdyete  do  myefta  a  ftrzyetnet  was  czzlowiek 
lahwíczu  wody  nefa;  Gdyetezz  po  nyem  14.  a  kamzzkolwiek  wende,  rzczete 
panowy  domv:  IVIilTir  prawi:  Kde  geft  krmyffczze  ^)  me,  kdezz  bich  beranek 
welikonoczzny  f  vczzennyki  mymy  gedl?  15.  A  ont  vkazze  wam  weczze- 
rzyffczze  welmi  ffyroke  a  tu  przyprawte  nam.  16.  A  ffedffye  vczzennyczy 
geho  y  przyffli  do  myelta;  y  nalezli,,  yakozz  powiediel  gym.  y  prziprawili 
beranek  welikonoczzny.  17.  A  kdyzz  weczzer  bieffye,  prziffel  fe  dwanafti 
vczzennyki  fwymy  18.  a  fedyeczych  gich  a  geduczych  wecze  gym  iezzifs: 
VVyeru    prawymt    wam,    zze  geden  z  was    zrady  mye,    genzz  gye    fe  mnv. 

19.  A  ony    poczzechu  fye    fmvczowati  a  prawyti  gemv  kazzdi:     Zdali  ya  .^ 

20.  I  wecze  gym  :  geden  ze  dwanaczti,  kteryzz  dotika  fye  fe  mnv  rukama 
w  myfu.  21.  a  fyn  zagiíle  czzlowieczzi  gde,  yakozz  pfano  geft  o  nyem; 
Ale  bieda  czzlowieku  tomv,  íkrze  nyehozz  fyn  czzlowieczzi  zrazen  bude; 
Dobré  bilo  bi  gemv,  by  narozen  nebil  czzlowiek  ten.  22.  A  geduczych 
gich  [252^]  wzal  iezzifs  chleb  a  pozehnaw  zlámal  a  daw  gym  y  wecze; 
Wezmyete,  tot  geft  tielo  me.  23.  A  wzaw  kalich,  dyek  vczzynyw  dal  gym: 
y  pili  z  nyeho  wffichny.  24.  I  wecze  gym:  Tot  geft  krew  ma  noweho 
vftaweny,  genzz  za  mnohé  prolita  bude.  25.  Wyeru  prawym  wam,  zze 
gyzz  nebudu  pyty  z  tohoto  rodu  korzyene  azz  do  toho  dne,  Kdyzzto  pyti 
budu  nowe  w  kralowftwye  bozzym.  26.  A  rzyecz  ®)  tu  rzka  wyffli  gfu  na 
horu  olywetfku.  27.  I  wecze  gym  yezzifs:  Wfficzkny  wy  pohorffite  fye 
nade  mnv  w  teyto  noczi :  Nebo  pfano  geft :  Býti  budu  paftyrzie  a  roz- 
prchnv  fye  owcza  ftada.  28.  Ale  pak  kdyzz  wllanv,  przedeydu  was  do 
do  galilee.  29.  Tehdi  petr  wecze  gemv:  A  aczz  wffiechny  pohorffyeny 
budu,  ale  ne  ya.  30.  I  wecze  gemv  iezzifs:  Wyeru  prawym  tobie,  zze  ti 
dnes  w  tuto  nocz,  prwe  nezz  kokot  hlas  wida,  trzykrat  mne  gfu  zapye- 
raczz.  ^j     31   A  on  wyecze  mluwyffye:  A  geftlizze  bich  mofel  fpolu  f  tebu 
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vmrziti,    tebet    nezaprzym.     A    tezz    y    wfficzkny    vczzennyczy    prawyechu. 
32.  A  prziffedffe  na  pole,  gemvzz  gmeno  gethfemany.   I  wecze  vczzennykom 
fwym:  Sedte  tuto,  donwadzz  fye  nepomodlym.  33.  A  wzaw  petra  a  Jakuba 
a  Jana  z  febu  poczze  fye  telknyti  a  mvtiti.  34.   I  wecze  gym :  Truchla  gefi. 
duffye  ma    azz    do  fmrti;  Showyeyte  tuto  a  bdiete    fe  mnv.     35.  A  kdyzz 
odgide  maliczzko,    padl  [253"]  na  zemy  v  modlil  fye,    geftlizze  mvzz  býti, 
abi  odeffla  ad  nyeho  hodyna.  36.  y  wecze:  Abba,  otczze,  Wffeczko  tobie 
podno  *)  geft,    odeymy  tento  kalich  ode  mne,    ale  ne  czfozz  ya  chczy,  ale 
czfozz  ty.  37.     I  prziffel  po  druhé'')  y  nalezl  ge    fpicze  y  wecze  petrowy: 
Sfymony,  ípyřs.-*  nemohFs  gednei  hodyny  bdyeti  fe  mnvř  38.  Bdiete  a  módíte 
fye,    abifte  neweffli  w  pokuffenye.    duch  zagifhe    hotow  geft,    ale  tyelo  ne- 
moczno.  39.     A  opiet  odffed    modlil    fye    tuzz    rzyeczzy  rzka.     40.    A  na- 
wratyw  fye  potom  nalezl  ge  fpicze  (A  blechu  oczzi  gich  obtyzzeny),    y  ne- 
wiediechu,  czfo  bi  odpowiedyeli  gemv.  41.   A  przyffed  trzyeti  y  wecze  gym: 
Spyete  gyzz  a    odpoczzywayte.     Doflit  geft;     Prziffia  hodyna    a  ay  zrazen 
bude  iyn  czzlowieczzy  w  rucze  hrzyffnych.  42.  Wftante  a  podmy.  Ay,  genzzt 
mye  zrady,    blizzkot  gefl.    43.   A  geffczze  geho    mluwicze,    przyffel  yudafs 
ffnarioth,  geden  ze  dwanafhi,  a  f  nym  zaftup  weliki  f  meczzy  a  f  drzywym, 
poflany    od    naywyffich  popow  a    pyfarzow    a  ftarffich.     44.   I  dal  gym  bil 
zradcze  znamenye    rzka :    kterehozkolwiek    libati    budu,    ont    gefl,    drzztezz 
gey  a  wedte  opatrnye.    45.  a  kdyzz  przygide,    ynhed  prziftupyw  k  nyemv 
wecze:    zdraw,  myftrzye;  y  políbil  geft   geho.  46    A  ony  rucze  wwrhly  na 
yezziffe  a  drzzeli    gey.     47.    Tehdi   geden  z    prziftogiczich    wynyaw    meczz 
[253*^]  vderzil  fluhu    fwrchnyeho    knyeze  y  vtal    gemv  vcho.     48.  A  odpo- 
wiediew  yezzifs  wecze  gym:  Jakzzto  k  lotrowy  wiffli  gfte  f  meczzy  a  z  drzy- 
wym popadnvti  mne.  49.  A  na  wffaki  den  v  was  bil  fem  vczze  w  chramye 
a  mne  gfte  nedrzaly.     Ale  abi  fie  naplnyla  pilma.     50.  Tehdi  vczzennyczi 
geho  opuftywffye  gey  wffeczfy  vtekli.  51.  Mladenecz  nyekteraki  gdyffye  po 
nyew, '^j    obleczzen    gfa    w   czzechel    na  naho    y  drzzychu  gey.     52.  A  on 
nechaw  czzechla  nah  vtekl  od  nych.  53.    I  przywedechu  yezziffe  k  naywi- 
ffymv  knyezy;    y  feffli  fe  wefpolek  wffechna    knyzzata  y  pyfarzy  y  ftarffy. 
54.  Ale  petr  z  daleka  ffel  gefl  po  nyem  azz  wnytrz  do  fynye  fwrchnyeho 
knyeze   a  fedyffye    f  fluzzebnyky    y  fhrzywaffye    fye    v  ohnye.    53.  Tehdy 
fwrchny  knyezzi  a  wffechen  zboř  hledachu  protyw  yezziffowy  fwiedecztwy, 
abi  geho  k  fmrty  wydali,  y  nenalezechu.  56.  A  mnozy  faleffne  fwiedecztwy 
prawyechu    protyw  nyemv;    A  podobna    fwyedecztwy  nebila.     57.  A  nye- 
kterzy    wflawffye    faleffne    fwyedecztwy    wydawaly    protyw    gemv    rzkucze: 
58.  Zze   my    fliffeli    fmy   geho    rzkucze :     Ja  rozruffym    chrám    tento  ruku 

84.  1)  Azyma.   —    ^)    místo:    co.    —    ')  opportune.  '')  chyba   m.   chceš;  ^)  re- 

fectio.  —  *j  hymno  dieto.  —  ')  ter  me  es  negaturus.  —  **;  omyl,  asi:  podobno  zn  possi- 
bilia.  - ')  není  ve  V.  —  '")  omyl  ^  nyem.  —  "j  quae  tibi  objiciuntur.  —  '^)  condem- 
naverunt.  —  ■')  s  staršími.  —  ")  ita,  ut  (consec).  —  '^j  in  seditione.  —  '"j  chyba  m. 
kladúce.  —  ")  z  zlat.  —  '")  tak  v  rkp.  —  '")  omyl.  —  ^"j  decurio.  —  ^'j  tak  v  rkp.  — 
^^)  accersito  centurione.  —  ^')  vyškrabáno  za  y  f.  —  '")  rasura  :  a  yozeph  ;  vyškrabáno,  pan. 
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vdielany  a  po  trziech  dnech  gyny,  ne  ruku  vdyelany,  vftawym.  59.  I  ne- 
byfíye  podobné  fvvyedecztwy  gegich.  60.  A  wftaw  naywyffy  knyez  w  pro- 
llrzyedek,  otázal  fye  geho  rzka:  Neodpowydafs  nyczze[254^]hozz  nycz 
k  tomv,  czfozz  tobie  obwrzzeno  ^^)  geft  od  tiechto?  61.  Ale  iezzifs  mlczziffe 
a  nycz  neodpowiediel.  Tehdi  opiet  naywiffy  knyez  otázal  fye  geho  rzka-. 
Ty  gfi  kriílus,  fyn  boha  pozzehnaneho.^  62.  A  yezzifs  wecze  gemv:  Ja  gfem; 
A  vzrzyle  fyna  czzlowieczziho  na  prawiczy  rooczi  bozzi  fedyecze  a  przicha- 
zegicziho  f  oblaki  nebefkymy.  63.  Tehdi  naywiffy  knyez  roztrh  rucho  fwe 
wecze:  Czfozz  geffczze  pozzadamy  fwiedkow.f"  64.  Sliffeli  fte  ruhanye.  Czfo 
fye    vvam  wydye.í"    kterzyzzto    wffechny  potupili  ^^)    gey  býti   wynna    fnrirty. 

65.  I  poczzachu  nyeterzy  plwati  gey  a  zakrywati  twarz  geho  a  zaffigki 
gey  býti  a  rzyeczy  gemu.   Prorokvyg.  A  fluzzebnyczi  policzžky  gey  bychu. 

66.  A  kdyzz  bieffye  petr  w  fyny  duole,  prziffla  gedna  z  dyewek  naywy- 
ffyeho  knyeze  67.  a  kdyzz  vzrzyeffe  petra  fhrzywagicze  fe,  wzezrzyewffy 
nan  wecze :  A  ti  f  iezziffem  nazaretfkym  bil  gfy.  68.  A  on  zaprzew 
wecze:  Anyzz  wym,  anyzz  znám,  czfo  prawifs.  I  wiffel  wen  przyedfyn 
a  kokot  zazpywal.  69.  A  opiet  kdyzz  vzrzyela  gey  gyna  dyewka,  poczze 
prawyti  ftogyczym :  zze  tento  z  onyech  gefl:.  70.  A  on  opiet  zaprziel. 
A  po  maley  chwili  opiet,  genzz  ftachu,  weczechu  petrowy:  Wyernye  y  ti 
z  onyech  gfy,  nebo  y  galileyfky  gfy.  71.  A. on  poczze  fye  kleti  a  przy- 
ffahati:  zze  newym  czzlowyeka,  kterehozz  pra[254^]wifs.  72.  a  ynhed  opiet 
kokot  zazpywal.  I  zpomenvl  petr  flowa,  genzz  rziekl  gemv  yezzifs:  prwe 
nezz  zazpywa  kokot  dwakrat,  trzykrat  mne  zaprzifs,  I  poczzal  plakáty. 
XV.  1.  A  ynhed  ráno  radu  vczzynywffie  naywyfíy  knyezzi  ftarffymy  ^^) 
a  f  pifarzy  a  fe  wffyrn  fborem,  fwazawffe  yezziffe  wedli  gfu  y  dali  pila- 
towi  2.  I  otázal  fye  geho  pilath:  Ti  gfi  král  zzydowfki.''  A  on  odpowiediew 
wecze  gemu:  Ty  prawifs.  3.  I  omluwachu  gey  naywyffy  knyezzy  na 
mnohem.  4.  A  pylath  opiet  otázal  fye  geho  rzka:  Neodpowydals  nyczzehozz 
nycz.?  wydyff-ly,  ze  w  mnohem  tye  omluwagy.  5.  A  yezzifs  wicze  nycz  ne- 
odpowyedyel,  Tak  abi  ^*)  dywil  fye  pilath.  6.  A  przef  den  hodný  przy- 
wikl  bil  gym  gednoho  puffczzeti  z  wyeznyu,  kterehozz  bi  kolwiek  profili. 
7.  I  byeffe  tehdy,  genzz  flowiffe  barabafs,  genz  f  morderzy  bil  popadě 
kteryzzto  w  mordu  ^^j  vczzynyl  wrazzdu.  8.  A  kdyzz  prziffel  zaftup,  poczzal 
profiti,  yakozz  wzzdiczky  czzynyl  gym.  9.  A  pilath  odpowiediew  gym 
y  wecze:  chczete-ly,  puftym  wam  krále  zzydowfkeho  .-^  10.  Neb  wyedyeffe, 
zze  pro  zawift  daly  gye  naywyffy  knyezzy.  11.  A  bifkupi  nvtili  zaftup, 
aby  radyegy  barrabaffe  puftil  gym.  12.  A  pilath  opiet  odpowyedyew  wecze 
gym:  Czfozz  tehdi  chczete,  vczzynym  králi  zzidowfkemv  .?*  13  A  ony  opiet 
wolachu:  Vkrzyzuyg  gey.  14.  Tehdi  pilath  wecze  gy:  [255=*]  A  czfo  gefl 
zlého  vczzynyl.^  A  ony  wyecze  wolachu :  Vkrzyzzuyg  gey.  16.  Tehdi  pilath 
chtie  dofly  vczzynyti  lidu,  puftil  gym  barrabaffe  a  dal  gy  yezziffe  byczzy 
zbitého,  abi  vkrzyzzowan  byl.  16.  A  rytyrzy  wedffye  geho  wnytrzs  do 
lynye  radney  y  fwolali  wffechen  zboř  17.  y  oblekli  gey  w  zlatohlaw 
a    wlozzili    gemv    vplctffye    koronv    trnowu    18.    y    poczzeli    pozdrawowati 

F  r.    Černý:  Evangeliář  olomoucký.  15 
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rzkucze:  Zdraw,  králi  zzidowfky.  19.  y  bychu  hlawu  geho  trzfly ;  a  plwachu 
na  nyeho  a  kladacze  ^'')  kolena  fwa  modlili  fye  gemv.  20.  A  kdizz  odffpo- 
towali  fye  gemv,  fwlekli  gey  zlattohlawa  ^^)  y  oblekli  gey  w  rucho  geho 
y  wywedechu  geho,  abi  vkrzizzowali  gey.  I  hrdlowachu  mygegicziho  nye- 
kterakeho  ffymonye  czyrenenfkeho,  genzz  przyffell  byeffye  ze  wíy,  otcze 
allexandrowa  a  ruffowa,  abi  wzal  krzyzz  geho.  22.  y  przywedechu  gey 
k  golgata,  genzz  geíl:  wilozzeno  ohizdne  myefto.  23.  y  dawachu  gemv  pyty 
f  myrru  wyno ;  ale  newzal.  24.  A  krzyzzugicze  geho  rozdielili  rucho  geho, 
puffczzicze  lofy  na  nye,  czfo  kto  bi  wzal.  25.  A  byeffye  hodyna  trzyeti; 
y  vktzyzzowachu  gey.  26.  A  byeffe  napif  wyny  geho  napfany :  Král 
zzydowfki.  27.  í  vkrzyzzowaly  f  nym  dwa  lotry:  gednoho  na  prawyczy 
a  druhého  na  lewiczi  geho.  28.  I  naplnyeno  gefl:  piímo,  genzz  rzyeklo ; 
A  f  zlorzeczzenymy  poczzten  geft.  29.  A  mygegicze  ruhali  [255'']  fye  gemv 
trziefucze  hlawy  fwe  a  rzkucze:  Wach,  genzz  kazy.*)  chrám  bozzi  a  we 
trzech  dnech  gey  vftawuge,  30.  Zdrawu  ^^)  vczzyn  fam  fye  ftupie  f  krzizze. 
31.  Tezz  y  naywyffy  knyezzi  ffpotugicze  gedě  k  druhemv  f  pifarzy  we- 
czechu:  Gyne  zdrawy  czzynyl,  fam  fye  nemozz  zdrawa  vczzynyti.  32.  Kriftu?,. 
král  yfrahelfki,  ftup  nynye  f  krzyzze,  abichom  wydieli  a  vwierzili  gemv. 
A  kterzyzz  f  nym  ykrzyzzowany  byechu,  przymluwachu  gemu.  33.  A  kdyzz 
byeffe  hodyna  ffeíla,  tmy  ftali  fye  po  wffy  zemy  azz  do  dewatey  hodyny. 
34.  A  dewatu  hodynv  zwolal  yezzifs  hlaffem  welikym  rzka :  Heli,  helogi, 
lama  zabathany.?  Genzz  geň  wilozzeno:  bozze  moy,  bozze  moy,  y  proczz 
gfy  opuflil  mye.?  35.  A  nyeterzy  z  okoloftogyczych  flifficze  weczechu: 
Ay  heliaffe  wola  tento.  36.  Tehdi  byezzaw  geden  a  naplnyw  hubu  oczta 
a  wzlozzyw  na  treft  pytye  dawaffye  gemv  rzka:  Nechayte,  wyzmy,  przi- 
delit  heliafs  k  flozzenye  geho.  37.  A  yezzifs  wipuftyw  hlas  weliky  zdechl. 
38.  A  opona  chramowa  roztrhla  fye  na  dwe  od  wrchu  azz  dolow.  39.  Tehdy 
wydyew  centurio,  genzz  protywo  ftaffe,  zze  tak  wolage  zdechl,  wecze : 
Wyeru  tento  czzlowiek  fyn  bozzi  bil.  40.  A  biechu  tu  zzeny  z  daleka 
przyhledagicze,  mezi  kterymyzzto  bila  maria  magdalena  a  maria  iacobowa 
menffiho  a  yozephowa  matka  a  falomee.  41.  A  kdyzz  byeffye  w  ga[256*} 
lilegi,  nafledowali  gey  a  pofluhowali  gemv  a  gyne  ranohe,  kterezz  fpolu 
ftupili  f  nym  do  geruzalema. 

Czztenye. 

42.  A  kdyzz  gyzz  weczzer  fe  vczzynyl  (zze  byeffye  hod,  genzz  geft  przed 
fobotu),  43.  Prziffel  yozeph  od  aromatige  ^^)  vrozeny  od  kurio,  '''^)  genzz. 
y  on  byeffye  czzekagyczy  kralowftwy  bozziho  a  fmyele  wffel  k  pilatowy 
y  profil  tiela  iezziffowa.  44.  A  pilath  dywyffye  fy,  ^^)  gezz-li  bi  vmrziel. 
a  przywynvw^^)  centuriona  otázal  fye  geho,  gyzz-li  vmrziel  geft.  45.  A  kdyzz 
poznal  od  centuriona,  dal  tielo  yezziffowo.  40.  a  yozeph  ^^)  kupyw  plátno 
a  flozzyw  gey  y  obalil  w  plátno  y  polozzil  gey  w  hrobu  nowem,  genzz. 
bieffe  witefan  w  fkale  A  przywalil  kamem  ke  dwerzom  hrobowym. 
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85.  W  Strzyedu    paííige.    Vmvczzeny  pana    naffyeho   yezu    krifta   pyfíe 

fwati  lukafs. 

(Luc.  XXII.   1-71,  XXIIÍ.  1—53) 

1.  1  Rziblizzowaffe  fye  den  hodný  przyefnycz,  genzz  flowe  welika  nocz. 
2.  I  hledachu  knyezzata  popowa  a  pifarzy,  kterak  bi  yezziffe  zabili ;  Nebo 
bachu  fye  lidu.  3.  I  wffel  geft  fathanas  w  yudaffe,  genzz  gmenowan  bieffe 
fcharioth,  geden  ze  dwanaczti.  4.  y  ffyel  y  mluwil  geft  f  knyzzati  popowymy 
a  f  myftry,  yakzzto  by  zradyty  chtiel  geho  gym.  5.  1  radowali  fye  y  fli- 
bili  gfu  penyeze  gemv  dáti.  6.  I  flibil  gym.  I  hledaffe  podobenftwy,  ^)  abi 
zradil  gey  bez  zaftupow.  7.  y  przyffel  geft  den,  [246'*]  w  kterém zzto  po- 
trzyeby  bílo  zabyti  beranka  welikonoczznyho.  8.  I  poflal  petra  a  yana  rzka 
gym:  Gducze  przyprawte  nam  beranek  welikonoczzny,  abichom  gedli. 
9.  A  ony  weczechu:  kde  chczefs,  at  przyprawymy.í*  10.  I  wecze  k  nym : 
Ay  wchazegiczym  wam  do  myefta,  flrzetnet  was  cz^lowiek  czzban  wody 
nefa;  dyetezz  po  nyeni,  do  domv  kterehozzt  wende.  11.  a  dyete  otczy 
czzelednymv  domv:  Prawye  tobic  myftr:  Kde  geft  myeftiflczze,  abich 
beranek  welikonoczzny  f  vczzennyky  mymy  gedl.''  12.  A  ont  wam  vkazze 
weczzerzyffczze  welmy  ffyroke  a  tu  przyprawte  nam  13.  A  ffedffye  vczzen- 
nyczy  nalezly,  yakozz  powyediel  gym  I  prziprawili  beranek  welykonoczzny. 
14.  A  kdyzz  vczzenyena  byeffe  hodyna,  fedl  geft  a  dwanafte  apofftolow 
f  nym.  15.  I  wecze  gym:  zzadoftnye  zzadal  fem  tento  beranek  weliko- 
noczzny gyfly  f  wamy,  nezzli  trpyery  budu.  16.  Neto  prawym  wam,  zze 
z  tohoto  nebudu  gyfty  toho,  donowadzz  nenaplny  fye  w  kralowftwye 
bozzym.  17.  A  wzaw  kalich  dyek  vczzynyl  y  rzyekl  geft:  Wezmyete 
a  rozdielte  mezi  fye.  18.  Nebot  prawym  wam,  zze  nebudu  pyty  z  kmenv 
korzyenye,  donwadzz  kralowftwy  bozzy  neprzygde.  19.  A  wzaw  chleb  diek 
vczzynyl,  zlamaw  y  dal  gym  rzka :  Tot  geft  tielo  me,  genzz  za  was  zra- 
zeno bude;  To  czzyn-[257'*]te  na  mv  památku.  20.  Takezz  y  kalich,  kdyzz 
geft  odweczzerzel  rzka:  Tot  geft  kalich  moy  nowy  zákon  w  krwy  mey, 
genzz  za  was  prolyta  bude  21.  A  wyeru,  ay  ruka  zradcze  mého  fe  mnv 
geft  v  ftola.  22.  A  zagifte  fyn  czzlowyeczzy  podle  toho,  genzz  wyrczzeno 
geít,  gde ;  A  za  wierne  bieda  czzlowieku  tomv,  fkrze  kohozz  zrazen  bude 
23.  A  ony  poczzechu  hledati  mezy  febu,  kto  by  bil  z  nych,  genzz  by  to 
vczzynyl.  24.  Stala  fye  geft  také  hádka  mezy  vczzennyki  geho,  kto  bi 
z  nych  widyn  bil  wyetffy.  25.  Wecze  tehdi  gym:  Kralowc  lydffczzy  pa- 
nvgy  gym  a  kterzyzz  mocz  mágy  nad  nymy,  bohatfy  nazwany  gfu.  26.  Ale 
wy  ne  tak:  ale  ktozz  wyetffy  geft  mezy  wamy,  bud  yako  malý  a  ktozz 
przyedny  geft,  bud  yako  fluzzebnyk.  27.  Nebo  kto  wietffy  geft,  ten-ly 
geffto  fedy,  czzyli  ten,  genzz  pofluhuge.^  1  ne  zda  ten,  geffto  fedye.''  A  yat 
w  proftrzedku  was  gfem  yako  ten,  genzz  pofluhuge.  28.  Ale  wy  gfte, 
crenzz  przyebywali  fte  fe  mnv  w  pokuffeny  mých.  29.  A  ya  zgednawam 
wam,  yakozz  zgednal  mnyc  otecz  moy  kralowftwy,  30.  abifle  gcdly  a  pili. 
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nad  ftolem    mym    w  kralowftwye    mem;     abifle  fedieli    na  ftoliczych    dwa- 
nafty,  fudycze  dwanaftero  pokolenye    yírahelfke.     31.    I  wecze  pan  ffymo- 
nyowy:    Sfymony,  ay  fathanas  wiprofil  was,  aby  rzyeffye-[257^]towal  yako 
pffyenyczi ;     32.    Ale    yat   gfem    za    tie  profil,    abi    nezahynvla    wyera  twa , 
a  ty  nyekdy  obratye  fe,  potwrd  bratrzy  twich.  33.  Kteryzzto  wecze  gemv : 
Pane,    f  tebu   hotow  fem    do    zzalarze    y  na    fmrt  gyty.     34.  A  on  wecze: 
Prawym  tobye,    petrzye,  nezazpywa    dnes    kokot,    donwadzz  trzykrat  neza- 
przyfs    znáti    mye.     I  wecze  gym :     35.  kdyzz    fem    poflal    was  bez    myffka 
a  tobolky  a  bez  obuwy,  zdali  czfo  nedoftalu  wam.''    36.   A  ony  weczechu  : 
Nycz.  Wecze  tehdy  gym :  Ale  nynye  ktozz  ma  myffek,  wezmy  také  y  to- 
bolku ;  A  ktozz  nemá,  proday  fukny  fwu  a  kup  meczz.  37.   Nebot  prawym 
wam,    zze    geffczze    to,    czfozz    piano  geft,    mofy    fye    naplnyti    na  mnye : 
A  f  zlorzeczzenymy  poczzten  gefi:.  a  zagifte  ta,  kterazz  gfu  pfana  o  mnye, 
konecz  mágy.     38.  A  ony  weczechu:     Pane,  ay  dwa  meczze  tedye.    A  on 
wecze  gym  :  Doflyt  gefi:.  39.    A  wiffed  gyde  podle  obiczzege  na  horu  oh- 
wetfku.    y  ffly  gfu    po    nyem    y  vczzennyczy    geho.     40.  A  kdyzz    przyffcl 
k  myeftu,  wecze  gym:  Modlte  fye,  abyfte  newftupili  w  pokuffenye.  41.  A  on 
odffel  geft  od  nych,    yakzzto  geft  wrch  kamene  a  polozzyw  kolena  modlil 
fye  rzka:     42.  Otczze,    chczeffli,    odeymy  kalich    tento    ode  mne,     Wyeru 
wffak  ne  ma  wuole,  ale  twa  bud.  43.  I  zgewil  fye  gemv  angel  f  nebe  pofi- 
luge  geho.  A  vczzynyen  gfa  w  tefknofty,  [258*]  déle  fye  modlil.  44.  I  vczzy- 
nyen  geft  pot  geho  yako  krapye  krwawe  byezzicze  na  zemy.  45.  A  kdyzz 
wftaffye  1  modlitby  a  przygide  k  vczzennykom  fwym,  nalezzl  ge  fpicze  pro 
fmvtek.  46.  I  wecze  gym:  Czfo  fpyete.í^  Wftante,  modlte  fe,  abifte  neweffly 
w  pokuffyenye.     47.   Geffczze  geho  mluwicze,    ay  zaftup ;    a  genzz  nazwan 
byeffye  yudafs,    geden  ze  dwanaczti,    przyedchazyffe  ge;    I  przyblyzzil  fye 
k  yezziffowy,  abi  polibil  gey.  48.  Tehdy  yezzifs  wecze  gemv:   ludaffy,  poli- 
.  benym  fyna  czzlowieczzyho  zrazugefs.?  49.  A  wyducze  ty,  genzz  podle  nyeho 
biechu,    czíoz    buduczyeho  byeffe,    weczechu    gemv:     Pane,  budem-ly  býti 
rheczzem.'*     50    I  vderzyl    geden    z  nych   fiuzzebnyka    knyzzete    popoweho 
y  vtyal  vcho  geho  prawe.  51.  Odpowyedyew  tehdy  yezzifs  wecze  :  Nechtě  azz 
dotad.  A  kdyzz  dotekl  ucha  geho,  vzdrawil  gey.  52.  I  wecze  gezzyfs  k  nym, 
genzz  przyfíli  byly  k  nyemv,  knyzzata  popowa  a  myftrowe  chramv  a  ftarffy : 
Jako  k  lotrowy  wyffli  gfte  1  meczzy  a  f  koly  popadnvti  mye.  53.  Kdyzz  na 
wffaki  den  bil  fem  f  wamy  w  chramv  a  newftahli  gfte  ruku  na  mye;  Ale 
tato  hodyna  waffye  geff  a  mocz  temnofti.     55.  A  popadffye    gey  wedechu 
do    domv    knyzzete    popoweho ;     A    petr    gdyeffe     po    nyem    z    daleka. 
55.  A  zazzehffye  oheň  w  pro-[258^]ftrziedku  fynye  a  fedyecze  gich  okolo, 
Byeffe    petr    w    proftrziedku    mezi    nymy.     56.    kterehozz    kdyzz    vzrzyela 
dyewka    gedna    fedyecze    v    fwietla    a  kdyzz    na    nyeho    patrzyffe,    wecze : 
A  tento  f  onym  byeffe.  57.  A  on  zaprziel  geho  rzka:    Zzeno,  neznal  fem 
toho    czzlowieka.    58.  A  po  maley  chwili    gyny    vzrzew    gey    wecze:     A  ti 
z  onyech  gfy.  A  petr  wecze :  O  czzlowieczze,  neygfem.  59.  A  w  przyeftany 
yakzzto  gedney  hodyny  gyny  nyekteraky  potwrzowaffye  rzka:  Wyeru  tento 
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f  onyem  byeffe,  nebo  y  galileyfky  geň.  60.  I  wecze  petr :  czzlowiecze,  newym, 
czfo  prawyfs.  A  ynhed  geffczze  geho  mluwicze  zazpywal  kokot.  61. 
A  obratyw  fye  pan  wzhledl  na  petra.  I  fpomenvl  geft  petr  flowo  pana 
yezziffe,  kterezz  rzyekl  bil :  zze  nezz  kokot  zazpywa,  trzykrat  mne  zaprzyis. 
62  A  wiffed  wen  plakal  horzcze  63.  A  mvzzowe,  genzz  drzzyechu  yezziffe, 
pofmywaly  fye  gemv  bygycze.  64.  A  zawazawffye  gemv  oczy  y  bili  gfu 
licze  geho,  I  tazachu  fye  geho  rzkucze :  Prorokuyg  nam  kryfte,  kto  gelt, 
genzz  tye  byl?  65.  A  gyne  mnohé  ffpotugycz  pravvychu  na  nyeho.  66. 
A  kdyzz  fial  fye  geft  den,  seffly  fye  starffy  lydu  a  knyzzata  popowa  a 
pyfarzy  y  przywedly  gey  w  fnatek  -)  fwoy  rzkucze :  Gfyli  ty  kryftus,  powyez 
nam.  67.  I  wecze  gym :  Geftlizze  wam  powym,  nevwyerzyte  mnye.  68. 
A  gefHi-[259'']zze  otazzi  fye  was,  neodpowyete  mnye,  anyzz  puftyte.  69. 
A  z  toho  bude  fyn  czzlowieczzy  fedyeczy  na  prawiczi  moczy  bozzy.  70. 
Tehdi  weczechu  wffechny:  Tehdi  ti  gfy  fyn  bozzy .f*  Který zz  wecze:  Wy 
prawyte,  zze  ya  gfem.  71.  A  ony  weczechu:  Czfo  geffczze  zzadamy  fwye- 
decztwy.^  A  my  gfmy  flyffely  z  vft  geho.  XXIII.  1.  I  wftawffye  wffeczko 
mnozftwy  gycb,  wedechu  geho  k  pilatowy.  2.  I  poczzechu  nan  zzalowati 
rzkucze:  Tohoto  nalezli  gfmy  przyewraczugycz  lid  nafs,  A  zapowiedaczze  ^j 
dan  daty  tyefarzowy  a  nazywagicze  fye  kryftem  králem  byty.  3.  Tehdi 
pilath  otázal  fye  geho  rzka  :  Ty  gfy  krai  zzydowlky.''  A  on  odpowyedyew 
wecze:  Ty  prawifs.  4.  I  wecze  pilath  knyzatom  popowym  y  k  zaflupom  : 
Nycz  nenalézám  wyny  na  tomto  czzlowieku.  5.  A  ony  wolachu  rzkucze: 
Rozhnyewal  •*)  lyd  vczze  po  wffyem  zzydowftwu,  azz  dotadto  poczzaw  od 
galilee.  6.  Tehdi  pilath  flyffye  galilegi,  tázal  fye,  geft-li  czzlowyek  galileyfky. 
7.  A  kdyzz  poznal,  zze  z  moczy  heroda  byeffye,  odeflal  gey  k  erodowy, 
nebo  on  w  geruzalemye  byeffe  ty  dny.  8.  Tehdi  herodes  vzrzyew  yezzyffe, 
radowal  fye  gefi:  welmy.  A  byeffe  zzadagyczy  geho  z  mnohého  czzafu  wy- 
dyety,  protozze  fiychal  mnoho  o  nyem  A  nadal  fye  znamenye  nyekterakeho 
wydyety  od  nyeho.  9.  I  tazaffye  fye  geho  mnohymy  rzyeczzy.  A  on  nycz 
neodpowy-|259'']daffe  gemv.  10.  A  flachu  také  vftawiczznye  knyzzata 
popowa  a  pyfarzy  zzalugicze  nan.  11.  I  zhrdiel  geho  herodes  z  zaftupem 
geho  a  ffpot  vczynyw  z  nyeho,  oblek  ho  w  rucho  byle  y  odeflal  gey 
k  mylatowy.  ^)  12.  I  vczzynyeny  gfu  przytele  herodes  a  pilath  toho  dne, 
nebo  przyed  tyem  neprzytele  bycchu  wefpolek.  13.  Tehdi  pilath  fwolaw 
knyzzata  popowa  a  myftry  y  lid,  14.  rzyekl  geft  k  nym  :  Dali  í\e  my  tohoto 
czzlowyeka,  yakzzto  przewratitele  lida  a  ay  ya  przed  wamy  tazze  lye,  zzadney 
wyny  nenalézám  na  czzlowyeku  tomto  z  toho.  zz  czzehozz  nan  zzalugete. 
15.  any  herodes;  Nebo  odeflal  fem  was  k  nyemv  a  ay  nycz  hodného 
k  fmrty  ftalo  fye  geft  gemv.  16.  Opraveného")  tehdi  geho  puftym.  17. 
A  potrzyeby    myegyffe    puftyti    gym    przef   den    hodný    gednoho  wiezn>e. 


85.  ')  opportunitatem.  ')  in  concilium.  —  ^  prohibentem  -  *)  commovet.  - 
*>  chyba:  pilátovi.  —  ")  emendatum.  —  ')  instabant.  —  ■*)  Simonem  venientem.  — 
9.  rasura  :  ;;,  vyškrabáno  1.  —  '")  rasura:  e.  —  ")  rasura :  e.  —  "^)  ibi.  —  '•^)  nedo- 
psáno, :=  jenž.   -    '*)  decurio. 
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kterehozz  bi  chtieli.  18.  I  zwolal  ge  weffken  zaftup  rzka:  Wezmy  tohoto 
apuft  nam  barrabaffye,  19.  kteryzzto  bieffe  tehdi  pro  morderzflwi  nyekterake 
genzz  vczzynyl  w  myeftie  a  wrazzdu,  byeffe  puffczzen  do  zzalarze.  20.  A  opiet 
pilath  mluwil  geft  k  nym  chtie  puftyty  yezziffe.  21.  A  ony  wykrzykli  gfu 
rzkucze:  Vkrzyzuyg,  vkrzyzzuyg  gey.  22.  A  on  trzyeti  wecze  k  nym.  I  czfo 
geft  zleho  vczzynyl  tento .?  Zzadnej  wyny  k  fmrty  nenalézám  na  nyem  ;  Po- 
trefkczy  geho  ted  a  pufl;ym.23.  A  ony  przywílawachu^)  hlafy  weli-[260^]kymy 
napomynagicz,  abi  vkrzyzzowan  bil;  a  mnozzichu  fye  hlafy  gich.  24.  A  pilat 
odfudil  ftati  fye  prolbie  gich.  25.  I  puftil  gym  toho,  kteryzzto  pro  wrazzdii 
a  mordowany  puffczzen  byeffye  do  zzalarzye,  kterehozz  profychu  a  yezzyffe 
widal  wuoli  gegich.  26.  A  kdyzz  wedyechu  geho,  popadli  gfu  ffymonye 
nyekterakeho  czyrenenfkeho  preyffczzymv  ^)  ze  wfy ;  y  wzlozzily  gemv  krzyzz 
nefly  po  yezziffy.  21.  A  ffyel  geft  po  nyem  weliky  zaftup  lyda  y  zzen, 
kterezzto  plakachu  a  zzelechu  geho.  28.  Tehdi  obratyw  fye  yezzifs  wecze 
k  nym :  Dferky  geruzalemfke,  nerodte  plakati  na  mye,  ale  na  was  fámy 
placzzte  a  na  fyny  waffye.  29.  Nebo  ay  przydut  dnyowe,  w  kterychzzto 
dyegy :  Blazzene  bezdietkynye  a  brzychowe,  kterzyzz  nerodyli  a  prfy,  genzz 
nedawali  pokrmv.  30.  Tehdi  poczznv  rzyeczy  horám:  padnyete  na  nas , 
a  fkalam:  przykrygte  nas!  31.  Nebo  aczz  na  zelenem^)  drzyewu  to  czzynye,^") 
na  fuchem  czfo  bude.?"^^)  22.  Wedeny  biechu  také  dwa  gyna  zlofyny  f  nym, 
aby  zabity  bili.  33.  A  kdyzz  przyffly  k  myeftu,  genzz  flowyffye  hanebné 
myefto,  kdezzto'^)  vkrzyzzowali  geho  y  lotry;  gednoho  na  prawiczy  a 
druhého  na  lewiczy.  34.  Tehdy  yezzifs  wecze:  Otcze,  odpust  gym,  nebt 
newyedye,  czfo  czzynye.  I  rozdyelywffye  rucho  geho  y  pustili  losy.  35. 
A  ftaffye  [260''J  lid  czzekage  I  pofmywali  fye  gemv  knyzzata  popowa 
f  nymy  rzkucze:  Gyne  zdrawy  vczzynyl,  fye  famoho  zdrawa  vczzyn,  aczz 
tento  geft  kryftus,  bozzi  zwolenecz,  36.  Sfpotowachu  gym  y  rytirzy  przi- 
.ftupugicze  a  oczet  dawagicze  gemv  37.  a  rzkucze:  Gfi-li  ty  král  zzydowfki 
zdrawa  tebe  vczzyn.  38.  Byeffe  také  y  napiš  napfan  nad  nym  flowy 
rzyetfkymy,  latynfkymy  a  zzidowfkymy:  To  geft  král  zzydowfky.  39.  Tehdi 
geden  z  tiech,  genzz  wyfichu,  lotrow,  ruhal  fye  gemv  rzka:  Gfi-li  ti  kryftus, 
zdrawa  vczzyn  fam  fye  y  nas.  40.  A  odpowiedyew  druhy  lagyffe  gemv 
rzka:  Any  ti  fye  bogyfs  boha,  zze  w  takemz  potupeny  gfy.?  41.  A  my 
zagyfte  fprawedlywye,  nebo  hodné  za  vczzynky  berzyem;  Ale  tento  zagyfte 
nycz  zleho  nevczzynyl.  42.  y  wecze  k  yezziffowy:  Pane,  zpomenj  na  mye, 
kdyzz  przydefs  do  kralowftvy  tweho.  43.  I  wecze  gemv  yezzifs:  Wyeru 
prawym  tobie,  dnes  fe  mnv  budefs  w  ragy.  44.  A  byeffe  tehdi  hodyna 
yakzzto  ffefta  A  tmy  vczzynyli  gfu  fye  po  wffy  zemy  azz  do  hodyny  de- 
watey.  45.  I  zatmyelo  fye  geft  flvncze  a  opona  chramowa  roztrhla  fye  geft 
na  dwe.  46.  A  volage  hlafem  welykym  yezzifs  wecze:  Otczze,  w  rucze  twoge 
poruczzym  duch  moyg.  A  to  rzka  ikonczzal.  47.  A  wydyew  centurio,  czfo 
fye  geft  ftalo,  welebyffye  boha  rzka:  Wyeru  tento  czzlowyek  fprawedlywy 
[26P]  byeffye.  48.  a  wffeczken  zaftup  gich,  gen  ^^)  fpolu  byechu  k  dywany 
tomv    a    wyducze,    czfo    fye    ftalo,    bygycze    prfy    fwe    wraczowachu    fye. 
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49.  A  ftachu  wffeczkny  známy  geho  z  daleka  y  zzeny,  genzz  dyechu  po 
nyem  od  galilee,  to  wyducze. 

Czztenye. 

50.  A  ay  mvzz  gmenem  yozeph,  genz  byeffe  z  kurio,  ^*)  mvzz  dobry  a 
fprawedlywy,  51.  ten  nepowolyl  radye  a  vczzinkom  gich,  ad  arymathia,  myefta 
zzydowfkeho  genzz  czzekaffe  y  oa  kralowftwy  bozzyeho.  52.  ten  pizyílupyw 
ku  pilatowy  y  vprofil  tielo  yezzyffowo  ;  53.  a  flozzene  obynvl  w  profticradlo 
czzifte  y  polozzil  gey  w  hrobye  wytefanem,  w  nyemzzto  geffczze  nyzzadny 
polozzen  nebil. 

86.  Weliky  Czztwrtek  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XIII.  1-15.) 

1.  £  Rzyede  dnem  hodným  welikonoczy  wyeda  yezzifs,  zze  przyffla  geho 
hodyna,  abi  ffel  f  tohoto  fwyeta  k  uotczy,  A  kdyzz  mylowaffye  fwe,  geffto 
biechu  na  fwyetie,  azz  do  koncze  mylowal  geft  ge.  2.  A  weczzerzy  vczzy- 
nywffye,  kdyzz  dyabel  gyzz  wftupil  byeffe  w  frdcze,  abi  proradyl  geho 
yudafs  Sfymonyow  fkaryotow ;  3.  Wieda  yezifs,  zze  wffeczko  dal  gemv 
otecz  \v  rucze  a  zze  geft  od  boha  wyffel  a  k  bohu  gde.  4  wfta  od  we- 
czzerzye  y  polozzy  rucho  fwe ;  A  kdyzz  wzal  ruchu,  opafal  fye.  6.  Potom 
wpuftil  wodu  do  medenycze  y  poczze  myti  nohi  vczzennykom  a  vtyeraty 
ruchu,  kteruzzto  byeffye  przyepafan.  [261^]  Tehdi  przygide  k  ffymonyowy 
petrowy.  y  wecze  gemv  petr:  Pane,  ty  mnye  mygefs  nohi.  7.  Odpowyediel 
yezzifs  y  wecze  gemv:  Czfozz  ya  czzynym,  ty  newyfs  nynye,  nezz  zwyfs 
potom.  8.  I  wecze  gemv  petr:  Nebudeff  my  myty  noh  na  wyeki.  Od- 
powiediel  gemv  yezzifs :  Geftlizze  nevmygi  tebe,  nebudefs  myeti  ftranky  ^) 
fe  mnv.  9.  I  wecze  gemv  ffymon  petr:  Pane,  netoliko  nohi  moge,  ale 
y  rucze  y  hlawu.  10.  Wecze  gemv  yezzifs:  ktozz  vmyt  geft,  nepotrziebuge, 
gedyne  abi  nohy  vmyl  a  geft  czzyft  wffechen.  A  wy  czzyfty  gfte,  ale  ne 
wffychny.  11.  Nebo  wyedyeffe,  který  byeffye,  genzzto  prorady  geho;  Frotozz 
rzyekl:  neygfte  czzyfti  wffyechny.  12.  A  kdyzz  vmyl  nohi  gych  a  wzal  rucho 
fwe  a  kdyzz  geft  fedl  opýet,  wecze  gy:  Wyte-li,  czfo  gfem  vczzynyl  wamř 

13.  Wy  nazywate  mye  myftrem  a  panem  a  dobrzye  prawyte:  gfem  y  owffem, 

14.  Aczz  gfem  ya  vmyl  nohi  waffye,  pan  a  myftr  wafs,  Takezz  y  wy  mate 
geden  drvhemu  nohi  vmywati.  15.  Nebo  przyklad  dal  fem  wam,  aby  yakozz 
gfem  ya  vczzynyl  wam,  takezz  y  wy  vczzynte. 

87.  W  patek  welyky  Paííyge  Nebly  vmvczzenye  pyffe  íwati  Jan. 

Ován  XVIII.   1—40,  XIX.   1-42.) 

1.  V  yffyel  yezifs  f  vczzennyky  fwymy  za  potok  cedron,  kdezzto  byeffye 
zahrada,  do  nyzzto  wffel  on  y  vczzennyczy  geho.  2.  Wyedyffe  také   y  yudafs 

86.   ')  non  habebis  [)artem. 
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genzx  zradyl  geho,  myeffco,    ne-[262-']bo    yezzifs    czzaftokrat    chodyffe    tam 
f  vczzennyky  fwymy.  3.  A  yudafs,  kdyzz  byeffe  wzal  zboř  a  od   knyzzat  a 
zakonnykow  fluhi,  przyffel  ta  f  luczernamy  a  fwyetydly  a  f  odyenym.  4.  Ale 
yezzifs  wyeda  wffeczko,    czfozz  przygyty  gmyelo  nan,    ffyel  y  wecze  gym : 
koho  hledáte?    5.  Odpowyedieli  gemv:  Jezziffe  nazaretfkeho.    Wecze  gym 
yezzifs :  Ja  gfem.  Staffe  také  y  yudafs,  genzz  zradil  gey  f  nymy.  6.  A  kdyzzto 
gym  rzyekl:  ya  gfem,  padli  na  wznak  a  letyeli  na  zemv.  7.  A  opyet  gych 
otázal:  koho  hledáte?  A  ony  odpowyedyechu:  Jezziffe  nazaretfkeho.  8.  Od- 
powyediel  yezzifz:  Rzyekl  fem  wam,  zze  ya  gfem;  Gestlyzze  mne  hledáte, 
.  nechtě  tyechto  odgyty.  9.  Aby  íye  naplnyla  rzyeczz,  kteruzz  rzyekl:  Nebo 
kterezz  gfy  my  dal,  neztratil  fem  z  nych  zzadneho.   10.  Tehdy  ffymon  petr 
máge  meczz  wynyal  gey,  y  vderzyl  byfkupowa  fluhu  y  vtal  vcho  geho  prawe. 
A  byeffye  gmeno  fluzzebnykowy  malchus.   11.  Wecze  tehdi  yezzifs  petrowy : 
Wpufl:    meczz    twoy    do    nozznyczz;     Kalich,    kteryzz    dal   mnye  otecz,  ne- 
chczzefs,  abich  pil  gey?     12.  Tehdy  zboř  a  knyze    a   fluzzebnyczy  zzydow 
popadli  yezziffe  y  fwazachu  gey.    13.   I  przywedly  gey  k  annaffowy  prwe  ; 
A  byeffe  wnvk  kayphaffow,   genzz  byeffe  byfkupem  léta  toho.      14.  Byefle 
tehdi  kayphafs,    genzz    radu  dal  zzyduom:  zze  hodno  geft  ge-[262^]dnomv 
czzlowyeku    vmrzyti    za  lid.      15.  A  gide    po    iezzyffy    ffymon   petr  a  gyny 
vczzennyk.  Ale  vczzenyk  ten  znám  byeffe  bifkupowy  y  wffel  f  iezziffem  do 
fynye  byfkupowy.  16.  A  petr  ftaffe  v  dwerzy  naprzied.  Tehdy  wiffel  vczennyk 
ten,  kteryzzto  byeffye  znám  bifkupowy  y  rzyekl  wratnyczy  y  vwedl  petra. 
17.  Wecze  tehdy  petrowy  dyewka    wratnyczzy:     Wffak    ty  z  vczzennykow 
czzlowieka    tohoto    gfy?     Wecze    on:     Neygfem.     18.   I  ftachu    pacholczy 
y  fluzzebnyczy    v  trnye,  ^)    nebo    zyma    byeffye  y  fhrzywachu    fye ;    Byeffe 
také  y  petr  f  nymy  ftoge  a  fhrzywage  fye.    19.  Byfkup  otázal  fye  yezziffe 
o    vczzennyczich    geho    a    o    vczzenye    geho.     Odpowyediel    yezzifs    gemv: 
la-  zgewnye  mluwil  fem  fwyetu ;  ya  wzzdiczki  vczzil  fem  w  ffkole  zzydowfkey 
y  w  chramv,    kdezz    wffyechny    zzyde    fchazeli   fye  a  fkrytie   nycz  fem  ne- 
mluwil.  21.   Czfo  mne  tyzzefs?  Tazz  ^,)  fye  tiech,   genzz  fliffeli,  czfozz  gfem 
raiuwil  gym;    Ay  onyt  wyedi  czfo   gfem  prawil  ya.   22.  a  to  kdyzz  wecze, 
ftoge    geden    z  fluzzebnykow    dal    policzzek    yezzyffowy    rzka :    Tak-ly  od- 
powydafs  bifkupowy?  3.  Odpowyediel  gemv  yezzifs:  Aczz  zle  mluwil  fem, 
fwyedecztwy  wyday  o  zlem  ;  pakli  dobrzye,  proczz  myetepefs?  24.   I  poflal 
gey  annafs  fwazaneho  k  kayphaffowy  bifkupowy.  25.   I   byeffe  ffymon  petr 
íloge  a  fhrzywage  fye.  Weczechu  gemv:   Wffak  y  ty  z  vczzennykow  [263"] 
geho  gfy.   Zaprzyel  on  y  wecze:   Neygfem.  26.  Dye  gemv  geden  z  fluzzeb- 
nykow bifkupowych,  przytel  geho,  gemvzz  vtial  petr  vcho:  Wffak  gfem  ya 
tie  wydiel  w  zahradye  f  nym.    27.  Opieth  tehdi  zaprziel  petr  f  przifahu  a 
ynhed  kokoth  zazpywal.  28.  I  przywedechu  ^)  yezziffe  do  rothavzu    k  pila- 
towy.  Byeffe  tehdi  ráno;  a  ony  neweffly  do  rothavzu,  abi  fye  nepoffkwrnyly, 
ale  abi  gedli  beranek  welikonoczzny.   29.  Wyffel  tehdi  pylath  k  nym  wen 
y  rzyekl  geft:  kteru  zzalobu  wedete  protyw  czzlowyeku  tomvto  ?    20.  Od- 
powyedyechu a  rzyekli    gfu  gemv;    By  tento    nebil    zloczzynytel,   tobie  ne- 
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dali  bichom  geho.  31.  Wecze  gy  pilath:  VVezmyete  wy  gey*)  a  podle  zákona 
waffyeho  fudte  gey.  I  weczechu  °)  zzyde :  Namt  fye  nehody  zabyti  nyzzad- 
neho.  32.  aby  fye  rzyeczz  naplnyla,  kteruzz  rzyekl,  zgewuge,  kteru  fmrty 
myel  geft  vmrzyti.  33  I  wffel  geft  opyet  do  rothhavzu  pilath  a  zawolaw 
yezzyffe  y  wecze  gemv :  Ty  gfy  král  zzydowlky.^  34.  I  odpowyediel  yezzifs: 
Od  famoho-li  febe  to  prawifs  czzyli  gyny  tobie  prawili  o  mnye?  35.  Od- 
powiediel  pilath:  zdaly  ya  zzid  gfem.^  lyd  twoy  a  bifkupowe  twogy  dali 
gfu  tye  mnye;  czfoT  vczzynyl?  36.  Odpowiediel  yezzifs:  kralovvflwy  me 
nenye  z  tohoto  fwyeta;  by  kralovvflwy  me  bilo  z  tohoto  fwyeta,  fluzzeb- 
nyczy  mogy  wzzdyt  by  boyowali,  abich  [263'']  nedán  bil  zzidom.  Protozz 
nynye  kralowflwy  me  nenye  tuto.  37.  Wecze  tehdi  gemv  pilath:  Tehdi 
král  gfy  ti.?  Odpowiediel  yezzifs:  Ty  prawifs,  zze  král  gfem  ya,  la  w  tom 
narozen  gfem  a  na  to  prziffel  gfem  na  fwyeth,  abych  fwyedecztwy  fwied- 
czzyl  prawdye.  Kazzdy,  genzz  geft  z  prawdy,  flyffyt  hlas  moyg.  38.  Wecze 
gemv  pilath:  Czfo  gell;  prawda?  A  kdyzz  to  wecze,  opiet  wyffel  k  zzydom 
y  rzyekl  gym:  la  zzadney  nenalézám  na  nyem  wyny.  39.  Ale  geft  obiczzey 
wam,  abich  gedno  ")  puftil  nam  na  weliku  nocz.  chczetelizz,  tehdy  puftym 
wam  krále  zzydowfkeho.  40.  Wolachu  tehdy  wyecze  wffechny  rzkucze :  Ne 
toho,  ale  barrabaffe  A  byeffe  barrabafs  lotr.  1,  Tehdi  proto  wzal  pilath 
yezziffe  y  zbiczzowal.  2.  A  rytyerzy  pletucze  koronv  z  trny  wlozzyli  na 
hlawu  geho  a  w  rucho  zlattohlawowe  oblekli  geho.  3.  a  chodyecze  k  nyemv 
y  rzyekachu:  Zd  aw,  králi  zzydowski ;  y  dawachu  gemv  policzzky.  4.  Wy- 
gide  opyet  pylath  wen  v  wecze  gym.  Ay  wedut  wam  gey  wen,  abyfte  po- 
znaly, zzet  na  nyem  zzadney  nenalézám  wyny.  5.  (Wyffiel  geft  tehdi  yezzifs 
nefa  trnowu  korvnv  a  zlattohlawowy  odyew)  y  dye  gym  :  Ay  czzlowyek. 
6.  A  kdyzz  vzrzyechu  gey  bifkupy  a  fluzzebnyczy,  wolachu  rzkucze:  Vkrzy- 
zzuyg,  vkrzyzuyg  gey!  Wecze  gym  pilath:  Wezmye-[264^]te  wy  gey  a 
vkrzyzugte,  Nebt  ya  na  nyem  nenalézám  wyny.  7.  Odpowiedieli  gemv 
zzydee;  Aly  zákon  mamy  a  podle  zákona  ma  vmrzyty,  Nebo  fynem  bozzym 
fye  czzynyl.  8.  A  kdyzz  vflyffel  pilath  ty  rzyeczzy,  wycze  fye  bal.  9.  A  wffel 
geft  w  rothavzz  opiet  y  rzyekl  geft  k  yezzyffowy:  Odkowad  gfy  ty  .f*  A  yezzifs 
odpowyedi  nedal  gemv.  10.  Tehdi  wecze  gemv  pilath:  Mnye  nemluwifs.? 
Newyfs,  zze  mocz  mam  vkrzyzzowaty  tye  a  mocz  mam  puftyti  tye?  11.  Od- 
powiediel yezzifs:  Nemyel  by  protyw  mnye  zzadney.  gedno  aczz  by  tobie 
dáno  by  byío  fwrchu.  Protozz  kteryzzt  mye  zradil  tobie,  Wyetffyt  hrzych 
ma.  12.  A  protozz  hledaffye  pilath  puftyty  geho.  A  zzide  wolachu  rzkucze: 
Aczz  tohoto  puftyfs,  neygfy  przytel  tycfarzow ;  Nebo  kazzdy,  ktozz  fye 
králem  czzyny,  protywyt  fye  tyefarzy.  13.  Tehdi  pilath,  kdyzz  vfliffal  tyto 
rzyeczzy,  Wywedl  yezzyffe  wen  y  fediel  ')  na  fudye  na  myeftie,  genzz  flowe 
licoftratus,  ale  zzidowfky  golgatha.  **;    14.   I  byeffye  w  patek  przyed  weliku 


87.  ')  ad  prunas.  —  ';  rasura:  z  (poslední).  —  ')  rasuraichu.  —  *)  rasura :  y. 
í)  rasura:  I  w.  —  ")  nedopsáno:  -ho;  -unum.  —  ')  rasura  -e  (1),  vyškr.  1.  —  ")  chyba  m. 
Gabbatha.   —  ')  rasura :  Zzeno  ay  tot. 
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noczy  yakzzto  w  hodynv  ffeftu  I  wecze  zzyduom  :  Ay  král  wafs.  15.  A  ony 
wolachu:  Wezmy  geho  a  vkrzyzzuyg  gey.  Wecze  gym  pilath :  krále  waffyeho 
vkrzyzzugy?  Odpowyedyechu  byfkupy:  Nemamy  krále,  gedno  tyefarzye 
16.  Tehdy  dal  gy  gey,  abi  vkrzyzzowan  bil.  przygewffie  pak  [264'']  yezziffe 
y  wywedli.  17.  a  nefucze  gemv  krzyzz  wyndu  na  nye,  genzz  flowe  caluaríe> 
myefto  a  zzidowfki  golgata,  18.  kdezz  vkrzyzzowachu  gey  a  f  nym  gyna 
dwa  lotry  f  obu  ftranv  a  w  proftrzyedku  yezzyffe.  19.  Napfal  byeffye  y  napiš 
pylath  y  poi1:awil  na  krzyzzy.  I  bieffe  pfano :  Jezzifs  nazaretíky,  král  zzy- 
dowfky.  20.  A  ten  napiš  mnozy  czztli  gfu  zzzyduow;  nebo  blizko  myefta 
byeffye  myeftyffczze,  kdezz  vkrzyzzowan  gefi:  yezzifs.  A  bieffe  pfano  zzi- 
dowfky,  rzyetfky  a  latynye.  21.  Weczechu  tehdi  pilatowy  bif  kupi  zzidowffczzy : 
Nerod  pfati:  král  zzidowfki,  ale  zze  on  rziekl :  král  gfem  zzydowfki.  22.  Od- 
powiedicl  pilath:  Czfozz  gfem  pfal,  pfal  gfem.  23.  A  rytyrzy  kdyzz  krzyzzo- 
wachu  geho,  wzachu  riicho  geho  (y  vczzynyli  czztyrzy  ftrany,  kazzdemv 
rytyrzowy  dyel)  a  fukny.  a  byeffe  fuknye  nezffywana,  na  wrchu  tkaná 
wffeczka.  24.  Weczechu  tehdi  wefpolek:  Neroztrhuygmy  gyey,  ale  lofuygmy 
o  ny,  czzyey  bude.  abi  fye  pifmo  naplnylo  rzkuczyey:  Dielili  gfu  rucho 
me  fobie  a  na  rucho  me  puffczzeli  lofy.  A  rytirzye  giftie  to  vczzynyli. 
25.  Stachu  také  podle  krzyzze  yezziffowa  maty  geho  a  feftra  ma- 
terzye  geho  maría  cleophe  a  maria  magdalena.  26.  A  kdyzz  vzrziel  tehdy 
iezzifs  materz  a  vczzennyka  ftogicze,  kterehozzto  mylowal,  Wecze  materzi 
fwey:  Zzeno,  ay  tot '^j  [265^]  fyn  twoy.  27.  A  potom  wecze  vczzennykowy: 
Ay  tot  maty  twa.  A  od  tey  hodyny  wzal  gy  vczzennyk  w  fwu.  28.  Potom 
wyedie  iezzifs,  zze  gyzz  wffeczka  dokonaná  gfu  abi  fye  naplnylo  pyfmo, 
Wecze  tehdi:  zzyzznym.  29.  A  beczzka  polozzena  byeffe  oczta  plna.  A  ony 
hubu  oczta  plnv  yzopem  obkladffye  dali  vftom  geho.  30.  A  kdyzz  przyyal 
yezzifs  oczet,  wecze:  Dokonáno  geíl.  A  naklonyw  hlawu  wypuftil  duch. 
31.  Zzydee  (protozze  welika  nocz  naftawaffye),  aby  nezoftali  na  krzyzzy 
tyela  w  fobotu.  (Nebo  byeffye  den  weliki  ten  fobotny),  ff  Profychu  tehdi 
pylata,  aby  zlámaný  bili  gich  vdowe  a  wzati  byli.  32  Przyffedffe  tehdy 
rytyrzy  a  prweho  zagifte  zlámali  vdy  y  druhého,  genzz  vkrzyzzowan  byeffye 
f  nym  33.  A  k  yezzyffowy  kdyzz  przyffly  a  vzrzyeli  geho  gyzz  mrtwa, 
nezlámaly  geho  vduow;  34.  ale  geden  z  rytyrzow  lanczzy  bok  geho 
otewrzyel  a  ynhed  wyffla  gefl  krew  a  woda.  35  A  kteryzzto  wydyel, 
fwyedecztwy  wydal  a  prawet  gefl:  fwyedecztwy  geho.  a  on  wy,  zze  pr.awdu 
prawy,  abyfte  y  wy  wyerzyly.  36.  Vczzynyena  gfu  zagyfle  ta,  aby  fye 
pifmo  naplnylo:  kofty  nezetrzyete  z  nyeho.  37.  A  opyet  gyne  pyfmo  prawy: 
Vzrzyet,  w  koho  gfu  bodly. 

C  z  z  t  e  n  y  e. 

38.  Potom  tehdy  profil  pylata  yozeph  od  arymathya,  (protozze  byeffye 
vczzennyk  yezzyffow  tayny  [265^]  pro  ftrach  zzidowfki),  abi  wzal  tielo 
yezziffowo.    y   prziwolil    pilath.     I    prziffel    tehdi    a    wzal    tielo    iezziffowo. 
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39.  Przyffel  také  y  nycodem9,  genzz  prziffel  bieffye  w  noczy  nayprwe  Nefa 
myffenyny  myrri  a  aloes  yakzzto  funtii  fto.  40.  I  wzali  gfu  tielo  y  obwa- 
zali  prostieradli  z  mall:my,  yakozz  zzidowfky  gert  obiczzey  k  porzyebu. 
41.  A  byeffye  na  myefbe,  kdezz  vkrzyzzowan  geíl:,  zahrada  a  w  zahradye 
hrob  nowy,  w  kteremzzto  nyzzadny  geffczze  polozzen  nebyeffe.  42.  a  tu 
pro  hod  zzidowfky,  zze  tu  byeffe  hrob,  y  polozzili  gey. 

88.  W  weliku  Sobotu  Czztenye  pyfíye  íwati  matufs. 

l^Matth.  XXVIII.  1  — 7j 

1.  V  Eczer  také  w  fobotny,  genzz  fwytiffye  w  prwny  fobotie,  przyffla 
maria  magdalena  a  gyna  maria  wydyeti  hrob.  2.  A  ay  zemye  trzyefenye 
fialo  fye  geft  weUke.  Nebo  angel  bozzi  rtupil  f  nebe.  A  prziftupyw  odwalil 
kame  y  fedl  geft  na  nyein.  3.  A  bieffe  wzhledeny  geho  yako  blefk  a  rucho 
geho  yako  fnyeh.  4.  A  pro  ftrach  gcho  lekli  fye  wffichny  ftrazzny  y  vczze- 
nyeny  gfu  yakzzto  mrtwy.  5  Tehdi  odpowiedyew  angel  wecze  zzenam : 
Nerodte  fye  baty  wy  ;  Nebo  wyem,  zze  yezziffe,  kteryzz  vkrzyzzowan  geft, 
hledáte.  6.  Nenyet  geho  zde,  wftal  geft  czele,  yakozz  powiediel.  Podte  a 
wyzte  inyefto,  kdezz  polozzen  bil  pan.  7.  A  rychle  ffedffye  powiezte  vczzen- 
nykoin  geho,  zzet  geft  wftal;  a  ay  przyedey-[266'']det  was  do  galilee;  Tu 
gey  vzrzyle,  yakozzt  rziekl  wam. 

89.  Na  weliku  nocz  Czztenye  fwaíeho  Marka. 

(Marc.  XVI.  1  —  7.) 

1-  Alaria  magdalena  a  maria  yakubowa  y  falomee  kupili  mafti,  abi 
przygducze  zmazali  yezziffe.  2.  A  welmy  ráno  gedney  foboti  przyffly  gfu 
k  hrobu,  kdyzz  byeffe  fluncze  gyzz ')  wzefflo.  I  weczechu  k  fobie:  kto 
odwaly  nam  kamen  ode  dwerzi  hrobowich  ?  4.  a  wzhledffye  vzrzyechu  od- 
waleny  kamen.  A  bieffe  za  czele  weliki  welmy.  5.  a  wffedffye  do  hrobu 
widieli  gfu  mladenka  fedyecze  na  prawyczy  przikryteho  fftolu  ftkwuczy 
y  lekli  gfu  fye.  6.  kteryzzto  wecze  gyni:  Nerodte  fye  vzzafowati;  lezziffe 
hledáte  nazaretfkeho  vkrzyzzowaneho.  Wftalt  geft,  nenyt  geho  zde,  Ay  tot 
myefto,  kdezz  polozzili  geho.  7.  Ale  gdyete  a  powyezte  vczzennykom  geho 
a  petrowi,  zzet  przyedeyde  was  do  galilee ;  Tu  geho  vzrzyte,  yakozzt 
rzyekl  wam. 

90.  W  pondieli  Czztenye  í.  lukaífe. 

(Luc.  XXIV.  13-35.J 

13.  JJWa  z  vczzennykow  yezziffowich  gdyechu  toho  dne  do  hrádku,  genzz 
byeffe  wzdali  honow  ffeftdefat  od  geruzalema,  gmenem  emaus.  14.  A  ona 
mluwiffta  k  fobie  od  toho  wffyeho,  geffto  fye  byeffe  przyhodilo.   15.   I   fta 

89.   ')  rasura ;  g-,  vyškrabáno  z. 
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fye,  kdyzz  f  fobu  mluwiffta  a  febe  tazaffta,  A  on  yezzifs  przyblizzyw  fye 
gdyeffee  f  nymy.  16.  Ale  oczzy  gych  zadrzzyny  byechu,  abi  geho  nepoznali. 
18.  I  wecze  k  nyma :  které  gfu  [266'']  to  rzyeczzi,  genzz  fnaffyte  wefpolek 
chodyecze  a  ygfte  ímvtny?  18.  A  odpowiediew  geden,  gemvzz  gmye 
cleophas,  wecze  geinv:  Ty  fam  gfy  putnyk  z  geruzalema  a  nepoznal  gfy, 
czfo  fye  gefl:  ftalo  w  nyem  tyechto  dny.''  19.  Gymzz  on  wecze:  Czío? 
í  weczechu  gemv:  o  yezziffy  nazarethfkem,  genzz  bil  mvzz  prorok  rooczny 
w  fkutczyech  y  w  rzyeczzi  przyed  bohem  y  wffym  lydem,  20.  A  kterak 
gfu  gey  wydali  naywyetffy  knyezzy  a  knyezzata  naffye  na  potupeny 
k  fmrty  y  vkrzyzzowali  gfu  geho.  21.  A  my  nadali  fmy  fye,  zze  on  byl 
wykupitel  yfrahele;  A  nynye  nad  to  wffechno  trzyeti  den  geft  dnes,  yakzz 
fe  to  ftalo.  22.  Ale  y  zzeny  nyektere  z  naffych  oftraffyli  ^)  nas,  geffto 
przyed  fwietem  ^)  byly  v  hrobu.  23.  A  nenalezzffye  tiela  geho,  przyffly 
gfu  prawyecze,  zze  také  wydyeny  angelfke  by  wydyeli,  genzz  prawye  geho 
zzywu  byty.  24.  I  ff  li  gfu  nyekterzy  z  naffich  k  hrobu ;  a  tak  gfu  nalezly, 
yakozz  zzeny  prawyechu,  ale  geho  nenalezli^)  gfu.  25.  A  on  wecze  k  nym: 
O  blázny  a  zpozdyli  frdczem  ku  wierzieny  we  wffyenr,  genzzto  mluwili  gfu 
proroczyl  26.  Wffak  mvfil  to  trpieti  kryftus  a  tak  wgyti  do  flawi  fwey. 
27.  A  poczzew  od  moyzziffye  a  wffech  prorokow,  Wikladaffe  gym  we  wffem 
pifmye,  czfozz  o  nyem  byeffye.  28.  I  prziblizzichu  fye  k  hrádku,  yamzz 
gdyechu ;  a  on  porziekl  *)  fye  dále  gyti.  29.  I  nvtiechu  geho  rzkucze :  oftan 
[267^]  f  namy,  nebot  weczzer  gefl:  a  chilit  fye  den  k  noczy.  I  wffel  geft 
f  nymy.  30.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  fediel  f  nymy,  Wzal  chleb  y  pozzehnal 
a  rozlomyw  podawaffye  gym.  31.  I  otewrzyny  gfu  oczzy  gych  y  poznali 
gfu  geho  w  zlomenye  chleba;  a  on  znyfal  z  oczy  gich.  32.  I  weczechu 
k  fobie:  A  zdalit  geft  nebilo  frdcze  naffye  horzyczy  w  nas,  kdyzz  mluwyffye 
na  czeftie  a  otwyraffye^)  nam  pifmo?  33.  A  wftawffye  w  tu  hodynv  wratichu 
fye  do  geruzalema  ;  I  nalezli  febranych  ^)  gedenaczte  A  ty,  geffto  f  nymy 
byechu,  34.  prawLecze:  zze  wftal  pan  wyeru  a  zgewil  fye  ffymonyowy. 
35.  A  ony  prawyechu,  czoz  fye  ftalo  bilo  na  czeftie  a  kterak  gfu  poznaly 
geho  w  rozlomenye  chleba. 

91.  W  utery  Czztenye  f.  lukafíye. 

(Luc.  XXIV.  35—47.) 

2^-  OTaffye  yezzifs  w  proftrzedku  vczzennykow  fwych  y  rzyekl  gym : 
pokoy  wam  ;  lat  gfem,  nerodte  fye  baty.  37.  zamvczeny  a  vzzafeny  gfucz, 
mnyechu  fye  ducha  wydyety.  38.  I  wecze  gym :  Czfo  fmvtny  gfte  a  my- 
ffleny  wchazegi  w  frdcze  waffye.^  39.  Wyzte  rucze  me  a  nohi  me,  zet  ya 
ten  fem;  pomakayte  a  wyzte,  zzet  duch  mafa  a  kofty  nemá,  yakozz  mye 
wydyte    magicze.     40.    A  kdyzzto    powyedye,    vkazal    gym    rucze    y  nohi. 


90.   ')  terruerunt  nos;  —    ")  ante  lucem;  —   ^)  rasura:  n,    v    na-.    —    *)  ipse   se 
finxit;  —   *)  y  v  \vy  předěláno  z  r;    —    ")  rasura  f. 
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41.  Ale  geffczze  gych  nedowyerzycze  a  dywycze  fye  pro  radoft,  wecze: 
Mate  li  tuto  czfo,  czfo  by  fye  fnyedlo?  42.  A  ony  obietowali  gemv  czzaftku 
ryby  peczzeney  a  ftrdy  medowey.  43.  A  [267^]  kdyzz  gedl  przyed  nymy, 
wzaw  oftatki  dal  gym.  44.  I  wecze  k  nym:  Ta  gfu  flowa,  genzz  gfem 
mluwil  k  wam,  kdyzz  byech  geffczze  f  wamy,  zze  potrzieby  gell:  naplnyti 
fye  wffemv,  czfoz  pfano  gefl:  w  zakonv  w  moyzziffowye  a  w  proroczych 
y  w  zzalmych  o  mnye.  45.  Tehdy  otworzil  gym  rozvm,  abi  rozvmyeli  pyfmv 
46.  y  wecze  gym:  zze  tak  pfano  geft,  A  tak  mofel  kriftus  trpieti  a  wftati 
z  mrtwich  dne  trzyetyho  47.  a  kázati  we  ymye  geho  pokanye  a  odpuff- 
czzenye  hrzyechow  we  wffiech  lydech. 

92.  W  strziedu  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Join.  XXI.  1  —  14.) 

i-  Zgewil  fye  opiet  yezzifs  vczzennykom  fwym  v  morze  tyberiadi.s 
y  zgewil  fye  takto:  2.  Byechu  tehdi  fpolu  petr  a  thomafs,  genzz  flowe  ne- 
wyerzuczy,  a  nathanael,  genzz  byeffe  od  chány  galilee,  a  fynowe  zebedeowy 
a  gyny  z  vczzennykow  geho  dwa.  3.  I  wecze  gym  Sfymon  petr:  Gdu  ryb 
lowyt.  weczechu  gemv :  puoydem  y  my  f  tebu.  A  wiffedffe  y  wftupili  gfa 
na  lody;  a  tey  noczy  nycz  nepopadechu.  4.  A  kdyzz  bieffe  ráno,  ftaffye 
yezzifs  na  brzyeze ;  awffak  nepoznali  vczzennyczy,  zze  iezzifs  geft.  5  Protozz 
wecze  gym  yezzifs:  Dyeti  mogy,  a  zda  gmate  warmvzznyk.í"  Odpowiediechu 
gemv:  Nee.  6.  Wecze  gym:  Pufte  na  prawyczy  lody  fyeth  a  naleznete. 
Tehdi  puftychu  a  gyzz  nemozzechu  gy  tahnvti  pro  mnozftwye  ryb.  7.  Tehdi 
wecze  vczzennyk  oně,  gehozz  mylowal  yezzifs,  petrowy:  Pan  geft.  [268'] 
Tehdi  ffymon  petr,  kdyzz  vfliffal,  zze  pan  geft,  fukny  oftrziel  ')  fye,  (nebo 
byeffe  nah)  y  puftil  fye  do  morzye.  8.  Ale  gyny  vczzennyczy  wezucze  fye 
prziffly  (Neb  nedaleko  biechu  od  zemye,  nezz  yako  loktow  dwye  ftie), 
tahnvcze  fyet  rybnv.  9.  A  kdyzz  wftupili  na  zemy,  vzrziechu  vhle  polozzene 
a  rybu  polozzcnv  a  chleb.  10.  Wecze  gym  yezzifs:  Przynefte  rib,  geffto 
gfte  popadli  nynye.  11.  Tehdi  wftupil  ffymon  petr  y  táhl  fyet  na  zemy 
plnv  welikich  ryb,  fto  padefate  a  trzy.  A  kd\zz  tolik  bieffe,  neroztrhla  fye 
geft  fyet.  12.  Wecze  gym  yezzifs:  podte  a  obieduyte.  A  zzadny  nefmyegyffe, 
genzz  fedyechu,  otázati  geho:  ty,  kto  gfy.?  Wyeducze,  zze  pan  geft. 
13.  I  prziffel  iezzifs  a  wzaw  chleb  y  dawal  gym  y  rybu  takezz.  14.  A  to 
gyzz  trzyeti  zgewil  fye  geft  yezzifs  vczzennykom  fwym,  kdyzz  wftal  byeffe 
z  mrtwich. 

93.  We  cztwrtek  czzteny  fwateho  Jana. 

(Joan.  XX.  11-18.) 

11.  oTaffye  maria  v  hrobu  wnye  placziczi.  A  kdyzz  p!akaff>e,  naklonywffy 
fye  y  wzezrzela  do  hrobu.     12.  I  vzrzyela  dwa  angeli    w  albach   fedyecze, 

92.    ')  succinxit  se 
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gednoho  w  hlawach  a  druhého  w  nohách,  kdezzto  polozzeno  byeffye  tielo 
yezziffowo.  13.  I  weczechu  gye  ony  angelee:  zzeno,  czfo  placzzefs?  koho 
hledafs?^)  Wecze  gym:  Nebo  wzaly  gfu  pana  mého  a  newym,  kde  gfu 
polozzili  geho.  14.  A  to  kdyzz  wecze,  obrátila  fye  za  fye  y  vzrziela  iezziffe 
ftogicze  a  newyedyeffe,  zze  yezzifs  geft.  15.  Wecze  [268^]  gy  yezzifs:  Zzeno, 
czfo  placzefs.''  koho  hledafs.?  a  ona  mnyegiczi,  bi  zahradnyk  bil,  wecze 
gemv:  Pane,  zda's  ty  zdwyhl  geho,  powyez  my  a  kde's  polozzil  geho,  a  ya 
gey  wezmv.  16.  Wecze  gy  yezzifs:  Maria.  Obratywffy  fye  ona  wecze  gemv: 
Rabi  (genzzto  flowe  myftrzye.)  17.  Dye  gy  yezzifs:  Nerodt  fye  mne  do- 
tikati,  nebt  fem  geffczze  newftupil  k  uotci  memv ;  Nezz  kdy  k  bratrzym 
mym  a  rzczy  gym :  Wftupugi  k  uotczy  memv  a  k  uotczy  waffyemv,  k  bohu 
memv  a  k  bohu  waffyemv.  18.  Tehdi  przigyde  maria  magdalena  zwieftugiczy 
vczzennykom  :  zze  gfem  wydyela  pana  a  to  rzyekl  mnye. 

94.  W  patek  Czztenye  f.  Jana 

(Matth.  XXVIII.  16-20.) 

16.  (jEdenaczte  vczzennykow  gydechu  do  galilee  na  horu,  kdezz  rozkázal 
gym  yezzifs.  17.  A  vzrzyewffye  gey  nafledowachu ;  Nezz  nyeterzy  pochi- 
bowachu.  18.  I  przyftupyw  yezzifs  mluwil  geft  gym  rzka :  Dana  geft  n^nye 
wffechna  mocz  w  nebi  y  w  zemy.  19.  Protozz  gducze  vcztezz  wffeczek  lyd 
krztyecze  gey  we  ymye  otcze  y  fyna  y  ducha  fwateho.  20.  Vczzicze  ge 
fchowaty  wffeczko,  czfoz  gfem  kolwiek  przykazal  wam ;  A  ay  f  wamy  gfem 
po  wffye  dny  azz  do  fkonczzenye  fwyeta. 

95.  W  fobotu  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  XX.  1—9.) 

L  (jEdney  foboti  maria  magdalena  prziffla  ráno,  kdyzz  geffcze  tmy 
byechu,  k  hrobu  y  vzrzyela  kamen  zdwyzen  od  hrobu.  2.  Tehdy  byezzewffy 
y  przyffla  k  ffymonyowi  petrowy  [269']  a  k  gynemv  vczzenykowy,  ktere- 
hozzto  mylowal  yezzifs  y  wecze  gym:  Wzali  gfu  pana  mého  z  hrobu  a 
newym,  kde  gfu  polozzili  geho.  3.  Tehdi  wynyde  petr  ffymon  a  onen  gyny 
vczzennyk  y  prziffli  gfu  k  hrobu.  4.  Tehdi  byezziefta  dwa  fpolu  a  onen  gyny 
vczzennyk  przyedbieze  fpieffye  petra  y  przygide  prwny  k  hrobu.  5.  A  kdyzz 
fye  nachilii,  wydiel  proftyeradla  polozzena,  awffak  newffiel.  6.  Przygide 
tehdi  ffymon  petr  gda  po  nyem  y  wffel  geft  do  hrobu  y  vrzyel  proftieradla 
polozzena  7.  a  potnv  ruchu,  geffo  byla  na  hlawye  geho,  ne  f  proftieradli 
polozzenv,  ale  o  fwe  ^)  fwynvtu  w  gedno  myefto.  8.  Tehdi  wnyde  y  ten 
vczzennyk,  genzz  przyffel  byeffye  prwy  k  hrobu  a  vzrzyew  y  vwierzil ; 
9.  Nebo  geffczze  nevmyegiffe  pifma,  zze  mvfil  on  z  mrtwich  wftati. 


93.   ')  koho  hledáš?  není  ve  V. 
95.   ')  separatim 
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96.  W  prv/u   Nedieli  po  welicze  noczy  Czztenye  f    Jana. 

(Luc.  XX.  19-31.) 

19.  ivDyzz  byeffe  weczzer  toho  dne  gedney  foboti  a  dwerzy  biechu  za- 
wrzyny,  kdezzto  biechu  vczzenuyczi  febrany  pro  flrach  zzidowfky,  Przyffed 
yezzifs  y  ftal  proftrzied  gych  y  wecze  gym  :  Pokoy  wam.  20.  A  kdyzz  to 
wecze,  Vkazal  gym  rucze  a  nohi  y  bok.  I  vradowali  gfu  fye  vczzěnyczy 
wyducze  pana.  21.  Tehdi  wecze  opiet  gym:  Pokoy  wam.  Jakozz  poflal 
mye  otecz  a  ya  pofylam  was.  22.  To  kdyzz  wecze,  wdechl  y  wecze  gym  : 
Przygmyete  ducha  fwateho.  23.  kterymzzto  od-[269'']puftyte  hrzyechi,  od- 
puffczzeny  gym  budu,  a  kterymzz  zadrzzite,  zadrzzeny  gym  budu.  24.  A  thomas, 
geden  ze  dwanaczťi,  geffto  flowe  newierzuczy,  nebieffe  f  nymy,  kdyzzto 
przyffel  bieffe  yezzifs.  25.  Protozz  weczechu  gemv  gyny  vczzennyczi:  Wy- 
dieh  fmy  pana.  Tehdi  on  wecze  gym :  Gedyne  azz  vzrzym  w  ruku  geho 
raný  hrzyebikowe  a  wpuftym  prii  moy  w  myefto  hrziebikowe  a  wpuftym 
ruku  mv  w  bok  geho,  nevwyerzym.  26.  A  po  ofmy  dnech  opiet  biechu 
vczzennyczi  geho  wnytrz  a  thomafs  f  nymy.  I  przygide  yezzifs  dwerzmy 
zawrzyenymy  y  ftal  na  prollrziedku  y  wecze:  Pokoy  wam!  27.  A  potom 
wecze  thomaffowy:  Wnes  prfl:  fwoy  fem  a  wyz  rucze  mogi  a  przynes  fem 
ruku  twu  a  wpuft  w  bok  moy  a  nerod  byty  newyerzuczy,  ale  wyerzuczy. 
28.  Odpowiediel  thomafs  y  rzyekl  gemv:  Pan  moy  a  buoh  moy.  29.  Wecze 
gemv  yezzifs:  zze'f  widiel  mye.  thomaffi,  y  vwyerzyKs;  Blazzeny,  kterzyzz 
newydieli  a  vwyerzyli.  30.  Mnoha  zagifte  y  gyna  znameny  vczzynyl  yezzifs 
przed  oczzyma  vczzennykow  fwich,  geffto  neygfu  pfana  w  tiechto  knyhach. 
31.  Ale  tato  pfana  gfu,  abifte  wyerzyli,  zze  yezus  geft  kryftus,  fyn  bozzi 
a  abifte  wyerzycze  zzywot  gmyeli  we  ygmeno  geho. 


97.  W  ftrzyedu  czztenye  fwateho  Marka. 

(Marc.  XVI.  9—13.) 

9.  Vflaw  yezzifs  ráno  w  prwu  fobotu,  zgewil  fye  nayprwe  maryj  mag- 
dalenye,  z  kte  [270^]reyzz  wywrhl  byeffe  fedm  dyablow.  10.  A  ona  ffedffi 
zwieftowala  tyem,  genzz  f  nyem  biechu,  placzzyeczym  a  Ikagyczym.  11.  A  oni 
vfliffewffe,  zze  bi  zzyw  bil  a  wydyn  bil  od  nye,  newierziechu.  12.  A  potom 
dwyema  z  nych  chodyeczym  vkazal  fye  gefl  w  gyney  poftawye,  gduczyem 
do  wfy  emaus;   13.  a  ony  ffedffye  powyedieli  gym. 

IV  patek  den  fiuateho  kopy  Cztenye  fivateho  yana :  Profyechu  tehdi 
zzidee  piUta.  Naydefs  v  weliky  patek  zv  pafigy  bliž  koncze  przycde  czienym 
v  takého  znamenye  a  czte  fye  pak  azz  po  czztenye.  ff 
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98.  W  druhu  nedyeli  po  welicze  noczy  Czztenye  pyeffye  fwati 

Jan  ewň'^. 

(Joan  X.   11—16.) 

\  Ecze  iezzils  vczzennykom  fwym  :  11.  la  gfem  paflyrz  dobry.  Dobři 
paftyrz  duffy  fwu  dawa  za  owcze  fwe.  12.  Ale  nagemnyk  a  geffto  nenye 
paftyrz,  gehozzto  neygfu  owcze  wlaftny,  wydye  wlka  gducze  a  opuftie 
owcze  y  byezzy;  a  wlk  vchwaczuge  a  rozhanye  owcze.  13.  A  nagemnyk 
vtieka,  nebo  nagemnyk  geft  a  nefluffy  k  nyemv  o  owczyech.  14.  la  gfem 
paftyrz  dobry  a  znám  owcze  me  a  znagy  mye  mee.  15.  lakozz  znal  mye 
otecz  a  ya  znám  otcze  a  duffy  mv  kladu  za  owcze  me.  16.  A  gyne  owcze 
má,  geffto  neygfu  z  tohoto  owczzyncze ;  a  ti  mvfym  przywefty  a  hlas  moy 
vflyffy.   I  bude  geden  owczynecz  a  geden  paftyrz. 

99.  W  ftrziedu  czztenye  fwateho  iukaííye. 

(Luc.  XXIV.  1-12.) 

1.  (jEdney  foboti  welmy  ráno  w  fwytanye  przyffly  gfu  k  hrobu  zzeny 
nefu-[270^]cze,  genzz  przyprawili  bili,  mafty.  2.  I  nalezli  kamě  odwaleny 
od  hrobu.  3.  a  wffyedffye,  nenalezli  tyela  pana  yezziffe.  4.  I  ftalo  fye  geft, 
kdyzz  myfly  przyemytalu  \)  gfu  o  tom,  Ay  dwa  mvzze  ftachu  podle  gych 
w  ruchu  ftkwuczym.  5.  A  kdyzz  fye  bachu  a  fnyzzili  obliczey  k  zemy, 
Weczechu  k  nym :  Czfo  hledáte  zzyweho  fmrtwymy?  6.  nenyet  geho  zde, 
ale  wftalt  geft.  Zpomente,  kterakt  mluvyl  geft  wam,  kdyzz  geffczze  w  ga- 
lilegy  byeffe,  7.  rzka :  zze  mvfi  fyn  zrazen  býti  w  rucze  lydy  hrzyffnych 
a  vkrzyzzowan  býti  a  trzyeti  den  v;ftati.  8.  I  zpomenvwffe  ^)  na  flowa  geho 
9.  a  odffedffe  od  hrobu,  zwieftowali  to  wffeczzko  o  n>em  gedenaczti  a  gynym 
wffyem.  10.  A  byeffye  maria  magdalena  a  iohanna  a  maria  iakubowa 
a  giny,  genzz  f  nymy  bili,  genzz  prawyechu  apofftolom  to.  11.  Vwydyena 
byla  v  nych  yakzzto  blaznowftwy  flowa  tato;  a  newyerzyechu  gym.  12. 
Tehdi  petr  wftaw  biezzel  k  hrzbu  a  fklonyw  fye  wydiel  proílieradla  po- 
lozzena;  I  odffyel  gyft  gfa,'^j  dywye  fye,  czfozz  fye  geft  fialo. 

100.  W  patek  Czztenye  f.  Matthufíye. 

(Malth    XXVIII.  8-15.  ' 

8.  Vlgidechu  zzeny  z  hrobu  z  ftrachem  a  f  radofty  weliku  byezzicze 
fwieílowati  vczennykom  geho.  9.  A  ay  yezzifs  potkal  ge  rzka.  Zdrawi  budte. 
A  ony  prziflupywffye  y  drzzyechu  nohi  geho  y  nafledowali  geho.  10.  Tehdi 
wecze  gym  iezzifs:  Nerodte  fye  baty,  Gdyete,  zwyeftuyte  brat[27P]trzym 
mym,    at  gdu  do  galilee    a  tut  mye  vzrzy.    11.    A  kdyzz  odgidechu,    tehdi 


99-   'j  chyba  m.  přěmítalv       -  "j  recordatae  šunt.  —    ^;  abiit  .<:ecum. 
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gedeny  M  z  ftrazznych  prziffii  gfu  do  myefta  y  zwieftowachu  knyezzato  po- 
powym  wffeczzko,  czfozz  fye  Halo  bilo.  12.  A  febrawffye  fye,  ftarffymy  ^) 
radu  wzemffye,  penyez  mnozftwye  dachu  rytyerzom  13.  rzkucze:  Rzczete: 
zze  vczennykowe  geho  prziffii  w  noczi  a  vkradly  fu  geho  wam  ')  fpyecze. 
14.  Pakli  to  bude  vfliffano  od  fudcze,  my  poradymy  gemv  a  gifti  was 
vczzynymy.  15.  A  ony  wzemffie  penyeze  vczzynyli,  yakozz  navczzeny  bili. 
I  prohlaffyeno  gefi:  flovvo  to  v  zziduow  azz  do  dneffnyeho  dne. 

101.  W  Trzyeti  Nedyeli  czztenye  f   Jana. 

(Joan.  XVI.   16—22.) 

1  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym:  16.  Maliczko  a  yuzz  nevzrzite 
mne;  A  opiet  maliczko  a  vzrzyte  mye,  nebo  gdu  k  uotczi.  17.  Protozz 
weczechu  vczzennyczi  geho  mezi  fobu :  Czfo  gefl:  to,  gefflo  pravý  nam: 
maliczko  a  nevzrzyte  mne;  a  opietki  maliczko  a  vzrzite  mye  a  zze  gdu 
k  uotczy.?  18.  I  weczechu  tehdi:  Czfo  gell  to,  gefflo  prawy  nam :  maliczko.^ 
Newyemy,  czfo  mluwy.  19.  Tehdi  poznal  gefl:  iezzifs,  zze  chtiechu  geho 
otázati  y  wecze  gym :  O  tom  tyezzete  mezi  wamy,  zze  fem  rziekl  wam: 
málo  a  nevzrzite  mne ;  a  opietki  málo  a  vzrzite  mye.  20.  Wieru  prawym 
wam,  ze  plakati  a  kwiliti  budete  wy,  ale  fwiet  fye  bude  radowati ;  A  wi 
fye  fmvtite,  ale  fmvtek  wafs  obraczen  bude  w  radofl.  21.  Zzena  kdyzz  po- 
rozuge,  fmv- [271'']  tek  ma,  nebo  prziffla  hodyna  gegye;  A  kdyzz  porody 
dyetatko,  gyzz  nepomny  tyffczzenye  pro  radoft,  zze  narodil  fye  geft 
czzlowiek  na  fwiet.  22.  A  wy  nynye  proto  fmvtek  mate.  A  opiet  vzrzy 
was  a  radowati  fie  bude  Irdcze  waffye,  A  radofty  waffy  zzadny  neodeyme 
od  was. 

102.  W  ftrzyedu  czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  III.  25—36.) 

25.  OTala  fye  gest  hádka  z  vczzennykow  yanowich  f  zzidy  o  oczziffczzenye. 
26.  y  prziffly  gfu  k  ianowy  y  rzyekli  gfu  gemv:  Miílrzye,  kteryzzto  bil 
f  tebu  za  iordanem,  komvzz'  gf  ty  fwiedecztwy  wydawal,  ay  tot  krzfli 
a  wffechny  gdu  ^)  k  nyemv.  27.  Odpowiediel  yan  a  rzyekl  gym :  Nemozz 
czzlowiek  wzijti  ^)  nyczfe,  gedyne  leczz  gemv  dáno  bude  f  nebe.  28.  Wy 
mnye  fámy  fwiedecztwi  fwiedczzite,  zze  gfem  rzyekl  wam :  zze  neyglem  ya 
kryftus,  ale  zze  poslán  gfem  przed  nym.  29.  kto  ma  choty,  chot  geft ; 
A  przytel  chotyow  ftogy  a  poslouchá  ^)  geho,  radoilyw  fye  raduge  pro 
hlas  chotiow.  A  na  tom  radofl:  ma  naplnyena  gest.  30.  geho  mvfy  ruofty,^) 
ale    mne    vbywati.    31.    ktozz    gefl:    z    wifofli    przyffcl,    nade    wffechny  gelt. 
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Ale  ktozz  z  zemye  geft,  z  zemyet  mluwy.  A  kteryzz  f  nebe  przyffel,  nade 
wffecknyt  gefi:  32.  A  czfozz  wydyel  a  flifíal,  tot  fwiedczzy  a  fwiedecztwye 
geho  zzadny  neberzie.  33.  Ale  ktozz  wezme  geho  fwyedecztwy,  znamenal, 
zze  buoh  wyerny  yeft.  34.  Nebo  kohozz  buoh  poflal,  flowa  bozzy  mlvwy; 
Ne-[272'']  bo  ne  w  myeru  dawa  buoh  ducha.  35.  Nebo  otecz  myluge  fyna  a 
wffeczkno  dal  gemv  w  rucze.  36.  ktozz  wyerzi  gemv,  mat  zzywot  wieczzny ; 
A  ktozz  newierzi  fynv,  nevzrzyt  zzywota,  ale  hnyew  bozzy  wílupuge  na 
nyeho. 

103.  W  patek  Czztenye  í.  Jana. 

(Joan.  XTI.  46  -  50.) 

1  Owiediel  yezzifs  vczennnykom  fwym :  46.  la  fwietloíl:  fwieta  prziffel 
gfem,  abi  kazzdi,  ktozz  wyerzy  w  mye,  w  temnoftech  neoftal.  47.  A  bude-li 
kto  flyffyeti  flowa  ma  a  oftrziehati  bude  ye,  ya  nefudym  geho;  Neb  ne- 
prziffel  fem,  abich  fudil  fwiet,  ale  abich  fpafy!  fwiet.  48.  ktozz  zhrzy  mnv 
a  neprzygyma  flow  mých,  gmat,  ktot  fudy  gey.  Rzyeczz,  kteruzzto  gfem 
mluwil,  tat  fudyti  bude  geho  w  poiledny  den.  49.  Nebo  ya  fam  od  febe  ne- 
mluvil fem,  Ale  geffto  mye  poflal,  otecz,  ont  my  przikazany  dal,  czfo  rzfku  a  czfo 
mluwiti  budu.-^)  50.  A  wyem,  zze  przykazanye  geho  zzywot  wyeczzny  geft. 
A  protozz  czfozkolywiek  ya  mluwym;  yakozz  dal  my  otecz,  takezz  mluwym. 

104.  W  czztwrtu  nedyeli  czztenye  f.  Jana. 

(loan.  XVI.  5-14.) 

vEcze  yezzifs  vczzennykom  fwym:  5.  Gdu  k  nyemv,  genzz  mye  poflal 
a  zzadny  z  was  neotazze  fye  mne:  kam  gdefs.?*  6.  Ale  ze  gfem  to  mluwil 
wam,  fmvtek  naplny  frdcze  waffye.  7.  Ale  ya  prawdu  pravým  wam :  hodno 
geft  wam,  abich  ya  ffel.  Pakli  neodeydu,  vtieffytel  neprzyde  k  wam;  Pakli 
odeydu,  poffli  ge-  [272°]  ho  k  wam.  8.  A  kdizz  przide  ten,  tref  ktati  bude 
fwiet  z  hrziechu  a  z  prawdi  a  z  fudu  ;  9.  z  hrzyecha,  zze  newierzzi  w  mnye; 
10.  A  z  prawdi,  zze  k  uotczi  gdu  a  gyzz  nevzrzite  mne;  11.  A  z  fudu,  zze 
knyezze  fwieta  tohoto  fuzeno  geft.  12.  Geffcze  mnoho  mam  wam  prawiti, 
ale  nemozzete  fnefti  nynye.  13.  Nezz  kdizz  przide  onen  duch  pravdi,  na- 
vczzy  was  wffy  prawdi ;  Nebudet  mluwiti  iam  o  fobie,  ale  czzfozkoly  vfliffi, 
mluwiti  bude,  a  czfoz  przieffczziho  geft,  zwieftuge  wam.  14.  Tent  mye 
oflawi,  nebo  z  mého  wezme  a  zwieftuge  wam.  15.  WffeczkO;  czfozzkolwiek 
ma  otecz  moy,  mat  gfu.  Protozz  prawym :  zze  z  mého  wezme  a  zwie- 
ftuge wam. 

105.  W  ftrziedu  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan  XVII.  11—26.) 

Wzezrzew  iezzifs  na  vczzennyki  fwe  wecze:  11.  Otczze  fwati,  fchoway 
ge  we  ygmeno  twe,  kterezz's  dal  mnye,  abi  bili  gedno  yako  y  my.  12.  kdyzz 
biech    f  nymy,    ya  gfem  chowal  gich    we  igmeno  twe.  kterezz  gfy  my  daU 
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oftrzihal  fem  a  zzadny  z  nych  nezahynvl,  gedno  fyn  zatraczeny,  abi  fye 
pifmo  naplnylo.  13.  Ale  gyzzt  nynye  k  tobie  gdu  a  totot  mluwym  fwietu, 
abi  myeli  radost  mv  plnv  fámy  w  fobie.  14.  la  dalt  fem  gym  rzyeczz 
twu  a  fwiet  gc  w  nenawiíl  gmyel,  nebo  neygfu  z  tohoto  fwieta,  yakozz 
y  ya  neygfem  z  tohoto  fwieta.  15.  Neprofymt,  abi  wzal  ge  z  Iwieta,  ale 
abi  ge  zachowal  od  zlého.  16,  z  fwietat  neygfu,  yakozz  y  ya  neigfem  [273''] 
z  tohoto  fwieta.  17.  Ofwiet  ge  w  prawdie.  rzyeczz  twa  prawda  geft.  18. 
lakozz  ti's  mye  pofial  na  fwiet,  Tak  ya  poflal  fem  ge  na  fwiet.  19.  A  za 
nye  ofwieczugi  mye  ^)  fa  mého,  abi  bili  y  ony  poswieczeny  w  pravdie. 
20.  Ne  pro  ty  profym  toliko,  ale  pro  ti,  kterzyzz  wierziczi  gfu  fkrze  flowo 
gegich  w  mye,  21.  abi  wffyeczfy  gedno  bili,  yako  ti,  otczze  we  mnye  a  ya 
w  tobie,  abi  ony  w  nas  gedno  bili;  abi  y  fwiet  wierzil  zze's  ti  mye  poflal.^) 
22.  A  fwietlofl;.  kteruzz  daTs  mnye,  dal  fem  gym,  abi  bili  gedno,  yakozz 
y  my  gedno  gfmy.  23.  la  w  nych  a  ti  ve  mnye,  abi  bili  dokonali  w  gednotie. 
abi  poznal  fwiet,  zze's  ti  mye  poflal  a  mylowaTs  ge,  iakoz's  y  mye  mylowal. 
24.  Otczze,  kterezzs  dal  mnye,  chczit,  aby  kdezzt  ya  gfem,  y  ony  bili  fe 
mnv,  aby  widieli  oflaweny  me,  kterezz  dars  mnye;  nebos  mylowal  mye 
przed  vftawenym  fwieta.  25.  Otczze  fprawedlywi,  fwiet  tebe  nepoznal.  Ale 
ya  poznal  fem  tye ;  a  tyto  poznali,  zze's  ty  mye  poflal.  26.  a  známo 
vczzynyl  fem  gym  gmeno  twe  a  známo  vczzynym,  abi  myloft  kteruzz's  my- 
lowal mye,  w  nych  bila  a  ya  v  nych. 

106.  W  patek  czztenye  íwateho  Jana. 

(Joan.  XIII.  33-36.) 

Kziekl  yezzifs  vczzennykom  fwym:  33.  Synaczzkowe  mogi,  geffczze 
málo  f  wamy  gfem.  hledáte  mne  a  yakozz  gfem  rzyekl  zzydom  :  kam  ya 
gdu,  wy  nemozzete  przygyti,  A  wam  prawym  nynye.  [273**]  34.  Przikazanye 
nowe  dawam  wam,  abyfte  fye  mylowali  wefpolek,  yakozz  y  ya  mylowal  fem 
was,  abifte  y  wi  wefpolek  mylowali  fye.  35.  Na  tomt  poznagi  wffeczfi, 
zze  vczzennyczi  mogi  gfle,  aczz  mylowanye  me  gmyeti  budete  wefpolek. 
34.  Wecze  gemv  ffymon  petr:  Pane,  kam  gdefs?  Odpowiediel  gemu  iezzifs: 
kamzz  ya  gdu,  ti  nemozzefs  po  mnye  nynye  gyti,  ale  puoydefs  potom. 

107.  Pata  Nediele  Czztenye  í.  Jana. 

(Joan.  XVI.  23—30.) 

V  Ecze  yezzyfs  vczennykom  fwym:  23.  Wieru  prawym  wa:  Aczz 
czfo  profyti  budete  otcze  we  gmeno  ma,^)  dat  wam.  24.  Azz  dofud  ne- 
profili  íl;e  nyczzehozz  we  igmeno  me.  Profle  a  wezmete,  at  bi  radoft  waffye 
bila  plna.    25.  To  w  prziflowi  mluwil  fem  wá.    Prziffla  hodyna,    kdizz  gízz 
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ne  v  prziflowi  mluwiti  budu  wam,  ale  zgevuye  od  otcze  zwieftugy  wam 
26.  Toho  dne  we  ygmeno  me  profiti  budete;  A  nynyt  prawym  wam,  zzet 
ya  profiti  budu  otcze  za  was;  27.  Nebo  on  otecz  mylugc  was,  nebo  wy 
mne  mylowali  fte  a  wierzili  fte,  zze  od  boha  gfem  wiffel.  28.  Wiffel  gfem 
od  otcze  a  prziffel  fem  na  fwiet;  Opiet  opuffczzym  fwiet  a  ygdu  k  uotczi. 
29.  I  weczechu  gemv  vczzennyczi  geho:  Ay  nynye  zgewnye  mluwifs  a  przi- 
flowi zzadneho  neprawifs:  30.  Nynyet  wyemy,  zze  wffyeczko  wifs  a  nenyet 
potrzyeby  tobie,  at  bi  kto  tebe  otázal;  Na  tom  wyerzymy,  zze's  od  boha 
przyffel. 

108.  W  u[274^]teri  w  krzizzowe  dny  Czztenye  fwateho  lukaífye. 

(Luc.  XI.  5—13.) 

Kziekl  yezziís  vczennykom  fwym :  5.  kto  z  was  ma  przytele  a  puoyde 
k  nyemu  o  pulnoczi  y  dle  gemv:  Prziteli,  pozziczz  my  trzi  chlebuow, 
6.  nebo  przyetel  moy  przyffel  f  czefli  ke  mnye  y  nemam,  czfo  bich  po- 
lozzil  przieden.  7.  A  on  ze  wnytrz  odpowieda  dyei :  Nerod  my  zlobiw  byty, 
gyzzt  dwerzye  zavrženy  gfu  a  dyeti  mogi  fe  mnv  gfu  w  lozzi,  nemohut 
wflati  a  dáti  tobie.  8.  A  on,  aczz  vftawiczzen  bude  tluka,  prav;ym  wam, 
aczz  nedá  gemu  wftana,  protozze  przitel  geho  geft,  Pro  naramnoft  wffak 
geho  wflane  a  da  gemv,  kolikzz  ma  potrziebye.  9.  A  ya  wam  prawym : 
Profte  a  danot  bude  wam;  hledayte  a  naleznete;  tluczzte  a  otewrzynot  wam 
bude.  10.  Nebo  kazzdi.  ktozz  profy,  wezme  A  ktozz  hledá,  nalezne  a  tlu- 
kaczzowy  ^)  otewrzyno  bude.  11.  A  kto  z  was  prosy  v  otcze  chleba,  zdali 
kamen  da  gemu.?  Anebo  rybu,  zdali  za  rybu  hada  da  gemv?  12.  Pakli 
bude  profiti  waycze,  zdali  gemv  podá  ffczzura.ř'  13.  Aczz  proto  wy,  kdyzz 
gfte  zli,  znáte  dobré  daný  dawati  fynom  waffym :  Czzym  wyecze  otecz  wafs 
f  nebe  da  wam  ducha  dobrého,  profyczym  geho.? 


109.  W  Strziedu  przed  bozzym  wftupenym  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XVIL  1—11.) 

1.  1  Ozdvv^ych  yezzifs  oczzy  w  nebe  wecze:  Otczze,  prziffla  hodyna 
of!aw  fyna  tweho,  abi  fyn  twoy  ofiawil  tye ;  2.  lakozz  gfi  dal  [274'']  gemv, 
mocz  wffieho  tielefenftwye,  at  bi  wffemv,  geífl;o's  dal  gemv,  dal  zzywot 
wyeczzny.  3.  A  tot  geft  zzywot  wieczzny,  abi  poznali  tie  fameho  boha 
praweho  a  gehozz  gfi  poflal,  yezu  krifta.  4.  la  gfem  tye  oflavil  na  zemy; 
dyelo  dokonal,  genzz  gfy  my  dal,  abich  vczzynyl.  5.  A  nynye  oflawizz  ty 
mye,  otczze,  v  tebe  fameho  oflawenyem,  kterezz  gfem  gmyel,  prwe  nezz 
fwiet  bil,  v  tebe.  6.  Zgewil  fem  gmeno  twe  lidom,  kterezz  gfy  my  dal 
z  fwieta.    Twogi  gfu  bili  a  mnye's    ge  dal  a  kazany  me  chovali  gfu.  7.  A 
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nynye  poznali  gfu,  zze  wffechno,  czfozz  gfy  dal  mnye,  od  tebe  geft.  8.  Nebo 
flowa,  geffto  gfi  dal  mnye,  dal  fem  gym ;  A  ony  gfu  przyialy  a  poznali 
wiernye,  zze  gfem  od  tebe  wiffel  a  vwierzili  gfu,  zze's  ty  mye  poílal.  9.  A  yat 
za  nye  profym  a  ne  za  fwiet  profym,  ale  za  ti,  kterezz  gfi  my  dal ;  nebot 
twogi  gfu.  10.  a  twoge  wffeczko  ma  gfu  a  moge  wffeczko  twa  gfu;  a  oflawě 
gfem  w  nych.  11.  A  gyzz  neygfem  na  fwietie,  A  tytot  na  fwyetie  gfu  a  ya 
k  tobie  gdu. 

110.  Den  bozzieho  wftupenye  Czztenye  íwateho  Marka. 

(Marc.  XVI.  14-20.) 

14.  OEdyeczym  gedenafty  vczzennykom  zgewil  fye  gym  iezzifs  y  trefktal 
newierzyenye  gych  a  twrdofi;  frdcze.  Nebo  ty,  geffto  wiedieli  ^)  geho  z  mrtwich 
wftati,  newierzyli  gfu.  15.  I  rzyekl  gym:  Gducze  po  wffyem  fwie  [275^]  tu, 
kazztezz  czztenye  wffiemv  ftworzieny.  16.  ktozz  vwierzi  a  krzzczzen  bude, 
fpafen  bude;  A  ktozz  nevwierzi,  potupen  bude.  17.  A  znamenye,  kterzyzz 
vwierzi,  toto  przigmv:  We  ymeno  me  dyabelftwo  budu  wymytati;  yaziki 
nowymy  mluwiti  budu;  18.  hadi  brati  budu;  Pakli  fmrtedlneho  czfo  pyti 
budu,  nebvde  gym  wadyti ;  Na  nemoczne  rucze  wzkladati  budu  a  dobrzye 
gmyeti  budu.  19.  A  pan  tehdi  yezzifs,  kdyzz  mluwil  gefi:  gym,  wzat  geft 
do  nebe  y  fedye  na  prawiczi  bozzi.  20.  A  ony  pak  ffedffye  kázali  gfu 
wezzde  f  pomoczi  bozzi  a  rzyeczzi  potwrzugicze  ^)  przichazegiczyemy  zna- 
menyemy.  ^) 

111.  W  nedieli,  kterazz  drzzyna  ma  býti  w  ochtab  wftupenye  bozzieho, 

Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XV.  26,  27,  XVI.  1—4.) 

V  Ecze  iezzifs  vczzennykom  fwym :  26.  kdyzz  przide  vtieffitel,  gehozz 
wam  ya  poffli  od  otcze,  ducha  fprawedlnofti,  genzz  od  otcze  pochazi,  ten 
íwiedecztvvi  fwiedczziti  bude  o  mnye.  27.  A  wi  fwiedecztwi  fwiedczziti  bu- 
dete, nebo  od  poczzatka  íe  mnv  gfte.  1.  A  to  fem  mluwil  wam,  abifte  fye 
nepohorffili.  2.  ze  ffkol  zzidowfkich  wywrhu  was;  Ale  prziffla  hodyna,  zze 
kazzdi,  genzz  zabigi  was,  mnyeti  bude,  by  fluzbu  czzynyl  bohu.  3.  A  to 
vczzynye  wam,  nebo  nezznali  gfu  otcze  any  mne.  4.  Ale  to  mluwil  fem 
wam,  abi,  kdizz  przide  hodyna  gich,  [275'']  abifte  fye  rozpomenuli,  zze 
gfem  ya  prawil  wam. 

112.  W  patek  czztenye  pyífe  fwati  lukafs. 

(Luc.  XXIV.  49-53.) 

Kziekl  yezzifs  vczzennykom  fwym:  49.  la  poffly  flib  otcze  mého 
w  was;  Ale  wy  fedte  w  myeftie,  donowadzz  fye  neoblecz^ete  w  mocz 
f  wifofti.  50.   I  wiwedl    ge    wen    do    bethanye    a  pozdwih  ruku   fwich,  po- 

110.  ')  qui  viderant.  —  ■')  domino  cooperante  et  sermonem  confirmante.  — 
')  sequentibus  signis. 
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zzehnal  gym.  51.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  pozzehnal  gym,  odffel  od  nych  a 
nefen  geft  do  nebe.  52.  A  ony  inodlecze  fye  weffli  gfu  do  geruzalema 
f  radofti  weliku ;  53.  y  biechu  wzzdiczki  w  chramye  chwalecze  a  dobrodycz 
buoha. 

113.  W  fobotu  czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XIV  15-21.) 

VEcze  iezzifs  vczzennykom  fwym:  15.  Aczz  mylugete  mye,  przika- 
zanye  me  fchowayte.  16.  A  yat  profiti  budu  otcze  a  gyneho  vtieffitele  da 
wam,  abi  prziebiwal  f  wamy  wieczznye.  17.  ducha  fprawedlnofti,  gehozz 
fwiet  nemozz  przigyti,  Nebo  newidye  geho  any  wy  geho.  Ale  wy  poznáte 
geho,  nebo  v  was  oftane  a  w  was  bude.  18.  Neoftawym  was  fyrotkow; 
przydut  k  wam.  19.  Geffczze  málo  a  fwiet  mye  gyzz  nevzrzi  Ale  wy  mye 
vzrzyte,  nebo  fem  ya  zzyw  a  wi  zzywy  budete.  20.  A  w  ten  den  wy  po- 
znáte, zze  ya  gfem  w  uotczi  mem  a  wy  we  mnye  a  ya  w  was.  21.  kto 
ma  przikazanye  ma  a  chowa  ge,  ont  geíl,  genzz  myluge  mye.  A  ktozz 
myluge  mye,  mylowan  bude  od  otcze  mého  a  ya  my-[276^]lowati  budu 
geho   A  zgewym  gemv  mye  fameho. 

114.  Den  fwateho  ducha  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan  XIV.  23—31.) 

r  Owiedie  iezzifs  vczzennykom  fwym  :  23.  Aczz  kto  myluge  mye,  ka- 
zanye  me  schowa  a  otecz  moy  mylowati  geho  bude.  a  k  nyemv  przidemy 
a  przibitek  v  nyeho  vczzynymy.  24.  ktozz  nemyluge  mne,  kazanye  mého 
nechowa.  A  kazanye,  kterezz  gfte  fliffeli,  nenyet  me,  ale  geho,  genzz  poflal 
mye,  otczowo.  25.  To  fem  mluwil  wam  v  was  bidle.  26.  Ale  vtieffitel,  duch 
wati,  kterehozz  poffie  otecz  we  ygmeno  me,  tent  was  navczzy  wífyemv 
fa  poradi  wam  ke  wffemv,  czzfozzkoli  prawiti  wam  budu.  27.  Pokoy  ofta- 
wugi  wam,  pokoy  moy  dawam  wa;.Ne  iako  fwiet  dawa  wam,  ya  dawam 
wam.  NefmvczuYg  fye  frdcze  wafye,  any  fye  lekay.  28.  Sliffeli  fte,  ze  fem 
ya  rzyekl  wam:  odeydu  a  przidu  k  wam.  Bifte  mylowali  mye,  radowali 
bifte  fye,  zze  gdu  k  uotczi,  nebo  otecz  wietffi  mne  geíl.  29.  A  opiet  po- 
wiediel  fem  wam,  drziewe  nezz  fye  ílane,  abi,  kdyzz  fye  ftane,  wierzili 
bifte.  30.  Gyzz  ne  mnoha  mluwiti  budu  f  wamy;  Nebo  przifflo  knyezze 
fwieta  tohoto  a  na  mnye  nemá  nyczzehozz  nycz.  38.  Ale  abi  poznal  fwiet, 
zze  ya  raylugy  otcze  a  iakozz  przikazanye  dal  my  otecz,  tak  czzyny. 

115.  W  pondiely  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  III.  16—21.) 

V  Ecze  yezzifs  V-[276''Jczzennykom  fwym:  16.  Tak  buoh  mylowal 
ffwiet,  abi  fyna  fweho  gednorozeneho  dal  zan,  Abi  kazzdi,  ktozz  wierzi  wen 
nezahynvl   by,  ale  abi  ^)  myel  zzywot  wieczzny.    17.   Nebo  ne  proto  poflal 

115    rasura  :  a. 
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buoh  fyna  fweho  na  fwiet,  abi  fudil  fwiet,  ale  abi  fwiet  fpafen  bil  fkrze 
nen.  18.  ktozz  wyerzi  wen,  nebude  fuzen ;  Ale  ktozz  nevvierzi,  gyzz  fuzen 
geft,  nebo  newierzil  we  ygmeno  gednorozeneho  fyna  bozziho.  19.  Nebo 
tento  gefi:  fud,  zze  fwietloíl:  prziCfla  na  fwiet  a  mylowali  gfu  lyde  wiecze 
temnofi:  nezz  fwietlo ;  Nebo  byli  gych  zli  fkutkowe.  20.  Neb  kazzdi,  ktozz 
zle  czzyny,  nenawidi  fwietla  a  neprzichazy  k  fwietlu,  abi  nebili  trefktana 
dyela  geho.  21.  Ale  ktozz  prawdu  czzyny,  przichazit  k  fwietlu,  abi  zgewena 
bila  diela  geho,  nebo  w  bože  vczzynyena  gfu. 

116.  W  utery  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  X.  1—10.) 

Kziekl  yezziff  vczzennykom  fwym:  1.  Wyeru,  wieru  prawymt  wam: 
ktozzt  newchazi  fkrze  dwerzi  w  oweczznyk  ^)  owczzyey,  ale  wchazi  gynvdi, 
tent  zlodyey  gefi:  a  lotr.  2.  Ale  ktozz  ^vchazi  fkrze  dwerzi,  paftirz  geíl 
owczzi.  3  Tomvt  wratny  otwira  a  hlas  geho  owcze  flyffy  a  wlaftny  owcze 
wola  n^.enowytie  ^)  a  wiwody  ge.  4.  A  kdyzz  wlaftny  owcze  wipufty,  przyed 
nymy  gde :  a  owce  po  nyem  gdu,  nebo  wiedi  hlas  geho.  5.  Ale  po  czyzym 
neygdu,  nezz  biezzi  od  nyeho ;  nebo  neznali  gfu  hlafu  czyzych.  6.  To  [277*] 
prziflowi  powiediel  gym  iezzifs.  Ale  ony  nepoznali  gfu,  czfo  ge  mluwil 
gym.  Wecze  proto  gy  opiet  iezzifs:  Wieru,  wieru  prawym  wam,  zzet  ya 
gfem  dwerzi  owczzy.  8.  Wffichny,  kolikozz  gich  przifflo,  zlodyeget  gfu  bili 
a  lotrzi.  ale  nepofluchali  gich  owce.  9.  la  gfem  dwerzi,  fkrze  mye  aczz 
kto  wende.  fpafen  bude;  a  wende  y  wende  a  paftwy  nayde.  10.  Zlodiey 
neprzichazi,  gedno  abi  kradl  a  zabil  a  zatratil.  Ale  ya  gfem  przyffel,  abi 
zzywot  gmyeli  a  hoynyegi  gmyely. 

117.  W  ftrzedu  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  VI.  44  —  52.) 

VEcze  iezzifs  vczzennykom  fwym  a  zaftupom  zzidowfkym:  44.  Zadny 
nemvozz  przigiti  ke  mnye,  kromye  leczz  otecz  moy,  genzz  poflal  mye, 
pi  zitahl  by  geho ;  a  ya  zkrzyfym  gey  w  pofledny  den.  45.  Geft  pfano 
w  proroczich:  1  budu  wffyeczkny  vczzeny  *)  bozzy.  kazzdi,  genzz  fliffal  od 
otcze  mého  a  navczzil  íye,  przydet  ke  mnye.  46.  Ne  protozze  bi  kto  otcze 
wydiel,  gedno  ten,  genzz  geft  od  boha ;  tent  wydye  otcze.  47.  Wyeru, 
wieru  prawymt  wam :  ktozz  wyerzy  w  mye,  mat  zzywot  wyeczzny.  48.  Ja 
gfem  chleb  zzyw^ota.  49.  Otczowe  waffy  gedli  gfu  mannv  na  puflczzy  a  ze- 
mrzyeli  gfu.  50.  Tento  geft  chleb  f  nebe  feffli;  bude-li  ^)  kto  z  nyeho  gyefli, 
fmrty  nevmrzye.  51.  Ja  gfem  chleb  zzywy,  genzz  gfem  f  nebe  zftupil. 
52.  Aczz  kto  gyefti  bude  z  toho  chleba,  zzyw  bude  na  wieki;  A  chleb, 
kteryzz  ya  dam,  [277'']  tielo  me  geft  za  fwieta  zzywot. 

116.  'j  in  ovile ;  —   ''j  nominatim. 

117.  ')  docibiles,  chyb.  překlad.  —  *)  V.:  ut,  si  quis  manducaverit,  non  moriatur« 
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118.  We  czztwrtek  Czztenye  í.  lukafíye. 

(Luc.  IX.  1  —  6.) 

1.  OWolaw  iezzifs  dwanafte  apofftolow,  dal  gym  mocz  a  fylu  na  wffechno 
diabelftwo  a  abi  nemoczi  vzdrawowaly.  2.  I  poflal  ge  kazzati  kralowftwy 
bozzyeho  a  vzdrawowati  nemoczne.  3  A  wecze  k  nym:  Nycz  nenoíle  na 
czeftie,  Any  holý,  any  tobolki,  any  chleba,  any  penyez,  any  dwu  fukny 
myeyte.  4.  A  w  kteryzzkolwiek  duom  wendete,  tu  oftante  a  odtud  ne- 
wichodte.  5.  A  kterzyzzkolwiek^)  neprzygmv  was,  wynducze  z  myefta  toho, 
také  prach  z  noh  waffich  otrzefte  na  fwiedecztwye  na  nye.  6.  Tehdi  wi- 
ffedffe  chodyechu  po  kafftelech,  kazzicze  a  vzdrawugicze  wezzde. 

119.  W  patek  czztenye  í.  lukaífe. 

(Luc.  V.  17  —  26.) 

17.  Otalo  fye  geft  gednoho  dne  a  yezzifs  fedieffye  vczze;  a  biechu  lyczo- 
myernyczi  fedyecze  a  zákona  nauczzitele,  ^)  geffto  biechu  prziffli  z  kazzdeho 
kafftalu  od  galilee  a  z  zzidowflwa  a  z  geruzalema;  a  mocz  bozzy  byla 
k  uzdraweny  gich.  18.  A  ay  mvzzye  nefucze  na  lozzy  czzlowieka,  geíflo  gmye- 
giffe  dnv;  I  hledachu  wnefti  geho  a  polozziti  przed  nym.  19.  A  nenalezzffe, 
kteru  by  ftranv  geho  wnefli  pro  zaftup,  Wftupili  gfu  na  ftrziechu  a  po 
latech  ^)  fpuílili  geho  f  lozzem  w  proftrzyedek  przed  yezziffe.  20.  Gichzzto 
wyeru  kdyzz  vzrziel,  wecze:  Czzlowieczze,  odpuffczzugy  fye  tobye  hrzy- 
chowe  twogy.  21.  I  poczzechu  [278*]  myfliti  pifarzi  a  zakonnyczi  rzkucze : 
kto  geíl  tento,  genzz  mluwi  ruhage  fye.?  kto  mvzz  odpuftiti  hrzichi,  gedno 
.fam  buoh.f*  22.  A  yakzz  poznal  iezzifs  myfflenye  gich,  rziekl  geftknyem: 
Czfo  myflite  zlého  w  frdczich  waffich  ?  23.  Czfo  ge  fnaze  rzyeczi :  Odpuff- 
czzugi  fye  tobie  hrzyffy,  czzyli  rzyeczy:  Wftan  a  chod.?'  24.  A  abifte  wie- 
dieli,  zze  fyn  czzlowieczzy  mocz  ma  na  zemy  odpuffczzeti  hrzichi  (wecze 
tomv,  geffto  dnv  myel) :  Tobie  rzku,  wftan,  wezmy  lozze  twe  a  ygdi  do 
domv  tweho!  25.  A  hnedka  wftaw  przed  nymy,  wzal  luzze  fwe,  na 
nyemzzto  lezzal  y  ffyel  do  domv  fweho  welebie  boha.  26.  A  ftrach  po- 
padl ge  wffechny  y  welebyechu  boha  y  naplnyeny  gfu  wffichny  ftrachu 
rzkucze:  zze  gfmy  wydyely  dywy  dnes. 

W /ob Otu  Czztenye:  Wftaw  iezzifs  z  ffkoli  zzydowfkei  y  wffel  geft 
w  duom.  hleday  we  cztwrtek  po  trzyeti  nedieli  v  puojiye. 

Den  fwatei  Trogicze  Czztenye :  kdyzz  przide  vtieffitel,  gehozz  ya  wá 
poffli  od  otcze.  hleday  w  ochtabnv  nedyeli  Jiupenye  bozzyeho  naprzed  przie- 
wrhucz  trzy  li/li. 


118.  ')  y  předěláno  ze  z;  v  £>  rasura. 

119.  ';  legis  doctores.  —   ")  per  tegulas. 
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120.  Den  bozzyeho  tyela  Czztenye  íwateho  Jana. 

(Joan.  VI.  56-59.) 

vEcze  iezzifs  vczzennykom  fwym  a  zaftupom  zzidowfkym  :  56.  tielo 
me  wieru  geft  krmye  a  krew  ma  wyeru  geft  pytie.  57.  ktozz  gy  maffo  me 
a  pye  krew  mv,  we  mnyet  przebywa  a  ya  w  nyem.  58.  Jakozz  poflal  mye 
zzi[278'^]wi  otecz,  a  ya  zzyw  gfem  pro  otcze ;  a  ktozz  gye  mye,  y  on  zzyw  bude 
pro  mye.  59.  íentot  gelT:  chleb,  genzz  f  nebe  ftupil.  Ne  iako  otczowe  waffy 
gedli  mannv  na  pulTczzi  a  zemrzyeli  gfu ;  Ale  ktozz  gy  tento  chleb,  zzyw 
bude  na  wieki. 

W  patek  Czztenye  nedyelne  ma  rzyekano  býti  Toto:  Czzlowiek  nye- 
kteraki  bieffe  bohati.  hleday  we  czzizvrtek  po  drtihey  nedyeli  iv  puojiie. 

121.  Druha  Nedyele  po  fwatei  trogiczi  Czztenye  í.  lukafíye. 

(II.  neděle  po  svatém  Duchu.) 
(Luc.  XIV.  16-24.) 

i  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym  powieft  tuto:  16.  Czzlowiek 
nyekteraki  vczzynyl  weczzerzi  weliku  y  pozwal  mnohich.  17.  I  poflal  fluhu 
fweho  w  hodynv  weczzerzie  powyedyeti  pozwanym,  abi  prziffli,  zze  gyzz 
prziprawena  gfu  wffeczka.  18.  I  poczzachu  fpolu  wffichny  wymluwati.  Prwy 
wecze:  We.s  gfem  kupil  y  potrziebi  mam  wynyti  a  ohledati  gi;  proíym 
tebe,  myey  mye  wymluwena.  19.  A  gyny  wecze:  fprziezzenye  wolow  kupil 
fem  patero  y  gdu  fkuffyeti  gich ;  Proffy  tebe,  myey  mye  wymluwena 
20.  A  gyny  wecze:  zzenv  fem  poyal  a  proto  nemohu  przigiti.  21.  A  wratiw 
fye  íluha  powyediel  to  panv  fwemv.  Tehdi  rozhnyewaw  fye  otecz  czze- 
ledny,  wecze  fluze  fwemv:  Wyndi  brzo  do  vlicz  a  w  zakuti  myetfke  ^) 
a  chudé  a  mdle,  flepe  y  chromé  vwed  fem.  22.  I  wecze  fluha:  Pane, 
fialo  fye  gefl:,  yakoz's  przikazal  a  geffczze  myeflo  [279']  geft.  23.  I  wecze 
fluzebnyku  pan:  Wigdi  na  czefty  a  mezi  ploti  a  przizzen  ge  wnyti, 
at  fye  naplnye  duom  moy.  24.  Nezz  prawymt  wam,  zze  zzadny  mvzzuow 
onyech,  genzz  pozwany  gfu,  neokufi  weczzerzye  mey. 

122.  W  ítrzyedu  Czztenye  f.  lukaííye. 

(Luc.  IX.   12-  17.) 

12.  1  Rziftupywffye  vczzennyczi  k  iezziffowi,  weczechu  gemv :  Puft  za- 
ftupi,  at  gducze  do  kafftalu  a  do  wfi,  geffto  okolo  gfu  zbrazdye,  ')  abi  na- 
lezli gidlo ;  nebo  tuto  na  puftem  myeftie  gfmy.     13.   I   wecze  k  nym :   Wy- 


121.  ')  chyba  m.  myeflfke. 

122.  ')   ut   euntes   in   castella   villasque,    quae   circa   šunt,    divertant      —   'j   per 
convivia. 
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dayte  gym  gyefti.  A  ony  weczechu :  Nenye  nam  wyecze,  gedyne  pieth 
chlebov;  a  dwie  rybye;  gedyne  leczz  puoydem  my  a  kupymy  na  wffychen 
zaftup  tento  pokrmv.  14.  A  bieffe  mvzzuow  yakzzto  piet  tyfycz.  I  wecze 
k  vczzennykom  fwy:  kazzte  gyem  fefty  kwaíem  ")  po  padeffati.  15.  a  tak 
vczzynychu  I  fediechu  wffichny.  16.  Tehdi  wzem  yezzifs  piet  chlebow 
a  dwie  rybie,  wzezrzyel  w  nebe  y  pozzehnal  gym;  rozlámal  y  rozdal  vczzen- 
nykom fwym,  abi  kladli  przed  zaftupi.   17.   I  gedli  wffyechny  a  naficzeny  gfu. 


123.  W  patek  czztenye  f.  Matuffe. 

(Matth.  XX.  29-34.^ 

29.  Vychazegyczyemv  yezyffy  od  yericho,  ffyel  po  nyem  zaftup  weliki. 
30.  A  ay  dwa  flepczi  fedyecze  v  czefti  flyffeli,  zze  iezzifs  ffyel  y  wolachu 
rzkucze:  Pane,  fmyluyg  fye  nad  namy,  fynv  dawydow !  31.  A  zaftup  lal 
gym,  abi  mlczzeli.  A  ony  wy|279'']cze  wolachu  rzkucze.  Pane,  fmyluyg  fye 
nad  namy,  fynv  dawidow !  32.  Tehdi  ftal  yezzifs  y  zawolal  gich  y  wecze  : 
Czfo  chczete,  at  vczzyny  wam.í*  33.  Rzku  gemv:  Pane,  abi  otworzyeny  bili 
oczzy  naffie.  34.  Tehdi  flitowaw  fye  iezzifs,  dotekl  fye  oczzi  gegich. 
A  ynhed   widieli  gfu  a  ffli  gfu  po  nyem. 

124.  Trzieti  Nediele.  Czztenye  fwateho  lukaffye. 

(III.  neděle  po  svatém  Duchu.) 
(Luc.  XV.  1-10.) 

1.  jjlechu  blizzicze  fye  k  yezžiffowi  zgewnyczi  a  hrzyffnyeczy,  aby  fli- 
ffali  geho.  2.  I  reptachu  zakonnyczi  a  pifarzi  rzkucze:  zze  tento  hrziffne 
przigyma  a  gye  fnymy.  3.  1  wecze  k  nym  powieft  tuto  rzka:  4.  kteri  z  was 
czzlowiek,  genzz  ma  fto  owecz  a  geftlizze  ztrati  gednv  z  nych,  zda  neoftawi 
dewadefati  a  dewiti  na  puffczzi  a  ygde  k  oney,  "geffto  zahynvla  a  hledá 
fnazznye,  donowadzz  nenayde  gy?  5.  A  kdizz  nalezne  gy,  wlozzy  na  plecze 
Iwogy  raduge  fye;  6.  A  przida  domow  fwola  prziateli  a  fufedy  rzka  gym: 
Raduygte  fye  mnye,  zzet  fem  nalezz  owczy  mv,  kterazz  bila  zahynvla. 
7.  protozz  prawym  wam,  zze  tak  radoft  bude  w  nebi  nad  gednym  hrzyff- 
nykem  pokanye  czzynycze,  nezz  nad  dewadefati  a  dewyti  fprawedlywich, 
kterzyzz  nepotrzyebugi  pokanye.  8.  Aneb  která  zzena  magiczi  potaczzow  ') 
defet  a  geftlyzze  ztrati  potaczz  geden,  zda  neofwyti  fwietla  a  neprzietlucze 
domv  a  zhleda  pilnye,  donof280'']wadzz  nenayde  geho.?  9.  A  kdyzz  na- 
lezne, fwola  przietelkynye  a  fufedi  rzkuczi  gym:  Raduygte  lye  mnye,  Nebt 
gfem  nalezla  potaczz,  kteryzz  fem  ztratila,  10.  Takezzt  prawym  wam,  zzet 
radoíl  bude  angelom  bozzym  nad  gednym  hrziffnykcm  pokanye  czzynycze. 


124.  ')  drachmas  (.habens). 
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125.  W  ítrziedu  czztenye  f.  Mathufíye. 
(Matth.  XIII.  3—9.) 

V  Ecze  iezzifs  zaftupom :  3.  Wiffel,  genzz  fege,  lyet.  ^)  4.  A  kdizz 
fyel,  nyetera  padla  podle  czefti  y  przifflo  ptacztwo  y  fnyedli  ge.  5.  A  gyna 
padla  na  fkalu  y  nemyegyechu  zemye  mnoho;  a  ynhed  wzroftla  gfu,  nebo 
nemyegyechu  wiffokofty  zemye.  6.  A  kdyzz  fluncze  wifflo,  vfwadla  gfu; 
a  zze  nemyely  korzyene,  zprahli  gfu.  7.  A  gyna  padli  w  trnye ;  y  roftlo 
trnye  y  zaduffilo  ge.  8.  A  gyna  padly  gfu  w  zemy  dobru ;  y  dawachu 
plod,  gedno  ftokrate  a  druhé  ffeftdefate.  9.  ktozz  ma  vfíy  k  fliffyenye,  fl\  fs. ") 

126    W  patek  Czztenye  í,  Marka. 

(Maře.  XI.  11—23.) 

11.  IVDdyzz  wffel  ')  bieffe  yezzifs  do  geruzalema  do  chramv  a  obezrzew 
wffeczka  -)  a  kdizz  gyzz  bieffe  neffporny  hodyna,  wigide  do  bethanye  fe 
dwanafti  vczzennyki  fwymy.  12.  A  gyny  den,  kdyzz  wiffel  z  betanyge, 
zlaczznyel.  13.  A  kdyzz  vzrziel  z  daleka  fykowe  drzyewo  máge  lyfty,  przi- 
gide,  zda  bi  czfo  nalezl  na  nyem.  A  kdizz  przigide  k  nyemv,  nycz  nenalezl 
gedno  liftye;  Nebo  nebyeffe  czzas  fykowy.  14.  I  od[280'']powiedyew  iezzifs 
wecze  gemv:  Gyzz  nykdy  wyecze  na  wieki  nykte  owocze  f  tebe  gyefty 
nebude.  I  fliffichu  to  vczzennyczi  geho.  15.  y  przygdu  do  geruzalema 
A  kdyzz  wnyde  do  chramv,  poczzal  wymytati  prodawaczze  a  kupowaczze 
vv  chramye  A  ftoli  penyezznykow  a  ftolicze  prodawaczzom  holubow 
zvvraczel.  16.  A  nenechaffye,  aby  kto  przienefl  beczzku  przef  chrám. 
17.  I  vczzyffye  ge  rzka  gym:  Wffak  pfano  geíl:  Zze  duom  moy  duom 
modlitebny  nazwan  bude  wffyemv  lidu.  A  wi  fte  pak  vczzynyly  geho  geíkyn 
lotrowu.  18.  To  vfiiffawífie  knyzzata  popowa  a  pifarzi,  hledachu,  kterak  by 
gey  zahubili ;  Ale  bachu  fye  geho,  nebo  wffechen  zboř  dy  wyechu  fye 
vczzenye  geho.  19.  A  kdyzz  weczzer  byeffye,  wygide  z  myefta.  20.  A  kdizz 
ráno  gidechu,  vzrzyechu  fik  vfhli  od  korzyena.  21.  A  zpomanvw  petr 
wecze  gemv:  Miftrzie,  ay  tot  fyk,  ktereravzz  gfy  zlorzieczzil,  vfech.  22.  A  od- 
powyediew  yezzifs  wecze  gym :  Myeyte  wieru  bozzy.  23.  Wyeru  prawymt 
wam,  zze  ktozzkolwyek  dye  horzye  teyto :  wzdwihny  fye  a  puft  fye  do 
morzie,  a  nebude  pochibowati  w  Irdczi  fwem,  ale  wyerziti  budu,  neb  czfoz- 
koli  dye,  ftan   fye,  ftane  fye  gemv. 

127.  Czztwrta  nedyele  Czztenye  í.  lukafíe. 

(IV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  VI.  36-42.) 

36.   Kziekl  iezzyfs  vczzennykom  fwym:     Budte    mylofr[28P]dnye,  yakozz 
y  otecz  wafs  mylofrdny  geí\.  37.  Nerodte  fudyti  a  nebudete  fuzeny;  Nerodte 


125.  ')  semináře.  —   ')  I  předěláno  z  f. 

126.  'i  Vulg:  Et  introivit.  —  ')  rasura:  W. 
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potupowati  a  nebudete  potupeny.  Odpuftte  a  odpuffczzeno  bude  wam. 
38.  Dayte  a  dáno  bude  wá;  Myeru  dobru  a  plnv  a  ofepnv  ^)  a  prziefpyewu  ^) 
dadye  w  lono  waffye.  Nebo  tuzz  myeru,  kteruzzto  myerziti  budete,  odmye- 
rzeno  bude  wá.  39.  I  powiediel  gym  y  podobenflwy:  A  zda  mozz  flepi 
flepeho  wefti?  ne  zda  oba  w  dul  nevpadneta.?  40.  Nenyet  vczzennyk  nad 
myftra;  Ale  dokonali  kazzdi  bude,  aczz  bude  yako  myílr  geho.  41.  A  czfo 
geft  to,  zze  wydyís  draftu  w  uocze  bratra  tweho,  ale  tramv,  geffto  w  ocze 
twem  geft,  neznamenafs.''  42.  Aneb  kterak  mozzefs  rzyeczi  bratru  twemv: 
Bratrzie,  nechai,  at  wywrhu  draftu  z  uoka  tweho,  a  ti  w  ocze  twem  tramv 
newidifs.?  Pokritft'e,  wywrzz  prwe  tram  z  oka  tweho;  tehdi^)  prozrzifs,  abi 
wiwedl  draftu  z  oka  bratra  tweho. 

128.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Matuffye. 

(Matth.  XXI.  23-27.) 

23  KDízz  przigide  iez^ifs  do  chramv,  prziftupili  k  nyemv  knyezzata  po- 
powa  a  ftarft'y  lydu  rzkucze :  W  kterey  moczy  ta  znamenye  czzynyfs } 
a  kto  tobie  dal  tu  moczř  24.  Odpowiedyew  yezzifs  wecze  gym:  Tazzi  fye  ^) 
was  y  ya  gedney  rzyeczzi,  kteruzz  geftlizze  powite  mye,  y  yat  v;am  powy, 
w  kterey  moczi  to  czzynym.  25.  krzyeft  yanv  [281*']  odkad  bieffie.?  f  nebe-li, 
czzili  z  lidi.?  A  ony  myfiechu  w  fobie  rzkucze:  26.  Geftlizze  dyemy:  f  nebe, 
dyet  nam:  Czzemv  tehdi  newierzili  fte  gemv.?  Aczz  dyemy:  z  lidi,  bogymy 
fye  zaftupu,  Nebo  wffiechny  gmyegichu  yana  yakzzto  proroka.  27.  A  od- 
powiediewffye  iezzifí^owi  weczechu:  Newymy.  Wecze  gym  y  on;  Anyzzt 
ia  wam  powym,  W  kterey  moczi  toto  czzynym. 

129.  W  patek  Czztenye  í.  Mathuffe. 

(Matth.  XVII.  10—17.) 

10.  1  azachu  fye  yezziffye  vczzennyczi  rzkucze :  Czfo  tehdi  pifarzi  mluwi, 
zze  bi  heliafs  mofel  prwe  przigiti?  11.  A  on  odpowiediew  wecze  gym: 
Heliafs  zagifte  prziffczzy  geft  a  nawratit  wffeczko.  12.  Ale  prawymt  wam, 
zzet  heliafs  gyzz  przyffel  a  nepoznalit  gfu  geho,  ale  vczzynýlit  gfu  nad 
nym,  czfozzkolwiek  chtieli.  Tezzt  y  fyn  czzlowieczzy  trpieti  bude  od  nych. 
13.  Tehdi  rozvmyeli  vczzennyczi,  bi  o  yanv  krzftiteli  rziekl  gim.  14.  A  kdyzz 
przigide  k  zaftupu,  prziftupil  k  nyemv  czzlowiek,  na  kolena  pad  przied 
nym  rzka :  Pane,  fmyluyg  íye  nad  fynem  mym,  nebot  namyeffeczznyk  geft 
a  z  let  trpie;  Nebt  mnohokrát  padá  w  oheň  a  czzaftokrat  w  wodu. 
15.  I  obyetowal  gfem  gey  vczzennykom  twym,  a  nemohlit  gfu  geho  vzdra- 
witi.  16.  Odpowiediew  iezziís  wecze :  O  národe  newierzuczi  a  przyewrhli, 
dokud  budu  f  wamy.!*  a  dokud  trpieti  [282"^]  budu  was.?  Przynefte  fem 
toho  ke  mnye.   17.  I  nalal  gemv  iezzifs  y  wyfílo  od  nyeho  diabelftwo. 


127.  ')  coagitatam.  —   ■)  supereffluentem.   —   ^;  vynecháno  a,  i  —  et  tuno. 
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130.  Pata  Nediele  Czztenye  f.  lukaffe. 

(V.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  V.  1-11.) 

1.  Kdyzz  mnozy  zaftupowe  rzitychu  fye  k  yezziffowy,  abi  fliffali  flowo 
bozzi,  a  on  rtaffye  podle  yezera  genazareth.  ^)  2.  I  vzrziel  dwye  lodyftogicze 
podle  gezera;  A  rybarzi  wiftupili  byechu  a  prachu  fyty.  3.  Tehdi  wílupiw 
iezzifs  w  gednv  lody,  kterazz  bieffye  ffymonyowa,  profiffe  geho,  abi  od 
zemye  odwezl  malitko.  A  fedie  vczzyeffe  f  lodye  zbory.  4.  A  yakzz  przieftal 
mluwiti,  rziekl  k  ffymonyowi:  Wez  wzhoru  a  rozproftrzyete  fyti  waffye 
k  lowu.  5.  A  odpowiediew  ffynion  wecze  gemv:  Przikazateli,  przief  wffeczku 
nocz  vfilowawffye,  nycz  fmy  nepopadli,  ale  w  flowie  twem  rozproftru  fyet. 
6.  A  kdyzz  to  vczzynychu,  obkliczili  ryb  mnoftwye  welike;  A  roztrhowaffye 
fye  fyet  gegich.  7.  1  ponvkli  towarziffom,  geffto  biechu  na  gyney  lodi,  abi 
prziffli  a  pomohli  gym.  a  prziffedffye  y  naplnyli  obie  lodye  tak  zze  gizz 
yako  tapachu  ^)  8.  A  kdizz  to  vzrziel  ffymon  petr,  Páde  k  kolenam  yezzi- 
ffowym  rzka:  Wygdi  ode  mne,  nebot  czzlowiek  hrzyffny  gfem,  pane. 
9.  Nebo  ftrach  obftupil  bieffe  geho  A  wffechny,  geffto  f  nym  biechu  na 
lowu  ribnem,  genzzto  biechu  popadli;  10.  Takezz  iakuba  y  yana  fyny  zebe- 
deowi,  kterzizz[282*']to  biechu  towarziffy  ffymonyowi.  I  wecze  k  ffymonyowi 
iezzifs:  Nerod  fye  bati,  z  tohoto  gyzz  budefs  lydy  lowiti.  11.  a  prziwezfíye 
k  zemy  lody  opuftywffie  wffechno  nafledowali  gíu  geho. 

131.  W  ftrzyedu  Czztenye  pyeffye  f.  lukafs. 

iLuc.  VIII.  41  —  56.) 

41.  1  Rziffel  k  iezziffowi  mvzz  gmenem  yayrus  a  on  knyezze  ffkoli  zzi- 
dowfkey  bieffye ;  y  padl  przied  nohamy  yezziffe  proffie  geho,  abi  wffel 
w  duom  geho,  42.  nebo  gedyna  dfy  bieffye  gemv  w  letech  dwanafti,  a  ta 
vmyeraffe.  I  przihodilo  fye,  kdyzz  ffel,  od  zaftupow  tiffczzen  bil.  43.  A  zzena 
nyekteraka  bieffe  w  plowu  krewnem  ode  dwanafti  leth,  genzz  mezi  lekarz'e 
rozdala  bila  wffechen  ftatek  fwoy  a  od  zzadneho  nemohla  vzdrawena  býti. 
44.  Prziftupila  z  zadu,  y  dotkla  fye  podolka  ruchá  geho;  A  ynhed  ftal 
plow  krwe  gegye.  45.  I  wecze  iezzifs:  kto  geft,  genzz  fye  mne  dotekl - 
A  prziecze  wffyem  wecze  petr  a  geffto  f  nym  biechu :  Przikazateli,  zaftupy 
tie  tiiknv  a  vrazzegi  a  ti  prawifs:  kto  fye  mne  dotekl.?*  46.  I  wecze  iezzifs. 
Dotekli  M  fye  mne  wffak  kto.  Awffakt  fem  ya  poznal  mocz  ze  mne  wy- 
ffedffye.  ■)  47.  Tehdi  vzrziewffy  zzena,  zze  lye  neutagylo  geho,  przigide 
trzefuczi  fye  y  padla  przed  nohama  geho ;  A  pro  kteru  wiecz  dotkla  fye 
geho,     vkazala    prziede    wffym    lydem    a    kterak    ynhed    vzdrawena    geft. 

130.  1)  tak  v  ruk.  —   ')  ut  mergerentur. 

131.  ')  tetigit  me  —  bez  otázky,  i  omylem.  —  "j  novi    virtutem  de  me  e.xiisse.   — 
*)  m.  zdrávu.  —  ')  rasura :  po-. 
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48.  A  on  wecze  gyei ;  Dfer[283^]ko,  wiera  twa  tye  zdrawa^)  vczzynyla ; 
gdy  w  pokogi.  49.  Geffczze  geho  mluwiecze  przygide  geden  ku  knyezzeti 
ffkoli  zzidowfkey  rzka  gemv:  zze  vmrziela  geft  d fy  twa,  nerod  trudyti  geho. 
50.  Tehdi  iezzifs  vfliffaw  to  flowo  odpowiediel  otczowy  dyewczzynye: 
Nerod  fye  lekati,  ale  wierz  f  toliko  a  zdrawat  bude.  51.  A  kdyzz  przyffel 
do  domv,  nedal  f  febu  wnyti  zzadnemv,  gedyne  petrowy  a  yakubowi 
a  yanowi  a  otczowy  a  materzi  dyeweczzki.  52.  I  plakachu  wffichny  a  kwi- 
liechu  gyei.  Tehdi  on  wecze.  Nerodte  plakati,  Nevmrzielat  gefl:  dyeweczzka, 
ale  fpyet.  53.  I  pofmyewachu  ^)  fye  gemv  wieducze  zze  vmrziela  bieffe. 
54.  Aon  drzze  ruku  gegye  zwolal  rzka:  Dyewko  wftan.  55.  I  nawratil  fye 
gelT;  duch  gegye  y  wftala  ynhed.  I  kázal  gye  dáti  gyefti.  56.  I  vzzafli  fye 
ftarofti  gegyei,  Gymzz  przykazal,  abi  zzadnemv  neprawili,  czo  fye  ftalo  bylo. 

132.  W  patek  Czztenye  f.  lukaííye.  ^) 

(Marc.  I    19  -28.) 

19.  (jda  iezzifs  podle  morzie  galileifkeho,  Vzrziew^)  iakuba  zebedeowa 
a  yana  bratra  geho  a  ge  na  lodye  fedyecze  a  fkladagicze  fyeti ;  20.  a  ynhed 
powolal  gich.  A  opuftywffye  otcze  fweho  zebedea  na  lodye  f  pacholki, 
ffly  gfu  po  nyem.  21.  I  weffli  gffu  do  kapharnavm ;  a  ynhed  wffed  w  fo- 
botu  do  ffkoli  zzidowfkey  vczziffye  ge.  22.  I  dywie[283^]chu  fye  vczzenye 
geho:  A  bieffie  vczze  ge  yako  mocz  máge,  ale  neyako  pyfarzi.  23.  A  bieffe 
w  ffkole  zzidowfkey  gegich  czzlowiek  w  duchu  neczziftem.  y  zwolal 
24.  rzka :  Czfo  tobie  a  nam,  yezziffy  nazaretfki,  zze's  ^)  prziffel  przéd 
czzalem*)  zatratiti  nas  .f"  Wyem,  zze  gfy  fwati  bozzi.  ^).  25.  I  rozhnyewal 
fye  geft  nan  yezzifs  rzka :  Onyemyey  a  wyndy  z  czzlowieka.  26.  A  nechaw 
geho  duch  neczzifti  a  zwolaw  hlafem  welikym  wiffel  od  nyeho.  27.  I  dy- 
Wiechu  fye  wfichny,  tak  zze  tazachu  mezi  febu  rzkucze:  Czfo  geft  toto.'* 
které  vczzenye  nowe  geft  toto,  zze  w  file  a  w  moczi  duchom  neczziftym 
przikazuge  a  pofluffny  gfu  geho  .^^  28.  I  wyffla  geft  rzieczz  geho  ynhed  we 
wffeczka  kralowftwye  galileifke. 

133.  Síefta  Nediele  Czztenye  f.  Matuffe. 

(VI.  neděle  po  sv.  Duchu) 
(Matth.  V.  20—24.) 

I  Owiediel  iezifs  vczzennykom  fwym :  20.  Wieru  prawym  wá,  Gedyne 
leczz  zbywati  ^)  bude  prawda  waffye  wiecze  nezz  pifarzow  a  zakonnykow, 
Newendete  do  kralowftwy  nebefkeho.  21.  Sliffali  fte,  zze  rzczzeno  geft 
ftarym:    Nezabigefs;    Nebo  ktozz  zabige,  wynen  bude  fudem.     22.  Ale  ya 


132.  M  má    býti    Marka.    —   ^i  m.    uzřel  —  vidit.    —   ')  Vulg.    samostatná    věta: 
venisti  perdere  nos?  —  ^i  V.  nemá.  —   °)  odchylné:  scio,  quis  sis:  Sanctus  Dei. 

133.  'j  nisi  abundaverit.  —   -)  reus  erit  concilio. 
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prawy  wam,  zze  kazzdi,  kteryzz  fye  hnyewa  na  bratra  fweho,  wynen  bude 
fudu;  A  ktozz  dye  bratru  fwemv:  Rachá,  wynen  bude  k  febranye ;  ^i 
A  ktozz  dye :  blázne,  wynen  bude  pekelného  ohnye.  23.  A  geftlizze  obie- 
tugefs  dar  twoy  na  oltarz  [284^]  a  tu  zpomanefs,  zze  bratr  twoy  ma 
nyetfo  protyw  tobie :  24.  oftaw  tu  obieth  twu  przied  oltarzě  a  gdy, 
drzewe  fmyerz    fye  f   bratrem  twym    a  tehdi    przigda    obietuyzz  dar  twoy. 

134.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  X.  17-21.) 

17.  KDyzz  wyffiel  bieffe  yezzifs  na  czeftu,  pad  nyekteraki  koleně  klek- 
nvtyin ')  przied  nyem,  profyeffe  geho  rzka:  Miftrzie  dobři,  czfo  vczzynym, 
abich  zzywot  wieczzny  gmyel?  18.  Tehdi  yezzifs  wecze  gemv:  Czfo  mye 
prawyfs  dobrého.^  zzadny  dobry,  gcdno  fam  buoh.  19.  Przikazanye  znafs. 
A  ont  geft  rziekl :  které.''  Wecze  gemv  iezzifs:  Neczizolozz,  nezabigey, 
nekrad,  nepraw  faleffneho  fwiedecztwye,  neczzyn  Ifti,  Czti  otcze  tweho 
a  matku.  20.  Tehdi  on  odpowiediew  wecze  gemv:  Miflrzie,  to  wffeczko 
zachowal  fem  z  mladofti  mey.  21.  Tehdi  yezzifs  wzhled  na  nyeho  mylo- 
waffye  geho,  y  wecze  gemv:  Gednohot  fye  tobie  nedoftawa:  Gdi,  czfoz- 
kolwiek  mafs,  proday  a  day  chudým  A  budefs  myeti  poklad  w  nebefich^ 
A  pod,  nafleduyg  mye. 

135.  W  patek  Czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  V.  1  —  20.) 

1.  íRziffel  iezzifs  do  kralowflwi  gerafenorvm.  2.  A  wichodyecze  ho 
z  lodie,  Inhed  potkal  gey  z  hrobow  czzlowiek  w  duchu  neczziftem,  3.  kte- 
ryzzto  przibitek  gmyegyffye  w  hrobyech,  Any  ^)  rzyetiezi  gyzz  geho  zzadny 
mozziefe  fwazati.  4.  Nebo  czzafto  puti  [284'']  a  rzyetiezy  fwazan  gfa  roz- 
trhowaffye  rzietiezi  a  puta  zemleffie  a  zzadny  nemozziffe  geho  okrotiti, 
5.  A  wzzdiczki  w  noczi  y  wedne  w  hrobich  a  w  horách  bywaffye,  krzyczze 
a  bvge  fye  o  kamenye.  6.  Tehdi  vzrziew  iezziffe  z  daleka,  biezzew  y  mo- 
dleffye  fye  gemv  7.  A  wolage  hlafem  welikym  wecze :  Czfo  mnye  a  tobie, 
iezziffy,  fynv  boha  wrchnyeho.í*  Zaklynam  tie  fkrze  boha,  abi  mne  ne- 
mvczzil.  8.  Tehdi  wecze  gemv  iezzifs:  Wyndi,  duchu  neczzifti,  od  czzlo- 
wieka  tohoto.  9.  I  otaza  fie  geho  :  kterak  tobie  gmeno  geft.?  I  powiedie  gemv: 
Zaftup  mnye  gmeno  geft,  zze  mnozi  gfmy.  10.  I  profiffe  geho  welmy,  abi 
gich  newihnal  z  kralowftwye.  11.  Tehdi  bieffe  podle  hory  ftado  weprzow 
welike  pafucze.  12.  I  profiechu  geho  duchowe  r/ckucze:  Puft  nas  do  we- 
przow, at  w  nye  weydem.  13.  I  poyczzel")  gym  ynhed  iezzifs  A  wiffedffie 
duchowe  neczzifti,  weffli  gfu  do  weprzow;  a  welikym  biehem  wpuftilo^) 
fye  geft  ftado  do  morzie  na  dwa  tyfycze  y  zatopili  fye  w  morzi.   14.   A  ty,. 


134.   ')  genu  flexo. 
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genzz  pafyechu  ge,  vtekli  gfu  y  zwieftowachu  do  myefta  a  do  wfy.  I  wiffli 
gfu  widyeti,  czo  bi  bilo  vczzynku.  *)  15.  y  prziffii  gfu  k  iezziffowy  y  vzrzieli 
ono,  ^)  genzz  od  diabelftwa  trápen  bil,  fedyecze,  odiena  a  zdrawym  roz- 
vmem  ^)  y  bachu  fye.  16.  I  rozprawiechu  gym,  kterzyzzto  wydieli,  kterak 
[285^]  fye  geft  ílalo  gemv,  kteryzz  dyabelftwo  gmyegiffe  a  o  weprziech. 
17.  I  profyti  geho  poczzechu,  abi  wiffel  z  kragyn  gegich.  18.  A  kdizz 
wftupil  na  lodi,  poczze  geho  onen  profiti,  kteryzzto  od  dyabelflwa  trápen 
bil,  abi  f  nyem  bil.  19.  a  neprzipuftil  geho,  ale  wecze  gemv:  Gdy  do  domv 
tweho  k  twym  a  zwieftuyg  gym,  kterak  mnoho  gefl:  tobie  pan  vczzynyl 
a  fmylov^al  fye  gefl:  nad  tobu.  20.  A  odffed  y  poczze  kázati  w  dekapoli, 
kterak  mnoho  vczzynyl  gemv  iezzifs ;  a  wffechny  fye  dywyechu. 

136.  Sedmey  Nedyele  Czztenye  f.  Marka. 

(VII.  neděle  po  sv.   Duchu.) 
(Marc.  VIII.  1-9.) 

1.  ivDdyzz  zaftup  mnohi  bieffye  f  gezziffem  a  nemyegychu,  czfo  by 
gedli,  Tehdi  Iwolaw  Vczzenki  ^j  fwe  wecze  gym:  2.  lytoft  n.a^)  nad  za- 
llupem ;  nebo  ay  gyzz  trzy  dny  trpye  ^)  mne  a  nemagi,  czfo  bi  gedli. 
3.  A  geftlizze  puftym  ge  hladowyti  do  domow  gich,  zfl:anv^)  na  czeftie ; 
Nebo  nyeterzi  z  nych  z  daleka  gfu  prziffii.  4.  I  odpowiedieli  gemv  vczzen- 
nyczi  geho:  Odkud  by  tito  mohl  kto  nafititi  chleba  na  puffczzy.?  5.  I  otaza 
gich:  kolik  chlebow  mate.?*  kterzizzto  weczechu:  fedm.  6.  I  przikaza  za- 
ftupu  fyefty  nazemy;  y  fedly  gfu.  A  wzaw  fedm  chlebow,  dyek  vczzynyw 
rozlomyl  ^)  y  dawaffe  vczzennykom  fwym,  abi  przilozzili;  I  przylozzili  za- 
ftupu.  7.  A  myegyechu  rybek  málo ;  y  ti  pozzehnaw  y  kázal  przilozziti. 
8.  I  gedly  fu  [285'']  a  naficzeny  gfu  wffichny  I  zdwihli  gfu,  czfozz  zoftalo 
od  otrufkow,  ^)  fedm  koffow.  9.  A  bieffie  gich,  geffto  gediechu,  yako  piet 
tyficze ;  y  puftil  ge. 

137.  W  ftrziedu  czztenye  f.  ^)  (Matúšě.) 

(Matth.  XVI.  1     6.) 

1.  I  Rziftupyli  k  iezziffowi  zakonnyczi  a  faduczei  zkuffugicze,  y  profyechu 
geho,  abi  znamenye  f  nebe  vkazal  gym.  2.  Tehdi  on  odpovviediew  wecze  gy 
kdyzz  bude  weczzer,  rzyekate:  bude  iafno,  nebo  czrweno  geft  nebe.  3.  A  dnes 
ráno  poczzafi  zle  bude,  czzrwenye  fye  mraczzne  nebe.  4.  Protozz  obliczzey 
nebe  fudyti  vmyete;  nezz  znamenye  czzafow  wiedyeti  nemozzete.?  Pokolenye 
zle,    czyzolozne    znamenye    hledá,     A    znamenye    nebude    gym    dáno,    ge- 


135.  ')  zz:  et   neque.  —    ^)  concessit.    —    ^)    (grex)   praecipitatus   est.    —  *)   quid 
esset  factum.   —  ^)  místo  onoho.  —  *j  ^^  zdravého  rozumu  —  sanae  mentis. 

136.  '■>  tak  v  rkp.  —  ^)  zr  mám.  —  ')  rasura  trp.  —  *)  deficient.  —  ^)  rasura:  r.  — 
■*)  de  fragmentis. 
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dyne  znamenye  yanowo.  A  oflawyw  gich  y  odgide.  5.  A  kdyzz  przie 
gidechu  ")  vczzennyczy  geho  przef  morzie,  zapomanvli  gfu  chlebow  wzyti. 
6.  I  powiedie  gym:  Wyzte  a  waruyte  fye  od  kwafu  zakonnyczzyeho 
a  faduczeifkeho. 

138.  W  patek  Czztenye  í.^)  (Matúšě). 

(Matth.  XII.  1—7.) 

1.  (jide  iezzifs  w  fobotu  przef  ofenye;  Ale  vezzennyczy  geho  laczzny 
fucze  poczzechu  klafy  ffczzikati  -)  a  gifty.  2.  Zakonnyczi  tehdi  wyducze 
weczechu  gemv:  Wyz,  vczzěnyczi  twogi  czzynye,  geffto  nehodno  geíl:  gym 
czzynyti  w  fobotu.  3.  A  on  powiedie  gym:  Necztli  fte,  czfo  vczzynyl 
dawid,  kdyzzto  laczzen  bil  A  gefíto  f  nyem  bili,  kdyzzto  wffel  w  duom 
bozzi,  y  chlebi  obietne  zzedl,  [286-'']  kterichzz  neilufriffe  gemv  gyfti,  any 
tyem,  geffto  f  nyem  biechu,  gedno  famym  knyezzym.  5.  A  zda  necztli  fte 
w  zakonye,  zze  fobotmy  knyezzi  w  chramye  fobotu  przieruffugi,  a  bez 
hrzyechu  fu }  6.  Ale  prawy  wam,  zze  chramv  wietffi  geft  tento.  7.  Nebo 
bifle  wiedieli,  czfo  geft:  mylofrdy,  ale  ne  obieti,  nykdi  bifle  nepotupowali 
newynnych. 

139.  Oíma  Nediele  Czztenye  fwateho  Mathuffye. 

(Vin.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  VII.  15-21.) 

rOvviediel  iezzifs  vczzennykom  fwym :  15.  Waru}te  fye  od  faleffnych 
prorokow,  kterzizz  przichodi  k  wam  w  ruffye  owczzym,  Ale  wnytrz  glu 
wlczi  drawye.  16.  Po  owoczi  gegich  poznáte  ge.  A  zda  zbieragy  f  trnye 
hrozny,  anebo  f  hlozzi  fiki.?  17.  Tak  kazzdi  ftrom  dobři  owocze  dobré 
czzyny,  Ale  ítrom  zli  owocze  zle  czzynye.  18.  Nemozz  ftrom  dobři  owocze 
zlého  vczzynyty,  any  ftrom  zli  owocze  dobrého  vczzynyti.  19.  Wffeliki 
ftrom,  genzz  neczzyny  owocze  dobrého,  wiruben  bude  a  w  oheň  puffczzen 
bude.  20.  Protozz  z  owocze  gych  poznáte  ge.  21.  Ne  kazzdy,  kteryzz  dye 
mnye:  pane,  pane,  wende  do  kralowftwye  nebeíkeho;  Ale  ktozz  czzynye 
woly  otcze  mého,  genzz  w  nebefich  geft,  tent  wende  do  kralowftwye  ne- 
beíkeho. 

140.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  I-K.  37-47.) 

37.    v  Ecze  ')  yan  k  gezziffowy:  Miftrzie,  widieli  fmy  kterakého  we  ygmeno 
twe  wymyczyecze  byefí,   kteryzzto    nechodí  po    nas    [286*^]    I  zapowiedyeU 


137.  *)  nedopsáno  Matúše.  —  ')  i?  nadepsáno  v  slab.  přě-. 
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140.   ')  rasura :  Ecze. 
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fmy  gemv.  38.  Tehdi  iezzifs  wecze  gy:  Nerodte  branyti  gemv.  Nebot 
nykte  nenye,  kteryzz  czzynye  cznoft  \ve  ymenv  mem  a  mohl  bi  brzo 
mluwiti  o  mnye  zle.  39.  Nebo  ktozz  nenye  protyw  wam,  f  wamyt  geft. 
40.  ktozkoly  pyty  da  wam  kalich  wodi  ftudeney  we  ymeno  me,  zze  knftowi 
gfte,  Wyerut  prawym  wam,  neztratit  mzdi  fwey.  41  A  ktozzkoli  pofkwrnye 
gednoho  z  tiechto  maliczzkich  wierzuczich  w  mye,  lepe  bi  bilo  geniv 
mnohem,  bi  oblozzeno  bilo  brziemenem  oflowym  hrdlo  geho  a  w  morzie 
puffczzen  bil.  42.  A  geftiizze  tie  poflkwrnyvge  ruka  twa,  odryezz  gy ;  lepet 
gefl:  tobie  mdlu  wgiti  w  zzywot,  nežli  dwye  rucze  magicze  gyti  do  pekla, 
do  ohnye  nevhafugiczieho,  43.  kdezz  czzrw  gegich  nevmyera  a  oken  gych 
nezahafuge.  44.  Pakli  noha  twa  poffkwrnyuge  tye,  vtnygy;  lepet  geft  tobie 
kleczawu  wnyti  w  zziwot  wieczzny,  nezzli  dwye  noze  magicze  wpuffczzenv 
býti  do  pekelného  ohnye  nezhafugiczieho,  45.  kdezzto  czzrw  gych  nev- 
myera a  oheň  gich  nevhaffuge.  46.  Pakli  oko  twe  poffkwrnyuge  tebe, 
wilup  ge;  lepet  geft  tobie  wnyti  krhawu  w  kralowftwye  bozzi,  nezzli  dwye 
oczzi  magicze  wpuffczenv  bytí  do  pekelného  ohnye,  47.  kdezzto  czzrw 
gich  nevmyera  a  oheň  gich  nezahafuge. 

141.  W  patek  cz2te[287>ye  fwateho  ')  (Matúšě). 

(Matth.  XXIII.  13-24.) 

1  Owiediel  yezzifs  zaftupom  zzidowfkym  a  knyezzato  popowym  : 
13.  Bieda  wam,  pifarzowe  a  zakonnyczi  luczomyerny,  genzz -)  zawierate 
kralowftwy  nebefke  przyed  lydmy.  Wy  fámy  newchodyte,  any  wcho- 
zucziech  necháte  wnyti.  15.  Bieda  wa,  pifarzowe  a  zakonnyczi,  gelfto  ^) 
fchozugete  morzie  a  zemy,  abifte  vczzynyii  gednoho  obraczeneho  na  wieru  ; 
A  kdyzz  bude  vczzynyen,  Vczzinyte  geho  fyna  pekelného  dwe  to,  nezz  gfte 
wy.  (ne,)  16.  Bieda  wam,  wuodcze  flepi,  geffto  prawite :  ktozzkoli  przifaha 
na  zlattu  chramnem,  ma  daty  to  zlatto.  17.  Blázny  a  flepi  czfozz  tehdi 
wietffi  geft,  zlatto-ly  czzili  chrám,  genzzto  ofwieczuge"^)  zlatto.'  18  A  ktozzkoli 
przifahati  bude  na  oltarzi,  nycz  nenye;  Ale  ktozzkoli  przifahati  bude  na 
daru,  geffto  geft  na  tom  oltarzi,  ma  dáti  ten  dar.  19.  Slepi,  czfo  tehdi 
wietffi  geft,  dar-ly,  czzili  oltarz,  geffto  ofwieczuge  dar.í*  20.  Nebo  ktozzkoli 
przifaha  na  oltarzi,  przyfaha  na  wffem  na  tom,  geffto  na  nyem  gfu ; 
21.  A  ktozkoli  przifahati  bude  na  chramye,  przyfaha  na  tom,  geffto 
przíebywa  w  nyem ;  22.  A  ktozz  przifaha  na  nebi,  przifaha  na  ftoliczi 
bozzi  a  na  nyem,  geffto  fedye  na  nye.  23.  Bieda  wam,  pyfarzowe  a  zakon- 
nyczi luczomyerny,  geffto  deffetynv  ^)  dawate  matu  a  czzefnek  a  opuftyli 
fte,  geffto  tyezffye  gfu  zákona,  fudu  a  mylofrden[287^]ftwie  a  wieri.  ^)  tato 
przikazanye  mvfy  vczzynyti  a  onyech  neopuffczzeti. 
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142.  Dewata  Nediele.  Czztenye  f.  lukaffe. 

(IX.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  XVI.  1-9.) 

lOwiediel  yezzifs  vczzennykom  fwym  powiefl:  tuto:  1.  Czzlowiek 
nyekteraki  byeffe  bohati,  kteryzz  gmyegyffe  wladarzye;  a  ten  oniluwen 
bieffe  k  nyemv,  yakobi  bil  zmrhal  zbozzi  geho.  2.  A  zawolaw  geho  y  wecze 
gemv :  Czfo  to  fliffym  o  tobie  r  Day  poczzet  wladarzftwye  tweho,  Nebo 
gyzz  nebudefs  wyecze  wlafty.  3.  Tehdi  wecze  wladarz  w  fobie  fam :  Czfo 
vczzynym,  kdyzz  pan  nioy  odeyme  ode  mne  wladarzftwy .'  kopaty  nemohu, 
zzebrati  fye  ftydyem.  4.  Wyem,  czfo  vczzynym;  A*)  kdyzz  odwaien  budu 
od  wladarzftwye,  przygmv  mye  w  domy  fwe.  5.  Swolaw  tehdi  wffichny 
dluzznyki  pana  fweho,  Wecze  prwnyemv:  koliko's  dlužen  panv  memuř 
6.  A  on  powiedie:  Sto  runye  olege.  Wecze  gemv:  Wezmy  zapif  twoy 
a  fed  brzo  a  napifs  opatrnye  *)  padefat.  7.  Potom  druhemv  wecze-  Ty, 
koliko's  dluzzen.^  kteryzz  wecze:  Sto  mtow  zzyta.  Wecze  gemv:  Wezmy 
lifti  twe  a  napyfs  ofmdefat.  8.  I  chwalil  pan  wladarzie  nefílechetnofti,  zze 
mvdrzie  vczzynyl ;  Nebo  fynowe  tohoto  fwieta  mvdrzyeyffy  fynow  fwietlofty 
w  rozeny  fwem  gfu.  9.  A  yat  wam  prawym:  Czzynte  fobie  przateli  z  penyez 
nefflechetnych,  aby  kdizz  zahynete,  przíyali  was  w  wyeczzne  przi[288^]bitki. 

143.  W  ítrziedu  Czztenye  pyfíye  íwati  lukaís. 

(Luc.  XVI.  10—15.) 

VEcze  iezzifs  vczzennykom  fwym:  10.  ktozz  wierny  gefl:  w  male, 
y  v  wietffyem  wierny  gefl:;  A  ktozz  w  male  krzywi  geft,  y  v  wietffym 
krzywy  geft  11.  A  kdyzz  gfte  w  krzywych  penyezech  wierny  nebili,  geffto 
waffye  geft,  ktozz  wierziti  bude  wam.?  12.  A  geftlizze  gfte  w  czizym  wierny 
nebili,  czlozz  waffye  geft,  kto  da  wam?  13.  Zzadny  fluha  nemvozz  dwyeir.a 
panoma  fluzzyti ;  Nebot  gednoho  bude  nenawidyeti.  A  druhého  mylowati 
Anebo  k  gednomv  fye  przywyne  a  druhého  potupyei;  Nemozzete  bohu 
fluzziti  a  penyezom.  14.  I  fliffyechu  to  wffechno  zakonnyczi,  geffto  biechu 
lakomczi;  y  pofmyewachu  fye  gemv.  15.  I  wecze  gym:  Wy  gfte,  genzz 
fprawedlny  czzynyte  fye  przied  lidmy.  Ale  buoh  zna  frdcze  waffye;  nebo 
czfoz  lidom  wifoko  geft,  ohawnoft  geft.przcd  bohč. 

144.  W  patek  Czztenye  f.  lukafíe. 

(Luc.  XV.  37—46.) 

37.  1  Rofyeffie  iezziffe  geden  zakonnyk,  abi  obiedwal  f  nyem.  A  wífied 
y  fedl  gefl:.  38.  Tehdi  zakonnyk  poczze  w  fobie  myfle  rzyeczi:  Czzemv  bi 
fye  nevmyl  bil  przied  obiedem .?    39.    I    wecze    pan    k    nyemu :    Nynye  wy 
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zakonnyczi,  czfozz  zewnytrz  geň  na  kalichu  nebo  na  myfy,  vczziffczzugete ; 
Ale  czzfoz  wnytrz  geft  w  was,  plno  geft  lupezze  a  neffiechetnofty. 
40.  Blázny,  wffak  ^)  ktoz  vczzy[288''lnyl,  czfozz  wnye  geft,  taket  i  to,  czlozz 
wnytrz  geft  vczzynyl.  41.  Protozz  geffto  zbiteczzne  geft,  dayte  almvzznv; 
a  ay  wffieczka  czifta  gfu  wam.  42.  Ale  bieda  wam  zakonnykom,  geffto 
defatek  dawate  ^)  matu  a  rútu  a  wffeliku  zelynu  a  przieftupugete  fud  a  lafku 
bozzi ;  Nebo  tato  mvfili  fte  vczzynyti  a  onyecti  neopuffczzeti.  43.  Byeda  wam 
zakonnykom,  geffto  mylugete  prwny  ftolicze  w  ffkolach  a  pozdrawenye  na 
trhu.  44.  Byeda  wam,  kterzizz  gfte  yako  hrobowe,  geffto  fye  nezgewugy 
a  lide  chodiecze  na  nych,  newiedye  45.  Tehdi  odpowiediew  geden  z  nych 
w  zakonye  vczzeny  wecze  gemv:  Miftrzie  to  prawie,  také  nam  potupenye 
czzynyfs.  46.  A  on  wecze:  I  wam  w  zakonye  vczzenym  bieda,  geffto 
obtiezzugete  lydi  brzyemeny,  geffto  nefti  nemohu  a  wy  fámy  gednym 
prflem  waffyem  nedotikate  fye  brzíemen  tiech. 

145.  Defata  Nediele.  Czztenye  f.  lukafíe. 

(X.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  XIX.  41—47.) 

41.  KDyzz  fye  prziblizziffye  yezzifs  k  geruzalemv,  wida  myeílo  plakal 
nad  nyem  rzka :  42.  Nebo  by  poznalo  y  ti  také  tohoto  dne,  která  gfu 
tobie  k  pokogi,  Nezz  nynye  fkryta  gfu  przyed  oczzyma  twyma.  43.  Nebo 
przigdu  dnyowe  na  tie  a  okliczzi  ^)  tye  neprzyatele  twogy  okolkem  a  zvzzy 
tye  wffadi;  44.  a  na  zemy  proftru  tye  y  fyny  twe,  kterzyzz  w  tobie  gfu 
A  neoftawy  w  tobie  kamene  na  kameny.  Proto  zze's  ne[289^]poznalo 
czzafu  nawffczzywenye  tweho.  45.  A  wffed  w  chrám  poczze  wymytati  pro- 
dawaczze  a  kupowaczze  w  nyem  rzka  gym:  46.  Psáno  gefl:  zze  duom  moy 
důom  modlitewny  geft  wffyem  lidom ;  Ale  wi  gfte  gey  vczzynyli  gefkyn 
lotrowu  47.  A  bieffie  na  kazzdi  den  vczze  w  chramye. 

146.  W  ftrziedu  Czztenye  f.  lukaffe. 

íLuc.  XXI.  20  —  26.) 

KZyekl  geft  iezzifs  vczzennykom  fwy :  20.  kdyzz  vzrzyte  obliczzenye  ^) 
od  lidi  geruzalemv,  Tehdi  wiezte,  zze  fie  blizzi  opuffczzenye  geho.  21.  Tehdi 
kterzyzz  w  zzidowftwie  gfu,  vteczzte  w  hory;  a  kterzizz  w  proftrziedku 
geho,  odeydyete;  A  kterzyzz  gfu  wlaftech, -)  newchodte  do  nyeho.  22.  nebo 
dnyowe  pomfti  tyto  gfu,  abi  fye  naplnylo  wffechno,  czfozz  pfano  geft. 
23.  Byeda  tiehotnym  a  chowaczzkam  w  tiech  dnech.  Nebo  bude  daweny 
welike  na  zemy  a  hnyew  lydu    tomvto.    24.    a    padnvt    w    uftech    meczze ; 
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a  yati  wedeny  budu  mezi  weffken  lyd  a  geruzalem  tlaczzen  bude  od  po- 
haníhva,  donwadzz  fye  nenaplnye  czzas  pokolenye.  25.  A  budvt  zazrakowe 
na  flunczi  a  na  myefyczi  a  na  hwiezdach  a  w  zemyech  daweny  lydu  pro 
zwuk  morzie  a  potokow ;  26.  fwadnvczyin  lydom  pro  ftrach  a  pro  czze- 
kanye,  geffto  przide  wffyemv  íwietu. 

147.  W  patek  Czztenye  íwateho  lukaífe.  *) 

(Luc.  XII.  49-  5Q.) 

Kziekl  yezzils  vczzennykom  fwym:  [289*^] 

POwiediel  iezzifs  vczzěnykom  fwym :  49.  Oheň  prziffel  fem  pufliti  do 
zemye  a  czfo  chczi,  gedno  abi  zazzena  ^)  bila.^  50.  ale  krztem  mam 
krzczzen  bity;  a  kterak  nvczen  gfem,  azz  fye  y  dokoná.?  51.  Mnyte,  bich 
prziffel  pokoy  dáti  w  zemy.?  Ne,  prawymt  wam,  ale  rozdielenye ;  52.  Nebo 
budu  z  toho  ^)  pyet  w  domv  gednom  rozdyeleny,  trzy  we  *)  dwa  a  dwa 
we  trzi;  53.  rozdieleny  budu  Otecz  w  fyna  a  fyn  w  uotcze  fweho,  Máti 
we  dczeru  fwu  a  dczera  \v  materz,  Dewerz  w  fwieft  fwu  a  fwieft  w  de- 
werzie  fweho.  54.  I  wecze  k  zaflupom :  kdyzz  wydite  oblak  fwietli  od 
západu,  ynhed  dyete:  fnyehowe  prziffli ;  a  tak  bywa.  55.  A  kdizz  wietr 
poledny,  prawite:  zze  wedro  bude;  y  bywa.  56:  Pokrytczi,  obliczzey  nebe 
a    zemye    znáte    a    fkuffugete,     ale    tohoto     czzafu,    kterak    neflcuffugete .? 

57.  Czfoz    tehdi    y   od    was    famyech    nefudyte,    czfozz    fprawedliwe    gert.? 

58.  A  kdizz  gdefs  f  protywnykem  twym  ku  knyzzeti,  na  czeftie  day  pomocz'') 
k  wifwobozenye  od  nyeho,  Abi  snad  newtahl  tye  k  fudfi  a  fudfe  dal  bi 
tebe  ffaczerzowi  ^)  a  ffaczerz  pull:il  bi  tye  do  zzalarze.  59.  Prawym  tobie, 
zze  newyndefs  odtowad,  donowadzz  také  naymenffy  wieczi  pofledny  ne- 
nawratifs. 

148.  Gedenaíta  Nediele.  Czztenye  í.  lukafíye. 

(XI.  neděle  po  s v.  Duchu. 
(Luc.  XVIII.  9—14.) 

9.  Kziekl  iezzifs  k  nyek[290'*]terym,  kterzizz  w  fie  dovfachu  iakzzto 
fprawedliwy  y  wzhrzichu  gynymy,  powiefi:  tuto  rzka:  10.  Dwa  czzlowieki 
wftupili  do  chramv,  abifta  fye  modlila:  Geden  zakonnyk  a  druhi  zewny 
hrziffnyk.  11.  A  zakonnyk  ftoge  toto  w  fobie  mluwiffie  rzka:  Bozze,  chwalu 
tobie  wzdawam,  zze  neygfem  yako  nyeterzi  lide:  Draczzi,  nefprawedlywi, 
czyzolozznyczi,  a  iako  také  tento  zewny  hrziffnyk.  12.  Poftym  íye  dwakrat 
w  temdny,  defatki  dawam  wffyeho,  czfozz  w  drzzenye  rnam.  13.  A  zgewny 
hrzyffnyk    z  daleka    rtoge    nechtieffe    any    oczzy    fwich    w    nebe    wzwefti, ') 


147.  ')  fwateho  iukaffe  jest  na  konci  první  řád.  str.  289''.  —  ■)  ut  accendatur; 
místo  sgl.  —  ')  iz:  od  této  doby;  ex  hoc.  —  *)  proti,  doslovný  překlad:  třes  in  duos.  — 
*)  da  operám  liberari  z^  snaž  se.  —  ®)  exactori. 

148.  ')  levare.  —  '')  iustificatus. 
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ale  tluczziffye  prfi  fwe  rzka:  Bozze,  mylofliw  bud  mnye  hrzyeffnemv. 
14.  Wieru  prawym  wá,  zze  ffel  tento  fprawedlyw  gfa  ^)  do  domv  fweho 
od  onoho ;  Nebo  kazzdi,  ktozz  fye  powiffuge,  ponyzzen  bude,  A  ktozz 
fye  ponyzzuge,  powiffen   bude. 

PV  /Irziedu   a    %v  patek    g/u   czztenye    naprzied  pfana   teyzz  rzieczzi 
a  tehozz  podobenjlwy. 

149.  Dwanaczta  Nediele.  Czztenye  fwateho  Marka. 

(XII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Marc.  VII.  31-37.) 

31.  Virfed  iezzifs  z  kragyn  tyra,  prziffel  fkrze  fidon  k  morzi  galileifkemv 
w  proftrziedek  ^j  kragyn  dekapoleos.  32.  I  prziwedu  k  nyemv  hluchého 
a  nyemeho  y  profyechu  geho,  abi  wlozil  na  nyeho  ruku.  33.  A  wzaw  geho 
z  hluku  fukromy,  wpuílil  prfti  fwe  w  uffy  geho  a  plynvw  dotekl  lye 
iaziku  geho.  34.  A  wzezrziew  w  neba  [290^]  wzdeffie  y  wecze  gemv;  Effeta, 
genzz  flowe  otewrziti.  35.  A  ynhed  fye  otewrzieli  vffy  geho  a  íproffczzeno 
geft  fwazany  yaziku  geho  y  rnluwyffye  prawie.  36.  I  przikazal  gym,  abi 
nykomemv  neprawili.  A  czfozz  gym  wyecze  przikazowaffye,  tyem  mnohem 
wyecze  prawychu.  37.  a  tyem  wyecze  dywyechu  fye  rzkucze:  Dobrzie 
wffechno  vczzynyl ;  hluché  vczzynyl  flyfficze  a  nyeme  mluwiecze. 


150.  W  ftrziedu  czztenye  fwateho  Matuffye. 

(Matth.  IX.  27-35.) 

■27.  (jducze  iezziffowi,  gidechu  po  nyem  dwa  flepa  wolagicze  a  rzkucze: 
Smyluyg  fye  nad  namy,  fynv  dawydow,  28.  A  kdyzz  przygyde  do  domv, 
prziftupili  k  nyemv  dwa  flepa.  I  wecze  gym  iezzifs:  Wierzite-ly,  zze  to 
mohu  vczzynyti  wam?  Weczechu  gemv:  owffem,  pane.  29.  Tehdi  dotekl 
fye  oczzy  gegych  rzka^:  podle  wieri  waffy  ftan  fye  wam.  30.  I  otewrzieny 
glu  oczzi  gich;  I  przihrozil  geft  gyxTi  iezzifs  rzka:  Wyzte,  at  bi  zzadny 
newiediel.  31.  A  ony  wiffedffye  ohlafili  gey  po  wffyei  zemy  tey.  32,  A  kdyzz 
ony  odgidechu,  obitewali  ^)  gemv  czzlowieka  nyemeho  dyabelftwo  magicze. 
33.  A  kdyzz  wywrzze  dyabelftwo,  mluwil  geft  nyemy  y  dywyechu  fye  za- 
ftupowe  rzkucze:  Nikdi  fie  nezgewilo  tak  w  ifraheli.  34.  Ale  zakonnyczy 
mluwiechu:  W  knyezeti  dyabelfkem  wymyta  dyably.  35.  I  fchodyeffie 
iezzifs  myefta  wffech[29P]na  y  kaffteli  vczze  w  fkolach  gich  a  kazze 
czztenye  kralowftwye  bozzieho  a  vzdrawuge  weffken  neduh  a  wffeczku 
nemocz. 


149.  ')  inter  medios  fines. 

150.  ')  obtulerunt. 
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151.  W  patek  Czztenye  í.  Mathuffye. 

(Matth.  XI.  20—24.) 

20.  r  Oczze  iezzifs  porokowati  M  myeftom,  W  kterichzzto  gfu  fye  ftali 
mnohé  cztnofti  geho,  protczze  nevczzynyli  pokany:  21.  Bieda  tobie  coro- 
zaym,  byeda  tobye,  bethfayda;  Nebo  bi  w  tiru  a  \v  fidonye  ftali  bi  fye 
cztnofti,  kterezz  gfu  fye  ftali  w  was,  dawno  w  zzyny  a  w  popele  pokany 
by  czzynyly.  22.  Za  wierne  prawym  wam,  zze  tyrowi  a  fydonowy  lechczzegi 
bude  w  den  ludny,  nezzli  wam.  23.  A  ti  kapharnavm,  zda  azz  do  nebe 
powiffeno  budefs.^  Azz  do  pekla  vvftupifs;  Nebo  bi  w  fodomye  ftali  fye 
cztnofti,  kterezz  fye  w  tobie  ftali,  fnad  bi  bili  oftali  azz  do  tohoto  dne. 
24.  Zagifte  prawym  wam,  zze  zenny  fodomíkey  lechczzege  bude  w  den 
fudny,  nezzli  tobie. 

152.  W  trzynaftu  Nedyely  Czztenye  pyífye  fwati  lukaís.  C.  X°. 

(XIII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  X    23-37.) 

23.  rOwiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym:  Blahoflawene  oczzy,  genzzto 
wydye,  czfozz  wy  wydyete.  24.  Nebo  prawym  wam,  zze  mnozi  kralowe 
a  proroczi  chtieli  gfu  wydyeti,  czfozz  wy  wydyete  a  newidieli  gfu ;  A  fli- 
ffieti,  czfozz  wy  fliffeli  fte,  a  nclliffeli  gfu.  25.  A  ay  nyekteraky  w  zakonye 
vczzeny  wftal  pokufficge  geho  a  rzka  :  Miftrzie,  czfo  czzynye  zzywot  wie- 
czzny  [291'']  myeti  budu.^  26.  Tehdi  on  weczze  k  nyemv:  W  zakonye 
czfo  pfano  geft?  Kterak  czztefs?  27.  A  on  odpowiediew  wecze:  Milo- 
wati  budefs  pana  boha  tweho  ze  wffieho  frdcze  tweho  a  ze  wffíy  duffye 
twey  a  ze  wffiech  fil  twich  a  ze  wffi  myfli  twey,  A  blizznyeho  tweho 
yako  fye  fam.  28.  I  wecze  gemv  iezzifs:  Dobrzies  odpowiediel;  To 
czzyn  a  zzyw  budefs.  29.  A  on  chtie  prawa  vczzynyty  fye  fam,  wecze 
k  iezziffowi :  A  kto  geft  moy  blizzny.^  30.  Wzezrzew  iezzifs  w  nebe 
wecze :  Czzlowiek  nyekteraky  gdiffye  od  geruzalema  do  gericho  y  vpadl 
w  lotry,  kíerzizz  také  oblupichu  ')  geho  a  raný  wzlozzywffye  odeffli 
gfu  za  mrtweho  oftawíwffye  geho.  31.  Tehdi  przihodilo  fye,  zze  knyez 
geden  gdyeffie  tu  czeftu;  a  vzrziew  geho  y  mynvl  ho.  32.  Tezz  y  yahen 
kdyzz  geft  b>l  v  czefti  tey  a  vzrziew  gcy  y  mynvl.  33.  Tehdi  famaritan 
nyekteraki  czeftu  gda  prziffel  podle  geho ;  a  vzrziew  gey  mylofrdym  hnvl 
fye  geft.  34.  A  prziblizzyw  fye  y  vwazal  raný  geho,  wliw  olege  a  wyna ; 
a  wzlozzyw  geho  na  dobiczffe  fwe,  wedl  do  ftage  a  peczzi  o  nyem  myel. 
35.  A  druhi  den  wynyaw  dwa  penyeze  y  dal  ftaynykowy  ^)  y  wecze : 
Peczzy  o  nyem  mycy ;  A  czfozzkoli  wyecze  wydafs,  ya,  kdyzz  fye  wraczi. 
nawratym  tobie.  36.  Kto  z  tiechto  trzy  zda  fye  tobie  blizzny  býti  onomv, 
kteryzzto  vpadl  mezi  lotry.?  37.  A  on  wecze;  kteryzzto  vczzynyl  mylo[292'*] 
frdenftwye  k  nyemv.   I   wecze  gemv  iezzifs :  Gdi,  y  ti  vczzyn  takezz. 

151.  ')  exprobrare. 

152.  'j  ve  slab.  -lu-  rasura  v  u.  —   ^)  stabulario. 
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15,3.  W  ítrziedu  Czztenye  f.  Matuffe. 

(Mtth.  XII.  14—21.) 

14.  UDffedfíye  zakonnyczi  radu  czzynyechu  protyw  iezziffowy,  kterak  bi 
gey  zatratily.  15.  Ale  iezzifs  wieda,  wiffel  geíl;  odtud  ;  I  ffli  gfu  po  nyem  mnozzi 
y  vzdrawil  gewffichny;  16.  I  przikazal  gym,  abi  geho  zgevna  neuczzynyli, 
17.  abi  fye  naplnylo,  czfozz  rzczeno  geíl:  fkrze  yzaiaffe  proroka  rzkucze:  18.  Ay 
dyetie  me  wiwolene,  kterezz  gfem  zwolil,  mylaczzek  raoy,  w  kteremzzto  dobrze 
flibilo  fye  duffy  mey.  Polozzym  ducha  mého  na  nyeho,  A  fud  zwieftuge 
ludom.  19.  Nefwadyt  fye,  any  krzyczzeti  bude,  anyzz  vfliffi  kto  w  ulicziech 
krzyku  geho.  20.  Trztynki  rozwiklaney  ^)  nezlomy  a  drzyewa  dymnyeho 
nevhafy,  donwadz  newywrzze  k  wytiezftwy  fudu;^)  21.  a  we  ygmeno  geho 
lyde  nadyegi  gmyeti  budu. 

154.  W  patek  czztenye  f.  lukaífye. 

(Luc.  XIII.  22  -30.) 

22.  Lhodyeffie  iezzifs  fkrze  myefta  a  kaffteU  vczze  a  czeftu  czzynye  do 
geruzaiema.  23.  Tehdi  wecze  gemv  nyekteraki:  Pane,  aczz  málo  gich  geft, 
gefflo  fpafeny  budu .?  Tehdi  on  wecze  k  nym :  24.  Snazzte  fye  wchazeti 
fkrze  vzka  wrata;  nebo  mnozi,  prawym  wam,  hledati  budu  wnyti  a  nebudu 
moczy.  25.  A  kdyzz  wende  otecz  czzeledny  a  zawrzye  dwerzy,  Poczznete 
wnye  ftaty  a  tluczy  na  drzwy  rzkucze:  Pane,  otewrzi  nam.  A  odpowiedie 
dye  wam :  Newym  [292*^]  was,  odkud  gíle.  26.  Tehdi  poczznete  prawyti : 
Gedli  gfmy  przed  tebu  y  pili,  A  w  ulicziech  naffych  vczziKs.  27.  I  dye 
wam:  Newym  was,  odkud  gfte;  Odeydyete  ode  mne  wffechny  vczzyny- 
telowe  ^}  neffíechetnofti  we  tmy  wnytrzny,  28.  kdezzto  ^)  bude  placzz 
a  flkrzyehot  zvbow,  kdyzz  vzrzyte  abrahama  a  yzaaka  a  iakoba  y  wffeczki 
proroky  w  kralowftwye  bozzym,  ale  was  wihnane  wen.  29.  I  przigdu  od 
wichodu  fluncze  a  od  západu  a  od  pulnoczi  a  od  polednye  y  odpocznwati 
budu  w  kralowftwy  bozzym.  30.  A  tóz  ti  gfu  polledny,  gefflo  biechu  prwy. 
A  gfu  prwi,  geffto  byechu  pofledny. 

155.  Czztrnafta  Nediele.  Czztenye  f.  lukaífye. 

(XIV.  neděle  po  -s v.  Duchu.) 
(Luc.  XVII.  11-19.) 

11.  KDízz  gdyeffe  iezzifs  do  geruzaiema,  y  gdyeffye  fkrze  proftrzyedek 
famarie  a  galileie.  12.  A  kdizz  wchazyffie  do  gednoho  hrádku,  potkachu  geho 
deffet  mvzzow    malomocznych,    kterzyzzto  fhogicze  z  daleka    13.  y  zdwihly 


153.  ')  arundinem  quassatam.  —   ^)  chyba,  gen.    místo  akkus. :    donec  ejiciat   ad 
victoriam  iudicium. 

154.  ■)  opcrarii.  —   'j  samostatná  věta :  ibi   erit. 
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gfu  hlas  rzkucze:  lezziffi  przikazateli,  fmyluyg  fye  nad  namy  !  14.  kterezzto 
kdyzz  vzrzye  wecze :  Gdyete,  vkazzte  fye  knyezzym.  I  fialo  fye  geft,  kdyzz 
gdiechu,  oczziffczzeny  gfu.  15.  Tehdi  geden  z  nych,  kdyzz  vzrziel,  zze 
oczziffczzen  gefl:,  nawratil  fie  f  welikym  hlafem  welebie  boha  16.  y  padl 
na  twarz  fwu  przed  nohamy  geho  dyekuge;  A  ten  bieffe  fainaritan. 
17.  Tehdi  odpowiediew  iezzifs  wecze:  Wffak  deffet  gich  oczziffczzeno  geft. 
A  dewiet  kde  gfu.í"  18.  Nenye  [293^]  nalezen,  geffto  bi  fye  nawratil  a  wzdal 
chwalu  bohu,  gedyne  tento  czyzozemecz.  19.  I  wecze  gemv:  Wftan  a  gdi, 
nebot  wiera  twa  tye  zdrawa  vczzynyla. 

156.  W  ítrzyedu  czztenye  íwateho  Marka. 

(Marc.  I.  40—45.) 

40.  1  Rziffel  k  iezziffowy  malomoczny  proffye  geho  a  poklek  na  koleno 
wecze:  Aczz  chczefs,  mozzefs  mye  vzdrawiti.  41.  Tehdi  yezzyfs  flitowaw 
fie  nad  nym,  wztah  ruku  fwu  a  dotkna  fye  wecze  gemv:  Chczy,  czzift  bud. 
42.  A  kdizz  to  wecze,  ynhed  odefflo  od  nyeho  malomoczenftwye  a  oczziffczzen 
gefl:.  43.  I  przihrozil  ^)  gefl  gemv  A  ynhed  wywrzze  geho  44.  a  powiedye 
gemv:  Wyz,  zzadnemv  nepraw;  Ale  gdy,  vkazz  fye  knyzzatom  popowym 
a  obietuyg  za  oczziffczzenye,  czfozz  przikazal  moyzzifs  na  fwiedecztwye  gyem. 
45.  A  onen  wifíed  poczzal  kazaty  ^)  a  ohlaffowati  rzyecz,  tak  zze  giz  ^)  ne- 
mozziffye  zgewnye  do  myefta  wnyty,  ale  wnye  w  puftich  myeftech  býti 
A  fchazyechu  fye  k  nyemu  odewffad. 

W  patek  Czztenye:  kdizz  wgide  iezzifs  do  geruzalema.  hleday  w  patek 
IV  trzieti  Nedieli  po  fivatey  trogiczi. 

157*  Patnaíta  Nediele.  Czztenye  fwati  Mathufs  pyífye. 

(XV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  VI.  24—33.) 

24.  Kziekl  iezzifs  vczzennykom  fwym  :  zzadny  nemozz  dwyema  panoma 
fluzzyty;  Nebot  gednoho  nenawydíeti  bude  a  druhého  mylowaty,  neb 
gednoho  trpyeti  a  dru[293*']heho  potupi.  Nemozzete  bohu  fluzziti  a  penyezó- 
25.  Protozz  prawym  wam,  abifte  peczzelowny  ^)  nebili  duffy  waffy,  czfo 
bifte  gedli,  any  tielu  waffemv,  czfo  bifte  oblaczzili.  Wffak  duffye  wyetffye  geft 
nez  pokrm  a  tielo  wiecze  geft  nezzli  odiew.  26.  Wizte  ptacztwo  nebefke,  zzet 
nefegy,  any  zznv,  any  hromazzdy  do  ftodol  a  otecz  wafs  nebefky  krmy  ge. 
A  zda  wy  wyeczffy  neygfte  ptacztwa  toho?  27.  Nebo  kto  z  was  pomyffle, 
mozz  przyczzynyti  k  vroftu ")  fwemu  loket  geden?  28.  A  o  ruchu  czfo 
peczzlywi  gile?  Znamenaite  lilige  polny,  kterakt  roftu;  nediclagi,  any  przadu. 
29.  Protozz  prawym    wam,    zze  any    ffalomvn    we  wffy    flawie  fwey  odyen 


156.  'j  coraminatus  est.  —  'j  za  ka  otvor.  —   'i  za  giz  otvor. 
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geft  yako  gedna  z  tiechto.  30.  Pakly  také  feno  polně,  gefílo  dnes  geíl 
a  zaitra  w  pecz  wrzzeno  ^)  bude,  buoh  tak  odiewa,  Czzym  pak  wyecze 
was  maley  wyeri?  31.  Nerodtezz  tehdi  peczzlywy  býti  rzkucze:  czfo  budem 
gyefti,  anebo  czfo  budem  pyti,  anebo  czzym  fye  odyegem  ?  32.  Nebot  toho 
wffyeho  pohane  ptagi  fye.  Ale  wyet  otecz  wafs  nebelki,  zze  toho  wffeho 
potrziebugete.  33.  Protozz  hledayte  nayprwe  kralowftwye  bozzieho  a  fpra- 
wedlnofti  geho  a  toto  wffieczko  przidano  bude  wam. 


158.  W  ítrziedu  Czztenye  f.  Marka.  ^) 

(Matth.  V.  33  -  42.) 

i  Owiediel  yezzifs  vczzennykom  fwym :  33.  Sliffali  fle,  zze  rzceno 
geft  ftarym :  Nebudefs  przifahati,  [294-'']  ale  nawratifs  buohu  przifahi  twe. 
34.  Ale  ya  prawym  wam,  neprzifahati  y  owffem,  any  fkrze  nebe,  nebo 
ftolicze  bozzi  geft;  35.  any  na  zemy,  nebo  ffamlicze  ^)  noh  geho  geft; 
any  na  geruzalemv,  nebo  myefto  geft  welikeho  krále;  36.  any  na  hlawye 
twey  przifahay,  nebo  nemozzeff  gednoho  wlafa  biela  vczzynyti  anebo 
czzrna.  37.  Ale  bud  rzieczz  waffye:  geft,  geft;  ne,  ne.  Ale  czfozz 
mymo  to  hoynyeiffy  geft,  ode  zlého  geft.  38.  Sliffali  gfte,  zze  rzczeno 
geft :  oko  za  oko,  zub  za  zub.  39.  Ale  ya  prawym  wam  neodolati 
zlemv;  Ale  aczz  tie  kto  vderzi  w  prawe  licze  twe,  poday  gemv  dru- 
hého. 40.  A  tomv,  kteryzz  chcze  f  tobu  fye  w  fudu  wadyti  a  fukny  twu 
wziti,  puft  gemv  y  plaffcz:  41.  A  ktozzkolwiek  przynvti  tie  k  tificz  kro- 
czzegym,  gdi  f  nym  druhé  dwa  tificz.  42.  A  ktozz  profy  od  tebe,  day 
gemv;  A  chtiegyczyemv  od  tebe  pozijczzeny  ^1  neodwraczuyg  fye. 

159.  W  patek  czztenye  f.  Jana.  i) 

(Matth.  IX.  35—38,  X.  1.) 

35  Lhodyeffe  iezzifs  po  myeftech  wffech  a  po  kafftelech  Vczze  w  fíkolach 
gich  a  kazze  czztenye  kralowftwye  a  vzdrawuge  wffeczken  neduh  a  wffe- 
czku  nemocz.  36.  A  vzrziew  zaftupy  flitowal  fye  geft  nad  nymy ;  nebo 
biechu  tryznyeny  a  lezzicze  yako  owcze  nemagicze  paftyrze.  37.  Tehdi 
wecze  vczzennykom  fwym:  Zzen  zagifte  mnoha,  Ale  dielnykow  málo. 
38.  Profte  tehdi  pana  zznye,  at  wywrzze  ^)  dyelnyki  na  zzyen  [294'']  fwu. 
1.  A  fwolaw  dwanafte  vczzennykow  fwich,  dal  gym  mocz  na  duchi  ne- 
czžifte,  abi  wymyetali  ge  a  abi  vzdrawowali  weffken  neduh  a  wffeczzku 
nemocz. 


157.  ^)  ne  solliciti  sitis,  —  ^)  ad  staturam.  —   ')  za  -zze-  otvor.  —  ")  za  pak  otvor. 

158.  ')  m    Matúšě.  —   ^)  scabellum    —   '■')  v  slab.  zzy  předěláno  y  ze  z. 
159    ')  má  býti:  Matúšě.  —   ^)  ut  mittat 
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160.  Sfeítnafta  nedyele.  Czztenye  f.  lukaffie. 

(XVI.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  VII.  11-16.) 

11.  vjDyeffye  iezziís  do  myefta,  geffto  flovve  naym;  a  ydyechu  1  nym 
vczzenyczi  geho  a  zaftup  weliki.  12.  A  kdyzz  prziblizzowachu  fye  branye 
myertlkey,  A  ay  mrtwy  nefen  byeffe,  fyn  gedyny  matky  fwey;  A  ta  wdowa 
bieffie  a  zaftup  myeftfki  mnohi  f  ny.  13.  kteruzzto  kdyzz  vzrzie  yezzifs, 
niylofrdyem  hnvvv  fye  nad  ny  wecze  gy :  Nerod  plakati.  14.  A  prziftupyw 
y  dotekl  fye  nofidl.  (A  ti,  genzz  nefyechu,  ftali  glu.)  I  wecze:  Mladenczze, 
tobie  pravvym  wftan!  15.  A  wftaw  y  fede,  genzz  bieffie  vmrziel  y  poczze 
mluwiti.  I  da  geho  materzy  geho.  16.  I  podyal  gych  wffyech  ftrach  y  we- 
lebyechu  boha  rzkuczze :  Zze  prorok  weliki  wftal  mezi  namy  a  zze  buoh 
nawffczzywil  lid  fwoy. 

W  Jlrziedu  tuto  myeli  býti  fuche  dny,  ale  protozze  tuto  myejia  netnagt, 
polozzeny  gfii.  po  iiechto  nedielech. 

161.  W  ftrziedu  czztenye  í.  lukafíe. 

(Luc.  VII.  28—35.) 

28.  Kziekl  iezzifs  zaftupom  zzidowfkr  Wietffye  mezi  národem  zzenfkym 
proroka  yana  krztitele  zradny  nenye ;  Ale  ktozz  miěffye  geft  w  kralowftwye 
nebefkem,  wietffye  geft  geho.  29.  A  wffechen  lid  fliffye  y  zewnyczy,  fpra- 
wedlywa  czzynyechu  boha,  krzczzeny  gfucz  [295=*]  krztem  ianowym.  30.  ale 
liczomyernyc<ii  a  zákona  vczzeny  radu  bozzi  zhrzeli  fámy  w  fobie,  ne- 
krzczzeny  gfucz  od  nyeho.  31.  komvzz  tehdi  podobny  dyem  lydy  národu 
toho.í*  a  komv  podobny  gfu .?  32.  Podobny  gfu  dyetom  fedyeczym  na  trhu 
a  mluwyeczym  k  fobie  a  rzkuczyem :  Zpywali  fmy  wam  na  piffczelki  a  ne- 
fkakali  fte ;  lkali  fmy  a  neplakali  fte.  33.  I  prziffel  yan  krztitel,  any  gedl  *) 
chleba  any  pyw  wyna,  a  prawite,  zze  dyabelftwo  ma.  34.  Prziffel  fyn  czzlo- 
wieczzy  geda  a  pie,  y  prawiete:  Ay  czzlowiek  zzraczz  a  pitel  wyna,  przitel 
zgewnykow  a  hrziffnyekow.  35.  y  fprawedlywa  vczzynyena  geft  mvdroft 
ode  vffiech  fynow  geho. 

162.  W  patek  Czztenye  f.  Matuffye. 

(Matth.  XII.  9—16.) 

9.  r  Rziffel  iezzils  do  ffkoli  zakónyczzi.  10.  A  ay  czzlowiek  máge  ruku 
vfchlu.  I  tazachu  fye  geho  rzkucze:  GcfHi  podobné  ^)  w  fobotne  dny  vzdra- 
wowati.?  abi  obzzalowali  gey.   11.  Aon  rzickl  gym:  kto  bude  z  was  czzlo- 


161.  ')  neque  manducans.  má  býti  přechod. 

162.  •)  si  licet. 
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wiek,  genzz  ma  owczi  gednv,  a  geftlizze  vpadne  den  fobotny  w  yamv 
a  zda  nepodrzzi  a  newidwihne  gyey?  12.  kterak  wyecze  lepffy  geíl 
czzlowiek  owcze?  protozz  fluffie  w  fobotu  dobrzie  czzynyti.  13.  Tehdi 
wecze  czzlowieku;  Ztahny  ruku  twu.  I  ztahl  I  nawraczena  gefl  k  zdrawi 
yako  y  druha.  14.  Tehdi  wiffedffye  zakonnyczy  radu  czzynyechu  protyw 
gemv,  kterak  bi  gey  [295'']  zatratili.  15.  Ale  iezzifs  wiedie  odffiel  odtowad ; 
I  gidechu  po  nyem  mnozi  y  vzdrawil  ge  wffichny.  16.  A  przikazal  gym, 
abi  geho  zgewna  nevczzynyli. 

163.  Sedmnafta  nediele.  Czztenye  í.  lukaffe. 

(XVII.  neděle  po  svatém  Duchu) 
(Luc.  XIV.  1-11.) 

1.  K-Dizz  wnyde  iezzifs  w  duom  gednoho  knyezzete  zakonnyczzieho 
w  fobotu  gyefti  chleba,  a  ony  ollrziehachu  geho.  2,  A  ay  czzlowiek  geden 
wodnotelny  bieffye  przied  nym.  3.  A  odpowiediew  iezzifs  wecze  w  zakonv 
k  vczzenym  a  k  liczomyernyekom:  geftli  hodno  w  fobotu  vzdrawiti.? 
4.  A  ony  mlczziechu.  Tehdi  on  popad  geho  vzdrawil  y  puflil.  5.  odpo- 
wiediew k  onyem  wecze:  kterého  z  was  ofel  anebo  wuol  w  ftudnyczi 
vpadl  bi  a  ynhed  newitahne  geho  dne  fobotnyeho  .f*  6.  I  nemozzechu 
k  tomv  odpowiedyeti  gemv.  7.  Tehdi  powiedie  k  pozwanym  powieft  tuto, 
zpatrzyw,  kterak  prwa  fedyenye  wibirachu  rzka  k  nyem:  8.  kdyzz  pozwan 
budefs  na  hodi,  nefeday  na  prwem  myeflye,  abi  fnad  poczzeftnyeyffy  tebe 
bil  pozwan  od  nyeho.  9.  I  przyda  ten,  geffto  tye  a  onoho  pozwal,  rziekl 
bi  tobie :  Day  tomvto  myefto ;  a  tehdi  bi  poczzal  z  hanbu  naypoflednyeyffye 
myefto  drzzeti.  10.  Ale  kdizz  pozwan  budefs,  gdy  a  fed  na  poflednyem 
myeftie.  A  ^)  kdizz  pizide,  geffto  tebe]  pozwal,  rzyekl  bi  tobie:  Prziteli, 
wftup  wyffie.  Tehdi  bude  tobie  chwala  przied  fpolu  fedyeczymy.  11.  Nebo 
kazzdi,  [296^]  kteryzz  fye  powiffuge,  ponyzzen  budu^)  a  ktozz  fye  pony- 
zzuge,  powiffen  bude. 

164.  Ofmnafta  Nedyele.  Czztenye  pyffie  fwati  Matufs  Ewange'^ 

(XVIIÍ.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  XXII.  35-46.) 

35.  1  Rziftupili  k  iezziffowi  zakonnyczi.  35.  I  otázal  fye  geho  geden  z  nych, 
doctor  zákona,  pokuífiege  geho:  36.  Miftrzie,  které  geft  przikazanye  welike 
w  zakonycí*  37.  Wecze  gemv  iezzifs:  Milowati  budefs  pana  boha  tweho 
ze  wffyeho  frdcze  tweho  y  ze  wffye  duffye  twey  y  ze  wffy  myfli  twey. 
38.  Tot  geft  naywietffy  a  prwe  przikazanye.  39.  Ale  druhé  podobnot  geft 
tomvto :    Milowati  budels  blizznyeho  tweho  yako  fam  fye.    40.  Protozz  na 


163.^')  chyba,  místo  aby:  ut .  .  .  dicat.  —  ^)  chyba  m.  bude. 
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tiechto  dwu  przikazanye  weffkem  zako  wyfy  y  proroczy.  41.  Tehdi  fhledaw  ^) 
zakonnyki,  otázal  fye  gich  iezzifs  42.  rzka :  Czfo  fye  wam  wydie  o  kriftu, 
czzy  bi  fyn  bil.^  Weczechu  gemv:  dawidow.  43.  Wecze  gym  :  kterakž  tehdi 
dawid  \v  duchu  nazywa  geho  panem  rzka:  44.  Rziekl  pan  panv  memv : 
fed  na  prawiczi  mey,  donwadz  nepolozzym  neprzatel  twich  ftoliczi  ^)  nohám 
twym.-*  45.  kdyzz  tehdi  dawid  nazywa  geho  panem,  kterakž  fyn  geho  geíl  ? 
46.  A  zzadny  nemohl  gemv  odpowiedyety  flowa,  anyzz  fmyel  od  toho  dne 
nyzzadny  geho  wyecze  tázati. 


165.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Matufíie. 

(Matth    XXIII.  24—30.) 

1  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym :  24.  Podobno  geft  kralowftwye 
nebeflíe  czzlowieku,  kteryzzto  fel  fe[296^]meno  dobré  na  roli  fwei.  25.  A  kdizz 
fpali  lyde,  prziffel  neprzitel  geho  y  pofel  kukolem  mezi  pffenyczi  y  odffyel. 

26.  A  kdizz  zroíll  korzien  ^)  a  owocze  vczzynyl,  tehdi  wydyn  bil  y  kukol. 

27.  A    prziftupiwffie    fluzzebnyczi    otcze    czzelednyeho,    rziekli    gfu    gemv: 
Pane,    wffak's    dobré    femye    fel    na    roli  twei.    odkud    tehdi    mafs    kukol  .í* 

28.  I  wecze  gym:  Neprzitel  czzlowiek  to  vczzynyl.  Tehdi  fluzzebnyczi 
weczechu  gemv :  Chczeff-li  a  puoydemyt  a  fberzemt  gey  ^  29.  I  wecze 
Nee,  Nebo  fnad  zbieragicze  kukol  wiwratili  bifle  fpolu  f  nym  y  pffyenyczi. 
30.  Nechayte  obeho  fpolu  ruoíli  azz  do  zzny  a  w  czzafu  zzny  dyem 
zzenczom :  Sberzte  nayprwe  kukol  a  fwiezzte  gey  w  otepki  k  fpaleny,  ale 
pffyenyczi  fhromazzdte  w  ftodolu  mv. 

166.  W  patek  Czztenye  í.  Matufíye. 

(Matth.  XIII.  31—35.) 

Kziekl  iezzifs  zaflupom :  31.  Podobno  gefl:  kralowftwie  nebefke  zrnv 
horczziczznemv,  kterezz  wzaw  czzlowiek  y  wfiel  na  roli  fwu.  32.  kterezzto 
naymenffye  geft  wffech  femen ;  Ale  kdizz  wzrofte,  naywietffi  geft  wffieho 
zcle  \)  y  bude  ftrom,  tak  zze  ptaczi  nebeffczzi  przileticze  i  bidliti  budu 
w  ratorafli  geho.  33.  Gynv  powieft  powiediel  gym  geft  rzka:  Podobno  geft 
kralowftwye  nebefke  kwafowi,  kterízzto  wzemfft  zzena  y  fkrila  we  trém 
fyeny^)  mvczznem,  azz  kwaf[297=»]no  bude  wffieczko.  34.  Ta  wffechna 
mluwil  geft  iezzifs  w  powieftech  k  zaftupom  A  bez  powiefti  nemluwieffie 
gym  ;  35.  abi  naplnyeno  bilo,  czfoz  rzczeno  geft  fkrze  proroka  rzkucze : 
Otworzym  w    powieftech  vfta  ma,    VViprawym  fkrita    od  vftawenye  fwieta. 


164.  ')  congregatis  Pharisaeis.  —  *)  akk.:  scabellum. 

165.  •)  herba. 

166.  ')  omnibus  seminibus.  —  *)  in  farinae  satis  tribus. 
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167.  W  nedieli  dewatynaítu  czztenye  í.  Matufíye. 

(XIX.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  IX.  1—8.) 

1.  Wftupiw  iezzifs  na  lodyczku,  plawil  fye  y  prziffel  do  myefta  fweho. 
2.  A  ay  obietowachu  gemv  zlámaného  dnv,  lezziczieho  na  lozzi.  A  widiew 
iezzifs  wieru  gich,  rziekl  zlamanemv.  Dovfay,  fynv,  odpuffczzugit  fye  tobie 
hrzyffy  twogi.  3.  A  ay  nyeterzi  z  piefarzu  weczechu  mezi  fobu :  Tento  fye 
ruha.  4.  A  kdyzz  widieffie  iezzifs  myfflenye  gich,  rzyekl  geft:  I  czfo  my- 
Uite  zlofl  w  frdczich  waffich  ?  5.  Czfo  geft  fnaze  rzieczi :  odpuffczzugi  fye 
tobie  hrziffi  tvvogy,  czzili  rzieczi:  wftan  a  chod.?  6.  Ale  abifte  wiedieli, 
zzet  fyn  czzlowieczzi  ma  mocz  na  zemy  odpuffczzeti  hrziechi,  tehdi  wecze 
zlamanemv:  Wftan,  wezmy  luozze  twe  a  ygdi  do  domv  tweho.  7.  I  wftal 
geft  a  ffel  do  domv  fweho  8.  Tehdi  widucze  zaftupowe  báli  fye  y  chwa- 
lechu  boha,  genzz  dal  mocz  taku  lidom. 

168.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Matuífe. 

(Matth.  XIII.   36-43.) 

36.  r  Rziftupili  k  iezziffowi  vczzennyczi  geho  rzkucze:  Wilozz  nam  powieft 
tuto  od  pffenyczznei  a  kukolnei  roli.  37.  A  on  odpowiediew  wecze:  kte- 
rizzto  fege  dobré  fyemye,  geft  [297^]  iyn  czzlowieczzi.  38.  ale  roli  geft 
fwiet,  A  dobré  fyemye  ty  gfu  fynowe  kralowftwye.  Ale  kukol  fynowe  gfu 
zlofyny.  •■)  39.  A  neprzitel,  genzzto  fel,  to  geft  diabel.  A  zzen  dokonanye 
fwieta  geft.  Zzenczy  zagifte  angele  gfu.  40.  A  yakzzto  zbieran  bywa  kukol 
a  fpalen  bywa  ohnyem,  Takezzt  bude  na  dokonanye  fwieta.  41.  Nebot 
poffie  fyn  czzlowieczzy  angeli  fwe  y  fberut  z  kralowftwye  geho  wffechny 
poffkwrny  a  ti,  geffto  czzynye  nefflechetnoft  42.  y  pufty  ge  do  peczi 
ohnywey.  Tu  bude  placzz  a  ffivrzyehot  zubuow.  43.  Tehdi  fprawedlny 
fwytiti  budu  iako  fluncze  w  kralowftwie  otcze  gich.  ktozz  ma  vffy  fli- 
ffyeti,  flifs! 

169.  W  patek  czztenye  f.  Matuífe. 

(Matth.     XXIV.  15-25.) 

UTazan  gfa  iezzifs  od  vczzennykow  fwych  o  fkonanye  fwieta,  rziekl 
gym :  15.  kdyzz  vzrzite  ohizzdyeny  opuffczzenye  ftogicze,  kdezz  nemá, 
ktozz  czzte,  rozvmyey,  16.  Tehdi  kterzizz  w  zzidowftwu  gfu,  vteczzte  na 
hory;  17.  a  kterzizz  na  ftrzyeffe,  neodchodte  w  duom,  any  wchazey,  abi 
wzal  czfo  z  domv  fweho;  18.  A  ktoz  na  roli  bude,  nenawraczuy  fye  zafye, 
abi  wzal  rucho  Iwe.  19.  Ale  bieda  tiehotnym  a  chowaczzkam  w  tiech 
dnech.    20.  Modlte  fe  za  wierne,    at  zymye  nebude.    21.   Nebo  tiech  dny 


168.   ')  filii  šunt  nequam. 
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budu  natifkowe  a  zamvczenye  talca,  ')  kterakazz  nebili  od  poczzatku  fhwo- 
rzienye,  kterezz  ftworzil  buoh,  azz  dofowad,  anyzz  budu.  22.  bi  nevkratil 
bil  pan  dnyey,  nebilo  bi  fpafeno  \vfrieli|298''jke  tielo ;  Ale  pro  wiwolene, 
kterezz  wiwolil,  vkrati  dnyow.  23.  A  tehdi  geíllizze  kto  wam  bi  rzíckl : 
ay  tot  gcíl:  kriftus,  ay  tadyto,  newierzte.  24.  Nebot  wftanv  Iharzi  kriftovve  -) 
a  Izzywi  proroczi  a  dawatit  budu  zazraki  a  znainenye  k  fwedeny,  (aczz  to 
mozz  byty)  také  zwolene.  ^)  25.  Ale  wy  wyzzte,  zzet  gfem  powyediel  wam 
wffeczko. 

170.  Dwadíata  Nediele.  Czztenye  fwati  Matufs  pyffye. 

(XX.  nedčle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  XXII.  1-14.) 

1.  Mluwieffie  iezzifs  f  vczzennyki  fwymy  w  powieftech  rzka:  2.  Podobno 
vczzynyeno  geft  kralowftwye  nebelke  czzlowiekowi  králi,  kteryzzto  vczzynyl 
fwatbu  fynv  fwemv.  3.  y  poflal  fluhi  fwe  zawolati  zwanych  na  fwatbu, 
I  nechtiechu  przigyti.  4.  Opiet  poflal  gyne  fluhi  rzka:  Powiezte  pozvvanym  : 
ay  obied  moy  prziprawil  fem,  bikowe  mogi  a  ptacztwo  zarziezano  a  wffechno 
przipraweno  geft;  podte  na  fwatbu.  5.  Ale  ony  zameffkali,  I  odeffli  gfu, 
geden  do  wfy  fvvey,  druhi  na  kupi  fwu.  ')  6.  Oftatny  pak  yali  fluhi 
geho  a  ohawny  ge  vczzynywffye  -)  zbili  ge.  7.  Tehdy  král  kdizz  to  vfliffal 
rozhnyewal  fye  geft;  I  poflaw  zaftupi  fwe  zatratil ')  wrazzedlnyki  ty  a  myefto 
gich  zapálil.  8.  Tehdi  wecze  fluzzebnyko  fwym  :  Swatbi  zagifte  przipraweny 
gfu,  ale  kterzizz  pozwany  biechu,  nebili  gfu  hodný.  9.  protozz  gdyete  na 
wichodi  czell:,  A  kterezzkolwiek  naleznete,  zawolayte  k  fwatbie.  10.  A  wi- 
ffyedffye  [298'']  fluhi  peho  na  czefti,  fhledawffie"*)  zle  y  dobré,  kterez  na- 
lezechu  y  naplnyeny  gfu  fwatby  fyedyecz-.ech.  11.  Tehdi  wnyde  král,  abi 
vzrziel  fedyecziei  í  vzrziel  tu  czzlowieka  neodieneho  ruchem  fwatebnym. 
12.  y  wecze  gemv:  Prziteli,  kterak's  fem  wffel  nemage  ruchá  fwatebneho  .í* 
Tehdi  onen  onyemyel.  13.  I  wecze  král  fluzzebnykom:  Swizzicze  nohi 
a  rucze  geho  wpuftezz  gey  do  temnofli  wnytrznych ;  tut  bude  placzz 
a  ffkrziehot  zvbow.    14.  Nebo    množit    gfu  pozwany,    ale  málo  wibranych. 

171.  W  ítrzedu  Czztenye  f.  lukaffye. 

(Luc.  XIV.   12-15.) 

Vecze  iezzifs  gednomv  knyezzeti  zakonnyczzyemv:  12.  kdi<^z  czzinyfs 
obied  anebo  weczzerzi,  nerod  zwati  przyatel  twich  any  bratrzi  twich  any 
przibuznych  twich  any    fufedow  any  bohatczow,    at  by  ony  fnad  tebe  ne- 


l(í9.  ')  Vulg.  crit  enim  tunc  tribulatio  ma^ma  —  2.  pseudochristi.  —  ■')  ut  indu- 
cantur  .  .  .  electi ;  chyb.  překlad. 

170.  ')  in  negotiationem  suam.  —  ')  contumeliis  affectos.  —  *j  perdidit.  — 
*)  chyb.:  congregaverunt. 
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odezwali  ^)  y  bila  bi  tobie  odplata.  13.  Ale  kdizz  czzynyfs  hodi,  pózo 
chudich,  mdlich,  chromých,  flepich ;  14.  a  blazzeny  budefs,  iiebot  nemagi 
odplatiti  tobie,  Ale  odplaczenot  bude  tobie  na  wfkrziffenye  fprawedlywich. 
15.  To  kdyzz  vfliffal  geden  fpolu  fedyeczymy,  ^)  wecze  gemv:  Blahoflaweny, 
kteryzzto  gyfti  bude  chleb  w  kralowílwye  bozzym. 

172.  W  patek  czztenye  íwateho  (Lukáše.') 

(Luc.  VI.  22-35.) 

KZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym:  22.  Blazzeny  budete,  kdizz  was 
nenawidieti  budu  lide  a  kdizz  wiluczie  was  a  wiwrhu  gmeno  waffye  iako 
zle  pro  fyna  czzlowieczzieho.  23.  Ra[299'']duyte  fye  ten  den  a  wefelte  fie, 
Nebot  ay  mzda  waffie  welika  geft  w  nebi ;  Nebo  podle  tohoto  czzynyechu 
prorokom  otczowe  gegich.  24.  Za  wierne  bieda  wam  bohatczom,  geffto 
mate  vtieffyenye  waffie.  25.  Bieda  wam,  kterzizz  fiti  gfte,  nebo  laczzny 
budete.  Bieda  wam  nynye,  gefflo  fye  fmyegete,  nebo  lkáti  budete  a  plakati. 
26.  Bieda,  kdizz  dobrodyeti  budu  wam  wffeczkny  lide;  podle  toho  czzynyechu 
Izzywi  proroczi  otczom  gich.  27.  Ale  wamt  prawym,  geffto  fliífite:  Miluyte  ne- 
przateli  waffie  a  dobrzie  czzynte  gym,  geffto  nenawidi  was.  28.  Dobrodieyte  ^) 
lagyczym  wa,  modlte  fye  za  hancze  waffye.  29.  A  ktozz  tie  vderzi  w  licze,  poday 
gemv  y  druhého;  A  onomv,  geffto  tobie  wezme  odiew  twoy,  také  fuknye 
nerod  gemv  brániti.  30.  A  kazzdemv  profyczyemv  od  tebe  day ;  A  ktozz 
odeyme,  geffto  geft  twe,  nedobyv;ay.  31.  A  yakozz  chczete,  abi  wam  czzy- 
nyli  lide,  y  wy  czzynte  gym  takezz.  32.  A  aczz  mylugete  ge  tolikezz, 
geffto  was  mylugi,  kteri  wam  geft  dyek  z  toho?  Anot  y  hrzyffnyczi  mylu- 
gyczyei  ^)  fye  mylugi.  33.  A  pakli  dobrzie  czzynyti  budete  gy,  kterzizz  wam 
dobrzie  czzyny,  kteri  geft  diek  wář  Anot  takezz  hrzyffnyczi  czzynye, 
34.  Pakli  w  pozziczku  dáte  gym,  do  kterichzz  fye  nadiegete  nyeczfo  wzyeti, 
který  geft  diek  wam.?*  Nebot  y  hrziffny  hrziffnyekom  poyczzywagi,  aby 
w[399^]zali  rownoft.  35.  Protozz  myluyte  neprziateíi  waffie  a  dobrzie 
czzynte  gym  a  pozziczzywaite,  nycz  fye  odtud  nenadiegicze;  A  budet  mzda 
waffye  mnoha. 

173.   Gedenmezczitma  nediele.  czztenye  f.  Jan  pyeffe. 

(XXI.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Joan.  IV.  46—53.) 

46.  Djeffe  geden  kralik,  gehozz  fyn  nemoczen  bieffe,  w  kapharnavm. 
47.  Ten  kdizz  vfliffiffe,  zze  iezzifs  prziffel  z  zidowftwa  do  galilee,  ffiel 
k  nyemv  a  profil  geho,  abi  fftupil  a  vzdrawil  fyna  geho ;  Neb  poczzynaffe 


171.  '■)  ne  reinvitent.  —  ")  quidam  de  simul  discumbenlibus. 

172.  ')  v  orig.  schází.  —  ')  benedicite.  —  ')  rasura:  y  v  czy-. 
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gyzz  vmyerati.  48.  Tehdi  wecze  iezzifs  k  nyemv:  Gedyne  aczz  znamenye 
a  przizraki  vzrzite,  nevwierzite.  49.  Wecze  k  nyemv  kralik:  pane,  ftup,  abi 
vzdrawil  fyna  mého,  drzyewe  nezz  vmrzie.  50.  Wecze  gemv  iezzifs;  Gdi, 
fyn  twoy  zzyw  geft.  Vwierzil  czzlowiek  rzeczzi,  kteruzz  rziekl  gemv  iezzifs 
y  gide.  51.  Tehdizz  gizz  geho  zftupugicze  fluhi  potkali  geho  y  zwieftowachu 
rzkucze,  zze  bi  fyn  geho  zzyw  bil.  52.  Tehdi  tazaffe  hodyny  od  nych, 
w  kteru  bi  lepe  myel.  I  powiediechu  gemv :  zze  wczzera  \v  hodynv  fedmv 
oftala  geho  zymnycze.  53.  Tehdi  poznal  otecz,  zze  ta  hodyna  bieffe, 
w  kteruzz  rziekl  iezzifs:  Gdy,  fyn  twoy  zzyw  geft.  I  vwierzil  on  a  czzeled 
geho  wffechna. 

174.  W  ftrziedu  czztenye  f.  lukaffe. 

(Luc.  VI.  6—11.) 

6.  oTalo  fye  geft,  zze  wffel  iezzifs  w  fobotu  do  ffkoli  zzidowfkey 
y  vczziffe.  I  bieffie  tu  czzlowiek  a  ruka  geho  prawa  bie[300*jffe  fucha. 
7.  Tehdi  hledachu  geho  pifarzi  a  zakonnyczi,  bude-li  w  fobotu  vzdrawo- 
wati,  abi  nafili,  odkud  bi  geho  obzzalowali.  8.  Nez  on  wiedieffye  myfflenye 
gich  í  wecze  czzlowieku,  geffto  gmyegiffe  ruku  vfchlu:  Wftan  a  ftoy 
w  proflrziedku.  A  wflaw  y  flaffie.  9.  Tehdi  wecze  k  onyem  iezzifs:  Tazzi 
was,  hodili  fie  w  fobotu  dobrzie  czzynyti,  neb-li  zle;  duffy  fpafenv  vczzi- 
nyti,  czzili  zatratiti }  10.  A  fezrziew  ony  wffiechny  rziekl  czzlowiekowi : 
ztiehny  ruku  twu.  y  ztahl  y  nawratila  ^)  fye  gefl:  ruka  geho.  11.  Tehdi  ony 
naplnyeny  gfu  zlofti  a  nemvdrofli  ^)  y  mluwiechu  mezi  fobu.  czfo  bi  gizz 
vczzynyli  z  gezziffye. 

JV  patek  czztenye:  Chodieffe  iezzifs  po  myeflech  wffcch.  hleday 
IV  patek  po  patnajley  nedieli, 

175.  Dwamezczitma  Nediele.  czztenye  f.  Mathuffe. 

(XXII    neděle  po  sv:  Duchu.) 
(Matth.  XVIII.  23-35.) 

r  Owiediel  iezzifs  vczzěnykom  fwym  powieft  tuto :  23.  Podobno  geíl 
kralowflwie  nebefke  czzlowiekowy  králi,  kteryzzto  chtiel  poczzet  polozziti 
z  fluzzebnyki  fwymi.  24.  A  kdizz  poczze  poczzet  klafli,  obietowan  ')  gefl: 
gemv  geden,  genzzto  dluzzen  bieffe  deffet  tificz  fvntow.  25.  A  kdizz  ne- 
ygmyegiffye,  odkud  bi  bil  zaplatil,  ^)  kázal  gey  pan  geho  prodati  y  zzenv 
geho  y  fyny  y  wffeczko,  czfozz  gmyegiffe  a  zaplatiti.  26.  Tehdi  pad  fluha  ten 
profyffc  geho  rzka  :  Pokoru  myei  ^)  we  m[300'']nye  a  wffechnot  navvraczi 
tobie.  27.  Szzelew  fye  tehdi  pan  nad  fluhu  tyem,  puftil  gey  a  dluh  odpultil 
gemv.    28.  Tehdi  wiffed  fluha  ten  nalezl    gednoho  z  fluzzebnykow  *)    geho 


174    ')  restituta  est  manus    —  'j  ve  V.  jen  jeden  výraz:  insipientia. 

Fr    Černý:  Evangeliář  olomoucký.  IS 
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geffto  dluzzen  gemv  bieffe  fto  penyez;  A  drzze  zaduffowaffye  ^)  gey  rzka: 
Nawrat,  czfoz  ^)  dluzzen.  29.  Tehdi  'pad  przifluha  ')  geho  profiffe  geho 
rzka  •  Pokoru  myey  we  mnye  a  wffeczkot  nawraczy  tobye.  30.  Ale  on 
nechtieffe,  ale  ffed  y  puftil  gey  do  zzalarzye,  az  bi  dluh  nawratil.  31.  Tehdi 
widucze  to  przifluhi  geho,  czfo  fie  geft  ftalo,  fmvtili  gfu  fye  welmy. 
í  prziffii  gfu  a  powiedieli  gfu  panv  fwemv  wffeczko,  czfo  fye  geft  ftalo. 
32.  Tehdi  zawolal  gey  pan  geho,  y  wecze  gemv:  Sluho  nefflechetny, 
wffechen  dluh  odpuílil  fem  tobie,  ponowadz  profils  mne.  33.  Ne  zda  pak 
y  ti  myďs  fye  flitowati  przifluzze  twemv,  yakozz  ya  tobie  litoftyw  fem  bil.? 
34.  I  rozhnyewaw  fye  pan  pan  ^)  geho  dal  gey  katom,  donwadzz  bi  neza- 
platil wffieho  dluhu.  35.  Takezzt  y  otecz  moy  nebefki  vczzyny  wam,  aczz 
neodpuftite  kazzdi  bratru  fwemv  z  frdczi  waffich. 

176.  W  ftrziedu  czztenye  f.  Marka. 

(Maře.  XI.  22—26.) 

ivziekl  iezzifs  vczzennykom  fwym :  22.  Mieyte  wieru  bozzi.  23.  wieru 
prawym  wam,  zze  ktozzkolwiek  dye  hvorze  teyto :  zdwihny  fye  a  puft  fye 
do  morzie,  a  nebude  pochibowati  w  frdczi  fwem,  ale  wierzi[301^]ti,  nebo 
czfozkoli  dye,  flan  fye,  ftane  fye  gemv.  24.  Protozz  prawym  wam,  wffeczko 
czfozkolwiek  modlecze  fye  profiti  budete,  wierzte,  zze  wezmete  a  przigdu 
wam.  25.  A  kdizz  ftati  budete  k  modlenye,  odpuftte,  aczz  czfo  mate  protyw 
nyekomv,  at  bi  y  otecz  wafs,  genzz  w  nebefiech  geft,  odpuftil  bi  wam, 
hrzychi  waffye.  26.  Pakli  wi  neodpuftite,  anyzz  otecz  wafs,  genzz  w  ne- 
befich  geft,  odpuftie  wam  hrziechi  waffie. 

177.  W  patek  czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  X.  1—9.) 

1.  rOwflaw  iezziís  prziffyel  do  kragyn  zzidowfkich  za  iordan;  I  feffli 
opiet  zaftupowe  k  nyemv  a  iakoz  bil  przywikl,  opiet  vczziffie  ge. 
2.  A  prziftupywffye  lyczomyernyczi  tazachu  fye  geho:  geft-li  podobno 
mvzzowi  zzenv  puftiti,  pokuffegicz  geho.  3.  A  on  odpowiediew  wecze 
gym:  Czfo  wam  przikazal  moyzzifs.''  4.  kterzizzto  weczechu :  Moyzzifs 
flibil  ^)  knyezki  odhonne  napfati  a  puftiti.  5.  Gymzzto  odpowiediew 
iezzifs  wecze:  k  twrdofti  frdcze  waffeho  napfal  wam  przikazany  to.  6.  Ale 
od  poczzatku  ftworzienye  mvzze  a  zzenv  vczzynyl  ge  buoh,  7  a  rziekl 
geft:^)  Proto  opufti  czzlowiek  otcze  fweho  a  materz  a  przydrzzeti  fye  bude 
v  zzeny  fwey.  8.  a  budu  dwa  w  tiele  gednom.  A  tak  gyzz  neygfu  dwa, 
ale  gedno  tielo.  9.  Czfoz  tehdi  buoh  zpogil,  czzlowiek  nerozluczuyg. 


175.  'j  oblatus  est  —  ^)  unde  redderet.  —  ')  patientiam  hábe.  —  *)  nesprávné: 
de  conservis  suis.  —  °)  suffocabat,  rasura:  — a  v  za — ,  vyškrabáno  z.  —  ')  ^  což's.  — 
'j  conservus.  —  *)  omyl. 

177.   ')  permisit.  —  °)  není  ve  V. 
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178.  Nediele  Trzymezczitma.  [301'']  Czztenye  f.  Mathuífe. 

(XXIII.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  XXII.   15—21) 

15.  (Jdffedffie  zakonnyczi  w  radu  wnydechu,  abi  popadly  iezziffe 
w  rzieczzi.  16.  I  poffli  k  nyemv  vczzennyki  íwe  f  erodowymy  rzkucze: 
Miftrzie,  wyemy,  zze  fprawedlyvvi  gfy  a  czeflu  bozzi  w  fprawedlnofti 
vczzifs;  a  nenye  tobie  peczze  o  nyekem,  Any  ti  zrzifs  ofobi  lidfkey. 
17.  Protozz  powiezz  nam,  Czfo  fye  tobie  widie:  hodno-li  geft  daty  vrok 
czfiefarzowi,  czzili  nee?  18.  Tehdi  poznaw  iezzifs  zlofynftwo  gich  wecze: 
Czfo  mne  pokuffyte  pokritczi?  19.  Vkazzte  my  penyez  czynezzny.  ^)  Tehdi 
ony  podacliu  geinv  penyeze.  20.  I  wecze  gym  iezzifs:  Czzi  geft  obraz  toto  ^) 
a  fwrchu  napiš.?  21.  rzku  gemv:  czfiefarzow.  Tehdi  wecze  gym  iezzifs: 
Nawrattezz  tehdi,  czfozz  geft  cziefarzowo,  cziefarzowi,  a  czfozz  geft 
bozzi,  bohu. 

179.  W  ítrzedu  Czztenye  f.  Matuífe. 

(Matth.  XVII.  23-26.) 

23.  KDdyzz  przigide  iezzifs  a  vczzennyczi  geho  do  kapharnavm,  przi- 
ftupichu,  geffto  myto  brachu,  k  petrowi  y  weczechu  gemv:  Miftr  wafs  ne- 
plati  myta.'*  24.  I  powiedie:  také.  A  kdizz  wnyde  w  duom.  przyedgide  gey 
gezzifs  rzka:  Czfo  fye  tobie  zda,  ffymony.?  kralowe  zemye  od  kterich  beru 
dan,  nebo  czynzzi,  od  fynow-ly  fwich,  czzili  od  gynych.^'  25.  A  on  wecze: 
od  czyzych.  Wecze  gemv  iezzifs:  Tehdi  fwobodny  gfu  fynowe.  26.  Awffak 
abychom  nepohorffili  gich,  Gdy  k  morzi,  wrzz  vdyczy  [302=*]  a  tu  ribu, 
gefftot  prwa  wende,  wezmy ;  A  otewrzie  víla  gegie  naleznefs  kruzzek  zlatta, 
ten  wezma  dayzz  gym  za  mye  a  za  tie. 

W patek  czztenye:  Oheň  gfem  prziffel  puftiti.  hleday  w patek  po  defatei 
nedieli. 

180.  Nediele   Czztrmezczytma.    Czztenye    pyeífe    fwati    Matuís    ewn'^ 

XXIV.  nedčle  po  sv.  Duchu.) 
(Matth.  IX.  18—26.) 

18.  JVlluwiecze  iezziffowi  k  zaftupom,  Ay  knyeze  gedno  prziflupilo  y  mo- 
dleffie  fye  gemv  rzka:  Pane,  dczera  ma  nynye  vmrziela  geft;  Ale  pod  a  po- 
lozz  ruku  na  ny  a  zzywat  bude.  19.  A  wftaw  iezzifs  ffel  po  nyem  y  vczzen- 
nyczi  geho.  20.  A  ay  zzena,  kterazzto  tekliwoft  krwe  ^)  trpieffie  dwanaczte 


178.  ')  numisma  census.  —   -;  chyb.:  imago  haec. 
180.   ')  sanguinís  fiuxum. 
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leth,  prziftupila  z  zadu  y  dotkla  fye  ruchá  podolka  geho.  21.  I  rziekla 
geft  fáma  w  fobie:    Aczz    dotknv    fye    f  toliko  ruchá    geho,    zdrawa  budu. 

22.  A  iezzifs  obratyw  fye  a  vzrzew  gy  wecze:  Dovfay,  dferko,  wiera  twa 
tie    zdrawu    vczzynyla.     A   zdrawa    vczzynyena   geft    zzena    w    tu    hodynv. 

23.  A  kdyzz  przigide  iezzifs  w  duom  knyezzete  y  vzrziel  trubaczze  a  zaftup 
hluczzicze  wecze :  24.  Odeydiete,  nenyet  zagifte  mrtwa  dyeweczzka,  ale  fpiet. 
I  pofmywachu  fye  gemv.  25.  A  kdyzz  wiwrzze  bil  zaftup,  wffel  y  drzzel 
ruku  gegie.  I  wftala  dyeweczzka.  26.  I  wiffla  geft  powieft  ta  do  wffy 
zemye  tey. 

181.  W  ftrzyedu  Czztenye  íwateho  Marka. 

(Marc.  XII.  28-34.) 

28.  Utazal  yezziffe  geden  [302^]  z  pifarzow,  které  bi  bilo  naiprwnyeiffi 
wffyech  przikazanye.  29.  Tehdi  iezzifs  odpowiediel  gemv:  Zze  nayprwnyeiffi 
wfiech  przikazany  geft:  SUfs  ifraheli,  Pan  buoh  twoy  geden  geft.  30.  I  my- 
lowati  budefs  pana  boha  tweho  ze  wffeho  frdcze  tweho  a  ze  wffye  duffie 
tweyg  a  ze  wffy  myfli  twei  a  ze  wffye  fili  twei.  Tot  geft  prwe  przika- 
zanye. 31.  Nezz  druhé  podobno  geft  k  tomv:  Milowati  budefs  blizznyeho 
tweho  yako  fye  fam.  Wietffy  tiechto  gyne  przikazanye  nenye.  32.  I  wecze 
gemv  pifarz :  Dobrzie's,  myftrzie  w  prawdie  powiediel,  Zzet  geden  geft  buoh 
a  neny  gyny  kromye  geho.  33.  a  abi  mylowan  byl  ze  wffieho  frdcze  a  ze 
wffieho  rozvmv  a  ze  wffye  duffye  a  ze  wffy  fili;  A  mylowati  blizznyeho 
fweho  yako  fye  fam  Wieczffi  geft  wffiech  obiety  y  pofwatnofty.  34.  Tehdi 
iezzifs  wida,  zze  mvdrzie  odpowiediel  wecze  gemv:  Neygfi  daleko  od  kra- 
lowftwy  bozzieho. 

182.  W  patek  Czztenye  f.  Matufíie. 

(Matth.  XXI.  28-32.) 

ivZiekl  iezzifs  zaftupom  zzidowfkym :  28.  Czzlowiek  nyekteraki  gmyel 
dwa  fyny.  I  prziftupyw  k  prwemv  rziekl :  Synv  myli,  gdi  dnes,  dielay  v  wyn- 
nyczy  mey.  29-  A  on  odpowiediew  wecze :  Nechczi.  A  potow  pokanym 
hnvw  fye  ffel  geft.  30.  A  prziftupyw  k  druhemv  wecze  takezz.  A  on  odpo- 
wiediew wecze:  Gdu,  pane,  a  neffel  geft.  31.  kteri  z  tiechto  [303*]  dwu 
vczzynyl  wuoli  otczowu.?  Weczechu  gemv:  prwny.  rziekl  gym  iezzifs: 
Wieru  prawym  wam,  zze  zgewny  hrziffnyczi  a  robi  ^)  prziedeydu  was 
w  kralowftwye  bozzym.  32.  Nebot  prziffel  k  wam  yan  w  czeftie  prawdi 
a  newierzili  fte  gemv.  Ale  zgewny  hrziffnyczi  a  robi  wyerzili  gfu  gemv; 
Ale  wy  widucze  any  fte  pokanye  gmyeli  potom,  abifte  wierzili  gemv.  kto 
ma  vffy  fliffeti,  ftifs ! 

y!ediele  pietmezczitma  Czztenye:  kdizz  zdwihl  oczzi  iezzifs.  hledai 
w  cztwrtu  nedieli  v  pujlie  zv  ncdielnym  czztenye  blifko  od  poczatku  ioJio 
czztenye  nedielnyeho. 


182.   ')  meretrices 
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183.  W  ítriedu  Czztenye  í.  lukafs  pyefíye. 

(XXV.  neděle  po  sv.  Duchu.) 
(Luc.  X.  3—11.) 

3.  rOwiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym:  Gdiete;  ay  ya  pofilam  was 
yako  berany  mezi  wlky.  4.  Nerodte  nafiti  myeffka  any  tobolki  any  obuwi, 
Any  zzadneho  na  czeftie  nepozdrawiiyte.  5.  A  w  kteryzzkolwiek  duom 
wendete,  nayprwe  rzczete:  Pokoy  tomvto  domv.  6.  A  geftlizze  tu  bude  fyn 
pokoge,  odpoczzywatit  bude  nad  nym  pokoy  wafs.  Pakli  fye  k  wam  nycz 
nenawrati  myr  wafs.  ^)  7.  W  tom  domv  oftante  geducze  a  pigiecze,  czfozz 
v  nych  geft ;  Nebo  hoden  geft  dielnyk  mzdi  fwey.  a  nerodte  choditi 
z  domv  do  domv.  8  A  w  kterezzkohviek  myefto  wendete  a  przigmv  was, 
gezte,  czfozzt  przilozzy  wam ;  9.  a  vzdrawuyte  nemoczne,  kterzizz  w[303''] 
nyem  gfu.  A  powiezte  gym:  zze  ^)  prziblizzi  fye  k  wam  kralowftwie  bozzi. 
10.  A  w  kterezzkolwiek  myefto  wendete  a  neprzigmv  was,  Wynducze 
w  ulicze  gich  rzczete:  11.  Také  pracli,  gefflo  przilnvl  nam  z  myeflia  waffieho, 
otrziemy  na  was ;  Awffak  to  wiezte,  zze  fye  prziblizzi  ^)  w  was  kralowftwye 
bozzie. 

184.  W  patek  czztenye  f.  Marka. 

(Maře.  XIII.  33—37.) 

33.  KZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym:  Bdiete  a  modlte  fye;  neb  newite, 
kdi  czzas  geft.  34.  lakozzto  czzlowiek,  kteryzzto  na  put  gda  opuftil  duom 
fwoy  a  dal  fluham  fwym  mocz  wffieho  dyela  a  wratnemv  przikazal,  abi 
bdiel.  35.  Protozz  bdiete,  (nebo  newiete,  kdy  pan  domowny  przide:  weczzer-li, 
czzili  w  puol  noczi,  anebo  w  prwofpiech  czzili  ráno)  36.  abi  neprziffel  ^) 
brzcze  y  nalezzl  by  was  fpiecze.  37.  A  czfoz  prawym  wam,  wffemt  prawym : 
bdyete. 

185.  W  ítrziedu  w  fuche  dny  czztenye  í.  Marka. 

(Marc.  IX.   16—28.) 

16.  UDpowiediew  geden  z  zaftupu  wecze  k  iezziffowi :  Miftrzie,  przynefl 
gfcm  fyna  mebo  k  tobie  magicze  ducha  nyemeho,  17.  kteryzz  kdezzkolwiek 
geho  popadne,  rnvczzy  gey  a  pyen\e  a  ffkrziehocze  zubi  a  fchne.  A  rziekl 
gfem  vczzennykom  twym,  abi  wiwrhli  gey  y  nemohli  gfu.  18.  kteryzzto 
odpowiediew  gym  wecze:  O  národe  newierzuczi,  azz  dokowad  v  was  budu? 
kterak  dluho  trpieti  was  budu?  przynefle  gey  ke  mnye.  19.  I  przynefechu 
[304*]  gey.     A  kdizz  vzrziel  geho,    ynhed  duch  zamvtil    onoho ;     a  pad  na 


183.  *)  chybný    překlad:   sin    autem,    ad    vos    revertetur.    —  ^)   ve    V.    není. 
')  aor.,  appropinqnavit. 

184.  ')  nesprávný  překlad:  ne  cum  venerit,  inveniat. 
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zemv  waleffie  fye  pyenye.  20.  I  otázal  fye  otcze  geho :  kterak  dluhi  czzas  bi 
bil,  yakzz  fye  gemv  to  przihodilo?  A  on  wece:  Od  mladofty.  21.  a  czza- 
ftokrat  gey  do  ohnye  a  do  wod  puffczzel,  abi  gey  zatratil.  Geftlizze  czfo 
mozzefs,  fpomoz  nam,  flituge  fye  nad  namy.  22.  Tehdi  iezzifs  wecze 
gemv :  Aczz  mozzefs  wierziti,  wffeczkot  geft  podobno  ^)  wierziczyemv 
23.  A  ynhed  zwolaw  otecz  dyetiete  z  flzamy  wecze:  Wierzym,  pane, 
fpomoz  newiernofti  mey.  24.  A  kdyzz  wydyeffe  iezzifs  zbiehnvti  fye  za- 
ftupu,  Przihrozil  geft  duchu  neczziílemv  rzka  gemv:  hluchi^)  a  nyemy  duchu, 
ya  tobie  przikazugi,  wyndi  od  nyeho  a  wyecze  newchazey  do  nyeho! 
25.  A  krziczze  a  mnoho  trudie  geho  wyffiel  od  nyeho  I  vczzynyen  gefl 
yako  mrtwy,  tak^)  zze  mnozy  prawiechu  ;  zze  bi  mrtew  bil.  26.  Tehdi 
iezzifs  drzze  ruku  geho  y  powzdwihl  geho;  y  wftal  geft.  27.  A  kdizz  wnyde 
do  domv,  vczzennyczi  geho  taynye  tazachu  fye  geho :  proczz  nemohli  fmy 
my  wywrczy  geho }  28.  I  rziekl  gym :  toto  ftworzienye  w  nyczzemzz  ne- 
mozz  wynyti,  gedno  w  modlitbie  a  w  poílu. 


186.  W  patek  czztenye  piffye  íwati  lukaís.  Ca'.  Vlh, 

(Luc.  VII.  36—50.) 

36.  1  Rofyffie  iezziffe  geden  liczomyernyk,  abi  gedl  f  nym.  I  wffed  do 
domv  liczomiernyeka  y  fedl.  37.  A  ay  zzena,  kterazzto  bieffe  [304''] 
w  myeftie  hrziffnycze,  akzz  poznala,  zze  fedl  w  domv  liczomyernyka,  przy- 
nefla  alabaflrowu  puffku  mafii.  38.  A  ftogeczi  z  zadu  podle  noh  geho, 
flzamy  poczze  myti  nohi  geho  a  xnafti  mazaffie.  39.  Tehdi  vzrziew  liczo- 
myernyk, kteryzzto  powolal  geho,  wecze  fam  w  fobie  rzka:  Tento,  bit  bil 
prorok,  wiediel  bi,  která  a  kakowa  byla  bi  zzena,  která  dotika  fye  geho ; 
"zze  hrzyeffnycze  geft.  40.  A  odpowiediew  iezzifs  wecze  k  nyemv :  Sfymony, 
mam  tobie  nyeczfo  rzieczi.  A  on  wecze:  Miflrzie,  rzczi.  Tehdi  iezzifs  wecze: 
41.  Dwa  dluzznyki  biechu  nyekterakemv  kupczi:  geden  dluzzen  bieffie  penyez 
piet  fet  a  druhi  padefat.  42.  A  nemagicze  gich,  odkad  bi  zaplatili,  odpuftil 
obyema.  kteryzz  tehdi  wyecze  gey  myluge.'*  43.  A  odpowyedyew  ffymon 
wecze:  Zda  my  fye,  zze  ten,  komvzz  wyecze  dal,  A  on  wecze  gemv: 
prawye  gfy  fudil.  44.  A  obratíw  fye  k  zzenye  rzyekl  ffymonyowi :  Wydiff-li 
tuto  zzenv?  wffel  gfem  do  domv  tweho;  wodi  nohám  mym  nedaťs.  Ale 
tato  flzamy  myla  nohi  me  a  wlafi  fwymy  trziela.  45.  Políbeny 's  my  nedal, 
ale  tato,  ak  gfem  wftupil,  neprzieftala  libati  noh  mých.  46.  Olegem  hlawi 
mey  nepomazaťs.  Ale  tato  mazali^)  nohi  me.  47.  Protozz  prawym  tobie: 
odpuffczzugyt  fye  gy  hrzychowe  mnozy,  nebot  mylowala  mnoho.  Ale  ko- 
mvzz fye  mene  odpu[305^]ffczzuge,  menet  myluge.  48.  Tehdi  wecze  k  nyei 
iezzifs:    Odpuffczzugi   fye  tobie    hrzichy  twoge.     49.  I  poczzechu,    kťerzizz 


385.  ')  omnia  possibilia  šunt.  —  ')  rasura :  h  v  hlu-.  —  ')  rasura:  t- 
186.   ')  omyl  m.  mazala. 
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fpolu  fediechu,  rzieczi  mezi  febu :  kto  geft  tento  czzlowiek,  genzz  také 
hrzichi  odpuffczzuge  ?  50.  Tehdi  wecze  k  zzenye:  Wiera  twa  ta  tie  zpafila ; 
gdy  w  pokogy. 

187.  W  fobotu  w  fuche  dny  Czztenye  fwateho  lukaffe. 

(Luc.  XIII.  6     17.) 

6.  1  Rawieffe  iezzifs  zaftupom  podobenftwie  toto:  Strom  phikowy  gmye- 
gyffe  nyekteraki  ffczzepowany  w  wynyczi  fwey  I  prziffel  hledage  owocze 
na  nyem  y  nenalezl.  7.  Wecze  tehdi  k  tiezzarzowy  wynnycze:  Ay  trzi  léta 
gfii,  iakzz  przichodym  hledage  owocze  na  ficowem  tomto  drzyewie  a  ne- 
nalézám; Protozz  podrub  ge.  y  proczz  také  zemy  zamyeffczuge  ?  8.  Tehdi 
onen  odpovviediew  wecze  gemv :  Pane,  nechay  geho  tohoto  geffczze  léta, 
azz  ti  M  okopám  podle  geho  a  puílym  hnoyg,  9.  Nebot  fnad  vczzyny 
owocze ;  Paklit  geffczze  nevrodi,  tehdi  podrubyfs  ge.  10.  A  bieffie  vczze 
w  ffkolach  gich  w  foboti.  11.  A  ay  zzena,  geffto  gmyegiffe  ducha  nemoczi 
let  ofmnafte  a  bieffie  Iklonyena,  any  owffyem  mohla  geft  wzhoru  wzhled- 
nvti.  12.  kteruzz  kdízz  vzrzie  iezzifs,  zawolal  k  fobie  y  wecce  gy :  zzeno, 
puffczzena  gfy  od  nemoczy  twey.  13.  I  wlozzil  na  ny  ruku  A  ynhed  zwedla 
fye  geft  y  chwaleffie  boha.  14.  Tehdi  odpo[305'']wiediew  knyezze  ffkoli 
zzidowfkei  rozhnyewaw  fie,  zze  w  fobotu  vzdrawil  iezzifs  y  wecze  zaftupu  : 
Sfeft  dny  geft,  w  kterychzs  ma  dielano  býti ;  Protozz  w  tiech  przidte 
a  vzdraweny  budte,  ale  ne  we  dny  fobotnyem.  15.  Tehdi  odpowiediew 
k  onomv  pan  wecze:  Pokrytffe,  VVffeliki  waffynecz  zda  neodwize  wola 
fweho  anebo  ofia  od  gefli  y  newede  k  napogi  ?  16.  Ale  tuto  dferku 
abrahamowu,  kteruzz  przywazal  bil  fathanas  ay  ofmnafte  leth,  nefluffielo 
rozwazanv  býti  ^)  z  fwazanye  tohoto  we  dny  fobotnyem.?  17.  A  kdyzz  to 
prawieffe,  ftydyechu  fye  wffechny  protywnyczi  geho;  A  wffiechny  lide  fye 
radowachu    we    wffiech    wieczech,   geffto  flawnye    fye    ftawachu    od  nyeho. 

188.  Na  pofwiczenye  koftelnye  Czztenye  fwati  lukafs  Ewangeliíta  piífe. 

(Luc.  XIX.  1-10.) 

1.  V  Iffed  iezzifs  chodyffe  po  iericho.  2.  A  ay  mvzz  zacheus  gmenem ; 
a  ten  bieffie  knyezze  zewnych  hrzyffnykow  a  on  bohati.  3.  I  hledaffye 
yezziffye  wydyeti,  kteraki  bi  bil  y  nemohl  pro  zaftup,  nebo  zroftem  ma- 
litki  bieffe.  4.  A  prziedbieh  wftupil  na  ftrom  fykomor  tak  rzeczene,  abi 
widiel  geho;  nebo  tadi  gmyel  gyti.  5.  A  kdyzz  przigide  k  myeftu,  wzezrziew 
iezzifs  vzrziel  geho  y  wecze  k  nyemv :  Zachee.  pofpieffnye  fftup  dolow 
nebot  dnes  w  domv  twem  mofym  ya  oftati.  6.  A  pofpichage  zftupil 
a  prziyal  geho    raduge  fe.   [306']    7.  A  kdizz  widiechu    wffichny,    reptachu 


187.  ')  usquc  dum  fodiam.  —  'j  hano  filiam  .  .  .  non  oportuit  solvi. 
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rzkucze,  protozze  k  czzlowieku  hrzyffnyeku  obrátil  fye.  8.  Tehdi  íloge 
zacheus  rziekl  ku  panv:  Ay  polowiczi  ftatku  mého,  pane,  dawam  chudým, 
A  aczz  gfem  czfo  koho  oklamal,  nawraczugi  cztwernafob.  9.  Wecze  iezzifs 
k  nyemv:  Zze  dnes  fpafeny  domv  tomvto  ftala ')  fye  geft,  protozze  y  on 
bieffye  fyn  abrahamow;  10.  Nebot  prziffel  fyn  czzlowyeczzi  hledati  a  fpa- 
fena  vczzynyti,  czfozz  zahynvlo. 

189.  Na  pofwieczenye  Oltarzie  Czztenye  í.  lukaffe. 

(Luc.  VI.  43—48.) 

43.  KZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym:  Nenyet  ftrom  dobři,  kteryzz 
owocze  zle  czzyny;  any  fhrom  zly,  czzynye  owocze  dobré.  44.  Nebo  wffeliki 
ftrom  po  owoczi  fwem  poznán  gert.  Nebot  z  trnye  nefbyragi  fykow  any  fe 
krzow  Ibyeragy  hroznvw.  45,  Dobry  czzlowiek  z  dobrého  pokladu  frdcze 
fweho  plodyt  dobré;  a  zli  czzlowiek  ze  zlého  pokladu  plodyt  zle.  Nebot 
zbiteczznofti  'j  frdcze  vfta  mluwy.  46.  Cfozz  tehdi  nazywate  mye,  pane, 
pane  a  neczzynyte,  czfozz  prawyem?  47.  Nebo  kazzdi,  ktozz  przide  ke 
mnye  a  fiiffi  rzyeczzi  me  a  czzynyei  ge,  Vkazzit  wam,  komvt  podoben 
geft;  48.  Podoben  geft  czzlowieku  ftawyeczyemv  duom,  kteryzz  kopa  hlu- 
boko a  klade  zalozzenye  na  fkale;  A  kdyzz  fye  powoden  ftane,  pokufy 
fye  woda  o  duom  ten  a  nemozz  gym  hnvti;  Nebo  byeffye  vftawen  na 
moczney  fkale. 


[306']  Tuto  fye  poczzynagi   czztenye  od  fwatych. 

190.    A    nayprwe    den    wigilige    fwateho    Ondrzyege    Apofítola 

Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  I.  35-51.) 

35.  Otaffye  yan  a  z  vczzennykow  geho  dwa.  36.  A  vzrzyew  iezziffe  cho- 
dyecze  wecze:  ay  beranek  bozzy.  37.  I  vfliffeli  geho  dwa  vczzennyki  mlu- 
wicze  y  ffli  gfu  po  yezziffi.  38.  Tehdi  obratyw  fye  iezzifs  a  vzrzyew  ge, 
any  gdu  po  nyem,  wecze  gym:  Czfo  hledáte .í*  kterzizzto  weczechu  gemv: 
Rabi,  (czfoz ')  rzczeno  geft  wilozzenym  yakzzto  myftrzie)  kde  prziebywals.? 

39.  Wecze  gym:  Podte  a  wyzte.  Tehdi  przigidechu  a  vzrziechu,  kde  bi 
prziebywal  a  v  nyeho    oftali  toho  dne ;    A  hodyna    byeffe  yakzzto    defata. 

40.  A  byeffe  ondrzyey,  bratr  ffymonyow  petrow,  geden  ze  dwu,  kteryzzto 
fliffal  od  yana  y  ffli  gfu  bili  po  nyem.  41.  I  nalezl  ten  nayprw  bratra 
fweho  ffymonye  y  wecze  gemv:  Nalezli  gfmy  mefiaffie,  genzz  geft  nazwan 
kryftus.  42.   I  przywedl  geho  k  yezziffy.  Tehdy  wzhled  nan  yezzifs  wecze : 


188.  ')  podle  lat.:  salus  facta  est. 

189.  ')  ^=  z  zb. ;  ex  abundantia. 
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Ty  gfy  ffymon,  fyn  yohanna;  ^)  ty  nazvvan  budefs  czephas,  genzz  wilozzeno 
geft  petr.  43.  Tehdi  na  zaitrzi  chtieffye  wigiti  do  galilee  a  ygda  y  nalezl 
philipa.  I  wecze  gemv  iezzifs:  pod  po  mnye.  44.  A  byeffye  philip  od 
bethfaydi,  myefta  ondrzyege  a  petra.  45.  Tekdi  nalezl  philip  natanaele 
y  dye  gemv:  kterehozz  pfal  moyzzifs  w  zakonye  a  w  proroczyech,  nalezli 
gfmy  iezziffe,  fyna  [307-^]  iozephowa  od  nazaretha.  46.  Dye  gemv  natanael : 
Od  nazaretha  mozz  nyeczfo  dobrého  býti?  Wecze  gemv  philip:  Pod  a  wyz. 
47.  Vzrzyew  iezzifs  natanaele  gducze  k  nyemv  y  dye  o  nyem :  Ay  wieru 
yfrahellky,  \v  nyemzz  Ifty  nenye.  48.  Rzyekl  gemv  natanael:  Odkad  mye 
znafs.?  Odpowiediel  yezzifs  y  rzyek  gemv:  Drzyewe  nezz  tye  philip  za- 
wolal,  kdyzz's  byl  pod  fykem,  widiel  fem  tye  49.  Odpowiediel  gemv  na- 
tanael y  wecze:  Miftrzie,  ty  gfy  fyn  bozzi,  Ty  gfy  král  yfrahelfky.  50.  Od- 
powiediel iezzifs  y  rzyekl  gemv:  Nebo^j  fem  rzyekl  tobie:  wydiel  gfem  tye 
pod  fykem,  y  wierzyfs;  wietffye  toho  vzrzifs.  51.  I  rziekl  gym:  Wyeru, 
wieru  prawym  wam,  Vzrzite  nebe  otewrzene  a  angeli  bozzi  wftupugicze 
a  ftupugicze  a  na  wrchu  fyna  czzlowieczzieho. 


191.  Den  íwateho  Ondrziege  Czztenye  íwati  Matufs  pyeífye. 

(Matth.  IV.  18-22.) 

18.  Lhodie  iezzifs  podle  morzie  galileifkeho,  vzrziel  dwa  bratři,  ffymonye 
genzz  flowe  petr  a  ondrzyege,  bratra  geho,  puffczzicze  fyeth  do  morzie; 
Nebo  biechu  rybarzowe.  19.  y  wecze  gym:  Podte  po  mnye,  vczzynym 
was  býti  rybarzy  lidfkymy.  20.  A  ony  opuflywffye  fytie  ynhed  ffli  gfu  po 
nyem.  21.  A  ygda  odtowad  vzrziel  gyna  dwa  bratry,  yakuba  zebedeowa 
a  yana,  bratra  geho,  na  lody  z  zebedeem  otczem  gych  twrdyecze  fyety 
fwe ;  y  powolal  gych.  22.  A  ony  ynhed  opufty wffye  fyetie  [307'']  y  otcze 
nafledowali  gfu  geho. 

Den  /.  Barbory  cstenye:    Podobno  geft  kralowftwie  nebefke  pokladu, 
hleday  z  zadu  w  koinvnye  od  panen. 

Den  f.   Mikulaffie   czztenye:    Budte  bedra  waffie    prziepafana.    hleday 
w  koinvnye  od  zpoioiedlnyekoiu . 

Deft   f.    lucie   czztenye:     Podobno    geft    kralowftwye    nebefke    deffyti 
pannám,  hleday  od  panen. 

Den  wigilie  f.    Thomajfye  czztenye:    I  a  gfem  pen.    hleday  zv  koinvnye 
od  apofJiolozL' , 

Den  f.   Thoviaffie  czztenye:   Thomafs  geden    ze  dwanafti,    az  dotudto: 
Blazzenye,  genzz  newydyeli.  hleday  w  pituu  nedieli  po  welicze  tioczi  zv  pro- 
Jirziedku  czztenye. 


190.  ')  rasura :  Rabi  czfoz.  —  ')  Jona.  —  *)  quia  =:  že. 
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192.  Ffelicis  in  pyncis  czztenye  í.  lukafíie. 

(Luc.  X.  16—20.) 

IvZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym :  16.  ktozz  was  fliffy,  mnet  fliffi, 
a  ktozt  was  zhrzie,  mnet  fhrziei.  A  ktozz  mye  zhrziey,  zhrzyet  geho,  genzzt 
mye  poflal.  17.  Tehdi  nawratili  fye  fedmdefate  a  dwa  f  radoíly  rzkucze : 
Pane,  také  dyabelflwa  poddaná  gfu  nam  we  ygmenv  twem.  18.  I  wecze 
gym:  Widiel  fem  fathanaffe  yakzzto  blefk  f  nebe  padagicze.  19.  Ay  dalt 
gfem  wam  mocz  tlaczziti  na  hadi  a  na  ffczzury  a  na  wffeczku  mocz  ne- 
przitele  a  nyczt  wam  nebude  ffkodyti.  20.  Awflak  za  wierne  nerodte  fye 
radowaty,  zzet  wam  duchowe  poddaný  gfu  ;  Ale  raduyte  fye  a  wefelte  fye, 
zzet  gmena  waffye  napfana  gfu  w  nebi. 

Den  f.  Marcelle  papezze  Czztenye:  [308']  Czzlowiek  nyekteraki.  hleday 
od  zpozviedlnykow. 

Den  f.  Anthonyi  Czztenye:  Zadny  nezazze  luczerny.  hleday  od  zpo- 
wiedlnyekow. 

Den  f.  prijfki  Czztenye :  Podobno  geíl  kralowflwye  nebefke  delTyti 
pannám,  hleday  od  paneri. 

Den  f.  Sfebejiiana  a  phabiana  czztenye :  Sfed  iezzifs  f  hory.  hleday  od 
mvczzedlnyekozv. 

Den  f.  Agneti  Czztenye:  Podobno  geft  kralowflwye  nebefke  deffyti 
pannám,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Wyczenczigc  Czztenye:  Aczz  kto  chce  przigiti  za  mnv.  hleday 
w  komvnye  od  gedjwho  mvczzedlnyka. 

Den  /.   TJiyviotea    Czztenye:    Wibral   hofpodyn     hleday    od  apofjlolow . 

193.  Den  obraczenye  fwateho  Pawia  Czztenye  f.  Matuffie. 

(Matth.  XIX.  27-29.) 

27.  KZiekl  ffymó  petr  k  yezziffowy:  Ay  ted  my  opuftili  fmy  wffechno 
y  nafledowali  fmy  tye.  Czfozz  tehdy  bude  nam.í"  28.  Tehdi  iezzifs  rzyekl 
gym;  Wyeru  pprawym  wam,  zze  wy,  geffto  gfle  opuftyly  wffechno  a  na- 
fledowali fte  mye,  W  narozenye  ^j  kdyzz  fede  fyn  czzlowieczzi  na  ftoliczi 
bozftwye  fweho,  fedyeti  budete  y  wy  na  ftoliczich  dwanafti  fudyecze  dwa- 
naflero  pokolenye  yfrahelfke.  29.  A  kazzdi,  kteryzz  opufti  duom  nebo  bratři 
aneb  íeftry  nebo  otczze  aneb  materz  aneb  zzenv  nebo  dyeti  aneb  roli  pro 
ygmeno  me,    Stokrát  wiecze  wezme  A  zzywot  wyeczzny  gmyeti  bude. 

W  ochtab  f.  Agneti  Czztenye:  Podobno  geft  kralo[308^]wftwy  nebefke 
pokladu,  hleday  od  panen. 

Den  fwatei  Brigidi  Czztenye  iako  den  f.  lucige. 


193.   ')  in  regeneratione. 


249 


194.  Na  hromnycze  Czztenye  f.  lukaffe. 

(Luc.  II.  22-32.) 

22.  KDízz  naplnyli  fye  dnyowe  oczziffczzenye  marie  podle  zákona  moyzzi- 
ffowa,  nefli  gey  do  geruzalema,  abi  obietowali  gey  bohu.  23.  iakoz  pfano 
gefi;  w  zakonv  bozzym:  Nebo  wffeliki  famecz,  genzz  fye  národy,  fwate  bohu 
nazwano  bude.  24.  A  abi  dali  obiet,  iakozz  pfano  geft  w  zakonye  bozzym, 
Dwie  hrdliczcze  anebo  dwe  holubenecz.  25.  A  ay  czzlowiek  bieffe  w  ge- 
ruzalemye,  gemvzz  grneno  fymeon  a  czzlowiek  ten  fprawedlywi  a  bazlywi, 
czzekage  vtieffyenye  yírahelfkeho  a  duch  fwati  bieffe  w  nyem.  26.  A  od- 
powied  wzal  od  ducha  fwateho,  zze  nevzrzy  fmrti,  azz  bi  prwe  vzrziel 
kryfta  bozzieho  27.  I  prziffiel  w  duchu  do  chramv.  A  kdiz  vwedli  dyetie 
iezziffe  ftarolti  geho,  abi  vczzynyli  podle  obiczege  zákona,  28.  proczzezz 
y  on  wzel  gey  na  lokti  fwe  y  pozdrawil  boha  y  rzekl  gcfl::  29.  Nynye 
puftifs  fluhu  tweho,  pane,  podle  flowa  tweho  w  pokogi.  30.  Nebot  gfu  widieli 
oczzi  moge  llawu  twu,  31.  kteruzz  gfy  prziprawil  przied  twarzi  wffieho 
lida,  32.  fwietlo  k  zwieftowanye    lydu  a  k  fiawie  lidu  twemv  ifrahelfkemvi 

Dfu  f.  Blazzcge  Czztenye :  Aczz  kto  chcze  po  ninye  przigiti.  hleday 
od  gednoho  mv\iQB^\czsedlnyka. 

De?i  f.  Akati  Czztenye:  Podobno  geíl  kralowftwie  nebefke  defíyt. 
pannám,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Dorothie  Czztenye:  Podobno  geft  kralowftwie  nebefke  pokladu. 
hleday  od  panen. 

Den  f.  Scolajiiki  Czztenye  Takezz  iako  den  f.  Dorotí. 

Den  f.  Walentina  Czztenye:  Aczz  kto  chcze  po  mnye  przigiti.  hleday 
od  gednoho  invczzedlnyka. 

Den  nafjlolozvanye  f.  petra  Czztenye:  Prziffel  iezzifs  do  kragy  czeza- 
reilkich.  hleday  ?ia  fwateho  petra. 

195.  Den  fwateho  Mathuífie  ^)  Czztenye  fwateho  Matuffe. 

(Matth.  XI.  25—30.) 

\\  zhled  iezzifs  w  nebe  wecze:  25.  Chwalym  tie,  pane  otcze  nebe 
i  zemye,  zefs  fkril  to  przed  mvdrczi  a  chytrczi  a  zgewil  fi  to  maliczkym. 
26.  Tak  otczze,  nebo  tak  libo  bilo  przyed  tobu.  27  Wffiechno  my  geft 
wydano  od  otcze  mého.  A  zzadny  nezná  íyna  gedno  otecz,  Any  otczc  kto 
zna,  gedno  fyn  a  komvzz  chcze  zgewiti  fyn.  28.  Podte  ke  mnye  wffieczfi, 
genzzto  dielati  -)  a  obtizzeny  gfte  a  yat  poiilym  was.  29.  Wezmyete  gho 
me  na  was  a  vczzte  fye  ode  mne,  nebt  tychi  gfem  y  pokorný  frdczem ; 
A  naydete  odpoczzynvti  duffym  waffym.  30.  Nebot  gho  me  chutné  geft 
a  brzyemye  me  lehké. 


195.  ')  omyl  m.  Matěje.  —  ■)  omyl.  m.  —  te. 
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Na  przienefenye  f.    waczlawa    Csztenye:    Aczz    kto    chcze    po    mnye 
przigiti.  lilcday  od  gednoho  mvczzedlnyeka. 

Den  f.   Czrhi   a  /irachoti  Czztenye:    Budte  [309'']   bedra  waffie  przie- 
pafana.  Jileday  od  zpowiedlnyekow. 

Den  f.    Rzieho7'zie    Czztenye:    Bdiete,'  nebo    newiete.    hleday    od  zpo- 
wiedlnykow. 

Den  f.  Benedicta  Czztenye:  Zadny  nezazzha ')  luczerny.  hleday  od  zpo- 
wiedlnykow. 

Dne  zwiejiozvanye  Matki  bozzi  Czztenye:  Poílan  geft  gabriel  angel. 
hleday  w  fuche  dny  w  Jlrziedu  przied  bozzym  narozeny. 

Den  f.  Ambrozzige  Czztenye:  Wi  gfte  ful  zemye.  hleday  od  zpo- 
wiedlnyekow. 

Den  f.  Tiburczige  a  zualeryana  Czztenye :  Ja  gfem  pen  prawi.  hleday 
od  gednoho  mvczzedlnyka- 

Den  f.  woytíecha   Czztenye  Jako  od  fwateho   Tiburczie. 

Od  fwateho   Gyrzi  takowezz. 

196.  Den  f.  Marka  Czztenye  f.  lukaffie. 

(Luc.  XVIII.  25—30.) 

X  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  iwym:  25.  Snaze  geft  welbludowi 
fkrze  dyeru  gehelnv  gyti,  nezz  bohatczowi  wnyti  do  kralowftwye  bozzieho. 

26.  I  weczechu,    kterzzizz   to    fliffyechu :    A  ktozz  tehdi    mozz  fpafen  biti  ? 

27.  I  wecze  gym:  Czfozz  nepodobného^)  geft  v  lidi,  podobno^)  geft  v  boha. 

28.  Tehdi  wecze  petr:  Ay  my  opuftiii  fmy  wffeczko  y  nafiedowali  fmy 
tie;  Czfozz  tehdi  bude  nam  .'^  29.  kteryzzto  rziekl  gym:  Wieru  prawymt 
wam,  zzadnyt  nenye,  kteryzz  opuftil  duom  aneb  przateli  neb  bratři  anebo 
zzenv  neb  fyny  anebo  roli  pro  kralowftwye  bozzi,  30.  bi  newzal  mnohem 
wyecze  w  tomto  czzafu  a  w  buduczym  zzywot  wyeczzny. 

Den  f.  Vltall[310'^]J/'e  Czztenye:  Ja  gfem  pen  prawi.  hleday  od  gednoho 
■mvczzedlnyeka . 

197.  Den  f.  philípa  Jakuba  czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  XIV.  1-13.) 

KZiekl  iezzyfs  vczzennykom  fwym :  1.  Nefmvczuyg  fie  frdcze  waíTye, 
any  fye  lekay.  Wierzite-li  w  boha  y  w  mye  wierzte.  2.  Nebo  w  domv  otcze 
mého  przibitkowe  mnozi  gfu.  Aczz  bich  gynak  bil  rziekl  wam :  zze  gdu 
prziprawowat  wam  myefta.  3.  A  paklit  odeydu  a  prziprawym  wam  myeflo, 


195.  ')  chyba  m.  nezažže. 

196.  'j  quae  impossibilia  šunt.  —  ^j  possibilia  šunt. 
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znowa  przigdu  k  wam  a  wezmv  was  k  fobie  famemv,  Abi,  kdezz  gfem  ya, 
y  wi  bili.  4.  A  kamzz  ya  gdu,  wy  wyete  y  czefku  wyete.  5.  Wecze  gemv 
thomafs:  Pane,  newyemy,  kam  gdefs;  A  kterak  mozzem  czeftu  wiedietiř 
6.  Wecze  gemv  iezzifs:  Ja  gfem  czefta,  prawda  y  zziwot.  zzadny  neprzide 
k  uotci  gedno  fkrze  mye.  7.  Bifte  bili  poznali  mye  y  otcze  mého  owffem 
bili  bifte  poznali;  A  gyzz  poznáte  geho  a  widieti  budete  gey.  8.  Wecze 
gemv  philip:  Pane,  vkazz  nam  otcze  a  doftit  mamy.  9.  Wecze  gemv 
iezziís:  Toliko  czzafu  f  wamy  fem  bil  a  nepoznali  fte  mne.?'  philipe,  ktozz 
widye  mye,  wydyt  y  otcze  mého.  kterak  ti  prawifs:  vkazz  nam  otcze.? 
10.  Newierzifs,  zze  ya  w  uotczi  fem  a  otecz  we  mnye  geňr  Slowa,  kterazz 
ya  mluwym  wam,  od  febe  fameho  nemluwym,  Nezz  otecz  we  mnye  bidle 
ont  czzyny  fkutki.  11.  Newierzifs,  zze  ia  [310'']  w  uotczi  a  otecz  we  mnye 
gert;.''  12.  Ale  pak  pro  fkutki  ti  wierzte.  Wieru,  wieru  prawy  wam,  ktozz 
wierzi  w  mye,  fkutki,  kterezz  ya  czzyny  y  on  bude  czzynyti  a  wietffy 
tiechto  vczzynyei ;  Nebo  ya  gdu  k  uotczy.  13.  a  czfozzkolwiek  profiti 
budete  otcze  we  ymeno  me,  to  vczzynym. 


198.  Den  íwateho  krzizze  nalezenye  Czztenye  f   Jana. 

(Joan.   III.  1-15.) 

1-  Dyeffe  czzlowiek  z  zakonnykow,  nycodem  gmenem,  knyezze  zzidowfke. 
2.  Ten  prziffel  k  iezziffowi  w  noczi  y  rzyekl  gemv:  Rabi,  wyemy,  zzes  od 
boha  prziffel  myftr;  Nebot  zzadny  nemozz  tiech  zázraku  czzynyti,  kterezz 
ti  czzynyfs,  gedno  aczz  bi  bil  buoh  f  nym.  3.  Odpowiediel  iezzifs  y  rziekl 
gemv:  Wieru,  wieru  prawym  tobie,  aczz  fye  kto  nenarodí  druhé,  nemozz 
widieti  kralowftwie  bozzieho.  4.  Wecze  k  nyemv  nycodemiVs:  kterak  fye 
mozz  czzlowiek  narodyti,  kdyzz  geft  ftari.?  Zdali  mozz  w  Lrzich  materzie 
fwey  opiet  wnyeti  y  narodyti  fye  .^  5.  Odpowiediel  iezzifs:  Wieru,  wieru 
prawym  tobie,  Geftlizze  kto  nenarody  fye  z  wodi  a  z  duchu  fwateho,  ne- 
mozz wnyti  do  kralowftwye  bozzieho.  6.  Czfozz  narodilo  fye  geft  z  tiela, 
tielo  geft  a  czfoz  narodilo  fe  geft  z  duchu,  duch  geft.  7.  Nedyw  fye,  zzet 
fem  rziekl  tobie:  Mofyte  fye  wy  narodyti  po  druhé.  8.  Duch,  kdezzt  chcze, 
dycha  a  hlas  geho  fli[31P]fris,  ale  newifs,  odkad  przichazi,  anebo  kam 
gde;  Tak  geft  kazzdi,  kleryzz  fye  geft  narodil  z  duchu.  9.  Odpowiediel 
nycodemus  y  rziekl  k  nyemv:  kterak  mohu  ta  biti?  10.  Odpowiediel  iezzifs 
y  rziekl  gemv:  Ty  gfy  myftr  w  yfraheli  a  toho  nevmyefs.?  11.  Wieru,  wieru 
prawym  tobie,  zze  czfozz  wyemy,  mluwymy  a  czfozz  gfmy  wydieli,  fwied- 
czzymy  a  fwiedccztwie  naffieho  neprzygymate.  12.  aczz  zcmfku  wiecz  po- 
wiediel  fem  wam  a  ncwierzite,  kterakž  pak  aczz  wam  powym  nebefke 
wieczi,  vwierzite.?  13.  A  zzadny  newltupil  do  nebe,  gedno  kteryzz  zftupil 
f  nebe,  fyn  czzlowyeczzi,  kteryzz  geft  w  nebefich.  14.  A  yakozz  moyzzifs 
pozdwihl  hada  na  puffczzi,  tak  powiffen  mofi  biti  fyn  czzlowieczzi,  15.  abi 
wffeliki,    kteryzz  wierzi  wen,    nczahynvl  bi,    a'e  gmyel  bi  zzywot  wieczzny. 
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Den  f.  Jana  przed  branv  latynfku  Czztenye:  Rziekl  iezzifs  petrowi : 
nafleduyg  mye.  hleday  den  narozenye  fivateho  yafta. 

Den  f.  Jianyflawa  Czztenye:  Ja  gfem  paftirz  dobry,  hleday  w  druhu 
nedieli  po  welicze  noczi. 

Den  f.  Go?'dyana  a  ephynmcha  Czztenye :  Nerodte  mnyeti.  hleday  od 
mvczzedlnyknv . 

Nerei  a  acJiilei  Czztenye:  Ay  ya  pofylam  was.  hleday  od  mvczzedl- 
nykow. 

De?i  f.  vrbana  Czztenye:  Ja  gfem  pen  prawy  a  wi.  [311^]  hleday  od 
gednoho  mvczzcdlnyka. 

Den  f.  Marcelle  a  petra  Czztefiye:  kdizz  vfliffite  woyny  a  boge.  hleday 
od  mvczzedlnykozv. 

Bonyfaczige  a  towarzijiwa  geho  Czztenye:  Ay  ay  pofilam  was.  hleday 
od  mvczzedlnykow. 

Prymy  a  feliczziana  Czztenye:  Vzrziew  iezzifs  zaftupi.  hleday  od 
mvczzedlnykozv . 

Barnabaffe  apofjlola  Czztenye:  Wibral  hospodin.  hleday  od  apojjlolozv. 

Basilidis  f  towarzijlwem  Czztenye:  Sedyecze  iezziffowi  na  horzíe. 
hleday    od  mvczzedlnykozv. 

Wita  f  towarzijlwem  Czztenye:  Nerodte  mnyeti.  hleday  od  mvczzedl- 
nykow. 

Marcelu  a  Marcelliany  Czztenye:  kdyzz  vflyffyte  woyny.  hleday  od 
mvczzedlnykow. 

Geruazyi  a  protazíy  Czztenye:  Wygduczieho  iezziffe.  hleday  od  mv- 
czzedlnykow. 

Deffet  tifjicz  rytyrzow  Czztenye:  Vzrziew  iezzifs  zaftupi.  hleday  od 
muczzedlnykotv. 

199.  Den  wigilie  f.  Jana  Czztenye  f.  lukaffe. 

(Luc.  I.  5  —  17.) 

5.  Dieffie  we  dnech  heroda  krále  zzidowfkeho  knyez  nyekteraki,  gmenem 
zacharz,  z  kmenv  abyaffowa  a  zzena  geho  z  dfer  aronowich  a  gmeno  ge- 
gie  alzbietha.  6.  A  biechu  fprawedliwi  oba  przied  bohem,  chodyecze  we 
wffiech  przikazanych  a  fprawedlnoftech  bozzich  bez  zzalobi,  7.  A  nebiffe 
gym  fyn,  Nebo  bieffe  alzzbieta  bezdietkyn  A  oba  bieffta  fefíla  dnyei  fwich. 
8.  Ale  fialo  fie  geft,  [312^]  kdyizz  knyezftwie  vzziwaffe  zacharz  w  rzadu 
pokolenye  fweho  przied  bohem  9.  podle  obiczzege  knyezfkeho,  lofem  wy- 
nyde,  abi  oblet  na  fpafenye  polozzil  wffed  w  chrám  bozzi ;  10.  A  wffiechno 
mnozftwye  lyda  byeffe  wnye  modlecz  fye  w  hodynv  obietownye.  11.  Tehdi 
zgewi    fye     gemv    angel    bozzi    ftoge    na    prawiczi    oltarze    obietowneho. 
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12.  A  zacharz  vzrziew  ímvtil  fie  geíl:  a  bazn  rzutila  fye  na  nyeho.  13.  Tehdi 
wecze  k  nyemv  angel:  Nelekay  fye,  zacharzy,  nebot  vfliffana  gefí  modlitba 
twa;  A  zzena  twa  alzbieta  porody  tobie  fyna  A  nazowefs  gmeno  geho 
yanem.  14.  A  budet  tobie  radoft  y  weffele  A  mnozi  w  narozeny  geho 
wefeliti  fye  budu;  15.  a  budet  weliki  przed  bohem;  Wyna  a  pitie  nebude 
pyti  A  duchem  fwatym  naplnyen  bude  geffczze  w  brzychu  materzíe  fwey. 
16.  a  mnohé  z  fynow  yfrahelfkich  obrati  ku  panv  bohu  gich.  17.  A  on 
poyde  przed  nym  w  duchu  a  w  moczi  heliaffowie,  abi  obrati!  frdcze 
otczow  w  fyny  a  newierzuczi  k  mvdrorti  fprawedliwich  AM  prziprawowati 
panv  ofadu  -)  dokonalu. 

200.  Den  f.  Jana  Czztenye  f.  lukaffye. 

(Luc.  I,  57-68.) 

57.  Il^lzzbietie  naplnyl  fye  gefl:  czzas  porozenye  y  porodila  fyna.  58.  I  vfli- 
íTyechu  fufede  a  przatele  gegie,  zze  zwelebil  pan  myloft  fwu  f  nye  y  ra- 
dowachu  fye  gyei.  59.  I  [312i,]  fla  fye  w  dny  ofmem,  przigidechu  obrzie- 
zovvat  dyetiete  I  naziwachu  geho  gmenem  otczowym,  zacharziem.  60.  A  od- 
powiedievvffy  máti  geho  wecze:  Nikakezz,  ale  nazwanot  bude  gmeno  geho 
yan.  61.  y  vveczechu  k  nyei :  zze  zzadny  nenye  w  rodie  twem,  genzz  bi  bil 
nazwan  tyem  gmenem.  62.  Tehdi  ponvkli  otczi  geho,  kterak  by  chtiel  na- 
zywati  geho.  63.  A  pozzadaw  pifadla  napfal  rzka:  Jan  geft  gmeno  geho. 
I  dywyechu  fye  wífichny,  64.  Tehdi  otworzena  gfu  ynhed  vfta  a  yazik  geho 
y  mluwieffie  chwale  boha.  65.  I  vczzynyl  fye  geíl  flrach  nade  wffyemi  fu- 
fedi  gych.  A  po  wffyech  horách  zzidowfkey  zemye  roznefli  fye  wffiechna 
flowa  tato.  66.  I  polozzychu  wffichny,  genzz  to  lliffali  biechu,  w  frdczi 
fwě  rzkucze:  kteraké,  mnyfs,  dyetie  toto  bude.?'  Nebot  ruka  bozzi  bieffie 
f  nyem.  67.  A  zacharz,  otecz  geho,  naplnyen  gefi:  ducha  fwateho  y  pro- 
rokowal  rzka:  68.  Pozzehnany  pan  buoh  ifrahelfki,  nebo  navvffczzywil 
a  vczzynyl  wikupenye  lydu  fwemv. 

/.   Jana    a  pazda   Czztenye:  Waruyte    fye    od    kwafu.    Jileday    od  viv- 
czzedhiyekow. 

201.  Den  wigilie  fwateho  petra  Czztenye  íwati  Jan  pyeffye. 

(Joan.  XXI.  15-19.) 

15.  Kziekl  iezzifs  petrowi :  Síymonyu  yanow,  mylugeffli  mye  wiecze  tiechto^ 
Dye  gemv  petr?  Také,  pane,  ty  wyefs,  zze  mylugi  tie.  wecze  gemv  iezzifs: 
Pas  berany  me.  16.  Dye  gemv  [313^]  opiet:  Sfymony  yanv,  mylugeffli  mye.? 
Wecze  gemv:  Také,  pane,  ti  wiefs,  zzet  mylugi  tie.  wecze  gemv:  pas  be- 
rany me.   1 7.  Dye  gemv  trzietie :  Sfymony  yanow,  mylugeff-li  mye  ?  I  fmvtil 

199.  ')  ve  Vulg.  není.  —   ')  plebera. 
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fye  geft  petr,  zze  f»emv  rziekl  trzieti :  mylugeff-li  mye  ?  1  dyei  gemv.  Pane, 
ty  wffiechno  wiefs,  ty  wiels,  zzet  mylugi  tebe.  Wecze  gemv  iezzifs.-  Pas 
owcze  me.  18.  Wieru,  wieru  prawym  tobie,  kdyzz's  bil  mladffi,  trefktars*) 
fye  fam  a  chodirs,  kdezz  gfy  chtiel ;  Ale  kdizz  fye  zftarafs,  ztahnefs  rvcze 
twogy  a  gyny  tye  bude  trefktati  -)  y  powede  kam  ti  nechczzefs.  19.  Ale 
to  rziekl  zgewugc,  kteru  fmiti  oílawil  bi  boha. 

202.  Den  f.  petra  Czztenye  f.  Matuííye. 

(Matth.  XVI.  13-  19.) 

13.  iRziffel  iezzifs  do  kragyn  cefaree  philippa  I  otázal  vczzennykow 
fwych  rzka:  kterého  prawie  lide  byty  fyna  czzlowieczzieho.?  14.  Tehdi  po- 
wiediechu  ony:  Gedny  prawi  yana  krzftitele,  A  druzi  heliaffye,  A  gyny 
yeremyaffe,  nebo  gednoho  z  prorokow.  15.  Wecze  onyem  iezzifs:  Ale  wi 
koho  mne  býti  prawiete.?  16.  Odpowiediew  ffymo  petr  wecze  gemv:  Ti 
gfi  kriftus,  fyn  boha  zziweho.  17.  Tehdi  odpowiedyew  iezzifs  rziekl  gemv: 
Blazzeny  gfy,  ffymony  bar  iona,  nebot  maffo  any  krew  nezgewila  tobie,  ale 
otecz  moy,  genzz  geft  w  nebefich.  18.  A  ya  ti  pra[313^]wym  tobie,  petrzie,^) 
zze  ti  gfi  petr  a  na  tei  fkale  poftawym  koftel  moy.  A  wrata  pekelná  ne- 
oftogi  ^)  protyw  nyemu.  19.  A  tobie  dam  klicze  kralowftwie  nebefkeho. 
a  czfozzkolwiek  fwizzefs  na  zemy,  budet  fwazano  y  w  nebi;^j  A  czfoz- 
kolwiek  rozwizzefs  na  zemy,  budet  rozwazano  y  w  nebi. 

Památka  f.  paivla  Czztenye:  Rziekl  ffymon    petr   k    iezziffowi.    hleday 
dne  obraczenye  geho. 

203.  Nawffczzywenyei  Matki  bozzy  Czztenye  f.  lukafíie. 

(Luc.  I.  39—56.) 

39.  Wftawffy  maria  ffla  geft  na  hoři  pofpieffnye  do  myefta  zzidowfkeho. 
40.  y  weffla  geft  w  duom  zacharzow  y  pozdrawila  alzbieti.  41.  I  ftalo  fye 
geft,  kdizz  vfliffala  pozdrawenye  marie  alzbieta,  radowalo  fye  dyetie  w  zzi- 
wotu  gegyei,  y  naplnyena  geft  duchu  fwateho  alzbieta.  42.  y  zwolala 
hlafem  welikym  y  rziekla  geft:  Pozzehnana  ti  mezi  zzenamy  y  pozzehnany 
plod  brzicha  tweho.  43.  A  odkud  nmye  to,  abi  prziffla  maty  pana  mého 
ke  mnye.?  44.  Ay  nebo  yakzz  fye  ftal  hlas  pozdrawenye  tweho  w  uffych 
mých,  zradowalo  íye  dyetie  w  zzywotu  mem.  45.  A  blazzena  gfy,  zze's 
vwierzila,  nebot  naplnye  fye  na  tobie  ta,  czfozz  rzczena  gfu  tobie  od  pana. 
46.  I  wecze  maria:  Welebi  duffie  ma  pana;  47.  I  zradowal  fye  geft  duch 
moy  w  bohu,  fpafiteli  mem.  48.  Nebo  wzhledl  na  pokoru  dyewL314^]ki 
fwei;    ay  nebo    z  toho   blazzenv   mye  rzknv  wffeczfy  narodowe.    49.  Nebo 


201.  ')  cingebas  te.  —   ^)  cinget 
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vczzynyl  my  welike,  genzzto  moczny  gefl  a  fwate  gmeno  geho.  50.  A  my- 
lofrdenílwie  geho  od  narodow  do  narodow  bogicziech  fie  geho.  51.  Vczzynyl 
mocz  w  ramen  v  fwem;  roztrzifl  ^)  hrdé  myfli  frdcze  fweho,  52  Slozzil 
moczne  f  Itolicze  a  powifril  pokorných.  53.  laczzne  nakrmyl  dobrým  a  bo- 
haté oftawil  nedoftateczzny.  54.  Prziya!  yfrahel  dyetie  fwe,  rozpomanvl  ^) 
fye  na  mylofrdenftwie  fwe.  55.  Jakozz  mluwil  geft  k  uotczom  naffym,  abra- 
hamowi  a  femenv  geho  na  wieki  56.  A  prziebiwala  tehdi  maria  f  onv 
yakzzto  trzi  myefic-íe ;  y  nawratila  fye  gefl:  w  duom  fwoy. 

Den   f.    Prokopa    Czztenye :     Bdiete    nebo     newiete.    hleday    od    zpo- 
wiedlnyekow. 

204.  W  ochtab  apofftolow  petra  a  pawia  Czztenye  f.  Mathurfye, 

(Matth.  XIV.  22—33.) 

22.  fRzikazal  iezzifs  vczzennykom  fwym  wftupiti  na  lodiczzku  a  przie- 
wefti  przed  nyem  przef  plawiffczze/)  azz  bi  rozpuftil  zaftupi.  23.  A  puftyw 
zaftup  wftupil  na  horu  fam  modUt  fye.  A  kdizz  bil  weczzer,  fam  bieffe 
tam.  24.  Tehdi  lodyczzka  na  proftrzied  m.orzie  metaffye  fye  wlnamy,  Nebo 
bieffie  gym  protywen  wietr.  25.  Tehdi  w  czztwrtu  hodynv  noczi  prziffel 
k  nym  chodie  po  morzi.  26.  A  widucze  geho  chodyecze  po  morzi,  fmvtili 
gfu  fye  rzkucze:  zze  oblud  gefl.  [314'']  A  pro  ftrach  krziczali  gfu.  27.  a  hned 
iezzifs  promluwil  k  nyem  rzka:  Gmyeite  dowierzienye;  yat  gfem,  nerodte 
fye  baty.  28.  Tehdio  dpowiediew  petr  wecze:  Pane,  gfi-li  ti,  kazz  my  przi- 
giti  k  fobie  po  wodie.  29.  A  on  wecze:  pody.  I  wyflupyw  petr  z  lodiczzki 
chodieffe  na  wodach,  abi  prziffel  k  yezziffowi.  30.  Tehdi  wyda  wyetr  we- 
liki  bal  fye;  A  kdyzz  poczzynaffie  tápati  wolaffye  rzka:  Pane,  zdrawa  mye 
vczzyn.  31.  A  ynhed  iezzifs  ztah  ruku  popadl  geho.  I  wecze  gemv:  Malitkei 
wieri,  procz  fi  pochibil  i  32.  A  kdizz  wftupil  w  lodiczku,  przieftal  wietr. 
33.  A  kterzizz  w  lodiczcze  biechu,  prziffli  gfu  a  modlili  gfu  fye  gemv 
rzkucze :  Wieru  fyn  bozzi  gfy. 

205.  Sedmy  bratrzy  Czztenye  íwateho  Mathuffye. 

(Matth.  Xil.  46—50.) 

46.  Mluwiecze  iezziffowi  k  zaftupom,  ay  maty  geho  y  bratrzi  ftachu 
wnye,  chtiecz  f  nym  mluwiti.  47.  Tehdi  wecze  gemv  nyekteraki :  Ay  máti 
twa  a  bratrzi  twogi  wnye  ftogi  hledagicze  tebe.  48.  A  on  odpowiediew 
rzkuczymv  gemv  wecze:  která  geft  maty  a  bratrzi  mogi,  genzz  gfu.í* 
49.  I  ftahl  ruku  fwu  na  vczzedlnyki  fwe  y  rziekl :  Ay  tot  máti  ma  a  bratrzy 


203.  ')  dispersit.  —  ';  m.  přechod. :  recordatus. 

204.  ')  trans  fretum. 
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mogi.    50.    A    ktozzkolwiek   vczzynye    wuoli    otcze  mého,    kteryzzto  w  ne- 
befich  geft,  ont  moy  bratr,  feftra  y  maty  geft. 

Den  f.  Margrety  Czztenye:  Podobno  geft  kralowftwie  nebefke  [315^] 
pokladu,  hleday  od  panen. 

206.  Rozeflanye  apofftolow  Czztenye  í.  Marka. 

(Marc.  XVI.  15-20.) 

15.  ofedffie  po  wffem  fwietie  kazzte  czztenye  wffyemv  ftworzienye.  16.  ktozz 
vwierzi  a  krzczzen  bude,  fpafen  bude;  Ale  ktozz  nevwierzi,  zatraczen  bude. 
17.  Ale  znamenye  ge,  genzz  vwierzi,  tato  drzzeti  fye  budu:  ^)  We  ygmenv 
mem  dyabelftwa  wymytati  budu;  Jaziki  mluwiti  budu  nowymy;  18.  hadi 
budu  brati;  a  aczz  vmorneho  ^)  czfo  piti  budu,  nebude  gym  ffkodyti;  Na 
nemoczne  rucze  wkladati  budu  a  dobrzie  gmyeti  budu.  19.  A  tehdi  pan 
iezzifs,  kdizz  mluwil  geft  gym,  wzat  geft  do  nebe  y  fedye  na  prawiczi 
bozzi.  20.  Tehdi  ony  ffedfí'ye  kázali  wffadi  f  pomoczi  pana  a  kazny  po- 
twrzuge^)  gduczymy^)  zazraki. 

Od  fwateho  Alexie  Czztenye:  Zzadny  nezazze  luczerny.  hleday  od  zpo- 
wiedlnyekow. 

Den  f.  Praxcdi  panny  Czztenye:  Podobno  geft  kralowftwie  nebefke 
deffyti  pannám,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Marzi  Magdaleny  Czztenye:  Profyeffye  iezziffe  geden  zákonný k. 
hleday  w  patek  zv  fuche  dny  po  nedielnych  czztenye. 

Den  f.  Apolynara  Czztenye :  Stala  fie  geft  hádka,  hleday  dne  f.  Bar- 
tholomyege. 

207.    Den  fwateho  Jakuba  Czztenye  fwateho  Matuffye. 

(Matth.  XX.  20—28.) 

20.  iRziftupila  k  yezziffowi  maty  fynow  zebedeowich  z  fyny  fwymy, 
rnodleczi  fye  a  proffyeczi  nyeczfo  od  nyeho.  21.  kteryzzto  wecze  gy:  [315''] 
Czfo  chczefs.?  Wecze  gemv:  Rczi,  at  fedu  tato  dwa  fyny  ma,  geden  na 
prawiczi  twey  a  druhi  na  lewiczi  twey  w  kralowftwie  twem.  22.  Tehdi  od- 
powiediew  iezzifs  wecze :  Newiete,  czfo  profite.  Mozzete-li  pyti  kalich, 
kteryzz  ya  pyty  budu }  Weczechu  gemu :  mvzzemy.  23.  kalich  moy  pyti 
budete,  ale  fedyeti  na  prawyczi  mey  a  na  lewiczi  nenye  me  daty  wam, 
ale  gymzzto  przipraweno  geft  od  otcze  mého.  24.  A  vfliffewffye  to  deffet, 
rozhnyewali  gfu  fye  na  dwa  bratři.  25.  Tehdi  iezzifs  zawolal  gich  k  fobie 
y  wecze  gy:  Wite-li,  zze  knyezzata  pohanfka  ^)  panvgy  gy  ^)  a  kterzizz 
mocz  magi  a  wietffy  gfu,  vkazugy  ^)  na  nye,   26.  Ne  tak  bude  mezy  wamy, 


206.  ')  signa  eos,  .  .  .,   sequentur.    —    ^;   mortiferum.    —    ^)   Domino   cooperante 
et  sermonem  confirmante.  —  *)  sequentibus  signis. 
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Ale  ktozzkolwiek  chtieti  bude  mezy  wamy  wietffy  byty,  budyzz  wafs 
fluzzebnyk.  27.  A  ktozz  chcze  mezy  wamy  prwny  býti,  budet  wafs  fluha. 
28.  Jakozz  fyn  czzlowieczzi  neprziffel,  abi  gemv  fluzzyly,  ale  abi  fluzzil 
a  dal  duffy  fwu  na  wikupenye  za  mnohé. 

Od  Jwatei  Anny  Czztenye:  knyhi  pokolenye.  hlcday  den  narozenye 
matki  bozzyei. 

Den  f.  Panthaleona  Czztenye:  Aczz  kto  przichazy  ke  mnye.  hleday  od 
gcd?ioJio  mvczzedlnyka. 

ffelicis  fympliczie  a  faujlyna  Czztenye:  kdyzz  vfliffyte  woyny.  Jileday 
od  mvczzedlnyekow . 

Abdon  a  fennen  Czztenye:  Vzrzievv  iezzifs  zaftupy.  hleday  od  nivczze- 
dlnykozv. 

Z  okozu  wy[3\6^'\ptijjíczzenye  f.  peíra  Czztenye:  Prziffel  iezzifs  do  kragyn 
cefaree.  hlcday  dne  f.  pctra. 

Den  f.  Sfczepana  papezze  a  mvczzedlnyeka  Czztenye :  Czzlowiek  nye- 
ktcraki  vrozeny,  hleday  od  zpowiedlnyekow. 

Den  nalezeny e  f.  ffczepana  Mticzzedlnyka  Czztenye:  Rziekl  iezzifs  za- 
flupom.  hleday  den  f.  ffczzepana  po  bozzyni  narozenye. 

Den  f.  0/zvalda  Czztenye:  Aczz  kto  chcze  przigiti  po  mnye.  hleday 
od  gednoJio  mvczzedlnyka. 

Sixti,  feliciffymy  a  agapiti  Czztenye:  Waruyte  fye  od  kwafu.  hleday 
od  mvczzcdlnyekozv. 

Den  f.  Affry  Czztenye:  Podobno  geft  kralowftwie  nebefke  pokladu* 
hleday  od  panen. 

Cyriaczi  f  totvarzijiwcm  Czztenye:  Gducze  po  wffyem  fwietie.  hleday 
na  bozzi  wjlupenie  we  czztenye. 

Den  wigilie  f.  zjoazvrzyncze  Czztenye :  Aczz  kto  chcze  przigiti  po  mnye. 
hleday  od  gednoho  moczzedlnyka. 

208.   Den  f.  wawrzyncze  czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XII.  24-26.) 

24.  Wyeru,  wieru  prawym  wam,  Gedno  leczz  zrno  obilné  padna  w  zemy 
vmrlo  bude,  25.  ono  fámo  oftane;  pakli  mrtwo  bude,  weliki  plod  przynefe. 
ktozz  myluge  duffy  fwu,  ztrati  gy;  A  ktozz  nenawydy  duffye  fwey  na 
tomto  fwyetie,  k  wieczznemv  zzywotu  ftrziezze  gyei.  26.  Aczz  kto  mnye 
fluzzi,  mye  naflcduyg;  A  kdezzt  gfem  ya,  tudyezz  y  fluha  moy  bude. 
Aczz  kto  mnye  bude  fluzzi- [316^]ti,  pocztit  geho  otecz  moy,  genzz  w  ne- 
befich  geft. 

Den  f.  Tiburczie  Czztenye:  Aczz  kto  przichazye  ke  mnye.  hleday  od 
gednoho  mvczzedlnyka. 

19* 
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Den  fwatei  Clary  Crjztenye:  Podobno  geft  kralowflwie  nebefke  ^)  po- 
kladu, hlcday  od  paneji. 

Ipolita  a  towarzijiwa  geho  Czztenye:  Waruyte  fye  od  kwafu.  hleday 
od  mvczzedlnyekow . 

209.  Den  wigiiie  Matki  bozzie  wzeti  Czztenye  \.  lukaffye. 

(Luc.  XI.  27-28.) 

27.  Mluwiecze  iezziffowi  k  zaftupom,  I  powzdwyhffy  hlafu  nyekteraka 
zzena  z  zaftupu  wecze  k  iezziffowy:  Blazzeny  brzich,  genzz  tye  nofil  a  prfy, 
kterezz  gfy  fal.  28.  A  on  wecze:  v  owffyem,  Blazzeny,  genzz  pofluchagi 
flowa  bozzieho  a  oftrziehagi  geho, 

210.  Den  Matki  bozzi  czztenye  fwateho  lukafíe. 

(Luc.  X.  38—42.) 

38.  WNyde  iezzifs  w  geden  hrádek  a  zzena  nyekteraka,  martha  gmenem 
przyyala  geho  w  duom  fwoy.  39.  A  tey  bieffie  feftra,  gmenem  maria, 
kterazz  také  fyed5^eczi  podle  noh  pana  pofluchalfie  flowa  geho.  40.  Ale 
martha  fnazzieffie  fye  podle  czzafteho  fluzzenye,  kterazz  ftogeczi  ^)  wecze : 
Pane,  nenye  tobie  peczze,  ezz  feftra  ma  nechala  mne  famey  flazziti.?*  Protozz 
rzczi  giei,  at  my  pomvozz.  41.  A  odpowiediew  wecze  k  nyei  pan:  Marto,  Marto, 
fnazzna  ^)  gfy  a  zamvczugefs  fye  w  mnohich  wieczech.  42.  Awffak  gednot 
geft  potrziebne.  Maria  naylepffy  ftranku  zwolila,  kterazz  od  ny  [317*]  ne- 
bude wzata. 

211.  Den  f.  Bartholomyege  Czztenye  f.  lukaffye. 

(Luc.  XXII.    24-30.) 

24.  OTala  fye  geft  hádka  mezi  vczzennyki  iezziffowymy,  který  gich  widyn 
bi  bil  wietffy.  25.  Tehdi  wecze  gym  yezzifs :  kralowe  pohanffczzi  panvgi  gich 
lidom  A  kterzyzz  mocz  magi  nad  riymy,  vrzadnyczi  flowu.  26.  Ale  wi  ne 
tak ;  Nezz  kteryzz  geft  wietffy  mezi  wamy,  bud  yako  naymenffy,  A  kteryzz 
przedeffli  ^)  geft,  bud  iako  fluzzebnyk.  27.  Nebo  který  wietffy  geft,  genzzto-li 
fedye,  czzili  geffto  fluzzy?  Wffak  geffto  ledyei.  A  ya  w  proftrziedku  was 
gfem,  yako  ten,  genzzto  fluzzi.  28.  Ale  wy  gfte,  genzz  gfte  prziebywaly  fe 
mnv  w  pokuffyenye  mých;  29.  A  ya  zgednawam  wam,  yakozz  przyprawil 
mnye  otecz  moy  kralowftwye,  30.  Abifte  gedli  a  pili  na  ftole  mem  w  kra- 
lowftwie  mem  A  abifte  fedieli  na  ftolicziech  dwanafty,  fudyecze  dwanaftero 
pokolenye  yfrahelfke. 

Den  f.  Augujiyna  Czztenye :  Wy  gfte  ful  zemye.  hleday  od  zpowiedl- 
nyekow. 


208.  ')  rasura :  nebef. 
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212.    Den  ftieti  í.  Jana  Czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  VI.  17—29.) 

17.  1  Oflal  herodes  y  yal  yana  y  fwazal  gey  w  zzalarzi  pro  herodyadem, 
zzenv  philippovvu,  bratra  geho,  zze  byeffye  wzal  gy.  18.  Nebo  prawieffye 
Jan  herodowy:  Nehodyet  fye  tobie  gmyeti  zzenv  bratra  tweho.  19.  Tehdi 
herodiaffka  lakaffye  ^)  geho ;  y  chtieffye  zabyti  geho  y  nemohla  geít.  20.  Neb 
herodes  [317'']  baffie  fye  yana,  wieda  geho  mvzze  fprawedliweho  a  fwa- 
teho;  y  oftrziehaffie  geho  a  fliffe  gey  mnoho  czzynyefíye  a  rad  geho  po- 
fluchaffye.  21.  A  kdizz  fye  den  potrziebny  przihodil,  herodefs  w  narozenye 
fwem  weczzerzy  vczzynyl  knyezzatom  a  fflechticzom  ^)  a  prwnym  zemye 
galilee.  22.  A  kdizz  wnyde  dfy  geho  a  herodiadi  ^)  a  fkakaffye,  y  libilo  fye 
herodowy  y  fpolufyedyeczym,  wecze  dyeweczcze:  Pros  ode  mne,  czfozz 
chczefs  a  damt  tobie.  23.  I  przifezze  gyei:  zze  czfozzkoli  profiti  budefs, 
dam  tobie,  bi  pak  polowiczi  kralowftwie  mého.  24,  kíerazzto  kdyzz  wynyde, 
powiediela  materzi  fwey :  Czfo  profyty  budu  ?  Tehdi  ona  powiedie :  hlawu 
yana  krzftitele.  25.  A  kdyzz  weffla  bieffie  ynhed  z  chwatany  kralowi,  *) 
poprofy  rzkuczi:  Chczi,  aby  my  ynhed  dal  w  okrzynye  hlawu  yana  krzftitele. 
26.  I  fmvtil  lye  geft  král;  pro  prawo  przifezzne  a  pro  fpolufedyeczy  ne- 
chtieffie  gy  fmvtiti,  27.  Ale  poflaw  kata  przikazal  przynefli  hlawu  yanowu 
na  okrzynye.  I  llial  gey  w  zzalarzi  28.  y  przynefl  hlawu  geho  w  okrzynye 
y  da  gy  dyeweczcze  a  ona  dala  materzi  fwey.  29.  A  kdizz  vfliffali 
to  vczzennyczi  geho,  prziffli  gfu  a  wzali  gfu  tielo  geho  y  polozzili  ge 
w  hrob. 

Den /.  Jl'ca:;a/lne/io,  zbozr:neho  Czztenye:  Nicz  nenye  przikriteho.  hleday 
od  mvczzedlnyekozv. 

Den  f.  Gilgi   Czztenye:    [SIS"*]    Zzadny    nezazze    luczerny.    hleday   od 
zpowiedlnykow. 

213    Den  Narozenye  Matki  Bozzy  Czztenye  fwateho  Matuffye. 

(Matth.  I.  1—16.) 

1.  tvNyhi  pokolenye  iezu  krifta,  fyna  dawidowa,  fyna  abrahamowa. 
2.  Abraham  vrodil  yfaaka;  Ale  yfaak  porodil  iacoba ;  A  yakob  porodil 
yudafíe  a  bratrzi  geho.  3.  A  yudas  porodil  phares  a  zara  z  tamar;  A  phares 
porodil  efrom ;  Efrom  pak  porodil  aram ;  4.  A  aram  porodil  amynadab ; 
Amynadab  pak  porodil  naafon ;  A  nazon  porodil  falmon.  5.  Salm.on  pak 
porodil  booz  z  raab,  A  booz  porodil  obeth  z  ruth;  Obeth  pak  porodil 
yeffe;  A  yeffe  porodil  krále  dawyda;  6.  A  dawid  král  porodil  ffalomvna 
z  nye,  genzto  bila  vrie.  7    A  ffalomvn  porodyl  roboam;  Roboam  pak  po- 


212.  ')  insidiabatur.  —  *i  tribunis.  —   ')  filia  ipsius  Herodiadi.s.  —  *)  ^  k  královi, 
ad  regem. 
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rodil  abiarn;  A  abia  porodil  azar.  8.  Azar  pak  porodil  yozaphat;  A  yoza- 
phat  porodil  yoram  ;  A  yoram  porodil  oziam ;  9.  A  ozias  porodil  ioatham ; 
A  ioatham  porodil  achaz;  Achaz  pak  porodil  ezechiam;  10.  A  ezechias 
porodil  manaffen ;    A  manaffen    porodil  amon ;    A    amon    porodil    yoziam ; 

11.  Jozias  pak  porodil  yeconyam  a  bratrzi  geho  w  przienefenye  babilonfkem. 

12.  A  po  przienefenye  babilonfkem  ieconyas  porodil  falatiel;  Salatiel  pak 
porodyl  zorobabel;  13.  A  zorobabel  porodil  abyud ;  Abyud  pak  porodil 
eliachym;  Eliachym  pak  [318°]  porodil  azor;  14.  A  azor  porodil  sadoch; 
A  fadoch  porodil  achym ;  Achym  pak  porodil  elyud;  15.  Elyud  pak  po- 
rodil eleazar;  Eleazar  pak  porodyl  mathan;  A  matan  porodil  iacoba; 
16.  A  yacob  porodil  iozepha,  mvzze  maríe,  z  ktereyzz  narodil  fye  gefl: 
iezzifs,  genzz  flowe  kriftus. 

214.  Den  powiffyenye  fwateho  krzizze  Czztenye  f.  Jana. 

(Joan.  XII.  32—36.) 

KZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym  a  zaftupó  zzidowfkym:  32.  Ja 
kdyzz  pozdwizzen  budu  nad  zemy,  Wffieczzko  przitahnv  k  fobie  fam. 
33.  (Ale  to  prawieffie  zwiefluge,  kteru  fmrti  myel  geft  vmrzyti.)  34.  Odpo- 
wiediel  gemv  zaftup:  Mi  fmy  fliffali  z  zakonv,  zze  kriftus  oftawa  na  wieki ; 
A  kterak  ti  prawifs,  zze  mvfy  powiffen  biti  fyn  czzlowieczzi  ^  který  geft  to 
fyn  czzlowieczzi.''  35.  Tehdy  powiediel  gym  iezzifs:  Geffczze  malitko  fwietla 
v  was  geft.  Chodte,  kdyzz  fwietlo  mate,  at  was  tmy  nepopadnv;  A  ktozz 
chodi  we  tmách,  newie,  kam  gde.  36.  kdyzz  fwietlo  mate,  wierzte  w  fwietlo, 
abifte  fynowe  fwietla  bili. 

Den  f.  ludmyly  Czztenye :  Podobno  geft  kralowftwye  nebefke  pokladu. 
hlecLay  od  panen. 

De7i  f.  lamperta  Czztenye:  Aczz  kto  chcze  po  mnye  przygyti.  hledayg 
od  gednoho  mvczzedlnyka. 

215.    Den  wigilie  f.  Matuffye  Czztenye  f.  lukaffe. 

(Luc.  V.  27—32.) 

27.  Vzrziel  iezzifs  zgewneho  hrzyffnyka,  gmenem  lewi  fedyecze  na  mytie, 
y  wecze  gemv:  Nafleduy  mye.  28.  A  o-[319'']puítyw  wffeczko,  wftaw  y  na- 
fledowal  geft  geho.  29.  I  vczzynyl  gemv  hodi  welike  lewi  w  domv  fwem  ; 
I  bieffye  zaftup  weliki  zgewnych  hrzyffnyekow  y  gynych,  geffto  biechu 
f  nymy  fedyecze.  30.  I  reptachu  zakonnyczi  a  pifarzi  gich  rzkucze  k  uczzen- 
nykom  geho:  proczz  zgewnymy  ^)  hrziffnyki  ^)  a  hrziffnyki  gyete  a  pietě? 
31.  A  odpowiediew  iezzifs  wecze  k  nym:  Nepotrziebugi,  geffto  zdrawi  gfu, 
lekarzie,  ale  geffto  zle  magi.  32.  Nebot  gfem  neprzifíel  wolati  fprawedlywich, 
ale  hrzyffnych  ku  pokanye. 


215.  ')  ^=  s  zgew.  —  '^)  cum  publicanis.  —  ')  f  předěláno  ze  z. 
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Den  fwateho  MatuJJe  C::ztenye  wjfeczko  podobno  gest  tornvto  czztenye 
naprzied  pfanemv. 

Den  f.  Mauriczie  Czztenye:  Sffed  iezzifs  f  ^j  hory,  hleday  od  mvczzedl- 
nyekozv. 

Cosmy  a  damyana  Czztenye:  Vzrziew  iezzifs  zaílupi.  hleday  od mvczzedl- 
nyekoiv. 

Den  fivateho  Waczlawa  Czztenye:  Aczz  kto  chcze  przigiti  po  mnye. 
hleday  od  gcdnoho  mvczzedlnyeka. 

216.   Den  fwateho  Michala  Czztenye  í.  Matuífye. 

(Matth.  XVIII.  1  —  10.) 

1.  iRziftupili  k  iezziffowi  vczzěnyczi  geho  rzkucze :  kterit  fye  zda  nay- 
wietffy  \v  kralowftwye  nebefkem.^  2.  Tehdi  prziwolaw  iezzifs  robie,  poftawil 
ge  w  proflrziedku  gich  3.  y  wecze :  Wyeru,  prawym  wain,  gedyne  obra- 
czeny  budete  ')  a  vczzynyeny  yakozzto  robatka,  newendete  w  kralowftwie 
nebefke.  4.  Protozz  ktozzkolvviek  pokorziti  fye  [319'']  bude  iakozzto  robie 
toto,  tent  wietffy  geft  w  kralowstwye  nebefkem.  5.  A  ktozz  prziyaP)  gedno 
robie  také  we  ygmeno  me,  myet  prziyal.  ^)  6.  Ale  ktoz  pohorffi  gednoho 
z  robat  tiechto,  geffto  w  mye  wierzyei.  hodno  gefl,  abi  zwa/an  bil  zzrnow 
oflowy  na  hrdlo  geho  a  vtopen  bil  w  hlubokofti  morfkey.  7.  Byeda  fwietu 
od  pohorffyenye.  Wffakzz  potrziebi  geft,  abi  prziffla  pohorffyenye ;  protozz 
za  wierne  bieda  czzlowieku  tomv,  fkrze  kohozz  pohorffienye  przifflo.  8.  Nebo 
paklit  ruka  twa  anebo  noha  twa  pohorffuge  tebe,  vrziezz  gi  a  wrzz  od  febe; 
lepet  geft  tobie  do  zziwota  wgiti  mdlu  anebo  chromv,  nezz  dwye  rucze 
nebo  dwie  noze  magicze  vwrzzenv  býti  do  ohnye  wieczzneho.  9.  A  pakli 
oko  twe  pohorffuge  tebe,  wylup  ge  a  wrzz  ge  od  tebe;  lepet  geft  tobie 
f  gednym  okem  do  zziwota  gyti,  nezzli  dwye  oczzy  magicze  wpuffczzenv 
býti  do  pekelného  ohnye.  10.  Wizte,  abifte  nepotupili  y  gednoho  z  tiechto 
robath ;  Nebot  prawym  wam,  zzet  angele  gegich  w  nebefich  wzzdiczky 
wydye  obliczzey  otcze  mého,  genzzto  w  nebeffich  geft. 

Den  f.  Jeronýma  Czztenye:  Zzadny  nezazze  luczerny.  hleday  od  zpo- 
zviedlnyekow. 

Den  f.  Marka  Papezze  Czztenye:  Czzlowiek  nyekteraki  vrozeny,  hleday 
od  zpowiedlnyekow . 

Dyonyfíy  a  toivarzijiwa  geho  Czztenye:  kdizz  vfliffyte  woyny.  hleday 
od  )iív-\320'']czzedlnyekozv. 

Gereona  a  toivarzijizva  geho  Czztenye:  Vzrziew  iezzifs  zaftupi.  hleday 
od  vivczzedlnykow. 


216.  ')  nisi  conversi  fueritis.    —    'j  qui  susceperit.    —    •)  me  suscipit.   —    *)  ra- 
sura  :    . 
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Calixta  papezze  Czztenye:  Zzadny  nezazze  luczerny.  hleday  od  zpo- 
wiedlnyekow. 

Den  f.  haivla  Czztenye  yako  den  f.  kalixta. 

Den  f.  lukajfe  ewangelijli  Czztenye:  Wibral  hofpody.  hleday  od  apo- 
fjiolow. 

Gedejtajle  tyficz  dyewicz  Czztenye:  Podobno  gefl  kralowftwy  nebefke 
deffiti  pannám,  hleday  od  panen. 

Den  ftvatey  Corduli  Czztenie:  Podobno  gefl:  kralowftwie  nebefke  po- 
kladu, hleday  od  panen. 

Crifpyny  a  krifpynyany  Czztenye:  Sediecze  iezziffowi  na  horze.  hleday 
od  mvczzedlnyekozv . 

Den  wigilie  apojjlolow,  Sfymonie  a  yudi^)  Czztenye:  Ja  gfem  kmyě 
prawy.  hleday  od  apofjlolow. 

217.  Den  í.  Sfymonye  a  Judy  apoíftolow  Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  XV.  17—25.) 

i  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym :  17.  Totot  przikazugi  wam 
abiíle  fye  mylowali  wefpolek.  18.  Aczz  was  íwiet  nenawidi,  wiezte  to,  zze 
mnye  prwnyeho  was  w  nenawifti  myel.  19.  Bifte  z  fwieta  bili,  fwiet,  geffto 
geho  bilo,  mylowal  by;  A  protozze  wy  z  fwieta  neygfle,  ale  ya  gfem  was 
wibral  z  fwieta,  a  protot  was  nenawydi  fwyeth.  20.  Pomnyete  na  rzecz 
mv,  kteruzz  gfem  ya  prawyl  wam:  Nenyet  fluha  wietffi  pana  fweho.  pon- 
wadzz  mne  nenawidieli  gfu,  y  waft  nenawydyeti  bu[320'']du;  A  geftlizzet 
gfu  mv  rzieczz  fchowali,  y  waffit  fchowagi.  21.  Ale  tot  wam  wffeczko 
vczzyny  pro  gmeno  me,  nebo  newiedie  geho,  genzzto  poflal  mye.  22.  Bich 
bil  neprziffel  a  nemluwyl  bil  gym,  hrziechu  by  nemyeli;  Ale  gyzz  omluwi 
nemagi  z  hrziechu  fweho.  23.  ktozz  mne  nenawidie,  y  otcze  mého  nena- 
wydie.  24.  Bich  bil  fkutkow  neczzynyl  mezi  nymy,  kterychzz  zzadny  gyny 
neuczzynyl,  hrzyechu  by  nemyeli;  Ale  gyzz  widieli  gfu  y  nenawidieli  gfu 
mne  y  otcze  mého,  25.  Nez  abi  fye  naplnyla  rzieczz,  kterazz  w  zakonye 
gich  pfana  geft:  zze  nenawidieli  gfu  nme  a  darmo. 

Den  zvigilie  zvffiech  fwatich  Czztenye:  Sffed  iezzifs  f  hoři.  hleday  od 
mvczzedlnykozv. 

Den  zvffyech  fzuatych  Czztenye:  Vzrziew  iezzifs  zaftupi.  hleday  od 
mvczzedlnyekozv. 

Eiiftachij  a  tozvarzijlzva  geho  Czztenye:  kdyzz  vflifite  woyny  a  boge 
hleday  od  mvczzedlnyekozv. 

Den  f.  lynharta  Czztenye:  Zzadny  nezazze  luczerny.  hleday  od  zpo- 
wiedlnyekozv. 

Czztirz  koronozvanych  Czztenye:  Sffed  iezzifs  f  hory.  hleday  od  mv- 
czzedlnykow . 
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Theodora  mvczzedlnyeka  Czstenye:  Nycz  f krytého,  hleday  od  mv- 
czzedlnyekow. 

Den  f.  Martyna  Czztenye:  Budte  bedra  waffie  przyepafana  hleday  od 
zpozviedlnyekozv. 

Pieti  bratrziei  Czztenye:  Waruyte  fye  od  kwafu  [32  Pj  zakonnyekow. 
heday  ^)  od  invcszedlnykow . 

Den  f.  brikczie  Czztenye:  Budte  bedra  waffie  prziepafana.  hleday  od 
zpowiedlnykow. 

Den  f.  Othinara  Czztenye ;  Zzadny  nezazze  luczerny,  hleday  od  zpozvie- 
dlnyekow. 

Den  J.  Alzzbieti  wdowy  Czztenye:  Podobno  geíl  kralowftwye  nebefke 
pokladu,  hleday  od  panen. 

Den  f.  Cecilie  Czztenye:  Podobno  geíl;  kralowftwie  nebefke  deffyti 
pannám,  hleday  od  panen. 

.Den  f.  Clyměta  Czztenye:  Czzlowiek  nyekteraki  gda  na  put,  hleday  od 
zpowiedlnyekow . 

Den  f.  Crifona  Czztenye'.  Aczz  kto  chcze  przigiti  po  mnye.  hleday 
od  gednoho  invczzedlnyka. 

Den  fwatei  katherziny  Czztenye:  Podobno  geft  kralowftwye  nebefke 
deffyti  pannám,  hleday  od  panen. 


Tuto  fye  poczzyna  komvn  aneb  obecznoft  od  fwatich. 
A  nayprwe  od  apofftolow,  genzz    nemagy    zwlaffczzich  czztenye 

tato  mágy  czztena   býti. 

218.  Nayprwe  od  wigilie,    totizz  kdizz   íye  poíti    k  kteremv  Apoíítolu, 

Czztenye  fwateho  Jana. 

(Joan.  XV.  5—12) 

1  Owiediel  iezzils  vczzennykom  fwym  :  5.  Jat  gfem  kmen  prawy  a  wy 
ratorafle;  ktozz  prziebywa  we  mnye  a  ya  w  nyem,  tent  nefe  cwocze  mnoho 
nebo  beze  mne  nycz  nemozzete  vczzynyti.  6.  Pakly  kto  we  mnye  bydliti 
nebude,  wywrzzen  bude  wen  yako  ratorafl  y  vfchne  y  fberu  geho  [321^] 
a  w  oheň  wrhu  y  horzieti  bude.  7.  Pakli  we  mnye  bidliti  budete  a  flowa 
ma  w  was  bidliti  budu,  czfozzkolwiek  chtieti  budete  profiti,^)  ftanet 
fye  wam.  8.  W  tom  ollawen  geft  otecz  moy,  abifte  owocze  mnohé  przy- 
nefli  a  vczynyeny  byli  mogy  vczzennyczi.  9.  Jakozzto  mylowal  ge  mye 
otecz    a  ya  gfem  mylowal  was.    Protozz  oftante  w  mylofti  mey;    10.  Aczz 


217.  ")  chyba  v  rkp. 

218.  •)  quodcunque  volueritis,  petetis.  —   *)  rasura:  -a-. 
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przikazanye    me    fchowate,    oftanete    w  myloíli    mey,     11.    Jakozz    gfem 

y  ya  otcze  mého  przikazanye  chowal    y  bidlym  w  geho   mylofty    12.  Tot 

gfem    mluwil    wam,    at    bi    radoft    ma    w  was  ^)    bila  a  radoíl  waffye  napl- 
nyena  byla. 

219.  Toto  czztenye   také    czzteno    bywa  od  gednoho  mvczzedlnyeka. 

Czztenye  pyeífye  fwati  Jan. 

(Joan.  XV.  1  —  7.) 

1.  1A  gfem  kmen  prawi  a  otecz  moy  tiezzarz  geft.  2.  kazzdu  ratorafl 
we  mnye  nenefucze  owocze  wywrzze  gy.  A  kazzdu  ratorafl,  genzzto  nefe 
owocze,  zczzifti  gy,  aby  owocze  wyecze  przynefla.  3.  Gyzz  wy  czzifti  gfte 
pro  rziecz,  kteruzz  fem  mluwil  wam.  4.  Bidlte  we  mnye  a  ya  w  was.  Jakozz 
ratorafl  nemvozz  nefti  owocze  fáma  od  febe,  gedyne  leczz  oftane  we  pny, 
takezz  y  wy,  gedno  aczz  we  mnye  oftanete.  5.  Jat  gfem  pen  a  wy  rato- 
rafle ;  ktozz  bydly  we  mnye  a  ya  w  nyě,  tent  nefe  owocze  mnoho,  nebo 
beze  mne  nycz  nemozzete  vczzynyti.  6.  Pakli  kto  we  mnye  bydliti  nebude, 
wywrzzen  bude  wen  yako  ra|322^]torafl  a  vwadne  a  fberu  geho  a  w  oheň 
v;rhu  y  horzieti  bude.  7.  Pakli  we  mnye  bidlyti  budete  A  flowa  ma  w  was 
oftanv,  czfozzkoly  chtieti  budete,  profyti,^)  y  ftanet  fye  wam. 

220.  Ode  dnye  od  apoftolow  Czztenye  fwateho  lukafíe. 

(Luc.  X.   1—7.) 

1.  V  Ibral  hofpodyn  také  gynych  fedmdeffat  a  dwa  vczzennykow  y  poflal 
ge  dwa  a  dwa  przied  obliczzegem  fwym  w  kazzde  myefto  y  w  kragyny, 
kamzz  on  byeffye  przyffczzy  2.  I  powiediel  gym  rzka:  zzen  zagifte  welika, 
ale  dielnyekow  málo.  Protozz  profte  pany  ^)  zzny,  at  poffle  dyelnyky  w  zzen 
fwu.  3.  Gdyete ;  ay  ya  pofilam  was  yako  berany  mezi  wlki.  4.  Protozz 
nerodte  nefty  myeffka  any  tobolky  any  obuwy,  a  zzadneho  na  czeftie  ne- 
pozdrawuyte.  5.  A  w  kteryzzkolwiek  duom  wendete,  nayprwe  rzczete: 
Pokoy  tomvto  domu.  6.  A  bude-lit  tu  fyn  pokoge,  pokoy  wafs  odpoczzyne 
w  tom  domv ;  Paklit  nebude,  myr  lye  nawrati  k  wam.  7.  w  tom  domv 
oftante  geducze  a  pigicze,  czfozz  w  nych  geft;  Nebot  hoden  geft  dyelnyk 
mzdy  fwey. 

221.  Tuto    íye   poczzynagi  Czztenye  od  mvczzedlnyeko,    kterzizz  ne- 
magi  zwlafrczzich  czztenye;  tato  czztena  magi  bytí.  Czztenye  fwateho 

lukaffe. 

(Luc.  VI.  17  —  23.; 

17.  Offed  iezziís  f  hoři  ftal  geft  na  myeftu  polnem  a  zaftup  vczzennykow 
geho  a  mnozftwye    welike  lydu  ode  w[322'']wffieho  zzydowftwa    a  geruza- 

219.  ')  quodcumque  volueritis,  petetis. 

220.  'j  chyba  m.  pána. 
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lema  a  maitima  M  a  tyri  a  fidonis,  18.  gefílo  prziffli  byechu,  abi  fliffali 
geho  a  vzdraweny  bili  od  nemoczi  fwycii.  A  kterzizz  trápeny  bili  od  zlich 
duchuow,  vzdraweny  bili.  19.  A  wffechen  zaftup  hledaffye  fye  geho  do- 
tknvti,  nebo  mocz  z  nyeho  wichodyeffye  a  vzdrawowaffye  wffiechny. 
20.  Tehdi  on  powzdwih  oczzy  na  vczzennyki  fwe  powiedie:  Blahoflaweny 
chudyei  duchem,  nebot  waffye  geft  kralovvftwye  bozzy.  21.  Blazzenye, 
kterzizz  nynye  laczzny  gíle,  nebo  naficzeny  budete.  Blazzenye,  gefílo  nynye 
placzzete,  nebo  fye  fmyti  budete.  22.  Blazzenye  budete,  kdyzz  was  nena- 
wiedieti  budu  lide  a  kdyzz  odluczzi  was  a  ohawy  a  wywrhu  gmeno  waffye, 
iakozzto  zle  pro  fyna  czzlowieczzieho.  23.  Wefelte  fye  toho  dne  a  raduyte, 
ay  nebot  mzda  waffye  welika  gefl:  w  nebi. 

222.  Czztenye  fwati  Matufs  pyefíye. 

(Matth.  X.  34-42.^ 

VEcze  iezzifs  vczzennykom  fwym:  34.  Nerodte  mnyeti,  bicht  prziffel 
pokoy  puflyti  w  zemy ;  Neprziffel  gfem  pokoge  poflati,  ale  meczz.  35.  Nebot 
gfem  prziffel  rozluczzyti  czzlovvieka  protyw  otczi  geho  a  dczeru  protyw 
materzi  gegyei  A  fwekrwi  protyw  czfti  gcgyei;  36.  A  neprzateli  czzlowieczzi 
domaczi  geho.  37.  ktozz  myluge  otcze  nebo  materz  wyecze  nezz  mye, 
nenye  mne  duoftogen;  A  ktozz  myluge  fyna  ne[323']bo  dferu  nad  mye, 
nenye  mne  hoden.  38.  A  ktozz  newezme  krziz/e  fweho  a  nenafleduge  mne, 
nenye  mne  duoftogen.  39.  ktozz  nalezl  duffy  fwu,  ztratit  gy;  Ale  ktozz 
ztrati  duffy  fwv  pro  mye,  naleznet  gy.  40.  A  ktozz  przygyma  was.  mnet 
przigyma;  A  ktozz  mye  przygyma,  przygyma  geho,  genzz  mye  poflal 
41.  A  ktozz  przygyma  proroka  we  ygmeno  proroka,  mzdu  proroczzy  wezme. 
A  ktozz  przygyma  fprawedlyweho  we  ygmye  fprawedlneho,  mzdu  wezme 
fprawedlyweho.  42.  A  ktozzkolwiek  napoy  da  gednomu  z  naymenffich 
tiechto,  kalich  ftudeney  wody  f  toliko  we  ymeno  vczzennyka,  wieru  prawymt 
wam,  neztratit  mzdy  fwey. 

223.  Czztenye  íwateho  Matuffye. 

(Matth.  X.  16-22.) 

rOwiediel  iezzifs  vczzennyekom  fwym:  16.  Ay  ya  pofilam  was  yako 
owcze  w  proftrzyedek  wlkow.  Protozz  budte  mvdrzi  yakzzto  hady  a  fproftny 
yakzto  holubiczzki.  17.  Nezz  waruyte  fye  wy  od  lydy.  Nebot  zradi  was 
w  radách  a  w  ffkolach  fwich  biczzowati  budu  was.  18.  A  kralom  a  knye- 
zzatom  wedeny  budete  pro  mye  na  fwiedecztwye  gyem  y  pohanom. 
19.  A  kdyzz  wydadye  was,  nerodte  myfliti,  kterak  anebo  czfo  byfte  mlu- 
wily:    Nebot    bude  dáno    wam  w  tu  hodynv,  czfo  bifte  mluwili.    20.   Nebo 


221.  ')  maritima. 
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neygíle  wy,  genzzto  mluwyete,  ale  duch  otcze  waffieho,  geffto  mluwy  [323^] 
w  was.  21.  Nebot  wida  bratr  bratra  na  fmrt  a  otecz  fyna ;  A  prziwftanv 
fynowe  na  ftarofti  a  fmrti  ge  zahubie.  22.  I  budete  w  nenawift  wffě  lidom 
pro  gmeno  me;  Ale  ktozz  fetrwa  azz  do  koncze,  tent  fpafen  bude. 


224.  Czztenye  f.  lukafíe. 

(Luc.  XXI.  9-19.) 

1  Owiediel  iezzifs  vczzennykom  fwym :  9.  kdizz  víliffite  woyny  a  boge, 
nerodte  fye  ílrachowati ;  Mufi  fye  prwe  to  ftati,  nezz  ne  ynhed  konecz 
bude.  10.  Tehdi  prawiffye  gym:  Wftanet  lid  protyw  lidu  A  kralowílwye 
protyw  kralowflwie.  11.  a  trziefenye  zemye  welike  bude  na  myeftech,  mo- 
rowe  a  hladowe  y  hruozy  f  nebe  y  zazraczi  weliczi  budu.  12.  Ale  przed 
tiem  wffyem  zwrhu  na  was  rucze  fwogi  a  nenawidyeti  budu  wydawagicze 
do  ffkol,  a  do  ftrazzi  was  tahnvcze  ku  kralom  a  knyezzatom  pro  gmeno 
me.  13.  Ale  przihodycz  ^)  fe  wam  k  fwiedecztwye.  ^)  14.  protozz  polozzte 
w  frdczich  waffich,  abifte  nemyflili,  kterak  bifte  odpowiedieli.  15.  Nebot 
ya  dam  wam  víla  y  mvdrofl:,  ktereyzz  nebudu  moczi  odolati  any  protywiti 
wffichny  protywnyczi  waffi.  16.  Nebo  wydany  budete  od  ftaroft  a  od 
bratrzi  a  od  vygczow  a  od  przatel  a  fmrti  zahubye  z  was;  17.  I  budete 
w  nenawifti  wffiemv  lidu  pro  gmeno  me  18.  A  wlafek  f  hlawi  waffy  ne- 
zahyne.  19.  w  pokorzie  waffy  gmyeti  budete  duffye  waffye. 

225.  Czztenye  toto  pyeffye  fwati  Matufs. 

(Matth.  V.  1—12.) 

[324^]  1.  Vzrzew  iezzifs  zaftupi  wftupil  na  horu  A  kdizz  ge  fedl,  prziftu- 
pili    k  nyemv  vczzěnyczi  geho.   2.  A  otworzyw    vfta  fwa  vczziffie  ge  rzka : 

3.  Blahoflawenye    chudý   duchem;^)    nebo    gich    gefl  kralowftvvie  nebelke. 

4.  Blahoflawenye  tyffy ;  nebo  ony  wladnvti  budu  zemyey.  5.  Blahoflaweny, 
genzz  placzzi ;  nebo  ony  vtieffyeny  budu.  6.  Blahoflaweny,  geffto  laczzny 
gfu  a  zzyzznywi  prawdi ;  nebo  ony  naficzeny  budu.  7.  Blahoflaweny  mylo- 
írdny;  nebo  ony  mylofrdenftwye  naygdu.  8.  Blahoflaweny  czzifleho  frdcze; 
nebo  ony  boha  vzrzi.  9.  Blahoflaweny  pokoyny;  nebo  fynowe  bozzi  na- 
zwany  budu.  10.  Blahoflaweny,  geffto  protywenftwie  trpy  pro  prawdu: 
nebo  gich  geft  kralowftwy  nebelke.  11.  Blahoflaweny  gfte,  kdyzz  zlorze- 
czzyti  budu  wam  lide  a  nenawydieti  was  budu.  a  prawiti  budu  wffechno 
zle  protyw  wam  Izzucze  pro  mye.  12.  Wefelte  fye  y  raduyte  fye;  nebot 
mzda  waffye  mnoha  geft  w  nebefich. 


224.  1)  contingent.  —   ')  rasura:  i. 

225.  1)  rasura:  chudý  du  . 
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226.  Czztenye  f.  Matuííe. 

(Matth.  XXIV.  3-13.) 

3.  OEdyecze  iezziffovvi  na  horzye  olyvvetfkey,  prziílupyli  k  nyemv  vczzen- 
nyczi  geho  taynye  rzkucze:  Powiez  nam,  kdy  ta  budu  a  které  znamenye 
prziffczzi  tweho  a  fkonanye  fvvieta.?'  4.  Odpowiediew  iezzifs  wecze  gy: 
Wyzte,  at  zzadny  was  nefwede.  5.  Nebot  mnozi  przigdu  \ve  ygmeno  me 
rzkucze:  Ja  gfem  kry[324'']fl:us  a  mnohet  fvvede.^)  6.  Nebo  íliffieli  íle  boge 
a  wimluwi  -)  boyowne.  wizte,  abifte  fye  nezamvczowali.  Nebot  mofi  to  biti, 
ale  ne  ynhed  geft  konecz.  7.  Nebot  prziwílane  lid  protyw  lidu  a  kralowftwye 
na  kralowftwie  a  budut  morowe  a  hladowe  a  zemye  hnvti  po  myeftech.  8.  a  to 
wffyeczko  poczzatek  geft  boleítyei.  9.  Tehdi  widadi  was  w  zamvczeny 
a  zabigi  was  a  budete  w  nenawifl:  wffyem  lidom  pro  gmeno  me.  10.  A  tehdi 
pohorffyeny  budu  mnozi  a  wefpolek  widadi  a  w  nenawift  budu  gmyeti 
wefpolek.  11.  A  mnozi  Izzywy  proroczi  wftanu  y  fwedu  mnohé.  12.  a  nebo^) 
zbywala  zloíl:,  y  ftide  lafka  mnohich.  13.  Ale  ktozz  fetrwa  azz  do  koncze, 
tent  fpafen  bude. 

227.  C2ztenye  f.  Marka. 

(Marc.  XIIL  1—13) 

1.  uducze  iezziffowi  f  huori,  wecze  gemv  geden  z  vczzennyekow  geho: 
Miftrzie  wzhledny,  kteraké  kamenyei  a  kteraké  ftawenye.  2.  I  odpowiediew 
iezzifs  wecze  gemv:  Wydyff-li  ta  welika  ftawenye.?'  nebudet  oftawen  kamen 
na  kameny,  byt  wffeczko  zkazzeno  nebilo.-')  3.  A  kdyzz  fedyeffie  na  horzie 
olywetfkey  protyw  chramv,  tazachu  ^)  fye  geho  oblaffczz  petr  a  iakub, 
yan  a  ondrzyey:  4.  Powiez,  kdy  tato  budu  a  které  znamenye  bude,  kdyzz 
fye  tato  wffeczzka  poczznv  konati.?  5.  A  odpowiedyew  iezzifs  poczze  pra- 
wyty  gym:  Wyzte,  at  nykte  was  nefwede;  Nebot  6.  mnozi  przigdu  wc 
ygmeno  me  rzkucze:  zze  ya  [325"]  gfem  kriftus;  a  mnohet  fwedu.  7.  Ale 
kdizz  vfliffite  boge  a  nadiege  boyow,  neftrachuyte  fye ;  Nebot  to  mofi 
býti,  ale  ne  ynhed  toho  konecz.  8.  Nebot  wftane  lid  protyw  lidu  a  kra- 
lowftwye  protyw  kralowftwye  a  budut  zemye  hnvti  po  myeftech  a  hladowe; 
poczzatek  bolefti  to.  9.  Ale  wyzte  fámy  iye.  Nebot  wydadye  was  w  fnatkach 
a  w  ffkolach  býti  budete.  A  przied  králi  a  vrziednyki  ftanete  pro  mye  na  fwie- 
decztwy  tiem.  10.  A  po  wffyem  lydu  nayprwe  mofi  kazano  býti  czztenye. 
11.  A  kdizz  powedu  was  widaducze,  nerodte  myfiiti,  czfo  bifte  mluwili;  ale 
czofzz  dáno  bude  wam  w  tu  hodynv,  to  mluwte.  Neb  ne  wi  gfte  mluwczzi, 
ale  duch.  12.  Nebot  wida  bratr  bratra  na  fmrt  a  otecz  fyna  a  powftanv 
fynowe  na  ftarofti  a  fmrti  zabigi  ge.  13.  a  budete  w  nenawift  wffyem 
lidom  pro  gmeno  me.    Ale    ktozz    fdrzei  azz  do  koncze,    ten    fpafen  bude. 


226.  ')  omyl;  seducunt.   —   ')  opiniones.  —  ')  et  quoniam. 

227.  ')  (lapis),  qui  non  destruatur.  —   ^)  rasura:  -zac-. 
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228.  Czztenye  f.  Marka.  ^) 

(Luc.  XII.  1—8.) 

\  Ecze  iezzifs  vczzennykom  fwym :  1.  Waruyte  fye  od  kwafu  zakon- 
nyczzyeho,  genzzt  geft  luczomyernycztwo.  2.  Nicz  tak  przykryteho,  by  lye 
nezgewilo,  Any  czfo  fchowaneho,  bi  nebilo  zwiedyeno.  3.  Nebo  kterezz 
gfte  we  tmách  prawili,  w  fwietle  powiedyny  budu ;  A  czfozz  gfte  \v  uchu  ^) 
mluwili  w  lozzich,  kazano  bude  na  ftrziechach.  4.  Nezz  prawym  wam,  prza- 
telom  mym,  abifte  fye  nelekali  od  tiech,  genzto  [325'']  zabigegi  tielo.  A  potonn 
nemagi  wiecze,  czfo  by  vczzynyli.  5.  Ale  vkazzit  wam,  koho  fye  mate  baty: 
Boyte  fye  geho,  kteryzz,  kdyzzto  gyzz  zabige,  ma  mocz  puftyti  do  pekla. 
Takt  prawym  wam,  toho  fye  boyte.  6.  Awffak  ^}  piet  wrablczow  prodawagy 
za  polowen  a  gedyny  z  nych  nenye  w  zapomenvti  przied  bohem  .^  7.  Ale 
y  wlafowe  hlawy  waffy  wffeczfi  przeczzteny  gfu.  Protozz  nerodte  fye  lekati ; 
mnohich  wrablczow  ■*)  wyetffy  gfte  wy.  8.  Nezz  prawymt  wam :  kazzdi, 
ktozzkoli  wiznawati  bude  mye  przied  lydmy,  y  fyn  czzlowieczzi  wyznawati 
bude  gey  przyed  angeli  bozzymy. 

229.   Czztenye  f.  Mathuffye. 

(Matth.  X.    26-32.) 

26.  IVziekl  iezzifs  vczzennyekom  fwym:  Nycz  fkriteho  nenye,  abi  zgeweno 
nebilo  a  tayneho,  aby  wyedyno  nebilo.  27.  Czfozz  prawym  wam  we  tmách, 
powiezte  na  fwietle;  a  czfozz  w  uchu  fliffyte,  kazzte  na  ftrzechach.  28.  A  ne- 
rodte fye  bati  gich,  genzzt  zabigegi  tielo,  ale  duffye  nemohu  zabyti ;  Ale 
radiegi  boyte  fye  geho,  kteryzzto  m.ozz  y  duffy  y  tielo  zatratiti  w  peklo. 
29.  Wffak  ')  dwa  wrablczi  peczzenye  prodawany  gfu  a  geden  z  nych  ne- 
vpadne  na  zemy  bez  otcze  waffieho.í*  30.  Neb  waffy  wlafowe  hlawi  wffeczfy 
zeczzteny  gfu.  31.  Protozz  nerodte  fye  baty  ;  mnohich  wrablczow  lepffye 
gfte  wy.  32.  Protozz  wffeliki,  ktozz  zgewowati  mye  bude  przied  lidmy, 
wyznamt  y  ya  geho  przyed  [326*]  otczem  mym,  kterizzto  geft  w  ne- 
befich. 

230.  Tuto  fye  poczzynagi  czztenye  od  gednoho  mvczzedlnyeka,  geffto 
nemá  zwlaffczzieho  czztenye.  tato  czztena  mágy  býti.  Czztenye  fwa- 

teho  Matuífe. 

(Matth.    XVJ.    24— 2S.) 

24.  Aczz  kto  chcze  przigiti  po  mnye,  zaprzi  fam  febe  a  wezmy  krzyzz 
fwoy  y  nafleduyzz  mye.  25.  Nebo  ktozz  chtieti  bude  duffy  fwu  fpafenv 
vczzynyti,    ztratit   gy;    Ale    ktozz    ztrati    duffy    fwu  pro  mye,    naleznet  gy. 


228.  ')  má  býti  Lukáše.  —  ^j  in  aurem.  —  ')  nonne.  —  *j  rasura:  c. 

229.  ')  nonnc. 
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26.  Nebo  czfo  profpieffno  geft  czzlowieku,  by  fwiet  weffken  zifkal  a  duffy 
pak  fwey  záhubu  trpieti  bude?  Aneb  kteru  da  czzlowiek  odmienv  za  duffy 
fwu  ?  27.  Nebot  fyn  czzlowieczzi  prziffczzi  geft  w  f  lawie  otcze  fweho 
f  angeli  fwymy;  A  tehdit  nawrati  kazzdemv  podle  vczzynkow  geho. 
28.  Wyeru  prawym  wam,  gfut  nyeterzi  z  tiechto  ftogiczich,  kterzizzto  ne- 
okufi  fmrti,    azz  vzrzi  fyna  czzlowieczzieho  przyducze  w  kralewftwye  fwem. 

231    Czztenye  f.  lukaffe. 

(,Luc    XIV.  26-33.) 

Kziekl  iezzifs  vczzennykom  fwy:  26.  Aczz  kto  przide  ke  mnye  a  ne- 
nawidyeti  bude  otcze  fweho  y  materzie  y  zzeny  y  fynow  y  bratrow  y  feftr, 
y  také  geffcze  y  duffye  fwey,  nemozzt  býti  moy  vczzennyk.  27.  A  ktozz 
nenefye  krzizze  fweho  a  ygde  po  mnye,  nemozzt  mym  býti  vczzennykem. 
28.  Nebo  kto  z  was  chtie  wezzi  ftawieti,  ne  zda  drzyewe  feda  poczzte  na- 
kladl, geffto  potrziebny  gfu,  aczz  ma  dokonati:  29.  Nezzli  [326'']  potom, 
kdizz  zalozzie  záloh  ^)  y  nemohl  bi  dokonati,  Tehdi  pak  wffichny,  ktozz 
vzrzi,  poczznv  ^)  fye  gemv  pofmywati  30.  rzkucze:  zze  tento  czzlowiek 
poczzal  ftawieti  a  nemohl  dokonaty.?  31.  Anebo  kteri  král  gde  chtie  vczzy- 
nyti  boy  proti  gynemv  králi  a  feda  drzyewe  nerozmyfly,  mozz-li  z  deífiti 
tifficz  potkati  geho,  kterizzto  fe  dwadfiti  tificz  táhne  k  nyemv.^  32.  Tehdi 
ono  geffczze  powzdal  vfilugicze,  pofelftwye  poffle  profi,  czfozz  k  pokogi 
geft.  33.  Protozz  tak  kazzdi  z  w'as,  ktozz  fye  neodrziekne  wffieho,  czfozz 
w  drzzeny  ma,  nemvzz  mym  vczzennykem  býti. 

Cztenye  fwateho  yana  :  POwiedel  iezzifs  vczzennykom  fwym :  Ja  gfem 
pen  a  wy  ratorefle.  lileday  v  komvnye  naprzied  den  wigilie  apofjlolfkey. 


Tuto  fye  poczzynagi  Czztenye  od  zpowiedlnyekow,  gefflo  nemagy 
zwlaffczzich   czztenye.    tato  porzad  czztena  mágy  býti: 

232.  Czztenye  í.  lukaffe. 

(Luc.   XII.    35-44.) 

vEcze  iezzifs  vczzennyekom  fwym  :  35.  Budte  bedra  waffye  prziepafana 
a  luczerny  horzuczi  w  ruku  waffich,  36.  A  wi  podobny  lidem  czzekagyczym 
pana  fweho,  kdizz  by  fye  wratil  od  fwateb,  a  kdyzz  przide  a  potluczze, 
abi  ynhed  otewrzieli  gemv.  37.  Blahoflawenyei  gfu  fluzzebnyczi  ty,  kterezz, 
kdyzz  przyde  pan,  nalezne  ge  bdyecze ;  Wyeru  prawym  wá,  zzet  prziepaffe 
fye  a  kazzet  gym  fefti  a  gda  [327^]  fluzziti  gym  bude.  38.  Pakli  przide 
w  druhé  bdieny  a  pakli  vv  trzieti  hodynv  przide  a  tak  nayde,  blahoflaweny 


231.  ')  fundamentům.  —  *)  ne  .  .  .  incipiant  ^  nežli  počnu. 
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gfu  fluzzebnyczi  ty.  39.  Ale  toto  wiezte,  nebot  bit  wiediel  otecz  czzeledny, 
w  kteru  bi  hodynv  zlodyey  prziffel,  bdielt  bi  zagifte  a  neprziepuftilt  bi  pod- 
kopati domv  fweho.  40.  I  wi  budte  hotowi,  nebo  kterezz  fye  hodyny  nena- 
dyegete,  lyn  czzlowieczzy  przyde.  41.  Tehdi  wecze  gemv  petr  rzka:  Pane, 
k  nam  prawifs  tuto  powieft,  czzili  ke  wffym  ř  42.  Tehdi  wecze  pan :  koho 
mnyfs,  genz  gefl  wyerny  flafarz  a  mvdri,  kteiehozz  vftawil  pan  nad  czzeled 
fwu,  abi  gym  dal  pokrm  w  czzafu.?  43.  Blahoflaweny  ten  fluha,  kterehozz 
kdyzz  przide  pan,  nayde  tak  czzynyecze.  44.  Wyeru  prawy,  zze  na  wffeczzko^) 
dobré  fwe,  kterezz  ma,  vftavy  gey. 

233.  Czztenye  f.  lukaífye. 

(Luc.  XI.    33—36.) 

rOwyedyel  iezzifs  vczzennykom  fwym:  33.  zzadny  nezazze  luczerny 
a  w  fkritoft  polozzi  any  pod  wieko,  ale  na  fwiczen,  abi,  kterzizz  wchazegi, 
fwietlo  wydieli.  34.  luczerna  tiela  tweho  gell;  oko  twe.  Geftlizze  oko  twe 
bude  fproftne,  wffeczko  tielo  twe  fwietle  bude ;  pakli  neffiechetne  bude, 
taket  tielo  twe  temné  bude.  35.  Protozz  wyz,  abi  ^)  fwietlo,  kterezz  w  tobie 
gefl:,  tmy  byli.  36.  Pakly  tehdi  wffeczko  tielo  twe  fwietle  bude,  nemage 
zzadney  czzaftky  tmy,  bude  fwietle  wffyeczko,  a  yakzzto  fwietloft  ftkwuczy 
ofwyti  tye. 

234.  [327^]  Czztenye  fwateho  Matuffe. 

(Matth    XXV.  14—23.) 

1  Owiediel  iezzifs  vczzennyekom  fwym  powieft  tuto :  14.  Czzlowiek 
nyekteraki  gda  na  put,  zawolal  fluh  fwich  y  widal  gym  zbozzy  fwe.  15.  Tehdi 
gednomv  dal  piet  fvntow  A  druhemv  dal  dwa  A  trzietiemv  geden  A  ka- 
zzdemv  podle  geho  wlaítny  fflechetnofty.  y  ffel  geft  ynhed.  16.  Tehdi  odgide, 
kterýzz  bieffe  piet  fvntow  wzal,  y  dyelal  geft  gymy  y  zifkal  geft  gynych 
pyet.  17.  Takezz  ten,  geffto  bieffie  dwa  wzal,  Zifkal  ge  druha  dwa.  18.  Nezz 
geffto  bieffie  geden  wzal,  odffed  y  wkopal  w  zemy  y  fkril  penyeze  pana 
fweho.  19.  Tehdi  po  dluhem  czzafu  prziffel  pan  fluh  onyech  y  polozzil 
poczzet  f  nymy.  20.  A  prziftupyw,  kteryzzto  pyet  fvntow  wzal,  Polozzil 
druhich  piet  rzka:  Pane,  pyet  fvntow  wydals  mnye,  Ay  ted  gynych  pyet 
zifkal  fem.  21.  I  wecze  gemv  pan  geho:  Myey  diek,  fluho  dobři  y  wierny, 
zzes  nad  malém  bil  wierny,  nad  mnohem  tie  vftawy;  weydyzz  do  radofti 
pana  tweho.  22.  Tehdi  také  prziftupi  genzzto  dwa  fvnti  wzal  bieffie  y  wecze : 
Pane,  dwa  fvnti  widafs  mnye,  ay  ted  gyna  dwa  zifkal  fem.  23.  Wecze  gemv 
pan  geho:  Miei  diek,  fluho  dobry  a  wyerny,  zze's  nad  málu  wyeczi  byl 
wyerny,  nad  mnohem  tie  vftawym ;  wendyzz  w  radoft  pana  tweho. 


232.  ')  supra  omnia. 
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235.  Czztenye  fwateho  Matuífye. 

(Matth.  V.  13-16.) 

Kziekl  iezzifs  vczzennykom  fwym:  13.  Wy  gfte  fuol  žerny e;  A  geft- 
MziG  fuol  znyfy,  ^)  w  nye[328^]mzz -)  foleno  bude.?  k  nyczzemvzz  fye  ne- 
hody wyecze,    gedyne    abi  wen    wywrzzeno  bilo  a  ztlaczzeno  bilo  od  lidi. 

14.  Wy  gfte  fwietloft  fwieta.  ne  nozz  myefto  fkryto  býti  na  horzie  pofazene. 

15.  Anyzz  fwyetla  rozzhucze  y  polozzi  pod  wieko,  ale  na  fwyeczen,  aby 
fwytilo  wflyenri,  genzz  w  doniv  gfu.  16.  Takezz  fwiet  fwietloft  waffie  przied 
lidmy,  at  bi  widieli  waffye  fkutki  dobré  y  pochwalili  otcze  vvaffieho,  genzz 
w  nebefich  geft. 

236.    Czztenye  f.  Mathuífe. 

(Matth.  XXIV,  42-47.) 

V Ecze  iezzifs  vczzennyekom  fwym:  42.  Bdyete  proto,  nebo  newyete, 
kteru  hodynv  pan  wafs  przyffczzi  geft.  43.  Ale  toto  wiezte,  zze  kdibi 
wiediel  otecz  czzeledny,  w  kteru  bi  hodynv  zlodiey  prziffczzi  bil,  bdielt  by 
owffem  a  neprziepuftilt  bi  podkopati  domv  fwebo.  44.  Protozz  y  wy  budte 
hotowy,  nebo  kteru  hodynv  nemnyte,  fyn  czzlowieczzy  prziffczzi  geft. 
45.  koho  fye  nadyegefs,  by  bil  wyerny  fluha  a  mvdry,  kterehozz  vftawil 
pan  nad  czzeledi  fwu,  abi  gym  dal  pokrm  w  czzafu?  46.  Blahoflaweny  ten 
fluha,  kterehozz,  kdyzz  przide  pan  geho,  nalezne  tak  czzynycze.  47.  Wyeru 
prawym  wam,  zzet  nade  wffym  zbozzym  fwym  vftawi  geho. 

237.  Czztenye  f.  lukaffe. 

(Luc.    .XIX.  12—26.) 

KZiekl  iezzifs  vczzennykom  fwym  podobenftwye  toto  :  12.  Czzlowyek 
nyekteraki  vrozeny  ffiel  geft  do  kralowftwye  dalekého  przigiti  fobie  kralow- 
ftwye  y  wratiti  fe.  [328^]  13.  Tehdi  zawolaw  fluh  fwich,  dal  gym  deffet 
wah  y  rziekl  k  nym :  Dyelaytezz,  ^)  azzt  przidu.  14.  Tehdi  myeffczzene 
geho  nenawidyeli  gey  y  poflali  pofelftwye  po  nyem  rzkucze:  Nechczem 
toho,  abi  kralowal  nad  namy.  15.  I  ftalo  fye  geft,  kdyzz  prziffyel,  wzaw 
kralewftwye  y  poflal,  aby  zawolaly  fluzzebnyekow  geho,  kterymzzto  bieffe 
dal  penyeze,  abi  zwiediel,  czfo  kto  vtiezzel  geft.  16.  Tehdi  prziffel  prwny 
rzka:  Pane,  waha  twa  deffet  wah  zifkala.  17.  I  wecze  gemv:  Miey  diek, 
fluho  dobry  a  wierny,  zze's  na  male  bil  wyeren,  budefs  mocz  myeti  nad 
deffyti  myefti.  18.  A  druhi  prziffel  rzka:  Pane,  waha  twa  vczzynyla  pyet 
wah.    19.  A  tomv  wecze:  A  ti  bud  nad  pieti  myefti.    20.  A  gyny  prziffed 


235.  ')  si  evanuerit.  —  *)  in  quo. 
237.  ')  negotiamini.  —  ')  ir  což's. 
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wecze:  Pane,  waha  twa,  kteruzz  gfem  myel  wlozzenv  w  ruffye ;  21.  nebo 
bal  fem  fye  tebe,  zze  czzlowiek  náhli  gfy  bera,  czfozz ")  nepolozzyl,  a  zzna 
czlozz's  nefel.  22.  Dye  gemv  :  Z  vfl:  twych  tye  fudyem,  Sluho  nefflechetny. 
Wiediel  gfy,  zze  ya  czzlowiek  náhli  gfem  bera,  czfozz  gíem  nepolozzil 
a  zzna,  czfozz  gfem  nefel ;  23.  A  czzemv's  nedal  penyez  mých  k  ftolu  A  ya 
przida  f  lichwamy  wzzdi  bich  witahl  ge  ?  24.  A  ftogyczym  tu  wecze  : 
Wezmyete  od  nyeho  wahu  y  dayte  onomv,  gefflo  deffet  wah  ma.  25.  I  \ve- 
czechu  gemv:  Pane  ma  deffet  wah.  26.  Protozz  prawym  wam,  zze  kazzdemv 
magyczyemv  dáno  bude  y  zbywati  [329^]  bude;  Ale  od  nyeho,  genzz  nemá 
a  czfozz  ma,  odyato  bude  od  nyeho. 


Tuto  fye    poczzynagi   czztenye    od  panen   a  od  fwieticz,    kterezz 
nemagy  zwlaffczzich   czztenye.  tato  magi   czztena  byty : 

238.  Czztenye  fwateho  Matuffye. 

(Matth.  XXV.  ]-13.) 

1  Owiediel  iezzifs  vczzennyekom  fwym  powieft  tuto:  1.  Podobno  geft 
kralowftwie  nebefke  deffyty  pannám,  kterezzto  wzemffye  lampi  fwe  wyffli 
gfu  w  czeftu  zzenychu  a  choti.  2.  Ale  pyet  z  nych  byeffye  blaznywich 
a  pyet  mvdrych.  3.  Ale  pyet  blaznywich  pobrawffye  lampi  y  newzali  clege 
z  febu.  4.  Ale  mvdre  wzali  olege  w  beczfficze  fwe  f  lampamy.  5.  A  kdyzz 
chwili  chot  czzynyeffye,  ^)  zdrzymachu  fye  wffychny  y  vfnvchu.  6.  Tehdi 
w  puol  noczi  krzik  vczzynyen  geíl:  Ay  chot  gyzz  prziffel;  gdyete  wftrzivzy  ^) 
gemv!  7.  Tehdi  wftali  gfu  wffechny  panny  ony  y  prziprawili  lampi  fwe. 
8.  Tehdi  blaznywe  mvdrym  weczechu:  Vdayte  nam  olege  waffyeho,  nebot 
lampi  naffye  zhafugi.  9.  Odpowiediechu  mvdre  rzkucze:  Abi  fnad  nedoftalo 
nam  y  wam;  gdyete  radffy  k  prodawaczzom  a  kupte  wam.  10.  A  kdyzz 
gidechu  kupowat,  prziffel  zzenych ;  A  kterezz  hotowy  biechu,  weff  li  gfu 
f  nym  k  fwatbie  y  zawrzyena  gfu  wráta.  11.  Tehdi  napofledi  przigidechu 
y  oftatny  druhé  panny  rzkucze:  Pane,  pane,  otewrzi  nam.  12.  A  on  odpo- 
wiedyew  wecze:  Wyeru,  wieru  pra  [329^]wymt  wam,  newiedie  was.  13.  Protozz 
tak  bdyete,  zze  newyete  dnye  any  hodyny. 

239.  Czztenye  fwateho  Mathuífie. 

(Matth.  XIII.  44-52.) 

r  Owiediel  iezzifs  vczzennyekom  fwym  powieft  tuto :  44.  Podobno  geft 
kralowftwie  nebefke  pokladu  fkritemv  w  roli;  kteryzzto  poklad  nyekteri 
czzlowiek  nalezna  fkrige  a  pro  radoft  onoho  pokladu  gde  y  prodá  wffeczko, 
czfozz  ma  y  kupi  roli  onv.    45.    Opiet  podobno    geft   kralowftwie    nebefke 


238.   ')  morám  faciente  sponso.  —   ')  rasura:  wft- 
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czzlowieku  kupczowy  hledagyczymv  dobrých  perel.  46.  A  kdyzz  nalezne 
gednv  dráhu  perlu,  gde  y  prodá  wffyechno,  czfozz  myel  y  kupi  gy.  47.  Opiet 
podobno  geft  kralowftwye  nebefke  wrffy  wpufíczzeney  do  morzie  a  ze  wfiyeho 
národu  rybieho  zbveragyczi.  48.  A  kdyzz  naplnyena  byeffye,  Witahnvcze 
a  podle  brzieha  feayecze,  Wibrali  gfu  dobré  vv  beczzki  fwe,  ale  zle  wen 
puflili.  49.  Takt  bude  na  íkonany  fwieta.  Wyndu  andyelee  y  odluczzy  zle 
z  proftrziedka  dobrých  50.  y  puíxy  ge  do  peczi  ohnywey;  tu  bude  placzz 
a  ffkrzyehot  zvbuow.  51.  Rozvmyeli-li  fle  to  wffieczko.''  52.  Rzku  gemv : 
také.  wecze  gym:  Protozz  kazzdi  pyfarz  vczzeny  w  kralowftwye  nebefkem 
podoben  ^)  geft  otczy  czzelednymv,  kteryzzto  wynaffy  z  pokladu  fweho  nowa 
y  zwetffyela. 


Tuto  fye  poczzynagy  Czztenye   k  wiwolenym  mffyem,  aneb  k  fli- 
benym ;  a  latynye  flowu  Votíue  mifťe. 

240.  A  nayprwe  od  fwateho  ducha  Czztenye  [330^]  fwateho  Jana. 

ijoh.  XIV.  15—17.)     ■ 

KZiekl  iezzifs  vczzennyko  fwym:  15.  Aczz  mylugete  mne,  przikazanye 
ma  chowayte  16.  A  yat  profyti  budu  otcze  a  gyneho  vtieffitele  da  wam, 
abi  oftal  f  wamy  na  wyeki,  17.  ducha  prawdi,  kterehozzt  fwiet  nemvzz 
przigiti,  nebo  newidi  geho.  anyzz  wye  geho.  Ale  wy  poznáte  gey,  nebot 
v  was  oftane  a  w  was   bude. 

IVe  czztwrtek^  kdyzz  m/fy  drzzi  od  nafjych  fwatich  dyedyczow,  tehdi 
toto  czztenye  via  czzteno  byty:  kdyzz  vfliffite  woyny  a  boge.  hleday  naprzyed 
w  komvnye  od  mvc zzedlnyekow . 

241.  W  patek  od  fwateho  krzyzze  mffye.  Czztenye  f.  Mathuffye. 

(Matth.  XX.   17-19.) 

17.  Wftupuge  iezzifs  do  geruzalema  wzal  dwanaczte  apofftolow  fwich 
taynye  y  wecze  gym.  18.  Ay  ted  wftupugem  do  geruzalema  a  fyn  czzlo- 
wieczzy  zrazen  bude  knyezzatom  popowym  y  pifarz5  a  potupye  geho  na 
fnirt  19.  a  widadye  gey  lidu  k  pofmywanye  a  k  biczzowanye  a  k  ukrzi- 
zzowanyey,  a  trzycti  den  wftane. 


239.   ')  rasura:  0(b). 
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242.  kdyzz  od  matki  bozzi  mffy  w  fobotu  drzzy,  od  bozzieho  naro- 
zenye  azz  do  hromnycz,  toto  czztenye  na  mffy  cztu :  Bieffye  iozeph 
a  maria,  matka  iezziffowa,  az  potad  :  BicíTe  anna  prorokynye.  A  to  czztenye 
naydefs  w  nedieli  ochtabny  bozzieho  narozenye.  Pak  o  welicze  noczi 
w  fobotny  dny  czztenye  od  nnatki  bozzy,  kdyzz  mffy  drzzy.  Czztenye 

fwateho  Jana. 

(Joan.    XIX.    25-27.) 

25.  OTachu  podle  krzyzze  iezziffowa  maty  geho  [330^]  a  feftra  materzie 
geho,  maria  cleophe  a  maria  magdalena.  26.  Tehdi  kdyzz  vzrziel  iezzifs 
materz  a  vczzennyeka  flogicze,  gehozzto  mylowal,  Wecze  materzi  fwey: 
Zzeno,  ay  tot  fyn  twoy.  27.  A  potom  rziekl  vczzennyekowi :  ay  tot  máti 
twa.  A  od  tey  hodyny  wzal  gy  vczzennyk  w  fwu. 


243.    Przef   czeli    rok,    kdizz    od    matki   bozzi   w   fobotfke   dny   mffye 
drzzyna    bywa,   Toto   czztenye   wzzdicki  czzteno  ma  byty,  kterezzto 

Czztenye  piífe    f.  lukafs. 

(Luc.  XI.   27—28.) 

27.  Mluwiecze  iezziffowi  k  zaftupom,  powzdwihffy  nyekteraka  zzena  hlafu 
z  zaftupu,  wecze  k  iezziffowi:  Blahoflawene  brzicho,  genzz  tie  nofilo,  a  prfy, 
kterezz  gfi  fal.  28.  A  on  wecze:  I  owffem,  Blahoflawenye,  kterzizz  fliffy 
flowo  bozzi  a  oftrziehagi  geho. 

Od   invdrojly   iiiffye.    Tehdy   toto    Czztenye:    Chwaliti    tie  bude,    pane 
otczze.  hleday  den  fzvateho  Matiege  apofjiola. 


244.  kdizz  od  angelu  mffy  drzzi,   Tehdi  toto  czztenye  czzte  fye. 

(Joan.  V.  1-  4.) 

1.  Wftupil  iezzifs  do  geruzalema.  2.  A  bieffye  w  geruzalemye  zkuffeny  ^j 
rybnyk,  kteryzzto  nazwan  byeffye  zzidowfki  bethfayda,  piet  wrat  máge 
3.  V  ^)  nychzzto  lezziffe  mnozftwye  welil<e  nemocznych,  f  lepich,  chromých 
a  vfchlich,  czzekagicze  wodi  hnvti.  4.  Nebo  angel  bozzi  podle  czzafu  ftupo- 
waffye  do  rybnyka;  y  hibaffye  fye  woda.  a  ktozz  prwe  wftupowaffye  do 
rybný ka  po  hnvti  wodnem,  zdraw  bieffye,  od  ktereyzzkolwyek  [33  Pj  drzzyn 
bil  nemoczi. 


244.   ')  probatica  piscina.  —    *)  rasura :  -e.  v- 


275 


245.  kdizz  od  fprawedlnofti  mffy  drzzy,  Tehdi  toto  Czztenye  czzteno 

ma  býti  : 

(Joan.  XIII.    33-35.) 

Kziekl  iezzifs  vczzennyekom  fwym :  33.  Synaczzkowe,  geffczze  mali 
czzafek  I  wamy  gfem.  hledáte  mne  a  iakozz  gfem  rziekl  zzidom :  kam  ya 
gdu,  wy  nemozzete  przigiti,  A  wam  prawy  nynye.  34.  Przikazanye  nowe 
dawam  wam,  iakozz  gfem  mylowal  was,  abifte  fye  wefpolek  mylowali 
35.  A  na  tomt  poznagi  wffeczfy.  zze  mogi  gfte  vczzennyczi,  aczz  mylowany 
gmyeti  budete  wefpolek. 


246.  kdizz  za  biíkupa  mffy  czztu,  tehdi  toto  czztenye  ma  byty: 

(Joan.  XIV.   21.) 

V  Onen  czzas  Rziekl  iezzifs  vczzennyekom  fwym:  21.  ktozz  ma  przi- 
kazanye ma  a  chowa  gich,  tent  geft,  genzz  myluge  a  mylowant  bude  od 
otcze  mého  a  ya  mylowati  gey  budu  a  zgewym  fam  fye  gemv. 

kdizz  mffyc  za  krále,  tehdi  toto  czztenye  ina  býti:  Odffedffye  zakon- 
nyczi.  Jileday  w  nedieli  trzymezczytmv  po  fwatey  ttogyczy. 

247.  Za  hrzychi  mffie.  Czztenye  f.  Marka. 

(Marc.  XI.  22—26.) 

22.  I  Owiediel     iezzifs     vczzennyekom     fwym :     Myeyte     nadyegi     bozz  i 

23.  Wieru  prawym  wam,  zze  ktozzkoli  dye  horzye  teyto :  zdwihny  a  puft 
fye  do  morzye,  a  nebude  pochibowati  w  frdczy  fwem  ale  bude  wyerziti, 
Nebo  czzemvzzkoli    dye,    ftan    fye,    ftane    lye    gemv,    bud  a  bude    gemv.  ') 

24.  Protozz  prawym  wam,  Wffeczko,  czfozzkolwiek  modlecz  fye  profyti 
bu-[331^]dete,  Wierzte,  zze  wezmete  a  przygdut  wam.  25.  A  kdizz  ftanete 
k  modlenye,  odpuftte,  aczz  czfo  mate  protyw  komv,  at  bi  y  otecz  wafs, 
genzz  w  nebefich  gefl:,  odpuftil  wam  hrzyechi  waffye.  26.  Pakli  wy  ne- 
odpuftitc,  anyzz  otecz  wafs,  genzz  w  nebefich  geft,  odpufti  wam  hrzyechi 
waffye. 

kdyzz  kto  czzte  mffy  fam  za  ffye,  tehdi  toto  czztenye  ma  býti:  Rziekl 
iezzifs  k  nyekterakym.  hleday  w  gedenacztu  nedieli  po  fwatey  trogiczi. 

kdyzz  za  zdraivy  zzywich  mffy  czztu,  tehdi  toto  czztenye  ma  býti:  Profle 
a  danot  bude  wam.  hleday  zv  krzyzzowe  dny  zv  profirziedcze  czztenye  a 
naydefs. 


247.  ')  buď  a  bude  jemu  není  ve  V. 
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kdyzz  za  nemoczne  injjfy  czztu,  Tehdi  toto  czztenye  ma  czzteno  býti: 
Wflaw  iezzifs  z  ffkoly  zzydowfkey.  hleday  we  cztwrtek  po  trzyeti  nedyeli 
v  puojiye  a  naydefs. 

A  tak  fye  fkonawagy  czztenye  Wffeczzka  Czzafny  y  Od  fwatich  przief 
czeli  rok  podle  rzadu  meffneho  azz  do  koncze.  léta  od  Narozenyc  fyna 
bozzieho  Tyfficz  Czztyrzy  Sta  Gedenmezczitmeho,  zv  pondieli  po  przigeti  matki 
Bozzi  na  nebe. 


A    kteryzzt    toto    pifarz    píal    A    fnahu    o    tito    knyhi    pilnv 

gmyel,  Pro  fy  tiech,  ktozz  wtiechtoknychach^)czzyftibude, 

chwalu    wzdawage    panv    Jezu    kryftu,    abi    geho    na    pamyeti 

gmyel,  Také  zan  proffie  myleho  boha. 


')  tak  v  rkp. 


[332*]  V  Weliki  Patek  po  dokonanye  mj[fye  fivatey  Abbatijfye  przyprawyeczy 
Je  ma  gyty  f  proczefjlgy  k  tomv  myejiu  fe  dwyema  Jlarjfyniy  feftramy, 
kdezz  krzyzz  fchowan  ma  byty  do  hrobu.  A  przyed  nymy  mladffy  fejiry 
mágy  nejiy  koruJnve,  fzvycze,  Wodu  fwyeczenv  a  kadydlnyczy  a  kiior  tu 
chwyly  czyfty  via  tento  Refponforz: 

R' .  UDffel  paftyrz  nafs,  ftudnycze  wody  zzywey.  K  czzymvzzto  gdenye 
fluncze  zatmyelo  fye  geft,  nebo  y  ten  yat  geft,  kteryzzto  yateho  drzzal 
prweho  czzlowyeka.  dnes  wrata  fmrty  y  zámky  fpolu  fpafytel  nafs  roz- 
lomyl.  V^  Przied  czzihozzto  ofobu  fmrt  vtyeka,  k  czzymvzzto  hlafu  mrtwye 
wflawagy  wyducze  gey;  zagifte  braný  fmrty  zlámaly  fye.  K  czzymuzzto 
gdenye.-) 

Druhé  R".'  jEruzaleme,  placzz  a  wywleczz  fye  z  ruchá  radoftneho ;  obleczz 
fye  w  popel    a    w  zzyny,    Nebo    w  tobye  zahuben  gefl  fpafitel    yfrahelfky. 
V^  Huhlete,  paftyrzowe  a  krzyczte  a  okropte  fye  popelem.  Nebo  w  tobye 
zahuben  ^) 

Trzyety  Refpó"!  Ay  kterakt  vmyera  fprawedlywy  a  zzadny  nepatrzy  frdfem. 
mvzzowe  fprawedlywy  zahynugy  a  zzadny  neznamená,  od  twarzy  neffle- 
chetnofty  odyat  gelT;  fprawedlywy,  I  bude  w  pokogy  pamyet  geho.  V^  W  po- 
kogy  vczzynyeno  gefl:  myflo  geho  a  w  fyon  prziebiwanye  geho.  [332^] 
I  bude  w  pokogy.*) 

A  mezy  tyem,  dokawadzz  kuor  czzte  tyto  trzy  fwrchny  Refponforze,  tu 
chwili  Abbatiffe  f  pocztyzvojly  polozzity  ma  krzyzz  do  hrobti,  podlozzeczy 
podc7i  geden  korporal  a  druhým  krzyzz  przykryguczy  przylozzyty  ma  ka- 
menkou pieknyvi  a  potom  pokropyty  a  okadyty.  A  ynhed  pojlawyty  ma  fwyczy 
v  hrobu,  aby  horzyela.  A  kdyzz  to  dokoná  Abbatiffe,  ynhed  kuor  poczzne 
czzy/iy  tento  Refponforz. 


')  tak  v  rkp.  —  '')  podtrženo.  —   ^)  podtrženo.    —  *)  podtrženo. 
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R*^  r  Ochowawffye  hofpodyna  znamenán  geíl:  hrob,  przywalywffye  kamen 
ke  dwerzom  hrobowym,  Polozzywffye  rytyrzye,  kteryzz  by  to  ftrzyehly 
geho ;  V^  Aby  fnad  przyducze  vczzedlnyczy  geho  y  vkradly  by  gey  a  rzyekly 
by  lydu,  zze  wftal  z  mrtwych.   Polozzywffye') 

Potoví  abbatiffe  dye  tento  werffik:  W  pokogy  vczzynyeno  geft 
myefto  geho, 

kuo7'  dye:  A  w  fyonye  przyebywanye  geho. 

Abhatiffye  dye:  Modlmy  fye. 

Modlitba.  O  r  o. 

DOzze,  genzz  fyna  tweho  pokoru  lezzyczy  fwyet  powzdwyhl  gfy 
wyernym  twym  wyeczzney  pozzyczz  radofty,  kterezzsto  od  vpádu  fmrty 
wyeczzney  wynyal,  radofty  kazz  vzzywaty  wyeczznych.  Skrze  toho  kryfta 
pana  naffyeho. 

kuor  odpowyc:  Amen.  A  tak  geji  konecz. 

[SSS"*]  JL  V  nocz  fwatu  weliku,  kdyzz  po  trzyetyem  ztvonenye  bude,  Abbatiffe 
przyprawyeczy  fye  fe  wffyemy  fejlrawy  kazzeczy  przycd  febu  nefiy  koruhwe, 
Jwycze,  fzvyeczenv  wodu  a  kadlnyczy  mladffym  fejiram,  nebly  jhizzebnyczym, 
ma  gyty  k  hrobu  a  przyduczy  k  hrobu  poczne  czzyfly  tento  zzalm :  Domíne, 
quid  multiplicati  funt,  qui  tribulant  me,  latyjiye  nebo  czzefky,  Abbatiffe  werfs 
a  kuor  werfs.  A  kdyzz  dokonagy  zzalm,  Inhed  zaczne  Abbatiffe  czzyfly  tuto 
antyphonv  fpolu  f  kuorem. : 

Lhwalu  wzdayte  bohu  naffyemv  wffeczfy  fwaty  geho  a  kterzyzz  bo- 
gyte  fye  boha,  malý  y  welyczy,  nebo  kraluge  pan  buoh  nafs  wffyemo- 
huczy;  raduymy  fye  a   wefelmy  fye  a  daymy  chwalu  bohu. 

Inhed  Abbatiffye  dye:  kyryeleyfon. 
kuor:  kryfteleyfon. 
Abbatiffe:  kyrieleyfon. 

A  potom  wffeczky  tayny'^)  pyety  budu:  Pater  nofler. 
Abbatiffe  dye:  Et  ne  nos  í. 
kuor:  Sed  libera  nos. 

Abbatiffye  dye:  W  fkrzyffeny  twem,  kryfte,  alleluya, 
kuor  odpozvye:  Nebe  y  zemye  raduy  fye,  alleluya. 
Abbatiffye  dye  v:  Pane,  vfflyfs  modlytbu  mv. 
kuor  odpowye:  A  hlas  moy  k  tobye  przyd. 
Abbatiffye  dye:  Pan  f  wamy. 
kuor  odpoivy:   I  f  duchem  twym. 

A  ynhed  Abbatiffe  klek7iu[333^]czy  rzikaty  bude  fáma  nabozznye  tuto 
modlitbu : 


*)  podtrženo. 
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Okrze  flawu  przyefwateho  fkrzyffyenye  tweho,  fkrze  pokoru  przygety 
czlowyeczenftwye  tweho,  fmyluy  fye  nade  wffyemy  zzyvvymy  y  mrtwymy 
k  zzywotu  wyecznemv  przyewyedyenymy.  O  kralu  flawy,  Pane  cznofty 
Moczny  boyowytely,  O  moczny,  pekelný  wytyeze,  O  mylofrdny  lidlkeho 
wyezeny  wyprawitely,  Tye  chwaly  nebe  y  nebefka  radoíl,  Nafleduge  tye 
zemye  y  zeinfka  hoynoft.  Boyte  fye  tebe  propafty  y  propaftny  vrzadowe, 
ZzeTs  ty  fprawedlyvvy  a  wyerny,  bozze,  mylofrdnye  flworzyenye  twemv 
fkrze  proroky  twe  fwate  flibil  dnes  wytyeznym  fkrziffenym  tvvyiii.  weffelte 
fe  nebe  a  raduy  fye  zemye  \v  fvvem  wyfwobozenye.  Tye  powyffte  flvrzyffye- 
neho,  na  wyeky  wyekoma  kralugyczyeho  a  przykazugyczyeho.  Nynye  tehdy 
\v  tomto  pofwatnem  a  flawně  twem  wfkrzyffyeny  occzift  nas  od  poffkvvrn 
hrzyechow  naffich,  fproft  nas  od  pekelných  klaffterow,  wynmy  nas  od  dya- 
belfkych  fwazkuovv,  kterezzto  mocnye  zetrzyel,  fpoy  nas  k  tyem  radoflym, 
kteréžto  z  pekel  do  nebes  f  chwalu  a  f  radofty  przywedl,  Gfucz  fwatym 
vmuczenym  twym  [334^]  nauczeny,  fwateho  tyela  a  krwe  twey  obranv 
oczzcyffczeny,  flawnym  fkrzyffyenym  ttwym  weffelolly  okraffleny,  k  tweho 
zraku  wydyeny  dogyty  zalluzili  bychmy,  Genz  z  bohem  otfem  y  duchem 
fwatym  zzyw  fy  a  kralugefs  buoh  na  wyeky  wyekoma. 

kuor  wejfkeii  odpowye:  Amen. 

Druh  a  modlitba. 

lAne  yezu  kryfte,  zzywote  a  flcrzyffyenye  duffyew  y  tyel  naffich 
zkrzyes  duffye  nafíye  od  hrzyffnych  hrobuow  a  duchownymy  obzzyw, 
cznoftmy,  abichó  wyeru,  nadyegy  y  lafku  gfucze  fíczepowany  a  zalozzeny, 
mohly  bichom  rozumyety  fe  wffemy  fwatymy,  která  geft  blahoflawenoft 
lafky  twey,  kteruzzto  rod  lydfky  tak's  welycze  mylowal,  zze's  fye  y  zan 
na  fmrt  wydal,  aby  wffeliky,  ktozz  wyerzy  w  tye,  nezahynul,  ale  aby  myel 
zzywot  wyeczny.  Amen. 

Trzyety  Modlytba. 

r  Ane  yezu  kryfte,  profymy  tebe  fkrze  myloft  tweho  fwateho  fkrzi- 
ffyenye  a  fwatu  twu  rodyczku^  aby  fobye  radoft  vczzynyl  z  obraczenye 
naffyeho,  ale  ne  dyablu  wuoly  z  naffyeho  zatraczenye,  any  z  naffych 
hrzyechow  any  neprzatelo  naffym  z  naffyeho  pádu,  any  z  naffy  zzadney 
ffkody  any  z  naffy  hanby  any  z  zzadney  tak  neprzyemohley  potrzyeby, 
kterazz[334^]to  nemohla  by  fnefena  byty  od  naffy  krzyehhofty,  Genzz 
z  otfem  bohem    y    f  duchem    Iwatym  kralugefs  buoh  na  wyeky  wyekoma. 

kuor  oiipozoye:  Amen. 

A  ynhed  pokropyeczy  a  okadyeczy  abbatiffye  krzyzz  zdwyhnuczy  gey 
z  Jlarjfy  fejlrii  z  hrobu,  ma  gey  nejly  przyed  loeliki  oltarz  a  fejlry  gducz 
przyed  nymy  pyety  mágy  íuto  ajithiphonv  f  pocztyzvojly  a  f  pokoru: 


'j  tak  v  rkp.  zz  tajně. 
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KDyzz  král  flawy  kryftus  pekla  poboyowaty  wftupil  a  kuor  andyellky 
przyed  oblyczegem  geho  wrata  knyzzat  pekelných  otworzyty  kázal,  fwatich 
lid,  kteryzzto  drzzan  byl  w  finrty  y  wyezenye,  hlafem  placzlywym  wolaffye : 
prziffel  íy  przyezzaduczy,  kterehozz  gfniy  czekaly  w  temnoílech,  aby  wy- 
wedl  tuto  nocz  okowane  z  klaffterzow  pekelných,  tye  naffye  wolalo  wzdy- 
chany,  tebe  ffczedre  zzadalo  zamuczeny,  Ty's  vczzynyen  nadyege  zufalym, 
welike  vtyeffyeny  w  mukách,  alleluya. 

A  pojlawyeczy  krzyzz  prztd  oltarzyem  f  poko7'ii  a  nabozzenjiwym  ma 
lihaty  gyzwy  a  po  ny  ivjjeczky  fejiry  porzad  tezz  vez  zy  nýty  iiiagy.  A  kdy  z  z 
to  dokonagv,  Inhcd  abbatiffe  zacznye  gytrzny  Jejiram  podle  obyczege.  A  kdyzz 
bude  po  trzetym  Refponforzy,  Tehdy  abbatyffye  f  ftarffy  fejím  zákona  przy- 
Jlupycczy  przyed  oltarz,  kdezz  byla  krzyzz  po/iawyla,  kleknucze  a  zvezmv[335'^]cze 
gey  mezi  fy e  a  pozdztvyhnucze  nad  fy e  maliczko  pyety  budu  yafnym  hlaholem 
toto  pyenye : 

llRyftus  hofpodyn  wftal  geíT:  z  mrtwych. 
kuor  odpoivye:  Bud  bohu  dyek  allelkya. 

A  to  trzykrat  pozvyffugycze  hlafu  y  také  krzyzze  nad  fe  pyety  budu ; 
Tez  y  kuor  trzykrat  odpozuye  gyui.  Pakly  chty  zpyezvaty,  Ale  takto  zpycwayte : 


C=tzi^.i=Mz=3in-^  ■ 


KRiftus  ho-fpo-dyn  wftal  geft  z  mrtwych. 


c 


Dvd  bohu         dyek.       a  -  Ue  -  lu 


ya. 


A  to  rzadem  dokonagycz  Abbatiffe  yafnym  hlafem  poczzne:  Te  deum 
laudamus.  A  dokonagycz  Te  deú  laudam^  y  laudes,  zvffeczko  podle  obyczege 
fweho,  kdyzz  bude  po  Benedicamus  dJto^  alla,  alla,  alla,  alla,  alla,  Inhed  kle- 
nuczy^)  Abatiffe  fe  ziffemy  fe/lrarny  zaczne  gym:  Regina  celi  letare.  A  když 
przydít  na.  ono  flozvo :  Ora  pro  nobis  deu,  niagy  padnuty  wffyeczky  na  fwa 
kolena  a  doko?iazvagyczy  dye  werffyk  a  modlytbu,  kterazz  k  tomu  fhiffy. 
Pakly  chty  czyfly  czefky,  ted  mate: 

KRalowno  nebefka,  raduy  fe,  alleluya.  Nebo  kohozz  gfy  zafluzzyla 
nefty,  alleluya,  Wftal  geft  z  mrtwych,  yakzt  geft  rzyekl,  alleluya.  Profyzz 
za  nas  boha,   alla. 


kleknúczi. 


SLOVNÍK. 


(Uvedeny  jsou  jen  důležitější  výrazy.     První  číslo  značí  stránku  tisku,  druhé  čtení.) 


A  enim:  a  přibližiť  sě  appropinquavit  enim 

140,  2. 
ač  si:  aczz  král  israhelský  jest  186,  82. 
ak,  akž  ut,  ex  quo:  244,   186. 
alba,  -y  f.  album:  w  albach  203,  93. 
až  jeliž,    usque  dum:    azzt    geLzz    povím 

tobě  148,  20. 

Baba,  -y  f.  anus:  babi  135,  300. 

bárka,  -y  f.  area:  53,  105. 

bázlivý  tímoratus   249,  194;    fictus:  bazli- 

wey  odběhne   potřeby   disciplinac   effu- 

giet  fictum  66,  132. 
báznivý  :    cesta    báznivá    via  disciplinae : 

cesty  baznywei  neuměli  63,  127. 
beččicé,    č  f.  vas:  w  beczfficze  272,  238. 
bečka,  -y  f.  vas:    103,  225;    beczzki  vasa 

32,  68. 
bezdětkyni.  -ě,  bezdětkyň  f.  sterilis:  ženy 

bczdyetkynye    43,   87;    bezdietkyn    252, 

199. 
bláznový  stultus:  blaznowe  řečenie  stuiti- 

loquium  30,  66. 
bliž  :  v  bliž  procul   129,  283. 
bolestný  :    k  ženě  boleítney   ad  mulierem 

menstruatam   22,  51. 
borovice,    -ě    f.    myrica:    borowicze    my- 

ricae  :'8.  63. 
bratříce,    -č  f.  fratres:  bratrzycze  15,   36 

a  j. 


břeménce,  -ě  n.  fasciculus  19,  44. 
brzce  subito,  repente  103,  225;  243,   184. 
brzkost,  -i  f.  festinatio:  f  brzkofty  35,  72. 
brzo    subito.    repente    65,    ]29;    146,    15; 

continuo:  brzo  běžev  186,  82 
bydlenie,  -ie  n.  conversatio  109,  235. 
bydliti,   spolu   bydliti   pariter  commisceri: 

viděla  sva  je  fpolu  bydlicze  35,  72. 

Cesta,    -y  f.,   v  cestu  jíti  obviam   ire  :  šli 

jsú  \v  czcílu  jemu  187,  83. 
cíl,  -u   m.  terminus:    czylovve   termini   24, 

54. 
cymbala,  -y  f.  cymbalum:   17,  41. 

Čechel,  -a  m.  velamen  130,  283. 

čelední :  otec  čelední  paterfamilias  166,  59. 

česati  prurio:  czzefati  budu  uši  prurientes 
auribus   125,  271. 

činěník,   -a   msc.  actor:    pod   czynyenyky 
8,  18. 

činežný,  peniez   czynezzny  numisma  cen- 
sus 241,  178. 

činitel,   -e  msc.    factor,   actor:   pod   czzy 
nytely  7,  17. 

čiti  sapere:  czzyge  den  96,  210. 

črpati  haurire:  přijide   czzrpat  vody  170, 
66. 

črvíkový  :  pokrm  czzrvvykowy   esca  locu- 
stae  141,  2. 
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čtenie,  -ie  n.  euangelium:   we   cztenye  9, 
22. 

Dánie,  -ie    n.  traditio:    držte    danyey    90, 

195, 
daremný  vanus:    daremný  jest  zákon  59, 

118. 
dávenie,  -ie  n.  pressura  226,  146. 
dědina,  -y  f.  ager:  majíce  dyedynv  60,  120. 
děliti  sě  differo:  hvězda  od  hvězdy  dyely 

fye  svědostí  81,   170. 
děvečka,  -y  f.  puella  242,  180. 
devietník,  -a  Septuagesima:    w  devvytnyk 

14,  35. 
dievčička,  -y  f.  puella  31,  67. 
dievčin:    dyewczzyny  synové  filii  ancillae 

36,   73. 
dievka,  -y  f.  ancilla  184,  82. 
diviti:  admirare  :  dyvven  bude  admirabitur 

126,  273. 
divnost,  -i  f.  mirabile  25,  56. 
diúhověčnost,    -i  f.  longanimitas    85,  181. 
dobrodiečstvie,    -ie    benedictio:     dobro- 

dyecztwye  činiechu  25,  57;  beneficentia: 

dobrodycztwy  112,  239. 
dobrodieti  benedicere  238,  172. 
dojný,  dojné  mulsum:  pijte  doygne  98,  125. 
domovník,   -a   msc.   domesticus:   domow- 

nyczy  120,  154. 
domovní :  pán  domowny  dominus  domus 

243,   184. 
doňovadž,  doňvadž,  donec  1,  2;    193,  85. 
dosáhati   assequi:  násilníci  dofehagy  jeho 

142,   5. 
dóvěřiti  confidere:  dowyerzte  159,  46. 
dránie,  -ie  n.  rapina:  dranym  116,  248. 
drásta,    y  f.  festuca:  vidíš  draftu  218,  127. 
drobet,  -btu  msc.  fragmentům:  což  zóstalo 

droptow  172,  68. 
duchovenstvie,  -ie  n.  spiritale:    z  ducho- 

wenftwye  de  spiritali  14,  35. 
dýmač,  -ě  msc.  ventilabrum  141,  3 
dýmní:  dřeva    dymnyeho    neuhasí  lignum 

fumigans  230,  153. 
dýmový :     páru     dymowu    vaporem    fumi 

67,  133. 

Funt,  -u  msc.  talentům:   pět   fvntow  270, 
234. 

Hlahol,  -u  msc.  sermo:  w  hlahole  14,  34. 
hibokost,    -i  f.  =  hlubokost  profunditas: 
w  hlbokofty  16,  38. 


hltavý  consumens:    oheň  hltawy  77,    158. 
hluk,  -u  msc.  turba;  z  hluku  228,  149. 
hoditi  sě,  hodí  sě  licet:  nehodyt  fye  non 

licet    163,    52;    valet:    neboť    fie    velmi 

hody  multum  valet   59,  119. 
hodný    festus:  den  hodný  dies  festus  172, 

68;  hodno  jest  expedit  181,  80 
hody,  -óv  msc.  Parasceve:  po  hodech  post 

Parasceven  187,  82. 
honiti  sequi:  hon  jej  75,  154  ;  fugere:  když 

Egypčší  honychu  fugientibus    Aegyptiis 

49,  96. 
hoi^ějúci  ardens,  flammans:  nebe  horzye- 

gyczy   138,  308;  50,  98. 
hospodářský  hospitalis  132,  290. 
hospodářstvie,   -ie   n.  hospitalitas  10,  24. 
hospodařiti  hospitalem  esse :  hofpodarzicz 

61,  123. 
hostinicě,      ě    f.    diversorium:    w  hoftyn- 

nyczy  146,  15. 
how/adský  animalis  77,  159. 
hrad,    -u    msc.   castra:   nad    hrady    super 

castra  49,  96. 
hrdlovati  angariare  :  toho  hrdlowachu  186, 

82. 
hřebíkový:  rány  hrzyebikowe  fixuraclavo- 

rum  205,  96. 
hřěšitel,  -e  msc:  s  mužmi  hrzyeffiteiowe 

concubitores  masculorum  90,  193. 
huhlánie,  -e  n.  ululatus  148,  20. 

Choť,    -i    msc    i.  f.  sponsus,    sponsa:  kto 

má  choty,  chot  jest  qui  habet  sponsam, 

sponsus  est  207,  102. 
chovačka,  -y  f.  nutrix:  běda  chowaczzkam 

226,  146. 
■  chrámní :  chrámní  peniezi  corbona :  k  chra- 

mnym  penčzóm  in  corbonam  185,  82. 
chutnost,  -i  f.  deliciae:  115,  247. 
chvíle,  -e  f,  do  chvíle  ad  tempus  17,  40; 

157,  41. 
chýra,  -y  f.  meretrix:  f  chyramy  167,  60. 

Jadrný:  kořen  jadrný  herba  virens  48,  95. 
jahodka,  -y  f. :  jahodky  plané  uva  acerba 

22,  51. 
jalmužna,  -y  f. :  eleemosyna  :  k  yalmvzznye 

109,  233. 
jalovicí:    pipel    jalovicí    cinis   vitulae   40, 

81. 
Jalový  sterilis:  yalowa  36,  73 
jednostajně    unanimiter:   gednoftayne  67, 

134. 
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jednúc  semel :  gednvcz  40,  81. 
jědovatstvie,  -ie  n.  veneficia  gedowacztwy 

85,   181. 
jíl,  -u  msc    humus:  na  gylu  97,  214. 
jímati  capere:  řeč  má  negyma  sě  vás  162, 

51. 
jistý  perfectus  :   gifta  vuole  9,  20;    aptus: 

uhlédašta  den  gyfty  34,  72. 

Kamenový  lapideus:  dwye  dffczze  kame- 

nowye  21,  49. 
kaštal,  -u  msc.  castellum:  do  kafftalu  156, 

40. 
kázanie,  -ie  n  ditio :  vv  kazanye  tvém  27,  62. 
kázati:    corripere:    syn,    jehožto    nekazze 

otce   17,  39. 
kázn,  -i  f.  praedicatio:    \v  kazny  161,    50- 
kazovati    imperare:    slunci    kazuge  svítiti 

159,  45. 
kbel  urna  100,  221 
klecavý  ciaudus :  lépeť  jest  tobě  klecawu 

224,    140. 
kleknutí  genu    flectere,    kleknutý    flexus: 
pad     kolenem    kleknvtym     genu     flexo 
221,   134 
klub,  -u,  msc.  renes:   kluby  28,  63. 
kniežka,  -y  f.  libeiium  :   knyezki    odhonné 

ilbcllum  repudii  240,  177. 
kochánie,   -ie  n.  iucunditas:    kochany   68, 

136. 
kochati  sě  delectari,  abundare:  abyste  fie 

kochaly  2,  3. 
kokot,    a  msc.  gallus  183,  82. 
kól,  -u  msc.  fustis:  f  koly  194,  85. 
konati  definire:  konanú  radů  definito  con- 

silio  (j7,   136. 
končitý  acutus:    meč  konczzyty  108,  232 
kopet,  -u  msc.  coccinum  38,  77. 
kořen,  -e  msc    herba  2,  4. 
kosmatý  pilosus:   kofmate  rucze  29,  65. 
kostelní:  hlava  těla  koftelnyho  caput  cor- 

poris  ecclesiae  87,  185. 
kostní     m.ozk    medullae  :     do     rozdčlenie 
mozku    koítneho    ad  divisionem  medul- 
larum   15,  36. 
královstvie    -ie  n.  regio :    \v   tom  kralow- 

ílwi   146,  15. 
kráiovstvo,    a  n.  regio,   židovské   kralow- 

íhvo  Judaeae  regio  142,  6. 
krápě,  -ě  f.  gutta:  krapye  krvavé  194,85. 
krhavý  luscus  :  tobě  krhawu  224,  140. 
krmišče,    -ě    n.  reflectio :    krmyffczze    me 
189,  84. 


kropený     tinctus  :    s    kropeným     ruchem 

48,  90. 
krotkost,    -i  f.  modestia  85,  181;    lenitas: 

v  duchu  krotkofty  86,  184. 
krotký  pacificus:  oferovati  budete  krotké 

(t.  j    oběti)  33,  69. 
krumfešt,   -u   msc.    fundamentům:    krum- 

fefíly  20,  45. 
krumpovaný  stragulatus:  krumpowane  rú- 

cho  130,  283. 
krúžek,  -u  msc:  krúžek  zlata   stater  241, 

179. 
kupě,    -ě    f.    negotiatio :     na     kupi     svvú 

237,  170 
kupečný  dům  domus  negotiationis:  domv 

kupeczzneho  173,  69- 
kvas,  -u  msc.    fermentum  :    kwafowi    235, 

166 ;  convivium  :  kažte  jim  siesti  kwafem 

per  convivia  216,  122. 
kvasný     fermentatus :     až     kwafno     bude 

235,  166. 

Lákati  insidiari :  lakaffye  jeho :  insidiabatur 

259,  212. 
lančě,  -ě  f.  lancea:    lanczzy    bok   otevřel 

200,  87. 
lať,    i  f.  tegula:  po  latech  214,  119. 
láti  vituperare:    aby    nebylo    lato  20,  46; 

obsecrare:  lay  125,  271. 
lečenie     ie  n.  stupor:    lekl    sě  leczzenym 

30,  65. 

letěti  cadere:  letyeli  na  zemu  198,  87. 
lhář    č,    m.  lháři    Kristové    pseudochristi 

237,  169. 
libý  placitus:  v  času  lybem  40,  80. 
lícoměrník, -a  msc.  hypocrita:  liczomyer- 

nyczy  159,  45. 
lotřec,  lotrce  msc.  latrunculus :  lotrczowe 

31,  67. 

lotrovy:    v  příhodách    lotrowich    in    peri- 

culis  latronum   16,  38. 
lovba,  -y  f.  venatio:  lovvbu  30,  65. 
ložičko,  -a  n.  lectulum:  w  lozzyczku   111, 

237. 
lucoměrnictvo,   -a  n.  hypocrisis  268,  228. 

Klaterezabitel,    -e    msc.    matricida :    ma- 

terzyezabitelom  93,  201. 
mdléti  affligere:  mdlyty  duši  19,  4. 
mdlý  debilis:   lépe  jest  tobě  mdlu  224,140. 
měch,  -u  msc.  saccus:  oblečeni  jsú  v  mye- 

chi  41,  82. 
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městišče,  -ě  n. :  locus  200,  87;   area  141, 

3  ;  coenaculum  39,  79. 
měšečka,  -y  f.  loculus:  myeffeczzki  187,  83. 
miešek,     -u     msc.     saccus:     bez     mylTka 

194,  85 
miešenjna,  -y  f.  mixtura:  nesa  myffenyny 

201,  87. 
mláto,  -a  n.  siliqua:  naplniti  mlatem  167,  60 
mlčéčky :    w    mlczzeczzky    cum     silentio 

92,   198. 
mohutný  města  primus  civitatis :  mohutné 

70,  141. 
mord,    -u  msc.    seditio :    w    mordu    učinil 

vraždu  191,  84. 
motovúz,  -u  msc.  zóna:  svázán  motowuzy 

177,   73. 
mrákava,  -y  f.  caligo  8,  19. 
mrákota,    y  f.  caligo  21,  49. 
mrzutý  despectus  45,    91;    exiguus :  písek 

jest  mrzuti  114,  245. 
met,  mtu  msc.  corus:  sto  mtow  žita  225, 

142. 
muka, -y  f.  poena:  strach  mvku  má  71,  144. 
murínovský  aethiopicus:  královny  mvrzy- 

nowfsey  52,  104. 
mýto,  -a  n.  didrachma  241,  179. 
mzditel.  -e  msc.  mercenarius:  mzda  mzdy- 

icle  42,  84. 

Nadbyt,  -u  msc.  substantia,  facultates:  dlel 

nadbytu  167,  60. 
nadbývati  superabundare:  nadbyvala  milost 

13,  31. 
nadržeti  sě  adhaerere:    ktož    nadrzzy  fye 

prázdnej  ženky  82,  173 
nájem,  -u  msc.  conventio  155,  38. 
nálezek,  -u  msc.  inventio  63,  127. 
náramně  importune  125,  271. 
náramný    vinolentus    132,    290;    duch    ná- 
ramný impetus  spiritus  106,  229. 
následovati  adorare  28,  64;  čsož  náfleduge 

fye  quod  colitur  4,  8. 
následovník,    -a    msc.    immitator:    nasle- 

downyczy  14,  34. 
nastávalost,  -i  f.  tempus  futurum,  instantia 

117,  250. 
nátisk,  -u  msc.    persecutio,    tribulatio  83, 

176;   237,   169. 
náučitel,  -e  msc.  eruditor  :  jměli  srny  na- 

uczzytele    17,    39;    doctor:    zákona    na- 

uczzitele  legis  doctores  214,  119. 
navracovati  reddere:  zlého   za  zlé  navra- 

czugicze  11,  27. 


nazývati  invocare:  nazywagyczyeho  6,  14. 
nebytedlný    inhabitabilis:    v  zemi    newbi- 

tedlnei  28,  63. 
nedobytý  inexpugnabilis:    osutí  nedobyte 

121,  259. 
nedostat!  deesse:  zdali  čso  nedoftalo  vám 

194,  85 
nedóstojenstvie,  -ie  n.  ignobilitas :  podle 

nedcoftogenftwy  15,  38. 
nedošlý   investigabilis:   nedoffle   cesty  70, 

142. 
nedóvěřenie  -ie,  n.  incredulitas  96,  209. 
nedóvěriti    non   credere:    Ježíš   nedowie- 

rziffe  sebe  173,  69. 
nechati  sinere  z::  dovoliti:  nenechaffye  217, 

126. 
neistivý  non  fictus:  z  viery  nelftywey  93, 

201. 
nemáhati  aegrotare:  16,  38. 
neoddaný  inuptus:  ženaneoddana  129,  281. 
neodlučný  non    differens:   nic   neodluczz- 

neyffy  jest  sluhy  nihil  differt  7,  17. 
neplatný:  maso  neplatno  jest  non  prodest 

182,  81. 
nepoznaný  inscrutabilis:  srdce  nepoznané 

28,  63. 
nepřečtený  innumerabilis  114,  245. 
nespopadený    incomprehensibilis:    nefpo- 

padeny  jsú  sudové  70,  142. 
nestatečný    inanis:    neftatecznymy    slovy 

31,  66. 
nestydlivost,   -i,   f.  impudicitia:    neftydle- 

vvoíly  85,  181. 
netresktavý   irreprehensibilis:    přikázanie 

netresktawe   94,    204;    immaculatus    79, 

165. 
heuhasujúcí  inextinguibilis:    do  ohně  ne- 

vhafugiczieho  224,  140. 
neumětedlnost  -i  f.  ignorantia  94,  205. 
neurozenstvie,   -ie   n.  ignobilitas:    vv  ne- 

vrozenílwy  81,  170. 
neustavičnost,  -i  f.   inconstantia    77,    159. 
nevédomie,    -ie   n.    ignorantia:    skrze    ne- 

wydomy  52,  103. 
nevidomý  invisibilis  87,  185. 
nevzteklý  non  cupidus  132,  290. 
nezamýšlený    non    fictus:    v    lásce    neza- 

myffleney  20,  46. 
nižní  inferior:  do  naynyzznyeyffych  krajin 

60,  121. 
nynielost,  -i  f.  nunc:    nynyeloít    117,   250. 
nohavice,  -ě  f.  caligae:  obuj  sě    v    noha- 

wycze  109,  234. 
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novota,  -y  f.  novitas:    w  nowoty  76,    157. 
nožnicě,  pl.  f.  vagina;  do  nozznyczz  198, 

87. 
nutiti   rcmmovere:    nvtycze    samy   sě    13, 

32;  obsecrare:  nutymy  26,  59. 
núziti  affligere:  nvzyti  budete  99,  217. 

Cbestřěnie,  -ie   n.    velamentum:    \v   obe. 

llrzyeny  120,  256. 

obětovati  offerre:   obietowachu  236,    167. 

obětovní,  -ý:    v  hodinu  obietownye  hora 

incensi  252,  199;  obyetownv  oběť  hosli- 

am  holocausti  123,  263. 

obětovník,    a  msc.   offerens:   obyetowny- 

kom  154,  36. 
obezřěnie.    -ie    n.    aspectns:   obezrzyeny 

lampové  106,  229. 
obchoditi  circuire:  obchodyty  budu    111, 

237. 

obklíčiti  concludere:  obkliczili  ryb  množ- 

stvie  219,  130;  obklíčený  oppressus,  ve- 

xatus:  obkliczene  od  diábla  51,  101. 

obláčěti  induere:  oblaczzeny  jsúc  58,  117. 

obláčidlo.     a    n.    vestibulum:   mezi   obla- 

czzydlem  18,  42. 
oblačovati    induere:     oblaczzovvaffye     se 

165,   5S. 

obloha,  -y  f.  elementům:  oblohy  rozpustie 

sě  138,  308;  obloha  zemská  orbis  terra- 

rum  115,  247. 

obložiti  vallare:  oblozzil  propasti  115,  247. 

oblud,    -u  msc.   phantasma   159,   46;   255, 

204. 
obranitel,  -e  msc.  tutor;   pod    obranytely 

7.    17. 
obraziti    concutere,     tangere:     leczzenym 
obrazzeny  pavore  concussi   33,   69;   ne- 
obrazy  jich  muka  zlosti  non  tanget  123, 
263. 
obrěz,   -u   msc.   circumcisio;    k   obrzyezu 

107,  230. 
obstieniti   obumbrare :   oblak   obílynyl    je 

163,   53. 
obvázati  praeoccupare:  ač  obwazan  bude 

si  praeoccupatus  fuerit  86,  184. 
obvrci  objicere:  obvvrzzeno  jest    191,    84. 
odezvati    rei.ivitare:   ať   by   oni   tebe   ne- 

odc-zwali  238,  171. 
odtřieti    abstergere:   odetrzye    buoh   slzy 

101,  222. 
odhonný:  kniežky    odhonné    libellum   re- 

pudii  240,  177. 
odchoditi  recedere :  odchodye  srdce  28,  63. 


odjětie,   odjatie,   -ie   n.    e.xtasis:    naplněni 

jsú  odyaty  109,  233. 
odmodliti  sě  adorare :  odmcdlifs  sě  69,  139. 
odpočinuti    auferre:    odpoczzynte     činiti 

38,   77. 
odpočívadlo,  -a  n.  lectulum:   na  odpoczzy- 

vvadlech  67,   135. 
odpustiti  pati:  neodpufti  vás  pckúséti  80, 

166. 
odsmieti    sé    illudere:    když    odfmyli    sě 

postquam  illuserunt  186,  82. 
odšpotovati  sě    illudere:    když   odffpoto- 

wali  sč  postquam  illuserunt  192,  84 
odvěcěti  retnbuere:  odvveczeno  bude  70, 

142. 

odvécovati  reddere:neodweczugycze zlého 
za  zlč  75,   154. 

odvečeřěti  coenare:  když  odweczerzel 
post(]uam  coenavit  71,  143;   193,  85 

ohenný  :  plamen  ohenny  flamma  ignis  6,  13. 

ohlásiti  diffamare:  ohlaffyeno  jest  slovo: 
diffamatus  est  sermo  14.  34. 

ohlednuti  respicere:  ohlednyete  rody  113, 
241.      ■ 

ohyžděnie,  -ie  n.  abominatio  když  uzříte 
ohizzdyeny  236,  169. 

ochotnost,  -i  f.  hilaritas:  w  ochotnofty 
10,  24. 

ochotný  hilaris:  ochotného  dárce  113,242. 

ochtáb,  -u  msc.  octava:    \v  ochtab    9,  22. 

oko,  a  n. :  před  okem  ad  oculum  z=  na 
oko  73,   149. 

okolek,  u  msc.  gyrus,  circulus:  okolkem 
115,  247;  19,44;  vallum  :  oklíčí  tě  okol- 
kem 226,  145  ;  fkrze  okolek  per  circuitum 
26,  60;  okolkem  in  círcuitu  8,  19. 

oklíčitl  zz  obklíčiti  circumdare:  okliczzi  tě 
226,  145. 

okropenie,  -ie  n.  aspersio:  k  okropeny 
krve   104,   227. 

okrotiti  domare:  221,  135. 

olejnik,  -u  msc.  lecythus:  \v  oleynyku  27, 

61. 

omluva,  -y  f.  occasio:   omluwy  hledá    31, 

67  ;  v  omluwu  těla  106,  230. 
omiúvati  accusare:  omluwachu  jej  191,  84. 
omluviti    accusare:    aby    mohli   omluwyty 

jeho  172,  67;  diffamare:  omluwen  bieše 

k  němu  diffamatus  est  225,   142. 
opak  retrorsum:    opak  sem  nešel    44,  89. 
opásanie,  -ie  n.  cinctorium  4,  7. 
opati^enie,  -ic  n.  conspectus:  w  opatrzye- 

nye  tvém  in  conspectu  tuo  43,  86. 
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opatřiti  requirere:    opatrzym  ovce   requi- 

ram  20,  47. 
opětky  iterum :  opietki  207,  101. 
oplatek,  -u  msc.  hostia  30,  66. 
oporně  e  contrario  37,  74. 
opoka,  -y  f.  petra  14,  35. 
opravovati    iustificare :    oprawuge    iustifi- 

cans  9,  21. 
opuščěnie,  -ie   n.   desolatio:   když   uzříte 

ohyždění  opulTczzenye  236,  169. 
osada,  -y    f.    plebs:    f  ofadu   2,  3;    ofadu 

plebem  253,  199. 
oslava,  -y  f.  gloria:  pro  ofiawu  83,  175. 
ostati  dereiinquere:  oftan  cest  21,  48. 
ostáti  praevalere:  vrata  neoftogy  non  prae- 

valebunt  254,  202. 
ostrašiti  terrere:   ženy   oftrílffyli  nás   ter- 

ruerunt  202,  90. 
ostraženie    custodium :    v   oftrazzeny    64, 

127. 
ostřěhovati     custodire  :     oílrzyehowaffye 

města  16,  38. 
ostřieti  sě    se   succingere:    sukní  oítrzie! 

fye  succinxit  se  2u3,  92. 
osvěta,  -y   f.  lux:    na   ofwyetu    in    lucem 

70,  141. 
osvěcovati     sanctificare:     chrám,     jenžto 

ofvvieczuge  zlato  224,  141. 
osvětiti  sanctificare:  ofwyetyem  38,  76. 
osypný,  osepný  coagitatus:  mieru  plnu  a 

ofepnv  218,   127. 
otcězabitel,  -e  msc    parricida  93,  201. 
otrusek,  -u  msc.  fragmentům:  čsož  zóstalo 

od  otrufkow  de  fragmentis  222,  136. 
ovečník,  -u  msc.  ovile:  w  oweczznyk  213, 
116. 

Padesátní  dnové  dies  Pentecostes  65,  129. 
pacholek,  -a  msc.  famulus  89,  189. 
pamatliv:  jméno  jeho    nebuď  pamatlywo 

non  raemoretur  48,  89''. 
pečělovánie,  -ie  n.  sollicitudo:    peczzelo- 

wany  73,  148. 
pečélivost,    -i   f.  sollicitudo:    peczylywoft 

16,  38. 
pečělovný  sollicitus:  peczzelowny  230,157. 
pěknitký  formosus :  pyeknytka  má  110,  236. 
pichtiti  vaporare:    pychtyla  jsem  příbytek 

128,  279. 
pisadlo,    -a    n.    stilus,   pugillaris:   požádav 

pifadla  253,  200. 
plačtivý  flens:  s  placzzlywymy  10,  24. 
plavišče,    -ě  n.    fretum:    přes   plawiffczze 


trans  fretum  255,  204;  natatoria:  vv  pla- 
wiffczzi    17  4,   71. 
ploditi  radicare:   plodyla  f^m  114,  244. 
plow,  -u  msc.  tluxus:    \v  plowu  krewnem 

219,   130. 
plynutie,  -ie  n.  sputum:  z  plynvti   174,  71. 
pobitie,  -ie  n.  seditio:    ku  pobyty    33,  71. 
podjiti  subinirare:  zákon  podffel  jest    13, 
31 ;  podffel  všechny  strach  accepit  timor 
176,  72. 
podnožiti  subjicere  podnozzte  ji  49,  95. 
podobenstvie,    -ie    n.    aequitas:    vv  podo- 
benftvvy  3,  7 ;  figura  :  podobenftwy  6, 13  ; 
opportunitas:  hledáše  podobenftwy  182, 
82;   193,  85. 
podobné    opportune:    189,    84;    legitime : 

kto  jeho  podobnye  požívá  93,  201. 
podobnost,  -i    f.    forma:    v  tu    podobnoft 

80,  167. 
podobný:  conveniens:  nebieše  podobné 
svědectví  jejich  191,  84;  podobué  jest, 
podobno  jest  licet:  jestli  podobné  uzdra- 
vovati 233,  162,  possibile:  podobno  jest 
u  boha  250,  196;  jestliže  podobno  jest 
si  possibile  est  183,  82. 
podolek,  -u  msc.  flmbria:  veličějí  podolky 

164,   56. 
podpopelničí  chléb  subcinericius  panis  22, 

50. 
podraha,  -y  f.  phylacterium:  rozšiřují  po- 

drahy  své  164,  56. 
podrúbiti  succidere :  podrub  245,  187. 
pohaněti  confudere:  myslí  pohanyeno  jest 

mentě  confusa  est  65,  129. 

pohoršený  příklad  :  neupad  \v  pohorffyeny 

przyklad  incredulitatis  exemplum  15,  36 

■pójčěti  concedere:  poyczzel  jim  221,135. 

pokázati  ostendere:  pokaza!  fy  mi  45,  89*. 

pokňurnik,  poknirník,  a  msc.  hypocrita:  po- 

knyurnyczy  158,  44  ;  poknyrnyczy  169,  64. 

pokora,  -y    f    patientia:    pokoru    měj    ve 

mně  2:9,   175. 
pokorný  patiens:  pokorný  buďte  1,  2. 
pokutně  in  occulto  81,  171. 
pomácěti  paipare:  pomaczaw  jeho  29,65. 
pomakati  paipare:  pomakayte  202,  91. 
pomieniti    existimare:    aby  mě  někto  ne- 
pomynyl  ne  quis   me    existimet    16,  38; 
destinare:    kterakž  pomynyl  113,  242. 
ponésti   proferre:    ponefla    země    protulit 

48,  95. 
ponuknuti  annuere,    innuere:    ponvkli  to- 
vařišóm  219,  130. 
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poprava,    -y    f.    potestas,    impérium:    měl 

smrtedlnú  puprawu   61,   124. 
poražovati    concutere:    žádného    nepora- 

zzugte    141,    3;     persequi :    porazzowati 

budete  69,   140. 
pořéci  sě  se  fingere ;  on  porziekl  sě  dále 

jíti  ipse  se  finxit  202,  90. 
porod,  -u  msc.  nátura:    porodem    12,  29. 
porokovati  exprobrare  229,  151. 
porozovati  gignere  :  země  porozowaty  bude 

69,  140. 
porúhati  sě  blasphemare:  poruhagycze  sě 

7U,    141. 
porušený  corruptibilis :  poruflienv  korunu 

14,  35. 
posledek,  -u   msc.  finis:    až   do   poíledka 

země  usque  ad  uitimum  terrae  60,  122. 
poslušenstvie,  -ie  n.  disciplina:  vv  poflu- 

ffenllvvy  ven  jest  extra  disciplinám  17,  39. 
poslužovánie,  -ie  n.  ministratio  83,  175. 
postnik,  -a  msc.  jejunans:  poftnyczy  158, 

44. 

postřétnúti  occurrere:   aby  poílrzetlo  mě 

29,  65. 
posúditi  reputare:  pofuzen  jest  46,  91. 
posuzovati  arbitrari :  pofuzowachu  155,  38. 
posvátnost,  -i  f.  sanctuarium,  na  pofwat- 

noft  26,  60 ;  sacrificium :  větší  jest  všech 

pofwatnofty  242,  181. 
potáč,    ě  msc.  drachma:  potaczz  216,  124. 
potný,  potná  rúcha  sudarium:  uzřel  potnv 

ruchu  204,  95 
potřebnost,  -i  f.  necessitas :  potrzebnoíly 

jsa  přinucen  41,  83. 
potřebný    egenus:    potrziebnym    187,   83; 

opportunus:    den    potrziebny    259,   212, 

v  pomoci  potrzebney   15,  36. 
potupenie,    -ie   n.    condemnatio:   w  potu- 

penye  12,  31. 
potupiti  condemnare:    potupyly  ji  35,  72; 

potupili    jej    býti    vinna   smrti    191,   84; 

aniž  já  tebe  potupym  172,  67;  jiotupyty 

reprobare  3,  6;  perdere:    chtie  nás  po- 

tupyty  27,  62. 
povaha,  -y  f. :  tú  povahu  in  hune  modům 

37,  74. 
pověst,  -i  f.  parabola:  mluvil  v  powieílech 

235,   166. 
povoliti  consentire:  dva  powole  169,  63. 
povzlehnúti  incumbere:   powzlehl    39,  78. 
poznatel,  -e  msc.  scrutator  66,  132;    cog- 

nitor  35,  72. 
poznati  sě  confiteri:  poznal  fye  geíl  144, 11. 

F  r.  Černý:  Evangeliář  olomoucký. 


požičěvatl  mutuum  dare:    pozziczzywaite 

2;!S,    172. 
požičiti  commodare:    na   lichvu  nepozzy- 

czzy  22,  51. 
požička,  -y  f.  mutuatio:  w  pozziczku  dáte 

238,   172. 
práv  iustus  9,  21. 
právo,  -a  n.,  právo  přísahačí  iusiurandum: 

pravvem  przyfahaczzym    125,  270. 
prázdný,    žena   prázdná   mulier  meretrix : 

dvě  ženě  prázdné  36,  74. 
přeběhlý   defluens:    za    smrt   przyebyehiu 

pro  mořte  defluente  129,  282 
přeběhnuti    procedere:    bieše    prziebiehla 

mnohé'  dny  148,  21. 
přěbyvatedlný  manens :  nemá  života  przye- 

bywatedlneho  72,  14;. 
přebývati  spolu  consulari  9,  22. 
přědeznaný  praecognitus:  przedeznany  56, 

111 
přědchvátiti  surripere:  przedchwatil  30,  65. 
přěhověti  sustinere,  suffere:  przehowyeyte 

15,  38. 
přěkloněný  illectu.s  112,  240. 
přeložený  praepositus :  domu  dobře  przye- 

lozzeny  132,  290. 
přěmíetánie,  -ie  n.  praevaricatio :    53,  52. 
přemítati  praevaricari  23,  52. 
přěpověděti  praedicere  26,  59. 
přepustiti  sinere:  neprziepuftilt  l)y  271,  236. 
přesnice  pl  f.  azymi:  prvý  den  prziefnycz 

189,  84. 
přesnost,    -i    f.    azyma:    bieše    przyefnoíl 

188,  84  ;  w  prziefnofty  in  azymis  51,  100. 
přěspěvý     supereftluens :     mieru    plnu    a 

osepnú  a  prziefpyewu  218,  127. 
přěvrátitel,  -e  msc.  avertens  :  przewratitele 

lida  195,  85. 
převrátiti    subvertere:    ninive    bude   prze- 

wraczeno  41,  82 
převrhlý  perversus:    ústa  przyewrhla  122, 

262,  národe  przyewrhli  218,  129. 
přěvěděti    praescire:    przyewyedyel    117, 

250. 
přěvěděnie,  -ie  n.  praescientia  67,  136. 
přě viděti  providere:  pr/yewydyew  62,  125. 
přievoz,    -u.    msc.    naufragium:    przywoz 

učinil  sem  16,  38. 
prchánie,  -ie  n.  furor  25,  56. 
přičiniti  adjungere:    przyczzyn  sě  k  vozu 

52,    104. 
přičiňovatí  sě  communicare:  przyczzynu- 

gycze  fye  10,  24. 
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přiděditi    haereditare:    jméno    przydyedyl 

6,  13. 
přídržnost,  -i  sustinentia:  pamatlivi  przy- 

drzznofty  14,  34. 
přihotovati     praeparare:     neprzyhotowali 

sobě  98,  125;  przihotuyg  was  54,  108. 
přihroziti  comminan:  przihrozil  jest  jemu 

230,  156. 
p  ríhyzda,  -y  f.  scandalum  :  przyhyzda  kříže 

106,   230. 
přichylný  pronus:  przychilny  jsúc  98,215. 
přijednati  sě  se  conjungere  67,  135. 
přikazatel,  -e  msc.  praeceptor:    przikaza- 

teli!  219,   130. 
přiložiti    apponere:    jezte,    čsož    przilozzy 

vám  243,  183  i  przyložil  popadnuti  appo- 

suit,  ut  apprehenderet  109,  234. 
přilúčený  segregatus  5,  10. 
přimiúvati     improperare  :     przymluwachu 

jemu  ISo,  S2 ;  nic  neprzymluway  131,  287. 
přinadržéti  sě  inniti :  przynadrzz  fye  44,  89. 
přisaditi  iungere,  adjungere:  przyfazen  jest 

domovi    47,  94. 
přísěžníi(,  -a    msc.    křivý   přísežník:   per- 

iurus:  krzywym  przyfezznykom  2,  4. 
přísiulia,  -y  msc.  conservus  240,  175. 
přispořiti  augere  :  przyfporzyt  plodu  113 

242. 
přivstati  insurgere  :   prziwítanv  synové  na 

starosty  266,  223. 
p  řivstávati  instare:    przywílawachu    hlasy 

196,  85. 
p  řizrak,  -u  msc.  prodigium:  przizraki  239, 

173. 
probýti  prodesse:  dar  tobě  probude  pro- 

derit  169,  64. 
procházeti    penetrare;    procházéjúcí    pe- 

netrabiiis:  hlahol  prochazegyczy  15,  36. 
proměna,    -y   f.    mutatorium ;    deffet   pro- 

myen  rúcha  31,  67. 
prostředek,  -u  msc.  medium :  z  profhrzedku 

de  medio  50,98;  mediator:  proílrzedek 

boží  a  lidí  76,  155. 
protivnost,   -i   f.    obprobrium :   w  protyw- 

noft  18,  42. 
protivný  molestus:   protywny  fte  3,  6. 
puditi  persequi:   pudyti  budete  147,  18. 
pútničí   peregrinus:    učeniem    putn^czzym 

doctrinis  peregrinis  112,  239. 
prvnost,  -i  f.  primitiae  69,  139. 
prvost,  -i  f.  primitiae  69,  139,  prvířoft  ducha 

74,    151;    prima:    prwofl    odešla    prima 

abierunt  101,  222 ;  principium :  od  prwofty 


a  principio  115,  247;    primatus:   prwoíl 
drže  87,  185. 

Radostiv  gaudens  207,  102. 

řečník,    -a    msc.    advocatus  :    rzeczznyka 

mámy  57,   114. 
reptač,  -e  msc.  rebellis:   reptaczy   34,  71. 
řěšětovati  cribrare:  aby  rzyeffyetowal  194, 

85. 
roba,  -y  f.  meretrix:  robi  242,  182. 
rodička,  -y  f.  cognata  :  rodyczzka  tvá  143,  8. 
rodina,  -y  f.  generatio:  od  rodyn  113,  243. 
rok,    -u    msc.    dies:    rok    odplacenie   dies 

ultionis  45,  90. 
rosní :  wyetr  rofnye   ventum  roris  25,  57. 
rota,  -y  f.  secta :  roty  85,  181. 
rovnišče,  -ě  n.  pianům:  na  rownyffczzych 

40,  80. 
rovnost,  -i  f.  aequale:    aby  vzali  rownoíl 

238,  172. 
rozčísti  dinumerare  118.  252. 
rozdiel,  -u  msc.  distinctio;  rozdielem  dis- 

tincte:  čtli  jsú  rozdyelem  98,  215. 
rozdraziti^  rozraziti  confringere:  rozdrazi 

fye  166,  59. 
rozdúti    colare:    rozedme    2,   4;    rozdutý 

conflans:  oheň  rozduly  104,  226. 
rozhřěšitel,  -e  msc.  dispensator:  mezi  roz- 

hrzyeffitely  3,  5. 
rozjednánie,  -ie  n    discessio:  rozgednany 

4,  8. 
rozkázati  praeíinire;    rozkázaný  praefini- 

tus:  do  rozkázaného  času  7,  17. 
rozsladiti  indulcare:  rozflady  fye  památka 

indulcabitur  115,  246. 
rozviklati  quassare;  rozviklaný  quassatus: 

třtinky  rozwiklaney  nezlomí  230,  153. 
rúhati  blasphemare:    neruhagy  gmena    74, 

150. 
rúš,  -é  msc.  tumuitus:  aby  nebyl  rufs  182, 

82. 
řútiti  sě,  řítiti  sě  irruere:  bázn  rzutila  fye 

na  líeho  253,  199;  rzytychu  fye  impetum 

fecerunt  6,  14  ;  rzytil  fye  v  křik  irrugiit 

clamore  30,  65. 

Sčěstíe,  -ie  n.  sors:  myloílyw  bud  ffczzefty 
27,  62;  mezi  svatými  ffczzefli  jejich  jest 
120,  255. 

senný:  květ  fenny  flos  foeni  56,  111. 

shledati  congregare:  fhledaw  zákonníky 
235.   164. 

shověti  sustinere:  showyeyte  tuto  190,  84, 
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scházeti  deficere:  dušemi  fchazegycze  de- 
ficientes  16.  39. 

schovati  servare:  schowana  budu  servetur 
25,  58:  204,  94;  schowayte  ruce  29  64; 
schovati  abscondere :  fchowal  fye  jest 
od  nich  abscondit  se  188,  83:  coiligere: 
fchowali  smy  tě    collegimus  te    160,  48. 

schozovati  pertr  nsire:  fchozugetc  moře 
224,    141. 

sjíti  perire:  ony  feydu  peribunt  6>  13;  ne- 
fende  zákon  43,  87;  léta  tvá  nefendu  6, 
13;  sjíti  sě  convenire:  dřéve  než  fye 
feffli  antequam  convenirent  145;  14. 

skládanie,  -ie  n.  simulatio:  fkladanye  53, 
106. 

skoře:  w  fkorzye  čito  116,  249. 

skrovnost,  -i  f.  modestia  4,  9. 

skrovný  modestus:  fkrowny  modesti  75, 
154;  příval  fkrowny  imber  temporancus 

47,  93. 

skut,  -a  msc.  zzskot:  fkut  iumenta  34,  71. 
služebnicí  :       podobnost       fluzzebnyczzy 

forma  servi  116,  248. 
služebnost,  -i  t.  mystérium    4,  8;  li,  26. 
smieřitel,    -e    msc.    reconciliator :    učiněn 

jest  ímyerzytel   125,  270. 
smilně  luxuriose:  živ  jsa  fmyinye  167,60- 
smlúvcě,-ě  msc  mediator:fmluwcze84, 178, 
smysl, -u  msc.  sensus:  odwratila  fmyfl  34 

72:   ratio:    skrze  fmyfl  secundum  ratio- 

nem    10,    24;    intellectus:    duch    fmyfia 

spiritus  intellectus  3,  7. 
smyslný  rationabilis:  fmyfínu  fluzzbu  ratio- 

nabilc  obsequium  8,  20. 
sňatek,  -u  msc    ecclesia :    fnyatek    18,  42, 

prostřed    fnyatka    61,    124;    conciiium : 

w  fnatek  195,  85,  vydadie  vás  w  fnatkach 

267,  227. 
snědek,   u  msc.  esca:  k  fnyedku  in  escam 

49,  95. 
snitel,   -e    msc.    somniator     fnytel  29,    64 
sobota,  -y  f,  veliká  sobota  n^  bílá  sobota 

48,  95. 

spal,  -a  msc.  dormiens:  prvost  fpalow  pri- 

mitiae  dormientium   134,  297. 
spalivý  dormiens:    o   fpalywych    134,  295. 
spracovati    ťatigare:    abyste    fye    nefpra- 

czouaiy  ut  ne  fatigemini  16,  39. 
stájník,  -a  msc.  stabularius:  dal  ftaynykowy 

229,  152. 
stan,  -u  msc.  tabernaculum ;  stany  slíbené 

tabernaculum  foederis:  před  ílany  flibe- 

nymy  33,  71. 


starosty,  pl.  f.  parentes:  flaroíli  jeho  150, 

25;  34,  72:   senatores:   sede    ftaroílamy 

zem.č  cum  senát  iribus  130,  283. 
staralec,  Icě  msc.  inveteratus:    staralczze 

35,  72. 
staraly  vetus:  ftarale  věci  69,  140. 
stávce,  -č  msc.  aedificator:  ílawcze  20,  45. 
striezvost,    -i   f.    sobrictas:    k  ftrzyzwoíly 

9,  20. 
studený,    studená    nemoc    febris:    íludenv 

nemoczy  febribus  170,  65. 
stúpějě,  -č  f.   vestigium :    následovali    flu- 

piege   55,   110. 
súdec,  -dcě  msc.  vas:  w  fudecz  27,  61. 
suchost,  -i  f.  ariditas:  48,  95. 
súkek,  -u  msc    hydria  27,  61. 
sváda,  -y  f.  contentio:  viem  fwadu  50,97. 
svatebnik,  -a  msc.   architriclinus   151,  28. 
svěcujúcí:   den    fwyeczugyczy   dies    cele- 

bcrrimus  68,   138. 
Sviečky  pl.  f.  =  Hromnice,    Purificatio  B. 

Wariae  V.  na  fwyczky  8,   19. 
svět,  -a  msc.  lu.x:  před  fwyetem  ante  lucem 

202,  90;    saeculum:    pustiny    fvvyeta  20, 

45 ;    v    rodinách    fwyeta    113,    243,    od 

fwyetow  a  saeculis  11,  26. 
světidio,  -a  n  fax  :  přišel  fvvyetydly  198,  87. 
světský  humanus;  od  fwyeczfkeho  dne  ab 

humano  dic  3,  5. 
svobodenstvie,  -ie  n.  libertas:  fwoboden- 

ftvvym   36,  73. 
svobodnost,  -i  f.  libertas:    v  zákonu  do- 

konalej   fuobodnoíly   59,  118. 
svrchní  summus:  fwrchny  popové  summi 

sacerdotes  188,  84. 

Šacéř,  ě  msc.  exactor:  ffaczerz  227,  147. 
šamlicě,  -č  f.  scabellum:  ffamlicze  232,  158. 
ščěpovánie,   -ic    plantatio:    ffczzepovvany 

ruozze  114    244. 
Ščěpovati  transplamare,  radicare:    ffczze- 

pugi  28,  63;    ITczzepowala  sem  radicavi 

131,  286;   v  lásce  ffczzepovvany  radicati 

88,  187. 
ščikati   vellere:    klasy   ffczzikati    223,  138. 
šeptač,  -č  msc.  susurro:   iTeptaczz  42,84; 

fabulator:  iTeptaczy  64,  127. 
škop,  -a  msc.  aries:  viděl  ITkopa  63,  126. 
škřěhotati  stridere :  ITkrziehocze  zuby  stri- 

det  denlibus  243,   185. 
štrafovati  redarguere:  fílrafuygte  81,  171. 
šuménie,  -ie  n  :  lid  slyšíše  hor  ffumyenye 

populus  videbat  montem  fumantem  33, 69. 
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Tajemné    clam :    tagemnye    zavolav    krá- 
lův 150,  24;    silentio:    tagemnye  37,  74. 
tápati  mergi:    počínáše    tápati    255,    204; 

tapachu  w  hlubokoft  49,  96. 
tesklití  sě  angustiari:  netefklymy  ťye  83, 

176. 
tesklivost  krve:    sanguinis  fiuxus:  tefkli- 

woft  krwe  trpieše  241,  ISO. 
tesknost,  -i  f.  angustiae:  tefknofty  34,  72; 

tribulatio  72,   146. 
tiežař,  -č  msc.    agricoia  1,    2;    tyezzarom 

166,  59. 
tieženie,    -ie    n.    negotium  :    w  tyezzenye 

26,  59. 
tlukač,  -ě  msc.  pulsans:  tlukaczzowy  210, 

108. 
trakt,  -u  msc.  tractus:  tract  žalmový  49,96. 
tresktati    e.xprobrare:    treťkta!    nevěřenie 

jich  211,  110;    bude    trefktati    cinget  te 

254,  201. 
třiesla  pí.  n.  renes:    opafanye   trzyfl  4,  7. 
trpěly  passus  :  povolal  vás  trpyelich  73,  148. 
trudný  leprosus:  mnozí  trudni  168,  62. 
truchlost,  -i  f.  angustia,  tribulatio:  z  tru- 

chlofty  46,  91  w  truchloftech  88,  187. 
trýzniti  persequi:  čso  mě  tryznyfs  103,  225. 
tudiež  confestim:  tudyzz  42,  83. 
tupiti  persequi:  tupyeffye  jej  36,  73. 
tvárnost,    i    f.   species,    genus:    ode    všie 

twarnoíly  ab    omni  specie  25,  58 ;  podle 

twarnofty  in  genere  48,  95. 

Účinek,  -u  msc.  opus,  factum,  actio : 
vcřzynek  služebný  68,  138,  počal  vczzy- 
nek  93,  203,  z  vczzynku  ex  operibus  5, 
12;  myloílny  vczzynek-  gratiarum  actio 
31,  66. 

učinitel,  -e  msc.  operarius :  vczzynytelowe 

230,  154. 

učitedlný  efficax:  hlahol  vczzytedlny  15,36. 

udati  impertiri:  ať  bych  něčso  vdal  mi- 
losti 9,  22. 

ujistiti  tutare:  od  svoditelóv  vgyftil  jej 
125,  269. 

ujiščenie  -ie  n.  probatio  72,  146. 

úmorný  mortifer:    vmorneho    čso  256,  18. 

úpad,  -u  msc.  ruina:  k  upadu  in  ruinám 
15,  37. 

úrok,    u  msc    census:  dáti  vrok  241,  178. 

úrost,    -u    msc.    statura  :    k  vroílu  svému 

231,  157. 

urozený  natus:  oči  slepce  vrozeného  caeci 
nati  175,  72. 


úsiié,  -č  n.  labor:  v  ufylech   15,  38;  w  ulili 

in  aerumna  16,  38. 
usilovati  laborare:    vfilowawffye  219,   130. 
usmysliti    animadvertere:    vfmyflte  31,  67. 
ustavenie,    -ie  n    testamentům:    krev    má 

nového  vítaweny  novi  Testamenti  189,  84. 
ustaviti  constituere:  vftawen  geíl  65,  130; 

tvář  svú  vftawil  faciem  firmavit  156,  40; 

aedificare  :  vftawil  oltář  63,  126. 
ústavnost,  -í  f.  constantia:    w   uftawnofty 

16,  38. 
ustydéti  sě  vereri :    snad  fye  vílydy  syna 

mého  166,  59. 
utvrditi    firmare:    vtwrdym     slib    firmabo 

pactum  69,  140. 
uvaliti    inserere:    uwalili    fye  v  bolesti  94, 
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uvázati  alligare:  vwazal  rány  jeho  229,  152. 

Vaditi  nocere:  nebude  wadyti  211,  110. 
varmužka,    -y  f.    pulmentum :    warmvzzku 

29,  65. 
vašinec,  -ě  msc:  všeliký  vvaffynecz  unus 

quisque  vestrum  245,   187;  každému  wa- 

ffynczy  60,   121. 
vaz,  -u  msc.  basis  :  uzdraveni  jsú  wazovve 

bases  108,  233. 
vděčný  acceptabilis  :  lid  wdyeczzny  5,  11. 
večeřišče,    -é    n.    coenaculum:     weczze- 

rzylTczze  193,  85. 
vejvoditi  regnare:  moc  weywody  nad  nimi 

potestatem  exercent  165,  57 
velbiM  ^  velebiti  gloriare:  welbyty  se  glo- 

riari  77,  159. 
vežde  ubique  :  wezzde  211,  110;  214,  118. 
virch^zvrch;  na  vvyrch  desuper  106,229. 
vladatel,  -e  dominator  2,  4. 
vlasený  pelliceus:  provaz  wlaseny  141,  2. 
vlast,    i  f  regio:    přijide  ve  všecku  wlaíl 

Jordána  144,  10  ;  gens:   wlafti  gentes  2,  3. 
vlastník,  -a  msc.  germanus  30,  65. 
vod,  -u  msc.  ducatus:    wod  dává  170,  64. 
vodič,  -ě  msc.  paedagogus :  pod  wodyczzem. 

8,   18. 
vole,    e  f.  voluntas;  učinil  wuoly  s  ní  con- 

cubuit  cum  ea  35,  72. 
vplynuti    exspuere:    wplynvl    na  zemi  ex- 

spuit  174,  71. 
vratce,  -ě  n    porticus:   fkrze  wratfye    per 

porticum  35,    72;    pět   wratecz   quinque 

porticus  162,  52. 
vrátnice,    -ě    f.   ostiaria :    řekl    wratnyczy 
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vrtěti  vertere:    pověst    wrtyte    parabolám 

vertitis  22,  51. 
vykazovati    extendere:    prst    wykazowaty 

19,   45. 
vylíčiti  exponere:    wiliczz    nám  pověst  tu 

edissere  nobis  parabolám  hanc  170,   64. 
výmluva,  -y  f.  eloquentia:  dával  wymluwu 

65,    129;    narratio :    wymluwu    mužuov 

zachová  127,  275;  opinio:    wimluwi  bo- 
jovné 267,  226. 
vyplenitel,  -e  f.  exterminator:   od  wyple- 

nyteie  79,   166. 
vypraviti  liberare:    wiprawyty   jej    z  ruku 

29,  64,    wyprawyfs  mě  128,  278;    enar- 

rare  :  rod  jeho  kto  wyprawy  ?  46,  91- 
vytazovati  sě  sciscitare:  witazowal  fie  na 

nich  149,  24. 
vzbývati  abundare:  abysíe    wzbywaly  26, 

59. 
vzdržělivost,  -i  f.  continentia:  85,  181. 
vzhledenie,  -ie  n,  aspectus  :    wzhledenym 

17,  40. 
vzkušovati     probare:     wfkufugefs     bedra 

48,  89». 

Zábradla    pi.  n.  pinnaculum :   na    zabrad- 

lach  160,  47. 
zadušovati    suffocare:     zaduffowaffye    jej 

240,   175. 
zahašovati  extingui:  oheň  jich  nezahafuge 

224,  140. 
základ,    u  msc.  pignus  22,  51. 
zákon,  -a  msc.  lex:    pod  zákonem  7,  17; 

reiigio:    daremný   jest    zákon    vana    est 

religio  59,  118. 
zákonnost,  -i  f.  legitimum  68,  138. 
zákonný:  zákonný  doktoři  legis  doctores 

93,  201;  religio.sus:  mvzzye  zákonný  65, 

129.  ženy  zákonné  70,  141. 
zákútie,  -ie  n.  cavernum;  w  zakuty  země 

in  cavernis  121,  257;    vyndi  v  zakuti  in 

vicos  civitatis  215.  121. 
záloh,   -u  msc.  fundamentům:    zaiožě    zá- 
loh 269,  231;    záloh  zemyey   orbis    ter- 

rarum  66,   132. 
založenie,  -ie  n.  firmamentum  48,95;  te- 
stamentům: 24,  55;  96,  209. 
zaměščovati  occupare:  zemi  zamyeffczuge 

245,   187. 
zapálati  sě  erubescere:  nynie  fye  zapalate 

78,    160. 
zapierač,  -ě  msc.  negans:  třikrát  mne  jsi 

zapyeraczz  189,  84. 


zapierati  abnegare:    zapyeragy    mzdu  ca- 

lumniantur  mercedem  2,  4. 
záplata,  -y  f.  pretium:  kupeni  jste  záplatu 

S2,    173. 
zapojiti  inebriare:  zapogil  45,  90. 
zapomnělý    obliviosus:    posluchač    zapo- 

mnyeli  59,  118. 
zapovíedač,  -ě  msc.  prohibens:   zapowie- 

daczze  195,  85. 
zaspati  obdormire:  opět  zafpal  obdormivit 

22,   50. 
zatkati  obstruere  :    aby  ústa  zatkaná  byla 

9,  21 ;  v  marnosti  smysla  temnostmi  za- 
tkaného 94,  205. 
zatopiti  suffocare :  zatopili  fye  v  moři  suf- 

focati  šunt  221.   135. 
zatratiti  perdere,  damnare:    kterak  by  jej 

zatratili  234,   162 
závist,    -i   f.    aemuiatio:    w  zawiíly    1,    1; 

odium:    w  zawifli   budeš    mieti  158,  45 
závistivý  :=:  odiosus:     všecko    jest    zawy- 

liywe  omnia  šunt,  quae  odi  100,  220. 
zbrázditi  divertere:  ať  zbrazdye  215,  122. 
zbytečně  abundanter  75,  153. 
zbytečný:    ježto  zbiteczzne  jest  quod  su- 

[jerest  226,  144. 
zbytně  abundanter  13,  32. 
zbytnost,   -i    f.  abundantia:    (z)    zbytnofli 

157,   42. 
zbývati,  abundare:  zbywagy  chlebem  167, 

60;  zbývati  budu  presové    redundabunt 

72,   147. 
zdechnuti  exspirare:  Ježíš  zdechl  192,  84. 
zdělánie,  -ie  n.  operatio:    podle  zdyelany 

74,  152. 
zdělati    constituere:    zdyelany  jsú  13,   31. 
zdražiti  irritare:  zdrazzite  jej  50,  97. 
zemleti  conterrere:  puta  zemleffie  221,  135. 
zhrděti  spernere  :  zhrdiel  jeho  195,  85 
zhrzělivost,  -i  f. :  zhrzyzeliwoít  contempti- 

bila  13,  33. 
zjistiti    probare :    když    zgyffczzen     bude 

112.  240. 
zjévnik,  -a    msc.    publicanus:    zgewnyczy 

141,  3. 
zkazovati  sě  confiteri :  zkazovvaty  fye  budu 

')      r> 

L.    ,         O. 

zkusiti  probare:    komuž  sě  zkufil    cui    se 

probavit  111,  238. 
zkušovati    probare:    obličej    nebe   fkuffu- 

;;etc   227,    147 
zlobiv    molestus :   neroď    mi    zlobiw    býti 

noli  mihi  molestus  esse  210,  108. 
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zločinitel,  -e  msc.  malefactor :  o  zloczzy- 

nytelech  56,  113. 
zlost,  -i  f.  iniquitas:  ponese  zlofty  23,  52; 

vidúce    zloíl  35,  72;    mrtvi   zloftmy    de- 

lictis  12,  29. 
zlostiti  sě  molestus  esse:    čso  zloflyte  fe 

.182,  82. 
zlostník,  -a  msc.  ncquam  :  střely  zloítnyka 

92,  200. 
zlosynný  nequam :  synové  zlofyny  filii  ne- 

quam  236,  168. 
zmáčeti  attrectare:  zmaczy  mč  29,  65. 
zmilitký  dilectus:  zmylytky  110,236. 
znamenati  considerare :  znamenawaffye  28, 

64;  z  dobrých  skutkóv  vás  znamenagycz 

56,  113. 
znášěti  extoUere:  ač  kto  fye  znaffy  15,  38. 
znésti     extoliere  ;     znesený     praecellens ; 

králi  jakžto  znefenemv  57,  113. 


zplozený  irriguus:  zahrada  zplozzena 20, 45 
ztočiti  demolere:  molowe  ztoczy  158,  44. 
zvodniti  inundare:  u'ody  zwodny  136,  301  ; 

zvodntný  inundans:  bič  zwodnyeny  136, 

301. 
zvuknúti  sonare:  zwuknyzz  hlas  110,  236. 


Žaltář,   -ě    msc.    cithara:    maje    zaltarzie 

58,  115. 
židovstvo,    -a    n.  Judaea:    do   zzidowftwa 

176,  73. 
živel,    -u   msc.    reptile:    proveďte    zzywly 

48,  95;  vším  zzyvvlem  omni  reptili  49,  95. 
živlost,  -i  f.  elementům:    pod  zzyvťloftmy 

7,  17. 
živnost,  -i  f.  vita:    v    spravedlnost    zzyw- 

nolly  in  iustificationem  vitae  12,  31. 
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12. 
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8. 
10. 

9. 
20. 
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1. 
17. 
13. 

4. 

4 
12. 

5 
14. 

8. 

8. 

S. 

5. 


1.  shora  m.  -u  čti :  -ti. 

s  hora  m.  czfoby  čti:  czfo  by. 

s  hora  m.  zdyedve  čti :  zdyedye. 

s  hora  k  slovu:  rzyky  připoj  poznámku:  tak  v  rukop. 

z  dola  m.  f  fkrze  čti :  ffkrze. 

s  hora  m.  neymvzz  čti :  nyemvzz. 

z  dola  m.  Ezech.  XXIV.  čti:  Ezech  XXXIV. 

z  dola  za  slova:  tempore  accepto  připoj:  snad  rz  vzácném. 

z  dola  m.  rozvmv  bude,  otázky  przynefete  čti :  rozvmv  bude  otázky, 

przynefete. 

s  hora  k  slovu  rzyky  připoj  poznámku:  tak  v  rkp. 

z  dola  m.  srcdze  čti:  frdcze. 

z  dola  m.  fpawedlnoíl  čti :  fprawedlnoft. 

z  dola  m.  kteryzz  ílo  čti  :  kteryzz'fto. 

s  hora  k  slovu  myfiehu  připoj  poznámku:  tak  v  rkp. 

s  hora  m.  wymyty  čti :  uynyty. 

z  dola  m.  konny  čti:  konmy. 

s  hora  m.  ftzybrnych  čti :  ílrzybrnych. 

s  hora  m.  bvffye  čti :  byffye. 

s  hora  m.  domyeíla  čti:  do  myefta. 

s  hora  m.  zwofa  čti:  zwola. 

s  hora  m.  Rrekl  čti:  Rzekl. 

z  dola  m.  zapogil  fam  čti:  zapogil  fem. 

s  hora  k  slovu  zetrzn  připoj  poznámku:  tak  v  rkp. 

s  hora  m.  po  hrzychi  čti:  pro  hrzychi. 

s  hora  m.  1  vczzynyen  čti  :  i  vczzynyen. 

z  dola  m.  nawratil  čti :  nawratili. 

z  dola  m.  prawedly weho  čti :  fpravvedlyweho. 

s  hora  m.  Ephes  VI.  čti :  Ephes  IV. 

z  dola  m.  zobrzyezowany  čti :  z  obrzyezowany. 

s  hora  u  slova  geho  vynech  :  ') 

z  dola  m    vmrzyl  čti :  vmrzyel. 
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Na  str.    77.  ř.     4.  s  hora  m.  fpocztywofly  čti :  f  pocztywofty. 

»  »       78.   »  13.  s  hora  m.  zafratil  čti  ;  zatratil. 

»  »       78.   »  14.  s  hora  m.  chydyly  čti :  chodyly. 

»  »       82.  j>  12.  z  dola  iti.  fuhu  čti:  fluhu. 

»  »       89.  »  11.  s  hora  m.  Ephes.  VT.  čti  :  Ephes.  IV. 

>  >       95.  »     6.  s  hora  m.  pobye  čti :  fobye. 

»  »       95.  »     2.  z  dola  m.  nedopsáno  -ce  čti :  nedopsáno  -nie. 

>  »  100.   >     7.  z  dola  m.  adfky  čti  :  a  dfky. 

»  »  105.   »   13.  s  hora  m.  bratry  čti  :  bratrzy. 

»  »  109.   »   19.  z  dola  m.  ngela  čti  :  angela. 

■»  »  109.   »     7.  z  dola  m.  ye  koftelu  čti  :  fye  koílelu 

»  »  111.   »   16.  s  hora  m.  aebe  čti  :  nebe. 

»  »  112.   >   17.  z  dola  m.  pokffuyen  čti:  pokuffyen. 

>  »  113.   »     5.  s  hora  m.  nebo  ta  myloftywy  čti  :  neboť  myloftywy. 
»  »  136.   »     3    z  dola  m.  poznám,  čti:   ponam. 

»  »  138    »  16.  z  dola  m.  III.  Pet.  čti:  II.  Pet. 

»  »  141.   »     8.  s  hora  m.  przywazanv  čti :  przywazazanv. 

»  »  144.   »   19.  z  dola  m.  knyzzat,  čti:  knyzzati. 

»  »  151.   »   15.  z  dola  m.  dey  čti:  dye. 

»  »  152.   5>  14.  s  hora  m.  fikole  čti  :  ffkole. 

»  »  154.   »     8.  z  dola  m.  vczzenycz  čti  :  vczzennyczi. 

»  »  155.   »  16.  z  dola  m.  dewatul  čti :  dewatu 

»  »  156.   »   15.   z  dola  m.  nalezz  čti :  nalezzl. 

>  »  157.   »   14.  z  dola  m.  z  bitnofli  čti  :  zbitnofti. 
»  »  161.   »     4.  z  dola  m.  buou  čti:  budu. 

»  »  163.   »     7.  s  hora  m.  kgy  čti  :  kdy. 

»  »  168.  »   13.  s  hora  m.  dyabelfiwa  čti  :  dyabelftwa. 

»  »  168.  »   17.  z  dola  m.  zfy  čti :  fy. 

»  »  170.   i     2.  z  dola  m.  tye  čti :  ty. 

»  »  179.   »     4.  z  dola  vynech :  ale. 

»  »  181.   »   14.  z  dola  m.  na  čti:  ma. 

»  »  187.  »  13.  s  hora  m.  weczy  čti :  weczye. 

»  »  189.   »   10.  s  hora  m.  po  wílem  čti :  po  wffem. 

"»  »  189.   »     2.  z  dola  m.  gfu  čti:  gfy. 

'  »  192.   »     5.  z  dola  m.  gezz-li  čti  :  gyzz-li. 

"  »  199.  >   17.  s  hora  m.  nam  čti:  wam. 

»  »  199.  »  23.  s  hora  m.  v  wecze  čti:  y  wecze. 

>  >  201.  »  13    s  hora  k  slovu  vczzenyeny  připoj  poznámku :  tak  v  rkp. 
»  »  202.  »     2.  s  hora  m.  gdyeffee  čti:  gdyeffe. 

»  »  204.   »   10.  s  hora  m.  kdy  čti:  gdy. 

»  »  205.   »     2.  s  hora  m.  Luc.  čti :  Joan. 

»  »  206.  »  10    z  dola  m.  hrzbu  čti :  hrobu. 

»  »  207.  »     6.  z  dola  m.  poslouchá  čti :  poflucha. 

»  »  212.   »   16.  z  dola  m.  wati  čti  :  fwati. 

=>  »  213.  »  19    z  dola  m.  wende  y  wende  čti :  wende  y  wynde. 

»  »  224.  »   10.  s  hora  m.  oken  čti :  oheň. 

"  »  224.   »   16.  z  dola  vynech  :  (ne,). 

»  »  225.  »     5.  z  dola  m.  Luc.  XV.  čti :  Luc.  XI. 

»  »  228.  »   14.  s  hora  m.  w  neba  čti:  w  nebe. 

»  >  229.   »   11.  s  hora  m.  zenny  čti:  zemy. 

»  »  235.   »     1.  s  hora  m.  weffkem  čti :  weffken. 

»  »  237.  »   16.  z  dola  m.  peho  čti :  geho. 

>  >  242.  »   13.  z  dola  m.  potow  čti :  potom. 
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Na  str.  243.  ř.     5    s  hora  m.  nafiti  čti:  nofiti. 

»     »     249.   »  16.  s  hora  m.  ifrahelfkemvi  čti  :  ifrahelfkemv. 

>     »     249.  >  19.  s  hora  m.  deffyt.  čti:  deffyti. 
»      »     252.   »     5.  z  doia  m.  kdvizz  čti :  kdizz. 

»     >     267.   »  15.  s  hora  m.  ílide  čti:  ílidne. 

Ostatní   menší  omyly,   jako  ku   př.    v  interpunkci,    kde    místo   f  vytištěno   jest  f 
a  pod.,  opraviž  si  čtenář  laskavé  sám. 
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